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] READ ALLINSTRUCTIONS!

READ OPERATOR’S MANUAL

Original instructions

A Residual risk! People with electronic devices, such as pacemakers, should consult their physician(s) before using
this product. Operation of electrical equipment in close proximity to a heart pacemaker could cause interference or

failure of the pacemaker.

SAFETY SYMBOL

The operation of any power tools can result in foreign objects being thrown into your eyes, which can result in severe
eye damage. Before beginning power tool operation, always wear safety goggles or safety glasses with side shields and
a full face shield when needed. We recommend a Wide Vision Safety Mask for use over eyeglasses or standard safety

glasses with side shields.

Safety Alert

Wear Eye Protection-Always wear safety
goggles or safety glasses with side shields
and a full face shield when operating this
product.

Wear Ear Protection-Always wear ear
protection when operating this product.

Wear Head Protection-Wear an approved
safety hard hat to protect your head.

Do not install round cutting blades.
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Cutting width-The Max. cutting width of line
trimmer

.

Ensure that other people and pets remain at
least 15m away from the line trimmer when
itisin use.

&se

to the environment according to the European
community’s Directive.

Waste electrical products should not be
disposed of with household waste. Take to an
authorized recycler.

n No Load Speed-Rotational speed, at no load

== Direct Current

Guaranteed sound power level. Noise emission

e e 9

~n QLB

Vv

.../min

kg

To reduce the risk of injury, user must read the
operator’s manual.

Wear Safety Footwear-Wear non-slip safety
footwear when using this equipment.

Wear Protective Gloves-Protect your hands with
gloves when handling blade or blade guard.

Beware of blade thrust-Warn the operator of the
danger of blade thrust.

Line diameter-The Diameter of the nylon
cutting line

Thrown objects can ricochet and result in
personal injury or property damage. Ensure
that other people and pets remain away from
the brush cutter when it is in use.

Do not use in the rain or leave outdoors while
it is raining.

This product is in accordance with applicable
EC directives.

Voltage

Per Minute

Kilogram
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SPECIFICATIONS

Voltage 56V =

Low speed set:

3000-4500 RPM
No-load Speed High speed set:

4000-5800RPM
Cutting Mechanism Bump Head

L 2.4mmnylon

Cutting Line Type twist line
Cutting Width 35¢cm
Recommended Operating 0°C-40°C
Temperature

Recommended Storage Temperature | -20°C-70°C

Optimum Charging Temperature 5°C-40°C
Weight (without battery pack) 5.8 kg
88.98 dB(A)

Measured sound power level L, K=2 dB(A)
Sound pressure level at operator's | 68.96 dB(A)
ear L, K=2 dB(A)
Guaranteed sound power level L, 91 dB(A)
(measured according to 2000/14/EC)

Front-assist 3.2 m/s?
Valuation of handle K=1.5 m/s?
vibration a, 2.3 m/s?

Rear handle Ko 5 m/s?

= The declared vibration total value has been measured
nin accordance with a standard test method and may
be used for comparing one tool with another;

= The declared vibration total value may also be used in
a preliminary assessment of exposure.

NOTICE: The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared value in which the
tool is used; In order to protect the operator, user should wear
gloves and ear protectors in the actual conditions of use.

DESCRIPTION

KNOW YOUR LINE TRIMMER (Fig. A1)

Rear Handle

High/Low Speed Switch
Adjustable Front-Assist Handle
Hinge

Line-Loading Button

s wN =

6. Guard

7. Lock Pole

8. Height Locking Collar
9. Switch Trigger

10. Locking Tongue

11. Trimmer Head (Bump Head)
12. Line Cutting Blade

13. Release Tab

14. Cutting Line

15. Battery Release Button
16. Latch

17. Electric Contacts

18. Ejection Mechanism
19. Hex Wrench

PACKING LIST (FIG.A1)
ASSEMBLY

UNFOLDING THE SHAFT

A\ WARNING: Do not hold the shaft at the joints in
order to avoid pinching your hands or fingers.

A WARNING: Do not attempt to start the trimmer until
the shaft has been locked.

Unfold the shaft gently, ensuring the cable inside the shaft,
and lock it with two screws by the supplied wrench (Fig. B1
&B2).

MOUNTING THE GUARD

Position your trimmer so that the trimmer head faces
up (Fig. C1).Align the guard mounting holes with the
assembly holes and then lock the guard onto the shaft
base with the two screws (Fig. C2).

NOTICE: Make sure the guard is fixed according to

Fig. C1 & C2, any reverse fixing will cause great danger!

MOUNTING AND ADJUSTING THE FRONT-ASSIST
HANDLE
1. Loosen the locking pole in the front-assist handle

and remove the locking pole and wing nut form the
front-assist handle (Fig. D).

D-1 |Front-assist handle |D-3 [Wing nut
D-2 | Clamping block D-4 [Locking pole

2. Push the front assist-handle onto the shaft between
the Height Locking Collar and hinge (Fig. E).
Insert the clamping block into the handle slot (Fig. F).
Mount the locking pole lever and pre-tighten the wing nut.
Make sure that the front-assist handle is positioned upwards
and points toward the top of the rear handle (Fig. J).
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Pull up the level of the lock pole so that you can
easily move/rotate the loop handle to where you feel
comfortable. then lock the lever of the locking pole.
(Fig. H).

A WARNING: The tool cannot be used without the
front handle securely fixed.
ADJUSTING THE REAR HANDLE

If the length of the shaft is not suitable for operation, you
can adjust the length of the shaft through this Height
Locking clamp.

1. Remove the battery pack from the trimmer.

2. To adjust the trimmer height, open the height locking
clamp, and then slide the shaft up or down to desired
height, securing it in place by depressing the locking
clamp (Fig. I).

NOTICE: The front assist-handle may require to be
readjusted after the trimmer height is changed.

OPERATION

A WARNING: Always wear safety goggles or safety
glasses with side shield, along with hearing protection.
Failure to do so could result in objects being thrown into
your eyes and other possible serious injuries.

You may use this product for the purposes listed below:

Trimming: Used for removing grass and weeds up
against walls, fences, trees and borders.

Cutting: Used for cutting the grass that is difficult to
reach using a normal mower.

ATTACHING/DETACHING THE BATTERY PACK

Use only with EGQ’s battery packs and chargers listed in
Fig. A2.

Fully charge before first use.

To Attach
Align the battery ribs with the mounting slots and press
the battery pack down until you hear a “click” (Fig. J1).
To Detach

Depress the battery-release button and pull the battery
pack out as Fig. J2 shown.

[J-1 [Battery- Release button

HOLDING THE LINE TRIMMER

Hold the line trimmer with both hands: One hand on the
rear handle and the other hand on the front-assist handle.

NOTICE: The trimmer head is parallel to the ground at
a proper cutting distance without the operator bending
over (Fig. K).

STARTING/STOPPING THE LINE TRIMMER

To Start

Move the locking tongue forwards then depress the
switch trigger.

The trigger is stepless speed adjusting. The more you pull
up the trigger, the higher speed it is (Fig. L).

To Stop

Release the switch trigger.

SPEED ADJUSTMENT FUNCTION (FIG. L)

The line trimmer has two speeds. Position“LOW” is for
low speed while Position “HIGH” for high speed.

Fig. L parts description see below:
[L-1 [High/low-Speed Switch [L-2 [Switch Trigger |

USING THE LINE TRIMMER

Clear the area to be cut before each use. Remove all
objects, such as rocks, broken glass, nails, wire, or line
that can be thrown or become entangled in the cutting
attachment. Clear the area of children, bystanders,

and pets. At a minimum, keep all children, bystanders

and pets at least 15m away; there still may be risk to
bystanders from thrown objects. Bystanders should be
encouraged to wear eye protection. If you are approached,
stop the motor and cutting attachment immediately.

Before each use, check for damage/worn parts

Check the bump head, guard and front-assist handle
and replace the parts that are cracked, warped, bent, or
damaged in any away.

The line-cutting blade on the edge of the guard can
dull over time. It is recommended that you periodically
sharpen it with a file or replace it with a new blade.

After each use, clean the trimmer.

ADJUSTING CUTTING LINE LENGTH

The trimmer head allows the operator to release more
cutting line without stopping the motor. As line becomes
frayed or worn, additional line can be released by lightly
tapping the trimmer head on the ground while operating
the trimmer (Fig. M).
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NOTICE: Line release will require multiple tapping as the
cutting line becomes shorter.

A WARNING: Do not remove or alter the line cutting
blade assembly. Excessive line length will cause the motor
to overheat and may result in serious personal injury.

LINE REPLACEMENT

NOTICE: Always use the recommended nylon cutting line
with a diameter that does not exceed 2.4 mm. Using line
other than that specified may cause the line trimmer to
overheat or become damaged.

A WARNING: Never use metal-reinforced line, wire,
or rope, etc. These can break off and become dangerous
projectiles.

1. Remove the battery pack.
2. Remove the remaining cutting line, if necessary.

3. Cut4 m of cutting line. Insert the line into the
mounting hole inside the eyelet (Fig. 0). Push and pull
the line from the other side until equal amounts of
line appear on both sides of the spool.

4. |Install the battery pack onto the string trimmer.

Press and hold the line-loading button to start the
line-winding motor. The line will be wound into the
trimmer head continuously (Fig. P).

6. Watch the remaining line length carefully. Briefly
press the line loading button to adjust the length until
13 c¢m of the line is showing on each side.

7. Push down on the trimmer head while pulling on the
lines to manually advance the line in order to check
for proper assembly of the cutting line.

When the cutting line breaks from the line outlet or the
cutting line is not released when the trimmer head is
tapped, follow the steps below

1. Remove the battery pack from the trimmer.

2. Press the release tabs on the trimmer head and
remove the lower cover assembly by pulling it
straight out (Fig. Q).

Remove the cutting line from the spool.

4. Insert the spring into the slot in the lower cover
assembly (Fig. R).

5. With one hand holding the trimmer, use another hand
to grasp the lower cover assembly and align the
slots in the lower cover assembly with the release
tabs. Press the lower cover assembly until it snaps
into place, at which time you will hear a distinct click
sound (Fig. S).

56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS LINE TRIMMER — ST1400E-ST
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6. Follow the instructions in the “LINE REPLACEMENT”
section to reload the cutting line.

TRIMMER HEAD REPLACEMENT

A WARNING: If the head loosens after it is fixed in
position, replace it immediately. Never use a trimmer with
a loose cutting attachment. Replace a cracked, damaged
or worn out cutting head immediately, even if damage

is limited to superficial cracks. Such attachments may
shatter at high speed and cause serious injury.

REMOVE THE TRIMMER HEAD
1. Remove the battery pack from the trimmer.

2. Press the release tabs on the trimmer head and
remove the lower cover assembly of the trimmer
head by pulling it straight out.

3. Remove the cutting line from the trimmer head
(Fig. S).

4. Take the spring out of the spool assembly, if
necessary. Save it for reassembly.

5. Wear gloves. Use one hand to grasp the spool
assembly to stabilize it, and use the other hand to
hold an impact wrench (not included) to loosen the
nut in a counterclockwise direction (Fig. X).

6. Remove the nut, spool retainer, upper cover, upper
base cover, from the motor shaft (Fig. T).

NOTICE: Two bushings easily fall off the motor shaft,
pleas save them carefully for reassembly.

7. Replace with a new trimmer head and mount it in
following steps.

T-1 |Bushing T-6 |Trimmer Line

T-2 |Upper Cover T-7 |Lower Cover

T-3 [Nut T-8 |Upper base cover

T-4 |Washer T-9 |Assembly Spool Assembly
T-5 |Spring

INSTALL THE NEW TRIMMER HEAD

1. Mount the bushings in motor shaft and mount the
upper base cover assembly into place (Fig. T).

2. Mount the upper cover, spool assembly, washer and
nut in that order. Use an impact wrench on the nut to
tighten it (Fig. U & V).

3. Mount the lower cover assembly.
4. Reload the cutting line.

5. Start the tool to see whether the string trimmer will
work normally. If it does not, reassemble as described

above.
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m MAINTENANCE Protecting the environment

Do not dispose of electrical equipment,

A WARNING: When servicing, use only identical used battery and charger into household

replacement parts. Inspect and maintain the machine waste! Take this product to an authorized

regularly. To ensure safety and reliability, all repairs should recycler and make it available for

be performed by a qualified service technician. separate collection. Electric tools must be
) . returned to an environmentall

A\ WARNING: To prevent serious personal injury, ] Y " y

mpatible recycling facility.
remove the battery pack from the tool before servicing, compatible recycling facility,

cleaning, changing add-on attachments or removing
material from the unit.

A GAUTION: Obstructions in the vents will prevent
the air from flowing into the motor housing and result in
overheating or damaged of the motor.

CLEANING THE UNIT

» Clean the unit using a damp cloth with a mild detergent.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse
any part of the tool into a liquid.

Do not use any strong detergents on the plastic housing
or the handle. They can be damaged by certain aromatic
oils, such as pine and lemon, and by solvents such as
kerosene. Moisture can also cause a shock hazard. Wipe
off any moisture with a soft dry cloth.

Use a small brush or the air discharge of a small vacuum
cleaner brush to clean the air vents on the rear housing.

Keep air vents in the motor housing from debris at all
times.

SHARPEN THE LINE-CUTTING BLADE

A WARNING: Always protect your hands by wearing
heavy gloves when performing any maintenance on the
line-cutting blade.

1. Remove the line-cutting blade from the guard
accessory.

2. Secure the blade in a vise.

3. Carefully file the cutting edges of the blade with a
fine-tooth file or sharpening stone, being careful to
maintain the original cutting-edge angle.

4. Replace the blade onto the guard and secure it in
place with the two screws.
STORING THE UNIT

= Remove the battery pack from the line trimmer when it
is not in use.

= Clean the tool thoroughly before storing it.

= Store the unit in a dry, well-ventilated area, locked-up
or up high, out of the reach of children. Do not store
the unit on or adjacent to fertilisers, petrol, or other
chemicals.

ln 56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS LINE TRIMMER — ST1400E-ST
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PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

String trimmer fails
to start.

= The battery pack is not attached
to the line trimmer.

No electrical contact between the
trimmer and battery.

The battery pack is depleted.

The lock off trigger is not being
moved forward before depressing
the switch trigger

= Attach the battery pack to the line trimmer.

= Remove battery, check contacts and reinstall the
battery pack.

= Charge the battery pack.

= Move the locking tongue forwards and then press
the switch trigger.

String trimmer stops
while cutting.

The guard is not mounted on the
trimmer, resulting in an overly
long cutting line and motor
overload.

Heavy cutting line is used.

The motor shaft or trimmer head
is bound with grass.

The motor is overloaded.

The battery pack or string
trimmer is too hot.

The battery pack is disconnected
from the tool.

The battery pack is depleted.

Unbalanced after installation of
cutting line.

= Remove the battery pack and mount the guard on
the trimmer.

= Use recommended nylon cutting line with diameter
no greater than 2.4 mm.

= Stop the trimmer, remove the battery, and remove
the grass from the motor shaft and trimmer head.

= Remove the trimmer head from the grass. The motor
will recover to work as soon as the load is removed.
When cutting, move the trimmer head in and out of
the grass to be cut and remove no more than 20 cm
of length in a single cut.

= Cool the battery or string trimmer.
= Re-install the battery pack.
= Charge the battery pack.

= Tap the trimmer head to make the rope length
symmetrical.

Trimmer head will
not advance line.

The motor shaft or trimmer head
is bound with grass.

There is not enough line on the
spool or the line breaks from the
eyelet.

The line is tangled.

= The line is too short.

= Stop the trimmer, remove the battery, and clean the
motor shaft and trimmer head.

= Remove the battery and replace the cutting line
follow “LINE REPLACEMENT” section in this
manual.

Remove the battery and replace the cutting line
follow “LINE REPLAGEMENT” section in this
manual.

Remove the battery and replace the cutting line
follow “LINE REPLACEMENT” section in this
manual.

Grass is wrapped
around trimmer head
and motor housing.

Cutting tall grass at ground level

Cut tall grass from the top down, removing no more
than 20 cm in each pass to prevent wrapping.

56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS LINE TRIMMER — ST1400E-ST 11
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PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

Cracks on the
trimmer head or the
spool retainer comes
loose from spool
base.

= The trimmer head is worn out.

= The nut that locks the trimmer
head is loose.

Replace the trimmer head immediately; follow the
section “TRIMMER HEAD REPLACEMENT” in this
manual.

Open the trimmer head and use an impact wrench
1o tighten the nut.

The cutting line
cannot be wound
into the trimmer
head properly.

The cutting line is too long.

Grass debris or dirt has
accumulated in the trimmer head
and blocked the movement of
line spool.

= Motor is overheated due to
repeatedly operating the line
winding system.

Low battery

Cut the line so that about 13 cm long is showing on
each side.

Remove the battery, open the trimmer head and
clean it thoroughly.

Let the string trimmer work under no load for a few
minutes to cool the motor, then try to reload the line.

Charge the battery.

The cutting line
cannot be passed
through the trimmer
head when inserting
the line.

= The cutting line is split or bent
at the end.

= The lower cover is not released to
position after reinstalling.

Cut the worn end of line and reinsert.

Attach the battery pack onto the trimmer; press the
line loading button to briefly start the power loading
1o release the lower cover.

WARRANTY

EGO WARRANTY POLICY
Please visit the website egopowerplus.com for full terms and conditions of the EGO Warranty policy.
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Ubersetzung der Originalanleitung

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN!

LESEN SIE DIE BETRIEBSANLEITUNG

A Restrisiko! Menschen mit elektronischen Geraten, wie z.B. Herzschrittmachern, sollten ihren Arzt konsultieren,
bevor sie dieses Gerat verwenden. Die Bedienung von Elektrogeraten in unmittelbarer Néhe zu Herzschrittmachern kann

zu Interferenzen und Stérungen des Schrittmachers fiihren.

WARNSYMBOLE

Beim Betrieb von Elektrowerkzeugen besteht die Gefahr, dass Fremdkorper in Ihre Augen geschleudert werden und Sie dadurch
schwerwiegende Augenschdden davontragen. Tragen Sie immer eine Schutzbrille, wenn méglich mit Seitenschutz, oder,

falls nétig, einen vollen Gesichtsschutz, bevor Sie Arbeiten mit dem Elektrowerkzeug verrichten. Wir empfehlen Ihnen, einen
Gesichtsschutz (iber Ihrer eigenen Brille oder eine herkdmmliche Schutzbrille mit Seitenschutz zu tragen.
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Sicherheitswarnung

Augenschutz tragen - Tragen Sie bei Einsatz
dieses Gerats immer eine Schutzbrille, mdglichst
mit Seitenschutz, und einen Vollgesichtsschutz.

Gehdrschutz tragen - Tragen Sie beim Einsatz
des Gerats immer einen Gehdrschutz.

Schutzhelm tragen - Tragen Sie einen
zugelassenen Schutzhelm zum Schutz Ihres
Kopfs.

Keine runden Messer montieren.

Schnittbreite - Die maximale Schnittbreite des
Rasentrimmers

Bei Einsatz des Rasentrimmers miissen andere
Personen und Haustiere einen Mindestabstand
von 15 m zum Rasentrimmer einhalten.

Garantierter Schallleistungspegel.
Gerauschemission an die Umgebung geman
Richtlinie der Européischen Gemeinschaft

Elektrische Altgerate diirfen nicht im Hausmidill
entsorgt werden. Geben Sie das Gerét bei einer
zugelassenen Recycling-Annahmestelle ab.

Leerlaufdrehzahl - Die Drehzahl des Motors
im Leerlauf

Gleichstrom

56 VOLT LITHIUM-IONEN AKKU-RASENTRIMMER — ST1400E-ST
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Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss
der Benutzer die Bedienungsanleitung lesen.

Sicherheitsschuhe tragen - Tragen Sie
beim Gebrauch dieses Gerates rutschfeste
Sicherheitsschuhe.

Schutzhandschuhe tragen - Schiitzen Sie lhre
Hénde beim Umgang mit dem Messer oder dem
Schneidschutz.

Vorsicht vor hervorschnellendem Messer -
Warnen Sie den Benutzer davor, dass das Messer
vorschnellen und Gefahren verursachen kann.

Fadendurchmesser - Der Durchmesser des
Nylon-Mahfadens

Weggeschleuderte Gegenstande konnen
abprallen und Personen- oder Sachschiden
verursachen. Stellen Sie bei Betrieb sicher,
dass andere Personen und Haustiere dem
Rasentrimmer fernbleiben.

Nicht im Regen verwenden oder bei Regen im
Freien lassen.

Dieses Produkt erfiillt die einschldgigen CE-
Richtlinien.

Spannung

pro Minute

Kilogramm
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TECHNISCHE DATEN

Spannung 56V ==
Untere Solldrehzahl:
3000 - 4500 MIN-1
Leerlaufdrehzahl Obere Solldrehzah:
4000 - 5800 MIN-1
Schneidmechanismus Fadenkopf
. 2,4 mm Nylon-
Mahtadentyp Mahfaden
Schnittbreite 35¢cm
Empfohlene Betriebstemperatur | 0°C-40°C
Empfohlene Lagertemperatur -20°C-70°C
Optimale Ladetemperatur 5°C-40°C
Gewicht (ohne Akku) 5.8 kg
. 88,98 dB(A)
Gemessener Schallleistungspegel L, K=2 dB(A)
Schalldruckpegel am Ohr des 68,96 dB(A)
Bedieners L, K=2 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel
L,,» (@eméB Messung nach 91 dB(A)
2000/14/CE)
Vorderer 3,2 m/s?
_ Haltegriff K=1,5 m/s?
Vibrationswert a,: 23/
) ) ,3m/s
Hinterer Griff K=1,5 m/s?

= Der angegebene Vibrationsgesamtwert wurde nach
einem Standard-Priifverfahren gemessen und
kann zum Vergleich mit einem anderen Werkzeug
herangezogen werden.

= Der angegebene Vibrationsgesamtwert kann auch zur
vorlaufigen Risikobewertung herangezogen werden.

HINWEIS: Die beim Einsatz des Elektrowerkzeugs
entstehenden Istvibrationen kdnnen von dem
angegebenen Wert abweichen. Zum Schutz des Benutzers
sollten Handschuhe und ein Gehdrschutz wahrend des
Geréateeinsatzes getragen werden.

BESCHREIBUNG

AUFBAU (Abb. A1)

1. Hinterer Griffbligel
2. Drehzahischalter Hoch/Niedrig
3. \Verstellbarer vorderer Haltegriff

14

4. Scharnier

5. Fadenwickelschalter

6. Fadenschutz

7. Arretierungsstift

8. Anschlagring

9. Schalterabzug

10. Sicherheitsverriegelung
11. Mahkopf (Fadenkopf)
12. Fadenabschneider

13. Freigabelasche

14. Méhfaden

15. Akku-Entriegelungstaste
16. Verschluss

17. Elektrische Kontakte
18. Auswurfmechanismus
19. Innensechskantschliissel

MONTAGE
AUSKLAPPEN DES SCHAFTS

A\ WARNUNG: U ein Einquetschen der Hinde
oder Finger zu vermeiden, den Schaft nicht an den
Verbindungsstiicken festhalten.

A WARNUNG: Den Rasentrimmer erst einschalten,
nachdem der Schaft sicher verriegelt wurde.

Den Schaft behutsam ausklappen und auf das im
Schaft verlegte Kabel aufpassen. AnschlieBend den
Schaft mit zwei Schrauben und dem mitgelieferten
Schraubenschliissel sichern (Abb. B1 & B2).

FADENSCHUTZ MONTIEREN

Den Rasentrimmer so festhalten, dass der Mé&hkopf nach
oben zeigt (Abb. C1). Die Fadenschutzlécher mit den
Montagebohrungen fluchten lassen. AnschlieBend den
Fadenschutz mit den beiden Schrauben am Schaftende
anschrauben (Abb. C2).

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass der Schutz wie

in Abb. C1 und C2 dargestellt montiert ist. Eine falsche
Montage ist sehr gefahrlich!

MONTIEREN UND EINSTELLEN DES VORDEREN

HALTEGRIFFS

1. Den Arretierungsstift am vorderen Haltegriff 1sen
und den Arretierungsstift und die Fliigelmutter vom
vorderen Haltegriff abnehmen (Abb. D).

D-1 [Vorderer Haltegriff |D-3 |Fliigelmutter
D-2 |Klemmstiick D-4 |Arretierungsstift

2. Den vorderen Haltegriff zwischen dem Anschlagring
und dem Scharnier auf den Schaft schieben (Abb. E).
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Das Klemmstiick in die Aufnahme am Griff einfiihren (Abb. F).

Den Arretierungsstift montieren und die Fliigelmutter
vorspannen. Der vordere Haltegriff muss sich in
aufrechter Position befinden und zur Oberseite des
hinteren Griffs zeigen (Abb. J).

5. Den Hebel des Arretierungsstifts hochklappen.
Der Biigelgriff kann nun leicht versetzt bzw. auf
eine bequeme Arbeitsposition gedreht werden.
AnschlieBend den Arretierungsstift mit dem Hebel
wieder verriegeln. (Abb. H).

A WARNUNG: Ohne fest montierten vorderen
Haltegriff darf das Werkzeug nicht benutzt werden.

EINSTELLEN DES HINTEREN GRIFFS

Wenn die Lange des Schafts fiir die jeweilige Arbeit
nicht geeignet ist, kann der Schaft mit Hilfe der
Héhenverstellklemme l&ngenmaBig eingestellt werden.
1. Den Akku vom Rasentrimmer abnehmen.

2. Zum Einstellen der Trimmerhéhe die
Hohenverstellklemme 6ffnen. AnschlieBend den
Schaft nach oben oder unten auf die gewiinschte
Hohe einstellen und die Verstellklemme zudriicken,
um den Schaft zu arretieren (Abb. I).

HINWEIS: Nach dem Andern der Trimmerhéhe muss der
vordere Haltegriff wahrscheinlich neu eingestellt werden.

WARNUNG: Tragen Sie immer eine Schutzbrille, mdglichst
mit Seitenschutz, sowie einen Gehdrschutz. Andernfalls besteht
die Gefahr, dass Gegensténde in Ihre Augen geschleudert
werden oder andere schwere Verletzungen auftreten.

Sie konnen dieses Produkt fiir die unten aufgefiihrten
Zwecke einsetzen:

Rasentrimmen: Entfernen von Gras und Unkraut an
Wénden, Zaunen, Baumen und Umrandungen.

Schneiden: Schneiden von Gras, das sich mit einem
normalen Rasenméher schlecht erreichen lasst.
ANBRINGEN/ABNEHMEN DES AKKUS

Nur die in Abb. A2 aufgefiihrten EGO Akkus und
Ladegerate verwenden.

Vor dem ersten Gebrauch voll aufladen.

Anbringen

Die Rippen am Akkugeh&use mit den Offnungen am Gerét
fluchten lassen und den Akku bis zum horbaren Einrasten
in das Gerat einflihren (Abb. J1).
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Abnehmen

Die Entriegelung driicken und den Akku herausziehen
(siehe Abb. J2).

|J-1 |Entriegelung |

HALTEN DES RASENTRIMMERS
Den Rasentrimmer mit beiden Handen festhalten: Eine Hand
am hinteren Griff und die andere am vorderen Haltegriff.

HINWEIS: Der Mahkopf ist parallel zum Boden und
hat den richtigen Schneideabstand, ohne dass sich der
Bediener nach vorn beugen muss (Abb. K).

STARTEN/STOPPEN DES RASENTRIMMERS

STARTEN

Die Sicherheitsverriegelung nach vorn schieben und den
Schalterabzug betatigen.

Mit dem Schalterabzug lasst sich die Drehzahl stufenlos
verstellen. Je weiter der Schalterabzug betatigt wird,
desto schneller dreht sich der Motor (Abb. L).
STOPPEN

Den Schalterabzug loslassen.

DREHZAHLVERSTELLUNG (ABB. L)

Der Rasentrimmer hat zwei Drehzahlen. Position ,LOW*
entspricht der niedrigen Drehzahl und Position ,HIGH" der
hohen Drehzahl.

Teilebezeichnung der Abb. L:

L-1 |Drehzahlschalter Hoch/Niedrigh |L-2 |Schalterabzug

VERWENDUNG DES RASENTRIMMERS

Réumen Sie den Arbeitsbereich vor jedem Einsatz

auf. Entfernen Sie alle Gegensténde, wie z.B. Steine,
zerbrochenes Glas, Ndgel, Drahte oder Faden, die vom
Gerat umhergeschleudert werden oder sich in der
Schneidvorrichtung verfangen konnten. Halten Sie Kinder,
Passanten und Haustiere von dem Bereich fern. Halten Sie
einen Mindestabstand von 15 m zu Kindern, Passanten
und Haustieren ein; auch dann besteht noch Gefahr
durch umhergeschleuderte Gegensténde. Schaulustige
sollten gebeten werden, Schutzbrillen aufzusetzen. Wenn
jemand auf Sie zukommt, stellen Sie den Motor und das
Schneidwerkzeug sofort ab.

Priifen Sie vor jedem Gebrauch auf Schéden/
abgenutzte Teile
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Mahkopf, Fadenschutz und den vorderen Haltegriff
liberpriifen. Alle gerissenen, verzogenen, verbogenen oder
auf andere Weise beschédigte Teile auswechseln.

Das Fadenmesser wird am Fadenschutzrand im Laufe
der Zeit stumpf. Es sollte daher regelméBig mit einer Feile
nachgeschliffen oder durch ein neues Messer ersetzt werden.

Den Rasentrimmer nach jedem Gebrauch reinigen.

EINSTELLEN DER FADENLANGE

Am Méahkopf kann vom Benutzer mehr Mahfaden
ausgegeben werden, ohne dass der Motor dazu
angehalten werden muss. Wenn der Faden ausgefranst
oder abgenutzt ist, kann mehr Faden ausgegeben werden.
Dazu mit dem Mahkopf wahrend des Betriebs leicht auf
den Boden klopfen (Abb. M).

HINWEIS: Die Fadenausgabe wird umso schwerer, je
kiirzer der Faden wird.

A WARNUNG: Der Fadentrennmechanismus darf
weder verandert noch entfernt werden. Zu viel Fadenldnge
filhrt zu einer Uberhitzung des Motors und kann schwere
Verletzungen nach sich ziehen.

AUSWECHSELN DES FADENS

HINWEIS: Verwenden Sie immer den empfohlenen
Nylon-Mahfaden mit hdchstens 2,4 mm Durchmesser.
Bei Verwendung eines anderen Fadens kann der
Rasentrimmer (iberhitzen oder beschadigt werden.

A WARNUNG: Verwenden Sie niemals metallverstarkte
Mahféden, Dréhte oder Seile 0. &. Diese kinnen abbrechen
und zu gefahrlichen Geschossen werden.

1. Den Akku abnehmen.
2. Mahfadenreste ggf. entfernen.

3. Schneiden Sie 4 m Méhfaden ab. Fiihren Sie den
Faden in die Montagedffnung in der Ose ein (Abb. 0).
Schieben Sie den Faden durch und ziehen Sie ihn auf
der anderen Seite heraus, bis die Faden auf beiden
Seiten der Spule gleich lang sind.

4. Setzen Sie den Akku in den Rasentrimmer ein.

5. Halten Sie den Fadenwickelschalter gedriickt, um
den Fadenwickelmotor zu starten. Der Faden wird im
Méhkopf kontinuierlich aufgewickelt (Abb. P).

6. Achten Sie genau auf die restliche Fadenlange.
Driicken Sie kurz den Fadenwickelschalter zum
Einstellen der Lange, wenn 13 cm Faden auf beiden
Seiten zu sehen sind.

7. Halten Sie den Méhkopf nach unten gedriickt
fest und ziehen Sie an den Faden, um sie weiter
herauszubefordern und sie auf korrekten Sitz zu priifen.
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Gehen Sie wie folgt vor, wenn der Méhfaden vom
Fadenauslass abreiBt oder wenn kein Mahfaden mehr beim
Klopfen mit dem Mahkopf ausgegeben wird:

1. Den Akku vom Rasentrimmer abnehmen.

2. Driicken Sie die Freigabelaschen am Mahkopf und
entfernen Sie die untere Abdeckung, indem Sie diese
gerade herausziehen (Abb. Q).

3. Entfernen Sie den Mahfaden aus der Spule.

4. Fiihren Sie die Feder in die Offnung an der unteren
Abdeckung ein (Abb. R).

5. Halten Sie den Trimmer mit einer Hand fest.
Mit der anderen Hand fiihren Sie die untere
Spulenabdeckung und lassen die Offnungen in der
Spulenabdeckung mit den Freigabelaschen fluchten.
Driicken Sie die untere Spulenabdeckung an, bis sie
fest einrastet. Dies macht sich durch ein horbares
Klickgerdusch bemerkbar (Abb. S).

6. Zum erneuten Einsetzen des Méhfadens beachten Sie
die Anweisungen im Abschnitt “AUSWECHSELN DES
FADENS”.

TRIMMER HEAD REPLACEMENT

A WARNING: If the head loosens after it is fixed in
position, replace it immediately. Never use a trimmer with
a loose cutting attachment. Replace a cracked, damaged
or worn out cutting head immediately, even if damage

is limited to superficial cracks. Such attachments may
shatter at high speed and cause serious injury.

ABNEHMEN DES MAHKOPFS
1. Den Akku vom Rasentrimmer abnehmen.

2. Die beiden Freigabelaschen am Mahkopf driicken
und die untere Spulenabdeckung geradlinig vom
Méhkopf abziehen.

3. Den Mahfaden vom Mahkopf abnehmen (Abb. S).

4. Die Feder ggf. aus der Spule nehmen. Zur spateren
Montage aufbewahren.

5. Handschuhe anziehen. Die Spule mit einer Hand
gegenhalten und mit der anderen Hand die Mutter
gegen den Uhrzeigersinn mit einem Schlagschrauber
l6sen (Abb. X).

6. Die Mutter, Spulenhalterung, die obere
Spulenabdeckung und die untere Abdeckung von der
Motorwelle abnehmen (Abb. T).

HINWEIS: Zwei Lagerbuchsen Idsen sich sehr schnell
von der Motorwelle; bitte diese Teile fiir die spatere
Montage aufbewahren.

7. Als Ersatz einen neuen Mahkopf einsetzen und wie
folgt montieren.
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T-1 |Lagerbuchse T-6 |Méhfaden

Obere
T-2 Spulenabdeckung T-7 |Untere Spulenabdeckung
T-3 |Mutter T-8 |Obere Spulenabdeckung
T-4 |Unterlegscheibe [T-9 [Montieren der Spule
T-5 [Feder

INSTALL THE NEW TRIMMER HEAD

1.

Die Lagerbuchsen auf der Motorwelle montieren und
die obere Spulenabdeckung anbringen (Abb. T).

In der folgenden Reihenfolge die obere
Spulenabdeckung, die Spule, die Unterlegscheibe
und die Mutter montieren. Die Mutter mit einem
Schlagschrauber festziehen (Abb. U& V).

Die Untere Spulenabdeckung anbringen.

Mahfaden neu einfadeln.

Das Gerét einschalten und priifen, ob der

Rasentrimmer regulér funktioniert. Falls nicht, die
oben genannten Montageschritte wiederholen.

WARTUNG

A WARNUNG: Verwenden Sie fiir die Wartung nur
baugleiche Ersatzteile. Priifen und warten Sie das Werkzeug
regelmaBig. Um die Sicherheit und Zuverlassigkeit zu
gewahrleisten, sollten alle Reparaturen nur von qualifizierten
Servicetechnikern durchgefiihrt werden.

A WARNUNG: Um schwere Verletzungen zu
verhindern, entfernen Sie den Akku aus dem Werkzeug,
bevor Sie das Geréat warten, reinigen, Aufséitze
auswechseln oder Schnittgut aus dem Gerat entfernen.

A VORSICHT: Verstopfte Liiftungsschlitze verhindern,
dass die Luft in das Motorgehduse stromen kann. Das
fiihrt zu einer Uberhitzung oder zu Motorschéden.

REINIGEN DES GERATES

Reinigen Sie das Geréat mithilfe eines feuchten Tuchs
und eines milden Reinigungsmittels. Das Gerét vor
Fliissigkeiten schiitzen. Das Werkzeug darf auf keinen
Fall in Flissigkeit getaucht werden.

Benutzen Sie keine starken Reiniger am
Kunststoffgehduse oder am Griff. Die Teile kdnnen von
bestimmten therischen Olen, wie z. B. Kiefern- oder
Zitronendl und von Losungsmitteln wie Petroleum
angegriffen werden. Feuchtigkeit stellt zudem eine
Stromschlaggefahr dar. Wischen Sie feuchte Stellen mit
einem weichen trockenen Tuch ab.

Reinigen Sie die Liiftungsschlitze auf der
Geh&userlickseite mit einer kleinen Biirste oder mit der
Abluft einer kleinen Staubsaugerbiirste.
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= Die Liftungsschlitze im Motorgehduse miissen immer

von Ablagerungen befreit werden.

FADENABSCHNEIDER NACHSCHLEIFEN

A WARNUNG: Bei Wartungsarbeiten am
Fadenabschneider immer die Hande durch schnittfeste
Handschuhe schiitzen.

1.
2.
3.

Den Fadenabschneider vom Schneidschutz abbauen.
Den Abschneider in einen Schraubstock einspannen.
Die Schneidkanten des Abschneiders vorsichtig

mit einer feinen Feile oder einem Schleifstein
anschleifen, ohne den urspriinglichen Schnittwinkel
zu veréndern.

Den Abschneider wieder am Fadenschutz anbringen
und mit den beiden Schrauben festziehen.

AUFBEWAHREN DES GERATES
= Nehmen Sie den Akku aus dem Rasentrimmer, wenn er

nicht benutzt wird.

= Reinigen Sie das Werkzeug griindlich, bevor Sie es

verstauen.

= Lagern Sie das Gerét an einem trockenen, gut

beliifteten Ort, der sich abschlieBen Iasst oder hoch
gelegen und fiir Kinder unerreichbar ist. Lagern Sie das
Gerdt nicht auf oder neben Diingemitteln, Benzin oder
anderen Chemikalien.

Schutz der Umwelt

Elektrogerate, alte Akkus und Ladegeréte
diirfen nicht im Hausmiill entsorgt
werden! Das Gerat muss einer offiziellen
Recycling-Sammelstelle zur getrennten
Entsorgung zugefiihrt werden.
Elektrowerkzeuge miissen bei einer
umweltfreundlichen Recycling-
Einrichtung abgegeben werden.

11
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STORUNGSBEHEBUNG

PROBLEM

URSACHE

LOSUNG

Rasentrimmer lasst
sich nicht starten.

= Der Akku ist nicht am
Rasentrimmer angebracht.

Kein elektrischer Kontakt zwischen
Rasentrimmer und Akku.

Der Akku ist leer.
Die Sicherheitsverriegelung
wurde vor dem Betétigen des

Schalterabzugs nicht nach vorn
geschoben

= Akku an den Rasentrimmer anschlieBen.

= Akku herausnehmen, Kontakte iiberpriifen und
wieder anschlieBen.

Akku aufladen.

= Die Sicherheitsverriegelung nach vorn schieben und
erst dann den Schalterabzug betétigen.

Der Fadenschutz ist nicht am
Rasentrimmer montiert. Dadurch
wird der Faden zu lang und der
Motor wird liberlastet.

Der eingesetzte Mahfaden ist
zu stark.

Die Motorwelle oder der Mahkopf
werden durch Gras blockiert.

Der Motor ist iiberlastet.

= Den Akku herausnehmen und den Fadenschutz am
Trimmer anbringen.

= Den empfohlenen Méhfadendurchmesser von
hdchstens 2,4 mm verwenden.

= Rasentrimmer anhalten, Akku herausnehmen und das
Gras von der Motorwelle und vom Mé&hkopf beseitigen.

= Den Mahkopf vom Rasen abheben. Der Motor lauft

keinen Faden nach.

Der Faden hat sich verheddert.

Der Faden ist zu kurz.

Rasentrimmer wieder hoch, sobald sich die Belastung verringert.
halt wahrend des Den Mahkopf beim Schneiden in das Gras hinein
Trimmens an. und heraus bewegen. Dabei nicht mehr als 20 cm
Lénge in einem Durchgang mahen.
= Der Akku oder der Rasentrimmer | = Den Akku oder Rasentrimmer abkiihlen lassen.
ist zu heiB.
= Der Akku ist nicht mit dem = Den Akku wieder anbringen.
Werkzeug verbunden.
= Der Akku ist leer. = Den Akku aufladen.
= Unwucht nach dem Einsetzen des | = Mit dem Méhkopf auf den Boden klopfen, um auf
Méhfadens. beiden Seiten gleich viel Faden auszugeben.
= Die Motorwelle oder der Méahkopf = Den Rasentrimmer anhalten, den Akku
werden durch Gras blockiert. herausnehmen und die Motorwelle und den
Méhkopf reinigen.
= Esist nicht mehr geniigend = Den Akku entnehmen und den Mahfaden geméaB
Faden in der Spule oder der Anweisungen unter ,,AUSWECHSELN DES FADENS* in
Mahkopf fiihrt Faden reiBt an der Ose ab. dieser Bedienungsanleitung auswechseln.

= Den Akku entnehmen und den Mahfaden geméaB
Anweisungen unter ,,AUSWECHSELN DES FADENS* in
dieser Bedienungsanleitung auswechseln.

Den Akku entnehmen und den Mahfaden geméaB
Anweisungen unter ,,AUSWECHSELN DES FADENS* in
dieser Bedienungsanleitung auswechseln.

18
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PROBLEM URSACHE LOSUNG

Gras wickelt sichum | = Schneiden von hohem Gras auf = Beim Méahen von hohem Gras ist zu beachten, dass in
den Méhkopf und das Bodenhdhe einem Durchgang nicht mehr als 20 cm gekiirzt werden
Motorgehduse. sollten, um ein Herumwickeln von Gras zu vermeiden.

Risse auf dem
Méahkopf oder die
Spulenhalterung
lost sich von der
Spulenunterseite.

Der Mahkopf ist abgenutzt.

= Die Mutter zum Sichern des
Mahkopfs hat sich geldst.

Ersetzen Sie den Méhkopf sofort. Beach}_en Sie
dazu die Anweisungen im Abschnitt ,, MAHKOPF
AUSWECHSELN* in dieser Bedienungsanleitung.

(ffnen Sie den Mahkopf und ziehen Sie die Mutter
mit einem Schlagschrauber fest.

Der Méhfaden
wickelt sich nicht
richtig um den

Der eingesetzte Mahfaden ist

zu lang.

Rasenreste oder Schmutz haben
sich im Mahkopf angesammelt
und blockieren die Fadenspule.

Durch wiederholtes Betatigen der

Schneiden Sie den Méhfaden auf eine Lange von
13 cm auf jeder Seite ab.

Den Akku abnehmen, den Méhkopf 6ffnen und
griindlich reinigen.

Zum Abkiihlen des Motors den Rasentrimmer im

Mahkopf herum. Fadenaufwicklung ist der Motor Lehrlauf mehrere Minuten laufen lassen, damit sich
zu heiB geworden. der Motor abkiihlen kann. AnschlieBend versuchen,
erneut Faden nachzufiihren.

= Schwacher Akku = Akku aufladen.

» Der Méhfaden ist am Ende = Das abgenutzte Fadenendstiick abtrennen und
Beim Einfadeln des gespalten oder verbogen. erneut einfadeln.
Méhfadens ldsstsich | w Nach dem Wiedereinbau erreicht | = Den Akku am Rasentrimmer anbringen, den
der Faden nicht durch die untere Spulenabdeckung ihre Fadenwickelschalter driicken, um die motorisierte
den Mahkopf fihren. Einbaulage nicht. Aufwicklung kurz zu starten und um die untere

Spulenabdeckung freizugeben.

GARANTIE

EGO-GARANTIEBEDINGUNGEN
Sémtliche EGO Garantiebedingungen finden Sie auf der Website egopowerplus.com.
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LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS !

LISEZ LE MANUEL D’UTILISATION

Traduction des instructions d’origine

A Risques résiduels! Les personnes portant des appareils électroniques, par exemple des stimulateurs
cardiaques, doivent consulter leur(s) médecin(s) avant d’utiliser ce produit. L utilisation d’un équipement électrique pres
d’un stimulateur cardiaque peut provoquer des interférences ou la panne du stimulateur cardiaque.

SYMBOLE DE SECURITE

Lutilisation d’un outil électrique peut provoquer la projection d’objets étrangers dans vos yeux, ce qui peut entrainer des Iésions
oculaires graves. Avant de commencer a utiliser I'outil électrique, portez toujours un masque de sécurité ou des lunettes de sécurité
avec des protections latérales et une visiére compléte si nécessaire. Nous vous recommandons de porter un Masque de Sécurité a
Vision Panoramique par-dessus des lunettes de vue ou des lunettes de sécurité standards avec des protections latérales.

A Alerte de sécurité

\\_35cm
™

z

20

Protection oculaire : portez un masque de
sécurité ou des lunettes de sécurité avec
boucliers latéraux et un masque facial intégral
lors de I'utilisation de ce produit.

Protection auditive : portez une protection
auditive pendant I'utilisation de ce produit.

Protection de la téte : portez un casque de
sécurité homologué pour protéger votre téte.

Ne pas installer de lame de coupe ronde.

Largeur de coupe : la largeur de coupe
maximale du taille-bordure

Veillez a ce que les autres personnes et les
animaux restent éloignés d’au moins 15 m du
taille-bordure pendant son utilisation.

Niveau de puissance acoustique garanti.
Emission de bruit dans I'environnement
conformément a la directive CE.

Les produits électriques usagés ne doivent pas étre

jetés avec les ordures ménageres. Apportez-les
dans un centre de recyclage agréé.

Régime a vide : vitesse de rotation a vide

Courant continu

e ® Q

@ 5B

N
m

v

Pour réduire le risque de blessures, I'utilisateur
doit lire la notice d’utilisation.

Chaussures : portez des chaussures de sécurité
antidérapantes pendant |'utilisation de cet
équipement.

Gants: protégez vos mains avec des gants
pendant la manipulation des lames ou des
carters de lames.

Rebond : mettez en garde I'opérateur contre le
danger de rebond de lame.
Diametre de fil : le diamétre du il de coupe en nylon

Les objets projetés peuvent ricocher et causer
des blessures ou des dommages matériels.
Veillez toujours a ce que les autres personnes
et les animaux restent éloignés du taille-
bordure pendant son utilisation.

N’utilisez pas ce produit sous la pluie et ne le
laissez pas & I'extérieur quand il pleut.

Ce produit est conforme aux directives CE
applicables.

Tension

Par minute

Kilogramme
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SPECIFICATIONS

Tension 56V ==
Réglage basse vitesse :
Régime A vide 3000-4500 RPM
g Réglage haute vitesse :
4000-5800 RPM
- Téte a avancement par
Mécanisme de coupe "
rappe
Type de fil de coupe Fil torsadé en nylon 2,4 mm
Largeur de coupe 35¢cm
Temperature'd utilisation 0°C-40°C
recommandée
Temperature'de stockage -20°C-70°C
recommandée
Terr_1perature de recharge 5°C-40°C
optimale
Poids (sans batterie) 5,8 kg
Niveau de puissance 88,98 dB(A)
acoustique mesuré LM K=2 dB(A)
N|veau_de press_lon 66,96 dB(A)
acoustique au niveau des
: o K=2 dB(A)
oreilles de I'opérateur L,
Niveau de puissance
acousthu,e garapu Lun 91 dB(A)
(conformément a la norme
2000/14/CE)
ot | 325
. — 2
Niveau de avant K=1,5 m/s
vibration a,: —
Poignée 2,3 m/s?
arriere K=1,5 m/s?

La valeur totale des vibrations indiquée a été mesurée
selon une procédure conforme a une méthode de test
standardisée et peut servir pour comparer différents
outils.

La valeur totale des vibrations déclarée peut également
servir pour effectuer une évaluation préliminaire de
I’exposition.

REMARQUE: Le niveau de vibrations lors de I'utilisation
réelle de I'outil peut étre différent de la valeur déclarée totale
en fonction de la maniére dont I'outil est utilisé ; Afin de
protéger I'opérateur, I'utilisateur doit porter des gants et des
protecteurs d'oreilles en conditions réelles d’utilisation.
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DESCRIPTION

DESCRIPTION DE VOTRE TAILLE-BORDURE (Image A1)
Poignée arriére

Sélecteur de vitesse haute/basse
Poignée auxiliaire avant réglable
Charniére

Bouton de charge de fil

Carter

Levier de verrouillage

Bague de blocage de la hauteur

9. Interrupteur a gachette

10. Languette de verrouillage

11. Téte de coupe (téte de frappe)

12. Lame de coupe du fil

13. Languette de déblocage

14. Fil de coupe

15. Bouton de déblocage de la batterie
16. Verrou

17. Contacts électriques

18. Mécanisme d’éjection

19. CIé a six pans

CONTENU DE L'EMBALLAGE (IMAGE A1)
ASSEMBLAGE

DEPLIER LE MANCHE

A\ AVERTISSEMENT: Ne maintenez pas le manche au
niveau des articulations afin d’éviter de vous pincer les
mains ou les doigts.

A AVERTISSEMENT: N’essayez pas de démarrer le
taille-bordure avant d’avoir fixé le manche.

Dépliez le manche avec précaution en veillant a ce que

le céble soit a I'intérieur du manche puis fixez-le avec les
deux vis a I'aide de la clé fournie (images B1 et B2).

MONTAGE DU CARTER

Placez le taille-bordure en orientant sa téte vers le haut
(image C1). Alignez les trous de fixation du carter sur

les trous du manche, puis fixez le carter sur la base du
manche avec les deux vis (image C2).

REMARQUE: Vérifiez que le carter est fixé comme montré
sur les images C1 et C2, un montage dans le mauvais
sens est tres dangereux !

INSTALLATION ET REGLAGE DE LA POIGNEE DE
MANCEUVRE AVANT

1. Desserrez le levier de verrouillage sur la poignée
de manceuvre avant et retirez-le, ainsi que I'écrou

papillon (Image D).

PN W
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p-1 |Foignee de D-3 |Ecrou papillon
manceuvre avant
D-2 [Bloc de fixation D-4 |Levier de verrouillage

2. Poussez la poignée de manceuvre avant sur le
manche entre la bague de blocage de la hauteur et la
charniére (image E).

3. Glissez le bloc de fixation sur la fente située sur le
manche (Image F).

4. Installez le levier de verrouillage et pré-serrez I'écrou
papillon. Veillez a ce que la poignée de manceuvre
avant soit tournée vers le haut et dirigée vers le haut
de la poignée arriére (Image J).

5. Relevez le niveau du levier de verrouillage afin de
déplacer/tourner facilement la poignée en boucle
a votre convenance. Puis abaissez le levier de
verrouillage pour le bloquer. (Image H).

A AVERTISSEMENT: L'outil ne peut pas étre utilisé
sans que la poignée avant ne soit solidement fixée.

REGLER LA POIGNEE ARRIERE

Si la longueur du manche ne convient pas, vous pouvez
I"ajuster a I'aide de la bague de blocage de la hauteur.
1. Retirez la batterie de I'outil.

2. Afin d’ajuster la hauteur du taille-bordure, ouvrez la
bague de blocage de la hauteur puis glissez le manche
vers le haut ou le bas a la hauteur souhaitée et fixez-le
en refermant la bague de blocage (image |).

REMARQUE: La poignée de manceuvre avant devra
peut-étre étre réajustée aprés avoir changé la hauteur du
taille-bordure.

FONCTIONNEMENT

A AVERTISSEMENT: Veuillez toujours porter des
lunettes de protection ou des lunettes de sécurité avec
protections latérales, ainsi qu’une protection auditive. Sans
protection, des objets peuvent étre projetés dans vos yeux
et d’autres blessures graves peuvent se produire.

Vous pouvez utiliser cet outil pour les usages listés ci-dessous:

Tailler : Couper le gazon et les mauvaises herbes des
murs, des barriéres, des arbres et des bordures.

Couper : Couper le gazon difficile a atteindre avec une
tondeuse classique.

INSERER/RETIRER LA BATTERIE

Utilisez exclusivement les batteries et les chargeurs EGO
listés au schéma A2.
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Rechargez complétement la batterie avant la
premiére utilisation.

Insertion

Alignez les arétes de la batterie sur les rainures
d’assemblage et poussez la batterie vers le bas jusqu’a
entendre un déclic (Image J1).

Retrait

Appuyez sur le bouton d’éjection de la batterie et retirez la
batterie comme indiqué sur I'image J2.

[J-1 TBouton d’éjection de Ia batterie |

TENIR LE TAILLE-BORDURES

Tenez le taille-bordures a deux mains : Une main sur
la poignée arriére et I'autre main sur la poignée de
manceuvre avant.

REMARQUE: La téte de coupe est paralléle au sol a une
distance de coupe appropriée sans que I'opérateur ne soit
penché (Image K).

DEMARRER ET ETEINDRE LE TAILLE-BORDURES
Allumer Poutil

Poussez la languette de verrouillage en avant puis
appuyez sur I'interrupteur a gachette.

La gachette permet d’ajuster la vitesse en continu. Plus vous
enfoncez la gachette, plus la vitesse augmente (image L).
Arréter Poutil

Relachez I'interrupteur-gachette.

FONCTION DE REGLAGE DE LA VITESSE (IMAGE L)

Le taille-bordures dispose de deux vitesses. La position «
LOW » correspond a la vitesse basse et la position « HIGH
» & la vitesse élevée.

Image L Description des piéces, voir ci-dessous :

|1 |Selecteur de vitesse |

haute/basse Interrupteur a gachette

UTILISER LE TAILLE-BORDURES

Nettoyez la zone a couper avant chaque utilisation. Retirez
tous les objets pouvant s'emméler dans les accessoires de
coupe ou étre projetés, par exemple les pierres, les morceaux
de verre, les clous, les fils métalliques, les ficelles. Veillez a ce
qu'il n’y ait aucune autre personne, aucun enfant, ni aucun
animal dans I'aire de travail. Veillez a ce que les enfants, les
animaux ainsi que toute autre personne se tiennent toujours
aau moins 15 m de Ioutil en fonctionnement ; le risque de
projection d’objets reste présent. Insistez a ce que les autres
personnes présentes a proximité portent une protection
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oculaire. Si une personne s’approche de vous, éteignez
immédiatement le moteur et I'accessoire de coupe.

Avant chaque utilisation, inspectez I'outil
pour vérifier qu’aucune de ses piéces n’est
endommagée/usée.

Inspectez la téte de frappe, le carter de protection, la poignée
de manceuvre avant et remplacez les piéces fissurées, voilées,
tordues ou présentant une autre détérioration.

La lame de coupe du fil sur le bord du carter de protection
s’use avec le temps. Il est recommandé de I'affiiter
régulierement avec une lime ou de la remplacer par une
lame neuve.

Aprés chaque utilisation, nettoyez I’outil.

REGLER LA LONGUEUR DU FIL DE COUPE

La téte de coupe permet a I'opérateur d’allonger le fil

de coupe sans éteindre le moteur. Quand le fil de coupe
est usé ou effiloché, vous pouvez I'allonger en frappant
Iégérement la téte de coupe sur le sol pendant que outil
est en marche (Image M).

REMARQUE: Au fur et & mesure que le fil de coupe se
raccourcit, vous devrez frapper la téte de coupe plusieurs
fois pour Iallonger.

A AVERTISSEMENT: Ne retirez pas et ne modifiez pas
I'assemblage de la lame de coupe du fil. Un fil de coupe
trop long peut provoquer la surchauffe du moteur et
entrainer des blessures corporelles graves.

CHANGER LE FIL DE COUPE

REMARQUE: Utilisez toujours le fil de coupe en nylon
recommandé d’'un diameétre ne dépassant pas 2,4 mm.
Utiliser un autre fil que celui spécifié peut provoquer la
surchauffe et la détérioration du taille-bordures.

A AVERTISSEMENT: N'utilisez jamais de corde, de
fil métallique, de fil a renfort métallique, etc. Ces derniers
peuvent se rompre et devenir des projectiles dangereux.

1. Retirez la batterie.
2. Retirez le fil de coupe restant, si nécessaire.

3. Coupez 4 m de fil de coupe. Insérez le fil dans le
trou d’assemblage a I'intérieur de I'ceillet (mage 0).
Poussez le fil et tirez-le de I'autre c6té jusqu’a ce
qu'’il y ait une longueur de fil identique de chaque
c6té de la bobine.

Insérez la batterie dans le taille-bordures.

Maintenez le bouton de charge de fil enfoncé pour
démarrer le moteur d’enroulement du fil. Le fil s’enroule
dans la téte de coupe de fagon continue (image P).
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6. Faites bien attention a la longueur de fil restant.
Appuyez brievement sur le bouton de charge de fil
pour ajuster la longueur jusqu’a ce que 13 cm de fil
dépasse de chague coté.

7. Appuyez sur la téte du taille-bordures tout en
tirant les extrémités du fil pour les faire sortir
manuellement afin de contréler le bon assemblage
du fil de coupe.

Si le fil de coupe casse au niveau du trou de sortie ou
s'il ne sort pas quand vous tapez sur la téte de coupe,
procédez comme suit :

1. Retirez la batterie de I'outil.

2. Appuyez sur les languettes de déblocage de la téte
de coupe et retirez le capot inférieur en le tirant vers
I'extérieur (Image Q).

3. Retirez le fil de coupe de la bobine.

4. Insérez le ressort dans la fente dans le capot inférieur
(image R).

5. Tenez I'outil & une main et utilisez I'autre main pour
maintenir le capot inférieur et alignez les fentes du
capot inférieur avec les languettes de déblocage.
Enfoncez le capot inférieur jusqu’a ce qu’il se mette
en place en émettant un « clic » audible (image S).

6. Pour recharger le fil de coupe, suivez la procédure «
REMPLACEMENT DU FIL DE COUPE ».

REMPLACEMENT DE LA TETE DE COUPE

A AVERTISSEMENT: Si la téte se desserre aprés avoir
été fixée, remplacez-la immédiatement. N'utilisez jamais
I'outil avec un accessoire de coupe desserré. Remplacez
immédiatement la téte de coupe si elle est fissurée,
endommagée ou usée, méme si la détérioration se limite a
des fissures superficielles. De tels accessoires peuvent éclater
a haute vitesse et provoquer des blessures graves.

RETIRER LA TETE DE COUPE
1. Retirez la batterie de I'outil.

2. Appuyez sur les languettes de déblocage de la téte
de coupe et retirez le capot inférieur de la téte en le
tirant vers I'extérieur.

3. Retirez le fil de coupe de la téte de coupe (image S).

4. Retirez le ressort hors de la bobine si nécessaire.
Conservez-le pour le réassemblage.

5. Portez des gants. Stabilisez la bobine a une main et
utilisez I'autre main pour maintenir une clé a chocs
(non fournie) et desserrer I'écrou dans le sens inverse
des aiguilles d’'une montre (image X).

6. Retirez I'écrou, le boitier de bobine, le capot
supérieur et le capot de base supérieur de I'arbre

moteur (image T).
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REMARQUE: Deux bagues tomberont facilement de
I'arbre moteur, faites attention a bien les conserver pour
le réassemblage.

7. Placez une nouvelle téte de coupe et montez-la
comme décrit dans les étapes suivantes.

T-1 |Bague T-6 |Fil de coupe

T-2 [Capot supérieur [T-7 [Capot inférieur

T-3 |Ecrou T-8 [Capot de base supérieur
T-4 |Rondelle T-9 |Assemblage bobine
T-5 |Ressort

INSTALLER LA NOUVELLE TETE DE COUPE

1. Montez les bagues sur I'arbre moteur et mettez le
capot de base supérieur en place (image T).

2. Montez le capot supérieur, la bobine, la rondelle et
I'écrou dans cet ordre. Utilisez une clé a chocs sur
I’écrou pour le serrage (images U et V).

3. Montez le capot inférieur.
4. Rechargez le fil de coupe.

5. Démarrez I'outil pour voir si le taille-bordures
fonctionne normalement. Si tel n’est pas le cas,
réassemblez I'outil comme décrit ci-dessus.

ENTRETIEN

A AVERTISSEMENT: L’outil ne doit étre réparé
qu’avec des pieces de rechange identiques. Inspectez
et entretenez I'outil régulierement. Pour garantir la
sécurité et la fiabilité, toutes les réparations doivent étre
effectuées par un réparateur qualifié.

A AVERTISSEMENT: Pour éviter les blessures
corporelles graves, retirez la batterie de I'outil avant de
le réparer, de le nettoyer, de changer un accessoire ou
d’enlever des matieres de I'outil.

A ATTENTION: Si les ouies de ventilation sont
bouchées, cela empéchera I'air de circuler dans le boitier
du moteur, ce qui peut provoquer la surchauffe et la
détérioration du moteur.

NETTOYER L'OUTIL

» Nettoyez I'outil avec un chiffon humide et un détergent
doux. Veillez a ce qu’aucun liquide ne pénetre jamais
dans I'outil. N'immergez jamais aucune partie de I'outil
dans un liquide.

N'utilisez pas de détergent puissant sur le boitier

en plastique ou sur la poignée, car ils peuvent étre
endommagés par certaines huiles aromatiques, par
exemple de pin et de citron, et par les solvants, par
exemple I'essence. Uhumidité peut également générer

24

un risque de choc électrique. Essuyez les traces
d’humidité avec un chiffon doux et sec.

= Avec une petite brosse ou un petit aspirateur, nettoyez
les ouies de ventilation du boitier arriere.

= Veillez a ce que les ouies de ventilation du boitier du
moteur soient toujours exemptes de débris.
AFFUTER LA LAME DE COUPE

A AVERTISSEMENT: Protégez toujours vos mains en
portant des gants pour travaux lourds pendant toutes les
opérations d’entretien de la lame de coupe.
1. Retirez la lame de coupe du carter.
2. Fixez la lame dans un étau.
3. Limez soigneusement les bords coupants de la lame
a I'aide d’une lime fine ou d’une pierre a aiguiser, en
veillant & bien suivre I'angle du bord de coupe d’origine.

4. Replacez la lame sur le carter et fixez-la avec les deux vis.

STOCKAGE DE L'UNITE

= Retirez la batterie du taille-bordures quand vous ne
I'utilisez pas.

Nettoyez soigneusement et intégralement I'outil avant
de le ranger.

Rangez I'outil dans un endroit sec, bien aéré, fermé a
clé ou en hauteur, et hors de portée des enfants. Ne
rangez pas I'outil sur ou a coté d’engrais, d’essence ou
d’autres substances chimiques.

Protection de I’environnement

Ne jetez pas les équipements électriques,
les batteries usées et les chargeurs avec
les ordures ménagéres ! Apportez ce
produit chez un recycleur agréé et
rendez-le disponible pour une collecte
séparée. Les outils électriques doivent
étre amenés dans un centre de recyclage
pour assurer un respect de
I’environnement.
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PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

Le taille-bordure ne
s’allume pas.

= La batterie n’est pas raccordée
au taille-bordure.

Il n’y a pas de contact électrique
entre I'outil et la batterie.

La batterie est déchargée.

La languette de verrouillage n’a
pas été déplacée vers I'avant
avant d’appuyer sur I'interrupteur
a géchette.

Raccordez la batterie au taille-bordure.

Retirez la batterie, inspectez les contacts, puis
réinsérez la batterie.

Rechargez la batterie.

Poussez la languette de verrouillage en avant puis
appuyez sur l'interrupteur a gachette.

Le taille-bordure
s’arréte pendant la
coupe.

Le carter n’est pas monté sur I'outil,
Cce qui provoque une longueur
excessive du fil de coupe et la
surcharge du moteur.

Un fil de coupe trop épais est utilisé.

= Larbre du moteur ou la téte de
coupe est bloquée par de I'herbe.

Le moteur est en surcharge.

La batterie ou le taille-bordure
est trop chaud.

La batterie est déconnectée de
I'outil.

La batterie est déchargée.

Le fil de coupe n’a pas la méme
longueur des deux cotés.

Retirez la batterie, puis montez le carter sur I'outil.

Utilisez le fil de coupe en nylon recommandé d’un
diametre ne dépassant pas 2,4 mm.

Eteignez I'outil, retirez la batterie, puis retirez I'herbe
de I'arbre du moteur et de la téte de coupe.

Retirez la téte de coupe de I'herbe. Le moteur retrouve
un fonctionnement normal des qu’il n’est plus en
surcharge. Pendant la coupe, déplacez la téte de coupe
en un mouvement de va-et-vient dans I'herbe & couper
et ne coupez pas une longueur supérieure a 20 cm en
un seul passage.

Laissez la batterie ou le taille-bordure refroidir.

Réinstallez la batterie.

Rechargez la batterie.

Frappez la téte de coupe jusqu’a ce que la longueur du
fil de coupe soit identique des deux cotés.

La téte de coupe ne
fait pas avancer le fil
de coupe.

» Larbre du moteur ou la téte de
coupe est bloguée par de I'herbe.

Il n’y a pas assez de fil sur la bobine
ou le fil S’est rompu de I'eillet.

n Le fil de coupe est emmélé.

Le fil de coupe est trop court.

Eteignez I'outil, retirez la batterie puis nettoyez
I'arbre du moteur et de la téte de coupe.

Retirez la batterie et changez le fil de coupe en vous
référant a la partie « CHANGER LE FIL DE COUPE » de
ce manuel.

Retirez la batterie et changez le fil de coupe en vous
référant a la partie « CHANGER LE FIL DE COUPE » de
ce manuel.

Retirez la batterie et changez le fil de coupe en vous
référant a la partie « CHANGER LE FIL DE COUPE » de
ce manuel.
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PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

De I'herbe s’enroule
autour de la téte de
coupe et du boitier du
moteur.

Vous coupez de I'herbe haute au
ras du sol.

Coupez les herbes hautes de haut en bas en coupant
20 cm au maximum a chaque passage pour éviter que
I’herbe ne s’enroule.

La téte de coupe est
fissurée ou le boitier
de bobine se détache
de la base.

= La téte de coupe est usée.

L'écrou qui maintient la téte de
coupe est desserré.

Remplacez la téte de coupe immédiatement.
Consultez la partie « REMPLACEMENT DE LA TETE
DE COUPE » de ce manuel.

= Quvrez la téte de coupe et utilisez une clé a chocs
pour serrer I'écrou.

Le fil ne s’enroule pas
correctement dans la
téte de coupe.

Le fil de coupe est trop long.

Des résidus d’herbes ou de la
saleté s’est accumulée dans
la téte de coupe et a bloqué le
mouvement de la bobine.

Le moteur est en surchauffe en
raison de I'utilisation répétée du
systeme d’enroulement du fil.

Batterie faible

Coupez le fil de fagon a ce qu’environ 13 cm
dépasse de chaque coté.

Retirez la batterie, ouvrez la téte de coupe et
nettoyez-la soigneusement.

= Faites fonctionner le taille-bordure a vide pendant
quelques minutes pour refroidir le moteur puis
essayez de recharger le fil.

Rechargez la batterie.

Le fil ne parvient pas a
passer a travers la téte
de coupe lorsquon I'y
insére.

Le fil est fendu ou courbé a son
extrémité.

= Le capot inférieur n’est pas dans
une position ouverte.

= Coupez I'extrémité usagée du fil et réinsérez-le.

= Insérez la batterie dans le taille-bordure. Appuyez
sur le bouton de charge de fil pour démarrer
brievement la charge et libérer le capot inférieur.

GARANTIE

POLITIQUE DE GARANTIE EGO
Visitez le site Web egopowerplus.com pour consulter les conditions complétes de la politique de garantie EGO.
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Traduccion de las instrucciones originales
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{LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES!

LEA EL MANUAL DEL USUARIO

A iRiesgo residual! Las personas con implantes electrénicos, como marcapasos, deberan consultar a su médico
antes de utilizar este producto. La utilizacion de equipos eléctricos en las proximidades inmediatas de un marcapasos
podria causar en este interferencias o averias.

SiMBOLO DE SEGURIDAD

Cuando se utilizan herramientas eléctricas, es posible que salgan despedidos objetos que podrian causar lesiones
oculares graves. Antes de empezar a usar herramientas eléctricas, péngase siempre gafas de seguridad, gafas con
cristales anti-impacto que cuenten con pantallas de proteccion lateral y una mascara facial completa. Recomendamos
usar una mascara de seguridad de amplia vision que pueda utilizarse encima de gafas graduadas, o bien gafas
normales de seguridad equipadas con pantallas laterales.

Aviso de seguridad

Lleve proteccion ocular: utilice siempre
utilice gafas de seguridad, gafas con cristales
anti-impacto que cuenten con pantallas de
proteccion lateral, o bien una mascara facial
que proteja completamente la cara.

Lleve proteccion auditiva: utilice siempre
proteccion auditiva cuando use este producto.

Lleve proteccion en la cabeza: péngase un

casco de seguridad para protegerse la cabeza.

® ®

Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario
debe leer el manual de instrucciones.

Lleve calzado de seguridad: utilice calzado de
seguridad antideslizante siempre que use este
equipo.

Lleve gantes de proteccion: utilice guantes

para protegerse las manos cuando manipule
cuchillas o el protector de las cuchillas.

Tenga cuidado con el contragolpe de las cuchillas:
advierta al usuario del peligro de contragolpe de
las cuchillas.

. ’ S Diametro del hilo: tenga en cuenta el diametro
No instale cuchillas redondas. = ) S
U del hilo de corte indicado.
Los objetos lanzados pueden rebotar y provocar
- lesiones personales o dafios materiales.
\\3%em| - Anchura de corte: la anchura de corte maxima s P :
e ; Asegurese de que las personas y los animales
ez del cortabordes con cabezal de hilo * - .
LR domesticos se mantengan alejados de la
desbrozadora cuando se esté usando.
Aseglrese de que las personas y los animales
a0 domésticos se mantengan a una distancia % No utilice la herramienta bajo la lluvia ni la
minima de 15 m cuando se esté usando el deje a la intemperie cuando esté lloviendo.
cortabordes con cabezal de hilo.
Nivel de potencia acustica garantizado. La . .
L p g Este producto esté en conformidad con las

<
><
&

emision de ruido al medio ambiente cumple la
directiva de la Comunidad Europea.

Los productos eléctricos no deben eliminarse

(@)
m

directivas de la CE aplicables.

con la basura doméstica. LIévelos a un centro vV Tension
de reciclaje autorizado.
Velocidad sin carga: velocidad de giro, sin . .
n .../min  Por minuto
0 carga
== Corriente continua kg  Kilogramo

CORTABORDES INALAMBRICO CON CABEZAL DE HILO Y ACUMULADOR DE ION DE LITIO DE 56

2
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ESPECIFICACIONES

Tension

56 V===

Velocidad sin carga

Ajuste de velocidad
baja: 3000-4500 rpm
Ajuste de velocidad
alta: 4000-5800 rpm

Mecanismo de corte

Cabezal con extraccion
de hilo por impacto

Tipo de hilo de corte

Hilo retorcido de
nailon de 2,4 mm

Anchura de corte

35cm

Temperatura de funcionamiento
recomendada

de 0°C a 40°C

Temperatura de
almacenamiento recomendada

de -20°Ca 70°C

Temperatura 6ptima de carga | de 5°C a 40°C
Peso (sin bateria) 5,8 kg
Nivel de potencia actstica medido | 88,98 dB(A)
| L K=2 dB(A)
Nivel de presion acustica
medido a la altura del oido del 68,96 dB(A)
; K=2 dB(A)
usuario L,
Nivel de potencia acustica
garantizado L, (medido segin | 91 dB(A)
2000/14/CE)
Evaluacion de 12 | gejantera K=1,5 m/s?
vibracion a,: -
Empufiadura | 2,3 m/s?
trasera K=1,5 m/s?

= El valor de vibracion total ha sido medido de acuerdo
con el método de prueba estandar y se puede utilizar

para comparar herramientas.

= El valor total de vibracion declarado se puede usar
ademas en una evaluacion preliminar del grado de

exposicion.

AVISO: Las vibraciones generadas durante el uso real de la
herramienta eléctrica pueden diferir del valor declarado en
funcion de la manera en que se utilice. Como proteccion, el
usuario deberia utilizar guantes y protectores auditivos en

condiciones reales de uso.
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FAMILIARICESE CON EL CORTABORDES CON
CABEZAL DE HILO (Fig. A1)

Empufiadura trasera

Conmutador de velocidad alta/baja
Empufadura auxiliar delantera ajustable
Bisagra

Boton de carga de hilo

Proteccion

Tornillo de palanca

Collarin de bloqueo de altura

9. Gatillo interruptor

10. Lengiieta de bloqueo

11. Cabezal del cortabordes (cabezal de impacto)
12. Cuchilla de recorte del hilo

13. Lengiieta de liberacion

14. Hilo de corte

15. Boton de liberacion de la bateria

16. Seguro

17. Contactos eléctricos

18. Mecanismo de expulsion

19. Llave hexagonal

LISTA DE CONTENIDO (FIG. A1)
MONTAJE

DESPLEGAR EL TUBO

A ADVERTENCIA: No sujete el tubo por las uniones
para evitar el pinzamiento de las manos o los dedos.

A ADVERTENCIA: No ponga en marcha el cortabordes
hasta que el tubo esté bloqueado.

Despliegue el tubo con cuidado, asegurandose de que
el cable esté dentro del tubo, y bloguéelo con los dos
tornillos utilizando la llave incluida (fig. B1 y B2).

MONTAJE DE LA PROTECCION

Coloque el cortabordes de manera que el cabezal quede
orientado hacia arriba (fig. C1). Alinee los orificios de
montaje de la proteccién con los orificios de instalacion
y, a continuacion, bloquee la proteccion sobre la base del
tubo utilizando los dos tornillos (fig. C2).

AVISO: Aseglirese de que la proteccion esté fijada tal
como se muestra en las fig. C1 y C2. Si se fija de forma
inversa provocara una situacion de peligro grave!

MONTAJE Y AJUSTE DE LA EMPUNADURA AUXILIAR
DELANTERA

O NN
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1. Afloje la espiga de blogueo en la empufiadura auxiliar
delantera y quite la espiga de bloqueo y la tuerca de
mariposa de la empufadura auxiliar delantera (fig. D).

D-1 Empuniadura auxliar D-3 |Tuerca de mariposa
delantera
D-2 |Bloque de fijacion D-4 |Espiga de bloqueo

2. Empuje la empufiadura auxiliar delantera sobre el eje
entre el collarin de bloqueo de la altura y la bisagra
(fig. D).

3. Inserte el blogue de fijacion en la ranura de la
empuiadura (fig. F).

4. Monte la palanca de espiga de bloqueo y apriete
ligeramente la tuerca de mariposa. Asegurese de que
la empufiadura auxiliar delantera quede posicionada
hacia arriba y apunte hacia la parte superior de la
empufadura trasera (fig. J).

5. Levante la palanca de la espiga de bloqueo para
poder mover/girar facilmente la empufiadura a la
posicion que le resulte comoda. A continuacion,
cierre la palanca de la espiga de bloqueo. (Fig. H).

A ADVERTENCIA: La herramienta no se puede usar si
la empufiadura delantera no esta sujeta de forma segura.

AJUSTE DE LA EMPUNADURA TRASERA

Si la longitud del tubo no es adecuada para la aplicacion que va
a realizar, puede ajustarla con la pinza de bloqueo de la altura.

1. Quite la bateria del cortabordes.

2. Para ajustar la altura del cortabordes, abra la pinza
de blogueo de la altura y, a continuacion, deslice el
tubo hacia arriba o hacia abajo hasta la altura que
desee, y sujételo en esa posicion apretando la pinza
de bloqueo (fig. I).

AVISO0: Puede que tenga que volver a ajustar la
empufiadura auxiliar delantera después de cambiar la
altura del cortabordes.

FUNCIONAMIENTO

A ADVERTENCIA: Lieve siempre gafas de seguridad
0 gafas con pantallas de proteccion lateral, ademas de
proteccion auditiva. De lo contrario, de la herramienta
pueden salir objetos despedidos y alcanzar los ojos,
provocando lesiones graves.

Este producto puede utilizarse para los fines indicados a
continuacion:
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Recorte: se usa para quitar hierba y malas hierbas junto
a paredes, vallas, arboles y bordes.

Corte: se usa para cortar la hierba dificil de alcanzar con
un cortacésped normal.

INSTALAR/QUITAR LA BATERIA

Utilice anicamente los modelos de baterias y cargadores
de EGO indicados en la fig. A2.

Cargue totalmente la bateria antes de usarla por
primera vez.

Instalacion

Alinee las nervaduras de la bateria con las ranuras de
montaje, e introduzca la bateria presionandola hacia abajo
hasta oir un «clic» (fig. J1).

Retirada

Pulse el botdn de liberacion de la bateria y saque la
bateria como se muestra en la fig. J2.

[J-1 [Boton de liberacion de la bateria |

SUJECION DEL CORTABORDES DE HILO

Sujete firmemente el cortabordes de hilo utilizando las
dos manos: una mano debera sujetar la empufiadura
trasera y la otra la empufiadura auxiliar delantera.

AVISO: El cabezal del cortabordes esta paralelo al suelo a
una distancia de corte adecuada, sin que el usuario tenga
que inclinarse (fig. K).

PUESTA EN MARCHA/PARADA DEL CORTABORDES
DE HILO
Puesta en marcha

Mueva hacia delante la lengiieta de bloqueo y, a
continuacién, presione el gatillo interruptor.

El gatillo ajusta la velocidad de forma continua. Cuanto
mas se levanta el gatillo, mayor es la velocidad (fig. L).

Parada
Suelte el gatillo interruptor.

FUNCION DE AJUSTE DE LA VELOCIDAD (FIG. L)

El cortabordes de hilo tiene dos velocidades. La posicion
«LOW» es para baja velocidad mientras que la posicion
«HIGH» es para alta velocidad.

Fig. L, ver abajo la descripcion de las piezas:
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Conmutador de
L1 |velocidad alta/baja L

Gatillo interruptor

USO DEL CORTABORDES DE HILO

Antes de cada uso, despeje la zona de corte. Quite todos
los objetos como piedras, vidrios rotos, clavos, alambres,
cables o cuerdas, ya que podrian salir despedidos por

la accion de la herramienta o enredarse en el elemento
de corte. Mantenga a los nifios, las mascotas y otras
personas fuera de la zona de trabajo. Mantenga a nifios,
mascotas y otras personas a una distancia minima de 15
m; existe riesgo de que salgan objetos despedidos. Se
recomienda que cualquier persona presente en la zona de
trabajo utilice proteccion ocular. Apague inmediatamente
el motor o desactive el dispositivo de corte si se acerca
alguna persona.

Antes de cada uso, examine la herramienta por si
hubiera piezas dafadas o desgastadas.

Examine el cabezal de impacto, la proteccion y la
empufiadura auxiliar delantera. Sustituya cualquier pieza
que esté agrietada, deformada, doblada o presente
cualquier tipo de dafio.

Con el tiempo, el filo de la cuchilla de recorte de hilo
situada en la proteccion puede llegar a embotarse. Se
recomienda afilarla con una lima a intervalos periddicos o
sustituirla por otra nueva.

Limpie el cortabordes después de cada uso.

AJUSTE DE LA LONGITUD DEL HILO DE GORTE

El cabezal del cortabordes permite al usuario ir
extrayendo mas hilo de corte del carrete sin tener que
detener el motor. A medida que el hilo se deshilacha o
se desgasta, se puede extraer hilo adicional golpeando
levemente el cabezal del cortabordes sobre el suelo
mientras se utiliza el cortabordes (fig. M).

AVISO0: Para extraer hilo de corte sera necesario golpear
varias veces a medida que el hilo se hace mas corto.

A ADVERTENCIA: No retire ni modifique el conjunto
de la cuchilla de recorte del hilo. Una longitud excesiva de
hilo de corte hara que el motor se sobrecaliente y podria
provocar lesiones graves.

SUSTITUCION DEL HILO DE CORTE

AVISO: Utilice siempre el hilo de corte de nailon
recomendado, cuyo didmetro no sea mayor que 2,4 mm.
Si se utiliza otro hilo de corte distinto al especificado, el
cortabordes de hilo podria calentarse excesivamente y
sufrir dafios.

A ADVERTENCIA: No utilice nunca hilo con refuerzo
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de metal, alambre, cuerda, etc. Podrian romperse y sus
trozos convertirse en proyectiles peligrosos.

1. Quite la bateria.
2. En caso necesario, quite el hilo de corte que quede.

3. Corte 4 m de hilo. Introduzca el hilo por el orificio de
insercion en el interior de la anilla (fig. 0). Empuje y
tire del hilo desde el otro lado, hasta que aparezca la
misma cantidad de hilo por ambos lados del carrete.

4. Instale la bateria en el cortabordes de hilo.

5. Mantenga pulsado el boton de carga de hilo para
poner en marcha el motor de bobinado de hilo.
El hilo se enrollara en el cabezal del cortabordes
continuamente (fig. P).

6. Vigile atentamente la longitud de hilo restante. Pulse
brevemente el botén de carga de hilo para ajustar la
longitud hasta que se vean 13 cm de hilo a cada lado.

7. Empuije hacia abajo el cabezal del cortabordes
mientras tira de los hilos para hacer que el hilo
avance manualmente y para comprobar el montaje
correcto del hilo de corte.

Si el hilo de corte se rompe de la salida del hilo o si no
se libera hilo de corte cuando se golpea el cabezal del
cortabordes, realice los pasos siguientes:

1. Quite la bateria del cortabordes.

2. Presione las lenglietas de liberacion situadas en el
cabezal del cortabordes, y retire el conjunto de la
cubierta inferior tirando de él hacia fuera (fig. Q).

3. Quite el hilo de corte del carrete.

4. Inserte el resorte en la ranura en el conjunto de la
cubierta inferior (fig. R).

5. Sujetando el cortabordes con una mano, use la otra
mano para agarrar el conjunto de la cubierta inferior
y alinear las ranuras en el conjunto de la cubierta
inferior con las lengiietas de liberacion. Presione el
conjunto de la cubierta inferior hasta que enganche
en su lugar y se oiga un «clic» (fig. S).

6. Siga las instrucciones del apartado «SUSTITUCION DEL
HILO DE CORTE» para volver a cargar el hilo de corte.

SUSTITUCION DEL CABEZAL DEL CORTABORDES

A ADVERTENCIA: Si el cabezal se suelta tras haberlo
fijado en su sitio, sustittyalo inmediatamente. Nunca

utilice un cortabordes con un accesorio de corte suelto.
Sustituya inmediatamente cualquier cabezal de corte que
esté agrietado, dafiado o desgastado, incluso si el dafio
observado se limita a grietas superficiales. Un elemento

de corte en esas condiciones podria romperse en pedazos
al funcionar a altas revoluciones y provocar lesiones graves.
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QUITAR EL CABEZAL DEL CORTABORDES
1. Quite la bateria del cortabordes.

2. Presione las lengiietas de liberacion situadas en el
cabezal del cortabordes y retire el conjunto de la
cubierta inferior del cabezal del cortabordes tirando
de él hacia fuera.

3. Quite el hilo de corte del cabezal del cortabordes (fig. S).

4. Saque el resorte del conjunto de la bobina en caso
necesario. Guardelo para volver a instalarlo después.

5. Utilice guantes. Sujete con una mano el conjunto de
la bobina para estabilizarlo y, con la otra mano, sujete
una llave de impacto (no incluida) para aflojar la
tuerca en sentido antihorario (fig. X).

6. (Quite la tuerca, el cartucho del carrete, la cubierta

superior y la cubierta de la base superior del eje del
motor (fig. T).
AVISO0: Hay dos casquillos que se caen facilimente del eje del
motor. Guardelos con cuidado para volver a montarlos.

7. Sustitdyalo por un nuevo cabezal del cortabordes y
montelo en los pasos siguientes.

T-1 |Casquillo T-6 |Hilo de corte
Tp |Cublerta 1.7 | Cubierta inferior
superior
T-3 [Tuerca T-8 |Cubierta de la base superior
T-4 |Arandela T-9 [Conjunto de la bobina
T-5 |Resorte

INSTALAR EL NUEVO CABEZAL DEL CORTABORDES

1. Monte los casquillos en el eje del motor e instale en
su lugar el conjunto de la cubierta de la base superior
(fig. ).

2. Instale la cubierta superior, el conjunto de la bobina,
la arandela y la rosca, por ese orden. Use una llave
de impacto en la tuerca para apretarla (fig. Uy V).

3. Monte el conjunto de la cubierta inferior.
4. Recargar el hilo de corte.

5. Ponga en marcha la herramienta para comprobar
si el cortabordes con cabezal de hilo funciona
normalmente. De lo contrario, vuelva a montarlo
como se ha descrito arriba.

MANTENIMIENTO

A ADVERTENCIA: Cuando repare la herramienta,
utilice solo piezas idénticas a las originales. Examine la
herramienta regularmente y lleve a cabo las operaciones
de mantenimiento. Para garantizar la seguridad y
fiabilidad de la herramienta, las reparaciones debe
realizarlas Gnicamente un técnico cualificado.
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A ADVERTENCIA: Para evitar lesiones graves, quite
la bateria de la herramienta antes de efectuar cualquier
reparacion, limpieza, sustitucion de accesorios o retirar
acumulaciones de material cortado.

A PRECAUCION: Cualquier obstruccion de los orificios
de ventilacion impedira la correcta circulacion de aire por
el interior de la carcasa del motor, pudiendo hacer que
este se sobrecaliente o sufra dafios.

LIMPIEZA DE LA UNIDAD

= Limpie la herramienta utilizando un pafio himedo y
detergente suave. No deje nunca que entre liquido en la
herramienta ni sumerja ninguna parte de la herramienta
en ningun liquido.

No utilice detergentes fuertes en la carcasa de pléstico o la
empuniadura. Algunos aceites aromaticos, como aquellos

a base de limén o pino, y disolventes como el queroseno,
podrian dafiar estas piezas. La humedad también puede
provocar descargas eléctricas. Utilice un pafio suave y seco
para eliminar cualquier resto de humedad.

Utilice un cepillo pequefio o el accesorio tipo cepillo de
una aspiradora para limpiar los orificios de ventilacion
de la carcasa trasera.

Mantenga en todo momento los orificios de ventilacion
de la carcasa del motor libres de residuos.

AFILAR LA CUCHILLA DE RECORTE DEL HILO

A ADVERTENCIA: Proteja siempre sus manos

utilizando guantes gruesos cuando realice el

mantenimiento de la cuchilla de recorte del hilo.

1. Quite del accesorio de proteccion la cuchilla de
recorte del hilo.

Sujete la cuchilla en un tornillo de banco.

3. Lime con cuidado los filos de la cuchilla utilizando
una lima de dientes finos o piedra de afilar, teniendo
cuidado de mantener el angulo original del filo.

4. Vuelva a colocar la cuchilla en la proteccion y sujétela
en su lugar con los dos tornillos.
ALMACENAMIENTO DE LA HERRAMIENTA

= Quite la bateria del cortabordes con cabezal de hilo
cuando no lo utilice.

= Limpie a fondo la herramienta antes de guardarla.

= Almacene la herramienta en un lugar seco y bien
ventilado, ya sea cerrado 0 a una altura suficiente que
impida que los nifios puedan alcanzarla. No la guarde
encima ni cerca de fertilizantes, gasolina u otros
productos quimicos.
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Proteccion del medio ambiente
iNo elimine aparatos eléctricos, baterias
usadas ni cargadores de baterias junto
con los desperdicios domésticos! Lleve
este producto a un punto de reciclaje
E autorizado y depositelo por separado

segln corresponda. Las herramientas

L eléctricas se deben llevar a un punto de

reciclaje con fin de proteger el medio
ambiente.
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SOLUCION DE PROBLEMAS
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUCION

El cortabordes con
cabezal de hilo no se
pone en marcha

La bateria no esta correctamente
insertada en el cortabordes con
cabezal de hilo.

No hay contacto eléctrico entre la
bateria y el cortabordes.

La bateria esta agotada.

No se esta moviendo hacia
delante el bloqueo del gatillo
antes de apretar el gatillo
interruptor.

Inserte correctamente la bateria en el cabezal del
cortabordes.

Quite la bateria, compruebe los contactos eléctricos
y vuelva a instalarla.

Cargue la bateria.

Mueva hacia delante la lengiieta de blogueo y, a
continuacion, apriete el gatillo interruptor.

El cortabordes con
cabezal de hilo se
para durante el uso.

La proteccion no est instalada
en el cortabordes, haciendo que
el hilo de corte quede extraido a
una longitud excesiva y el motor
se sobrecargue.

Se esta utilizando un hilo de corte
demasiado grueso.

Hay una acumulacion de hierba
en el eje del motor o el cabezal
del cortabordes.

= El motor se ha sobrecargado.

La bateria o el cortabordes estan
demasiado calientes.

La bateria se ha desconectado de
la herramienta.

La bateria esta agotada.

Desequilibrio después de instalar
el hilo de corte.

Quite la bateria e instale la proteccion en el
cortabordes.

Utilice hilo de corte de nailon recomendado, con un
diametro no superior a 2,4 mm.

Apague el cortabordes, quite la bateria y retire la
hierba del eje del motor y cabezal del cortabordes.

Aparte el cabezal del cortabordes de la hierba. El
motor se recuperara en cuanto se retire la carga. Al
cortar la hierba, desplace el cabezal del cortabordes
por esta siguiendo un movimiento de vaivén y
procurando cortar una longitud maxima de 20 cm
en cada pasada.

Deje enfriar la bateria o el cortabordes con cabezal
de hilo.

Vuelva a instalar la bateria.

Cargue la bateria.

Golpee el cabezal del cortabordes para que la
longitud del hilo sea simétrica.

CORTABORDES INALAMBRICO CON CABEZAL DE HILO Y ACUMULADOR DE ION DE LITIO DE 56
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUCION

El hilo de corte no
se extrae automati-
camente del cabezal
del cortabordes.

= Hay una acumulacion de hierba
en el eje del motor o el cabezal
del cortabordes.

= No queda suficiente hilo de corte
en el carrete o el hilo se rompe
de la anilla.

= El hilo de corte esté enredado.

= El hilo es demasiado corto.

= Apague el cortabordes, quite la bateria y limpie el
eje del motor y cabezal del cortabordes.

= Quite la bateria y sustituya el hilo de corte. Consulte
el apartado «SUSTITUCION DEL HILO DE CORTE»
en este manual.

Quite la bateria y sustituya el hilo de corte. Consulte
el apartado «SUSTITUCION DEL HILO DE CORTE»
en este manual.

Quite la bateria y sustituya el hilo de corte. Consulte
el apartado «SUSTITUCION DEL HILO DE CORTE»
en este manual.

Hay hierba enredada
alrededor del cabezal y
de la carcasa del motor.

Esta cortando a nivel del suelo
hierba demasiado alta.

Corte la hierba alta de arriba hacia abajo, cortando un
méaximo de 20 cm en cada pasada para evitar que se
enrede.

Grietas en el cabezal
del cortabordes o el

cartucho del carrete

se suelta de la base

de carrete.

= El cabezal del cortabordes esta
desgastado.

= La tuerca que bloquea el cabezal
del cortabordes esta suelta.

= Sustituya inmediatamente el cabezal del cortabordes.
Consulte el apartado «SUSTITUCION DEL CABEZAL
DEL CORTABORDES» en este manual.

Abra el cabezal del cortabordes y utilice una llave de
impacto para apretar la tuerca.

El hilo de corte no
se puede enrollar
correctamente

en el cabezal del
cortabordes.

El hilo de corte es demasiado
largo.

Se han acumulado restos

de hierba o suciedad en el
cabezal del cortabordes y se ha
blogueado el movimiento de la
bobina de hilo.

= EI motor se ha sobrecalentado
debido al funcionamiento del
sistema de bobinado de hilo
repetidamente.

Bateria baja.

Corte el hilo de modo que se vean aproximadamente
a 13 cm por cada lado.

Quite la bateria, abra el cabezal del cortabordes y
limpielo a fondo.

Deje que el cortabordes con cabezal de hilo funcione
sin carga durante unos minutos para enfriar el motor y,
a continuacion, intente volver a cargar el hilo.

Cargue la bateria.

El hilo de corte no se
puede pasar a través
del cabezal del
cortabordes cuando
se inserta el hilo.

El hilo de corte esta partido o
doblado en el extremo.

= No se ha libreado la cubierta
inferior para colocarla en su
posicion después de volver a
instalarla.

Corte el extremo desgastado del hilo y vuelva a
insertarlo.

Instale la bateria en el cortabordes; pulse el boton
de carga de hilo para iniciar brevemente la carga de
potencia para liberar la cubierta inferior.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA DE EGO
Visite la pagina web egopowerplus.com para conocer los términos y condiciones completos de la politica de garantia de EGO.
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Traduzido a partir da versao original

LEIA TODAS AS INSTRUGDES!

LEIA 0 MANUAL DE INSTRUGOES

GO

A Risco residual! As pessoas com dispositivos eletronicos, como pacemakers, deverdo consultar o seu
médico antes de utilizarem este produto. A utilizagéo de equipamento elétrico perto de um pacemaker pode causar
interferéncias ou falhas no pacemaker.

SMBOLO DE SEGURANGA

0 funcionamento de qualquer ferramenta elétrica pode dar origem ao ressalto de quaisquer objetos estranhos que
podem atingir os olhos, podendo dar origem a sérias lesdes oculares. Antes de comegar a utilizar a ferramenta elétrica,
utilize sempre 6culos de seguranca com protecdes laterais e uma protegao completa para o rosto, quando necessario.
Recomendamos a utilizagdo de mascaras de seguranga com visdo panoramica por cima dos 6culos ou dculos de
seguranca padrdo com protecdo lateral.

Alerta de seguranca

Utilize sempre dculos de seguranca com protegdo
lateral e, se necessario, uma protecéo completa
do rosto, quando utilizar este produto.

Utilize sempre protecéo auditiva ao utilizar
este produto.

Use um chapéu de protegdo aprovado para
proteger a cabega.

Nao instale Iaminas de corte redondas.

Largura de corte: A largura max. de corte da
rogadora

Certifique-se de que outras pessoas e animais
permanecem a, pelo menos, 15 metros da
rogadora durante a utilizagao.

Nivel de poténcia do som garantido. Emissao de
ruido para o ambiente de acordo com a diretiva
da Comunidade Europeia.

Os residuos elétricos ndo deverdo ser
eliminados juntamente com o lixo doméstico
comum. Entregue-os num centro de
reciclagem autorizado.

Velocidade de rotagao, sem carga

Corrente direta

ROGADORA DE FIO SEM FIOS DE 1A0 DE LITIO DE 56 VOLTS — ST1400E-ST
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De modo a reduzir os riscos de ferimentos, o
utilizador tem de ler o manual de utilizagao.

Use calcado de seguranca antiderrapante
quando usar este equipamento.

Proteja as suas maos com luvas quando
manusear a lamina ou a protecéo da lamina.

Avise 0 operador do perigo de impulso da lamina.

Diametro do fio: O didmetro do fio de corte
de nylon

Objetos podem ressaltar e causar ferimentos
ou danos materiais. Certifique-se de que
outras pessoas e animais permanecem
afastados da moto-rogadora durante a
utilizagao.

Nao use este produto a chuva nem o deixe no
exterior quando chover.

Este produto encontra-se em conformidade
com as diretivas CE aplicéveis.

Voltagem

Por minuto

Quilograma
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CARACTERISTICAS TECNICAS

Voltagem 56V ==
Baixa velocidade: 3000-
Velocidade sem carga 4500 RPM
9 Alta velocidade: 4000-
5800 RPM
Mecanismo de corte Cabeca de choque
Tipo de fio de corte Fio torcido de nylon de
2,4mm
Largura de corte 35cm
Temperatura de 0°C 2 40°C
funcionamento recomendada
Temperatura de
armazenamento -20°Ca70°C
recomendada
Temperatura dg ‘ 5°C 2 40°C
carregamento 6tima
Peso (sem a bateria) 5,8 kg
Nivel de poténcia do som 88,98 dB(A)
medido LM K=2 dB(A)
Nivel da pressdo do som no | 68,96 dB(A)
ouvido do operador L, K=2 dB(A)
Nivel de poténcia do som
garantido L, (medido de 91 dB(A)
acordo com a 2000/14/CE)
Pega auxiliar | 3,2 m/s?
Avaliagdo da dianteira K=1,5 m/s?
vibragdo a,: p 2,3 m/s?
ega traseira K=1.5 m/s?

= 0 valor total declarado da vibragéo foi medido de
acordo com um método de teste padrdo e pode ser
usado para comparar duas ferramentas;

= 0 valor total declarado da vibragéo também pode ser

usado numa avaliagdo preliminar da exposicao.
AVISO: A emissdo de vibragdes durante a utilizacdo da
ferramenta elétrica pode diferir do valor declarado em que
aferramenta é usada. De modo a proteger o utilizador, este
deverd usar luvas e protecdo auditiva nas condigdes atuais de
utilizag&o.

DESCRICAD

CONHEGA A SUA ROGADORA (Imagem A1)

1. Pega traseira
Interruptor de velocidade alta/baixa

2.

3. Pega dianteira ajustavel

4. Articulagdo

5. Botdo de carregamento do fio
6. Protecdo

7. Haste de fixagdo

8. Manga de fixagao da altura

9. Gatilho do interruptor

10. Trinco de fixagao

11. Cabeca da rogadora (cabeca de choque)
12. Lamina de corte do fio

13. Aba de libertagdo

14. Fio de corte

15. Bot&o de libertagdo da bateria
16. Aba

17. Contactos elétricos

18. Mecanismo de ejeao

19. Chave sextavada

LISTA DE PEGAS (IMAGEM A1)
MONTAGEM

DESDOBRAR 0 EIX0

A AVISO: N3o segure o eixo pelas juntas, para evitar
ficar com as maos ou dedos presos.

A AVISO: Nao tente ligar a rogadora até que o eixo
tenha sido bloqueado.

Desdobre gentilmente o eixo, certificando-se de que o
cabo fica dentro do eixo, e fixe com os dois parafusos,
usando a chave fornecida (Imagem B1 e B2).

MONTAR A PROTEGAO

Coloque a rogadora de modo a que a cabeca da rogadora
fique virada para cima (Imagem C1). Alinhe os orificios de
montagem da prote¢do com os orificios de montagem,

e fixe a protecéo na base do eixo com dois parafusos
(Imagem C2).

AVISO: Certifique-se de que a protegdo estd fixada de
acordo com a Imagem C1 e C2. Qualquer fixagao inversa
ira provocar um grande perigo!

MONTAR E AJUSTAR A PEGA DIANTEIRA

1. Desaperte a haste de fixagdo na pega dianteira e
retire a haste de fixagdo e a porca de asas da pega
dianteira (Imagem D).

D-1 [Pega auxiliar dianteira D-3 |Porca de asas
D-2 |Bloco de fixagdo D-4 |Haste de fixagao

2. Pressione a pega dianteira para o eixo entre a manga de
fixac&o da altura e a articulagéo (Imagem E).
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3. Insira o bloco de fixag&o na ranhura da pega
(Imagem F).

4, Monte a alavanca da haste de fixagao e pré-aperte
com a porca de asas. Certifique-se de que a pega
dianteira fica para cima e virada para o topo da pega
traseira (Imagem J).

5. Puxe para cima o nivel da haste de fixagéo, de modo
a poder mover/rodar facilmente a pega de arco para
a posicao em que se sinta confortavel, depois fixe a
alavanca da haste de fixagao. (Imagem H)

A AVISO0: A ferramenta ndo pode ser utilizada sem a
pega dianteira bem fixada.

AJUSTAR A PEGA TRASEIRA

Se o comprimento do eixo ndo for 0 adequado para a

operacao, pode ajustar o comprimento do eixo através da

bragadeira de fixagao da altura.

1. Retire a bateria da rogadora.

2. Para ajustar a altura da rogadora, abra a bragadeira
de fixacéo da altura e faga deslizar o eixo para cima
ou para baixo para a altura desejada, e pressione a
bragadeira de fixag&o para fixar no respetivo lugar
(Imagem ).

A AVISO: A pega dianteira pode ter de ser reajustada
apos alterar a altura da rogadora.

FUNCIONAMENTO

A AVISO: Utilize sempre 6culos de seguranga com
protecdes laterais e protecéo auditiva. Se néo o fizer, pode
apanhar com objetos nos olhos, dando origem a possiveis
ferimentos sérios.

Pode utilizar este produto para os objetivos abaixo listados:

Aparar: Usado para retirar relva e ervas encostadas a
paredes, vedagdes, arvores e canteiros.

Cortar: Usado para cortar relva dificil de alcangar usando
uma maquina de cortar relva normal.

FIXAR/RETIRAR A BATERIA

Utilize apenas com baterias e carregadores da EGO
listados na Imagem A2.

Carregue por completo antes da primeira
utilizacéo.

Para fixar

Alinhe as abas da bateria com as ranhuras de fixagao
e empurre a bateria para baixo até ouvir um “clique”
(Imagem J1).
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Para retirar

Pressione o botdo de libertacéo da bateria e puxe a
bateria para fora, conforme apresentado na Imagem J2.

J-1 |Botdo de libertacdo da bateria |

SEGURAR A ROGADORA

Segure a rogadora com ambas as maos: Uma mao na
pega traseira e a outra na pega dianteira.

AVISO: A cabeca da rogadora deve estar paralela ao chdo
com a distancia de corte apropriada sem que o operador
se curve (Imagem K).

LIGAR/DESLIGAR A ROGADORA

Para ligar
Prima o trinco de fixag&o para a frente e prima o gatilho
do interruptor.

0 gatilho ajusta a velocidade continuamente. Quanto mais
pressionar o gatilho, maior sera a velocidade (Imagem L).

Para parar
Liberte o gatilho.

FUNGAO DE AJUSTE DA VELOCIDADE (IMAGEM L)

A rocadora tem duas velocidades. A posicéo “LOW” é
a de baixa velocidade, e a posicéo “HIGH” é a de alta
velocidade.

Imagem L descri¢@o das pecas apresentada abaixo:

L1 Interruptor de L2 Gatilho do
velocidade alta/baixa interruptor
USAR A ROGADORA

Limpe a érea a cortar antes de cada utilizag&o. Retire todos
0s objetos, como pedras, vidro partido, pregos, arames ou
fios que possam ser atirados ou ficar presos no acessorio
de corte. Afaste as criancas, terceiros e animais. No minimo,
mantenha as criangas, terceiros e animais a um raio de 15
metros. Podera continuar a haver um risco para as pessoas
devido aos objetos que possam ser atirados. As outras
pessoas deverdo ser encorajadas a usar prote¢do ocular. Se
alguém se aproximar, desligue imediatamente o motor e 0
acessorio de corte.

Antes de cada utilizagao, verifique se existem
pecas gastas/danificadas.

Verifique a cabeca de choque, protecéo, pega dianteira
e substitua as pecas rachadas, torcidas, dobradas ou

danificadas de algum modo.
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Esta lamina para cortar o fio na extremidade da protegéo
pode deixar de ficar afiada com o passar do tempo.
Recomendamos que afie periodicamente com uma lima
ou que a substitua por uma lamina nova.

Apds cada utilizagao, limpe a rocadora.

AJUSTAR 0 COMPRIMENTO DO FIO DE CORTE

A cabeca da rogadora permite ao operador libertar mais fio de
corte sem parar 0 motor. A medida que o fio fica gasto, pode
libertar mais fio, batendo ligeiramente a cabeca da bobina no
chéo enquanto utiliza a rogadora (Imagem M).

AVISO: A libertacao do fio requer varias batidas, pois o fio
comega a ficar mais curto.

A AVISO0: Nao retire nem altere o conjunto da lamina de
corte do fio. Um fio com um comprimento excessivo faz o
motor sobreaquecer e pode dar origem a ferimentos sérios.

SUBSTITUIGAO DO FIO

AVISO: Use o fio de corte de nylon recomendado com

um didmetro nunca superior a 2,4 mm. Usar outro fio
para além do especificado pode fazer com que a rogadora
sobreaqueca ou fique danificada.

A AVISO: Nunca utilize fio reforgado com metal,
arame, corda, etc. Estes podem partir e tornar-se projéteis
perigosos.

1. Retire a bateria.
2. Retire o fio de corte restante, se necessario.

3. Corte 4 metros de fio de corte. Insira o fio no orificio de
fixagdo no interior do ilhd (Imagem 0). Pressione e puxe o
fio a partir do outro lado, até que aparecam quantidades
iguais de fio em ambos os lados da bobina.

4. Instale a bateria na rogadora.

Prima e mantenha premido o botdo de carregamento
do fio para ligar o motor de enrolar o fio. O fio é
enrolado continuamente na cabeca da rogadora
(Imagem P).

6. Observe cuidadosamente o comprimento do fio
restante. Prima brevemente o botdo de carregamento
do fio para ajustar o comprimento, até que aparegam
13 cm de fio de cada lado.

7. Pressione a cabeca da rogadora enquanto puxa 0s
fios para avangar manualmente o fio e verificar a
montagem correta do fio de corte.

Quando o fio de corte se partir na saida do fio, ou nao for

libertado quando bater com a cabega do aparador, siga 0s

passos apresentados abaixo:

1. Retire a bateria da rogadora.

2. Prima as abas de libertagdo na cabeca da rogadora
e retire 0 conjunto da cobertura inferior puxando a
direito (Imagem Q).

3. Retire o fio de corte da bobina.

4. Insira a mola na ranhura no conjunto da cobertura
inferior (Imagem R).

5. Com uma méo a segurar a rogadora, use a outra mao
para segurar o conjunto da cobertura inferior e alinhe
as ranhuras no conjunto da cobertura inferior com as
abas de libertagéo. Pressione o conjunto da cobertura
inferior até encaixar no respetivo lugar, altura em que
ouvira um clique distinto (Imagem S).

6. Siga as instrucdes em “SUBSTITUIGAO DO FI0”
para recarregar o fio de corte.

SUBSTITUICAO DA CABECA DA ROCADORA

A AVISO: Se a cabeca se soltar apos fixa-la,
substitua-a imediatamente. Nunca utilize uma

rogadora com um acessorio de corte solto. Substitua
imediatamente uma cabeca de corte rachada, danificada
ou gasta, mesmo que o dano esteja limitado a rachas
superficiais. Tais acessorios podem despedacar-se a alta
velocidade e causar ferimentos sérios.

RETIRAR A CABEGA DA ROGADORA

1. Retire a bateria da rogadora.

2. Prima as abas de libertag&o na cabeca da rogadora e
retire o conjunto da cobertura inferior puxando a direito.

3. Retire o fio de corte da cabega da rogadora (Imagem S).

4. Se necessario, retire a mola do conjunto da bobina.
Guarde-a para a voltar a montar.

5. Use luvas. Use uma mao para segurar 0 conjunto
da bobina para estabilizar, e use a outra mao para
segurar uma chave de impacto (ndo incluida) para
libertar a porca num sentido inverso ao dos ponteiros
do reldgio (Imagem X).

6. Retire a porca, fixador da bobina, cobertura superior e
cobertura da base superior do eixo do motor (Imagem T).

AVISO: Dois casquilhos caem facilmente do eixo do motor.
Guarde-os cuidadosamente para os voltar a montar.

7. Substitua por uma nova cabeca da rogadora e monte
seguindo 0s passos.

T-1 |Casquilho T-6 |Fio de corte

T-2 |Cobertura superior |T-7 |Cobertura inferior

13 |Porca 78 Cobertura da base
superior

T-4 [Anilha T-9 |Conjunto da bobina

T-5 [Mola
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INSTALAR A NOVA CABEGA DA ROGADORA

1. Monte os casquilhos no eixo do motor, e monte o
conjunto da cobertura da base superior (Imagem T).

2. Monte a cobertura superior, conjunto da bobina,
anilha e porca por esta ordem. Use uma chave de
impacto na porca para a apertar (Imagem U e V).

Monte o conjunto da cobertura inferior.
Recarregue o fio de corte.

Ligue a ferramenta para ver se funciona
normalmente. Se ndo for o caso, volte a montar
conforme descrito acima.

MANUTENGAD

A AVISO: Quando fizer reparagdes, utilize apenas
pecas de substituicdo idénticas. Inspecione e efetue

a manutencéo da ferramenta com regularidade. Para
assegurar a seguranca e bom funcionamento, todas as
reparagdes deverdo ser efetuadas por um técnico de
reparagao qualificado.

A AVISO: Para evitar ferimentos sérios, retire a bateria
do aparelho antes da reparagdo, limpeza, mudanca de
acessorios ou remogdo de material da unidade.

A GUIDADO: As obstrugdes nas aberturas de
ventilagdo impedem que o ar flua para a estrutura do
motor, dando origem a um sobreaquecimento ou danos
no motor.

LIMPEZA DA UNIDADE

= Limpe a unidade usando um pano humedecido com
detergente suave. Nunca permita que entrem liquidos
no aparelho e nunca coloque qualquer parte da
ferramenta dentro de qualquer liquido.

N&o utilize detergentes fortes na estrutura de

plastico ou na pega. Estes podem ser danificados por
determinados 6leos aromaticos, como pinho e limao e
por solventes como querosene. A humidade também
pode causar um perigo de choque. Retire qualquer
vestigio de humidade com um pano macio e seco.

Use uma pequena escova ou a descarga de ar de uma
pequena escova aspiradora para limpar as entradas de
ar na estrutura traseira.

Mantenha sempre as aberturas de ventilagéo da
estrutura do motor sem lixo.

AFIAR A LAMINA DE CORTE DO FIO

A AVISO0: Proteja sempre as maos usando luvas
resistentes quando efetuar qualquer manutengéo na
lamina de corte do fio.
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1. Retire a lamina de corte do fio do acessdrio de protecao.
2. Fixe alamina num torno.

3. Lime cuidadosamente as extremidades de corte da lamina
com uma lima fina ou pedra de afiar, tendo o cuidado de
manter 0 angulo original da extremidade de corte.

4. Volte a colocar a lamina na protecéo e fixe no
respetivo lugar com dois parafusos.

GUARDAR A UNIDADE
= Retire a bateria da rogadora quando néo a utilizar.
= Limpe bem a ferramenta antes de a guardar.

= Guarde a unidade num local seco, bem ventilado,
trancado ou elevado, fora do alcance das criangas. Nao
armazene a unidade em cima ou perto de fertilizantes,
gasolina ou outros quimicos.

Proteja o ambiente

Nao elimine equipamento elétrico, bateria
gasta nem carregador juntamente com o
lixo doméstico comum! Leve este produto
a um centro de reciclagem autorizado
para que possa haver uma separagéo das
pegas. As ferramentas elétricas tém de
ser devolvidas em instalagdes de
reciclagem ambientalmente compativeis.
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RESOLUGAO DE PROBLEMAS

durante o corte.

A bateria ou rogadora de fio estdo
muito quentes.

A bateria foi retirada da
ferramenta.

A bateria esté gasta.

Desequilibrio apds a instalagéo
do fio de corte.

PROBLEMA CAUSA SOLUGAO
= A bateria ndo foi colocada na = Fixe a bateria na rogadora.
rogadora.
= Nao existe contacto elétrico entre | m Retire a bateria, verifique os contactos e volte a
) a rocadora e a bateria. instalar a bateria.
A rogadora de fio . i .
nao liga. = A bateria esta gasta. = Carregue a bateria.
= 0 gatilho de deshloqueio nao = Prima o trinco de fixagdo para a frente e prima o
foi movido para a frente antes gatilho do interruptor.
de pressionar o gatilho do
interruptor.
= A protecdo ndo estd montada na | m Retire a bateria e monte a protegdo na rogadora.
rogadora, fazendo com que haja
um fio excessivamente comprido
e 0 sobreaquecimento do motor.
= Estd a utilizar um fio de corte = Use o fio de corte de nylon recomendado com um
muito pesado. diametro nunca superior a 2,4 mm .
= 0 eixo do motor ou a cabecada | = Pare a rogadora, retire a bateria e retire a relva do
rogadora estéo cheios de relva. eixo do motor e da cabeca da rogadora.
= (0 motor esté sobrecarregado. = Retire a cabega da rogadora da relva. 0 motor volta
A rocadora para a funcionar mal a carga seja retirada. Quando cortar,

mova a cabeca da rogadora para um lado e para o
outro na relva a ser cortada e nunca retire mais de
20 cm num Unico corte.

= Deixe a bateria ou rogadora arrefecer.

Volte a colocar a bateria.

Carregue a bateria.

= Bata com a cabega da rogadora para tornar o
comprimento do fio simétrico.

A cabeca da roca-
dora ndo faz o fio
avancar.

0 eixo do motor ou a cabega da
rogadora estdo cheios de relva.

Nao tem fio suficiente na bobina,
ou o fio parte-se no ilhd.

0 fio ficou enrodilhado.

0 fio é demasiado curto.

= Pare a rogadora, retire a bateria e retire a relva do
eixo do motor e da cabeca da rogadora.

= Retire a bateria e subs_titua o fio de corte seguindo a
seccdo "SUBSTITUICAO DO FIO" neste manual.

Retire a bateria e subs}itua o fio de corte seguindo a
seccdo “SUBSTITUICAO DO FIO” neste manual.

Retire a bateria e subs}itua o fio de corte seguindo a
seccdo “SUBSTITUICAO DO FIO” neste manual.

Arelva enrola-se
a volta da cabega
da rogadora e da

estrutura do motor.

Cortar relva alta ao nivel do solo.

Corte relva alta do topo até baixo, nunca retirando
mais de 20 cm em cada passo para evitar que a erva
se enrole.

10
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUGAO

Existem rachas na
cabeca da rogadora
ou o fixador da
bobina solta-se da
base da bobina.

= A cabega da rogadora esté gasta.

A porca que fixa a cabega da
rogadora esta solta.

Volte a colocar imediatamente a cabeca da rocadora
seguindo a seccao “SUBSTITUIGAO DA CABEGA
DA ROGADORA” neste manual.

Abra a cabeca da rocadora e use uma chave de
impacto para apertar a porca.

0 fio de corte ndo
pode ser enrolado
corretamente na

cabeca da rogadora.

Fio de corte muito comprido.

Acumulou-se erva ou detritos na
cabeca da rogadora que blogueou
0 movimento da bobina do fio.

0 motor sobreaqueceu devido
ao funcionamento repetido do
sistema de enrolar o fio.

Bateria fraca

Corte o fio, de modo a ficar com cerca de 13 cm em
cada lado.

Retire a bateria, abra a cabega da rogadora e
limpe-a bem.

Permita a rogadora funcionar sem carga durante
alguns minutos para arrefecer o motor, depois tente
recarregar o fio.

Carregue a bateria.

0 fio de corte ndo
passa através da
cabeca da rogadora
quando é inserido.

0 fio de corte esté dividido ou
dobrado na extremidade.

A cobertura inferior ndo é
libertada para a respetiva posi¢éo
apos a reinstalagéo.

Corte a extremidade gasta do fio e volte a inserir.

Fixe a bateria na rogadora, prima o botdo de
carregamento do fio para ligar brevemente a
energia e libertar a cobertura inferior.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA EGO
Visite 0 website egopowerplus.com para os termos e condigbes completos da politica de garantia da EGO.
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LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI!

LEGGERE IL MANUALE DI ISTRUZIONI

Traduzione delle istruzioni originali

A Rischi residui! Le persone portatrici di dispositivi elettronici, ad esempio pacemaker, devono consultare il proprio
medico prima di usare questo prodotto. L'uso di apparecchi elettrici in prossimita di pacemaker cardiaci comporta il

rischio di interferenze o malfunzionamento del pacemaker.

SIMBOLI DI SICUREZZA

L'uso di apparecchi elettrici pud causare il lancio di oggetti estranei verso I'operatore, con il rischio di lesioni gravi agli
occhi. Durante I'uso dell’apparecchio, indossare sempre occhiali protettivi o occhiali di sicurezza con protezioni laterali
e, Se necessario, una maschera facciale. Si consiglia di indossare una maschera di sicurezza con ampio campo visivo

sopra gli occhiali o occhiali di sicurezza standard con protezioni laterali.

Avvertenza di sicurezza

Indossare protezioni per gli occhi - Durante
I'uso del prodotto, indossare sempre occhiali
protettivi 0 occhiali di sicurezza con protezioni
laterali e una maschera facciale.

Indossare protezioni per le orecchie - Durante
1'uso del prodotto, indossare sempre
protezioni per le orecchie.

Indossare protezioni per la testa - Indossare
un casco di sicurezza omologato per
proteggere la testa.

Non installare lame rotonde.

Ampiezza di taglio - Ampiezza di taglio max. del
decespugliatore

Assicurarsi che eventuali altre persone e
animali rimangano ad almeno 15 metri di
distanza dall'apparecchio quando & in funzione.

Livello di potenza sonora garantito Emissioni
acustiche ambientali ai sensi della direttiva
dell'Unione europea.

| prodotti elettrici non devono essere smaltiti
insieme ai rifiuti domestici. Portarli presso un
centro di riciclaggio autorizzato.

Velocita a vuoto - Velocita di rotazione, senza
carico

Corrente continua

S (
SV

QEFdpb® ® S

N
m

.../min

kg

Per ridurre il rischio di infortuni, leggere il
manuale di istruzioni.

Indossare calzature di sicurezza - Indossare
calzature di sicurezza antiscivolo durante I'uso
di questo apparecchio.

Indossare guanti protettivi - Proteggere le mani
con i guanti durante la manipolazione della lama
o della cuffia di protezione.

Attenzione al rischio di contraccolpo - Avverte
I'operatore del pericolo di contraccolpo della lama.
Diametro del filo - Diametro del filo di taglio

in nylon

Gli oggetti lanciati possono rimbalzare e
causare danni o lesioni. Assicurarsi che
eventuali altre persone e animali rimangano
a distanza dall'apparecchio quando & in
funzione.

Non usare |'apparecchio in caso di pioggia e
non lasciarlo all'aperto quando piove.

Questo prodotto & conforme alle direttive
europee applicabili.

Tensione

Al minuto

Chilogrammo
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SPECIFICHE TECNICHE

Tensione 56V =
Bassa velocita:
Velocita a vuoto 3000-4500 RPM
Alta velocita: 4000-
5800 RPM
Testa con rilascio
Meccanismo di taglio del filo mediante
pressione
N, . Filo in nylon
Tipo di filo di taglio attorcigliato 2,4 mm
Ampiezza di taglio 35¢cm
Temperatura di funzionamento Da 0°C a 40°C

raccomandata

Temperatura di conservazione

Da -20°C a 70°C
raccomandata

Temperatura di ricarica ottimale | Da 5°C a 40°C
Peso (senza gruppo batteria) 5,8 kg
Livello di potenza sonora misurato L, ﬁigzga()/*)
Livello di pressione sonora
a livello dell'orecchio ﬁéggga(f)
dell'operatore L, i
Livello di potenza sonora
garantito L, (misurato 91 dB(A)
conformemente a 2000/14/EC)
Impugnatura 3.9 m/s?
Valore di anteriore K;1 5 m/s?
emissione delle | ausiliaria '
vibrazioni a, Impugnatura | 2,3 m/s?
posteriore K=1,5 m/s?

Il valore totale dichiarato delle vibrazioni & stato
misurato con un metodo di valutazione standard e puo
essere utilizzato per confrontare I'apparecchio con altri
prodotti analoghi.

Il valore totale di vibrazioni indicato puo essere
utilizzato anche per una valutazione preliminare dei
livelli di esposizione.

NOTA: I'emissione di vibrazioni durante I'uso effettivo
dell’apparecchio puo variare rispetto al valore indicato in base
a come viene utilizzato I'utensile. Per proteggersi, I'operatore
deve indossare guanti e dispositivi di protezione per le orecchie
in base alle reali condizioni d’uso.

DECESPUGLIATORE A FILO CORDLESS LI-ION 56 VOLT — ST1400E-ST
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DESCRIZIONE

DESCRIZIONE DEL DECESPUGLIATORE (Fig. A1)

Impugnatura posteriore
Selettore di velocita (alta/bassa)
Impugnatura anteriore regolabile
Raccordo

Pulsante di avvolgimento del filo
Cuffia di protezione

Leva di bloccaggio

Anello di bloccaggio dell’altezza
9. Interruttore a grilletto

10. Linguetta di bloccaggio

11. Testa di taglio con filo (rilascio mediante pressione)
12. Lama tagliafilo

13. Linguetta di rilascio

14. Filo di taglio

15. Pulsante di rilascio della batteria
16. Dispositivo di chiusura

17. Contatti elettrici

18. Meccanismo di espulsione

19. Chiave esagonale

CONTENUTO DELL'IMBALLAGGIO (FIG. A1)
ASSEMBLAGGIO

ASSEMBLAGGIO DELL'ASTA

A AVVERTENZA! Non afferrare I'asta in prossimita dei
raccordi per evitare lesioni a mani o dita.

A AVVERTENZA! Non tentare di avviare I’apparecchio
finché I'asta non & stata bloccata.

O NDO RN

Chiudere I'asta delicatamente, assicurandosi che il cavo
sia all’interno dell’asta, e bloccarla con due viti usando la
chiave fornita (Fig. B1 e B2).

INSTALLAZIONE DELLA CUFFIA DI PROTEZIONE
Posizionare il decespugliatore in modo tale che la testa
dell’apparecchio sia rivolta verso I'alto (Fig. C1). Allineare
i fori di montaggio della cuffia con i fori di assemblaggio,
quindi bloccare la cuffia sulla base dell’albero con le due
viti (Fig. C2).

NOTA: accertarsi che la cuffia sia fissata come illustrato
in Fig. C1 e C2; il fissaggio invertito comporta gravi rischi!

INSTALLAZIONE E REGOLAZIONE
DELLIMPUGNATURA ANTERIORE

1. Allentare il perno di bloccaggio nellimpugnatura
anteriore e rimuoverlo insieme al dado a farfalla (Fig. D).
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Impugnatura anteriore
Morsetto

D-3
D-4

Dado a farfalla
Leva di bloccaggio

2. Spingere I'impugnatura anteriore sull’asta, tra I'anello
di bloccaggio dell’altezza e il raccordo (Fig. E).

3. Inserire il morsetto nella fessura dell’'impugnatura
(Fig. F).

4. Inserire la leva di bloccaggio e serrarlo leggermente
con il dado a farfalla. Accertarsi che I'impugnatura
anteriore sia posizionata verso I'alto e rivolta verso la
parte superiore dell'impugnatura posteriore (Fig. J).

5. Sollevare la leva di bloccaggio per muovere/

ruotare facilmente I'impugnatura nella posizione pit
confortevole, quindi abbassarla (Fig. H).

A AVVERTENZA! L"apparecchio non puo essere usato
senza I'impugnatura anteriore fissata saldamente.

REGOLAZIONE DELL'IMPUGNATURA POSTERIORE

Se la lunghezza dell’asta non € adatta all’operazione
da svolgere, € possibile regolarla tramite il morsetto di
bloccaggio dell’altezza.

1. Rimuovere il gruppo batteria dal decespugliatore.
2. Perregolare I'altezza del decespugliatore, aprire il
morsetto di bloccaggio dell'altezza, quindi far scorrere

I'asta verso I'alto o verso il basso, quindi bloccarla
abbassando il morsetto di bloccaggio (Fig. I).

NOTA: dopo aver modificato I'altezza del decespugliatore
potrebbe essere necessario regolare nuovamente la
posizione dell'impugnatura anteriore.

UTiLIZIO

A AVVERTENZA! Durante I'uso di utensili elettrici,
indossare sempre occhiali protettivi o occhiali di sicurezza
con protezioni laterali e protezioni per le orecchie per
evitare il rischio di oggetti proiettati verso gli occhi
dell’operatore e altre lesioni gravi.

Questo prodotto pud essere usato per gli scopi elencati

di seguito.

Rifinitura: per rimuovere erba e erbacce contro muri,
steccati, alberi e bordi.

Taglio: per tagliare erba difficile da raggiungere con un
normale tosaerba.

INSTALLAZIONE/RIMOZIONE DEL GRUPPO
BATTERIA

Usare I'apparecchio esclusivamente con i gruppi batteria
e caricabatteria EGO elencati in Fig A2.

a4

Ricaricare completamente la batteria prima del
primo utilizzo.

Installazione

Allineare i rilievi sul gruppo batteria con le scanalature di
assemblaggio e premere il gruppo batteria fino al “clic”
(Fig. J1).

Rimozione

Premere il pulsante di rilascio della batteria ed estrarre il
gruppo batteria come illustrato in Fig. J2.

[J-1 JPulsante di rilascio della batteria |

COME IMPUGNARE IL DECESPUGLIATORE

Impugnare il decespugliatore con entrambe le mani:
una mano sull’impugnatura posteriore e una mano
sull'impugnatura anteriore.

NOTA: Ia testa del decespugliatore deve essere parallela
al terreno a una corretta distanza di taglio, senza che
I'operatore debba piegarsi in avanti (Fig. K).

AVVIO/ARRESTO DEL DECESPUGLIATORE

Awvio

Portare la linguetta di bloccaggio in avanti, quindi premere
I'interruttore a grilletto.

Linterruttore a grilletto integra un regolatore di velocita:
maggiore & la pressione sul grilletto, maggiore € la
velocita dell’apparecchio (Fig. L).

Arresto

Rilasciare I'interruttore a grilletto.

REGOLAZIONE DELLA VELOCITA (FIG. L)

L’apparecchio dispone di due velocita: la posizione “LOW”
corrisponde alla bassa velocita mentre la posizione
“HIGH” corrisponde all’alta velocita.

Descrizione delle parti in Fig. L:

Selettore di velocita

o (alta/bassa)

L-2

Interruttore a grilletto

UTILIZZO DEL DECESPUGLIATORE

Sgombrare I'area da tagliare prima di ogni utilizzo.
Rimuovere oggetti come pietre, vetri rotti, chiodi, cavi

o0 corde perché potrebbero venire lanciati o impigliarsi
nell’accessorio di taglio. Tenere lontani dall’area di
lavoro bambini, altre persone e animali. Tenere eventuali
bambini, altre persone e animali ad almeno 15 m di
distanza; permane tuttavia il rischio di lesioni alle altre
persone dovute al lancio di oggetti. Si raccomanda di
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far indossare dei dispositivi di protezione per gli occhi
a eventuali persone presenti. Se un’altra persona

si avvicina, arrestare immediatamente il motore e
I'accessorio di taglio.

Prima di ogni utilizzo, verificare I’assenza di
componenti danneggiati/usurati.

Ispezionare la testa di taglio, la cuffia di protezione e
I'impugnatura anteriore e sostituire i componenti incrinati,
deformati, piegati o danneggiati in qualsiasi modo.

La lama tagliafilo sul bordo della cuffia di protezione puo

smussarsi col tempo. Si consiglia di affilarla periodicamente
con una lima o di sostituirla con una lama nuova.

Pulire il decespugliatore dopo ogni utilizzo.

REGOLAZIONE DELLA LUNGHEZZA DEL FILO DI TAGLIO

La testa di taglio permette all’operatore di allungare il
filo di taglio senza arrestare il motore. Quando il filo si
sfilaccia o si usura, allungarlo premendo leggermente la
testa di taglio sul terreno mentre il decespugliatore € in
funzione (Fig. M).

NOTA: minore ¢ la lunghezza del filo di taglio, maggiore
sara il numero di pressioni necessarie.

A AVVERTENZA! Non rimuovere o alterare la lama
tagliafilo. Una lunghezza eccessiva del filo causera il

surriscaldamento del motore, con il rischio di lesioni gravi.

SOSTITUZIONE DEL FILO

NOTA: utilizzare esclusivamente il filo di taglio in nylon
raccomandato con diametro non superiore a 2,4 mm. Luso
di fili diversi da quello specificato comporta il rischio di
surriscaldamento o danneggiamento del decespugliatore.

A AVVERTENZA! Non usare filo metallico o rinforzato
in metallo, corda, ecc. perché possono rompersi e
diventare proiettili pericolosi.

1. Rimuovere il gruppo batteria.
2. Rimuovere il filo di taglio rimanente, se necessario.

3. Tagliare 4 metri di filo di taglio. Inserire il filo nel foro di
montaggio all'interno dell'occhiello (Fig. 0). Spingere e
tirare il filo dallaltro lato finché da entrambi i lati della
hobina non fuoriescono quantita uguali.

Installare il gruppo batteria sul decespugliatore.

Tenere premuto il pulsante di avvolgimento del filo
per attivare il motore avvolgi-filo. Il filo si avvolgera
automaticamente sulla bobina (Fig. P).

6. Prestare attenzione alla lunghezza del filo rimanente.
Premere brevemente il pulsante di avvolgimento del
filo per regolare la lunghezza del filo finché da ogni
lato non fuoriescono 13 cm di filo.
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7. Premere la testa di taglio e contemporaneamente tirare
i fili per farli avanzare manualmente e controllare il
corretto assemblaggio della testa di taglio.

Se il filo di taglio si rompe a livello dell’uscita del filo o
se il filo di taglio non viene rilasciato alla pressione della
testa di taglio, seguire i passaggi descritti di seguito.

1. Rimuovere il gruppo batteria dal decespugliatore.

Premere le linguette di rilascio sulla testa di taglio e
rimuovere il gruppo coperchio inferiore estraendolo in
linea retta (Fig. Q).

3. Rimuovere il filo di taglio dalla bobina.

4. Inserire la molla nella fessura sul gruppo coperchio
inferiore (Fig. R).

5. Tenendo il decespugliatore con una mano, affettare
il gruppo coperchio inferiore con 'altra mano e
allineare le fessure sul gruppo coperchio inferiore con
le linguette di rilascio. Premere il gruppo coperchio
inferiore finché non si fissa in posizione emettendo
un clic (Fig. S).

6. Seguire le istruzioni alla sezione “SOSTITUZIONE
DEL FILO” per ricaricare il filo di taglio.

SOSTITUZIONE DELLA TESTA DI TAGLIO

A AVVERTENZA! Se la testa di taglio si allenta dopo
averla fissata, sostituirla immediatamente. Non usare mai
il decespugliatore se I'accessorio di taglio & allentato.
Sostituire immediatamente la testa di taglio se & incrinata,
danneggiata o usurata, anche se il danno & limitato a
incrinature superficiali. Ad alta velocita, gli accessori di
taglio possono frantumarsi e causare lesioni gravi.

RIMOZIONE DELLA TESTA DI TAGLIO

1. Rimuovere il gruppo batteria dal decespugliatore.

2. Premere le linguette di rilascio sulla testa di taglio e
rimuovere il gruppo coperchio inferiore estraendolo in
linea retta.

3. Rimuovere il filo di taglio dalla testa di taglio (Fig. S).

N

4. Se necessario, rimuovere la molla dal gruppo bobina.
Conservarla per il riassemblaggio.

5. Indossare guanti. Afferrare il gruppo bobina con una
mano per stabilizzarlo, quindi usare I’altra mano per
allentare il dado in senso antiorario con una chiave a
impulsi (non fornita) (Fig. X).

6. Rimuovere il dado, il fermo della bobina, il coperchio
superiore e il coperchio della base superiore
dall’albero motore (Fig. T).

NOTA: durante I'operazione, dall’albero motore potrebbero
cadere due boccole; conservarli per il riassemblaggio.
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7. Perinstallare la nuova testa di taglio, procedere come
descritto di seguito.

T-1 |Boccola T-6_|Filo di taglio
T-2 Coperphlo T-7 |Coperchio inferiore
superiore
T-3 |Dado T-8 [Coperchio della base superiore
T-4 [Rondella T-9 [Gruppo bobina
T-5 |Molla

INSTALLAZIONE DELLA TESTA DI TAGLIO

1. Fissare le boccole sull’albero motore e inserire il
gruppo coperchio della base superiore (Fig. T).

2. Fissare il coperchio superiore, il gruppo bobina, la
rondella e il dado, in quest’ordine. Usare una chiave a
impulsi per serrare il dado (Fig. U e V).

3. Fissare il gruppo coperchio inferiore.
4. Ricaricare il filo di taglio.

5. Awviare I'apparecchio per assicurarsi che funzioni
correttamente. In caso contrario, riassemblarlo come
descritto in precedenza.

MANUTENZIONE

A AVVERTENZA! Per |a riparazione dell’apparecchio,
usare esclusivamente parti di ricambio identiche.
Ispezionare I'accessorio ed effettuare la manutenzione
regolarmente. Per garantire sicurezza e affidabilita, tutte
le riparazioni e sostituzioni devono essere eseguite da un
tecnico qualificato.

A AVVERTENZA! Per evitare lesioni gravi, rimuovere

il gruppo batteria dall’apparecchio prima di pulirlo o
ripararlo e prima di sostituire gli accessori o rimuovere del
materiale dall’apparecchio.

A ATTENZIONE! Lostruzione delle aperture

di ventilazione impedira il flusso d’aria all'interno
del vano motore, causando il surriscaldamento o il
danneggiamento del motore.

PULIZIA DELL'APPARECCHIO

= Pulire I'apparecchio usando un panno inumidito con
del detergente neutro. Evitare I'infiltrazione di liquidi
all’interno dell’apparecchio. Non immergere mai alcuna
parte dell’apparecchio in liquidi.

Non usare detergenti aggressivi sulle superfici esterne

in plastica o sull'impugnatura perché possono essere
danneggiate da alcuni oli aromatici, come pino e limone, e
da solventi come il cherosene. L'umidita comporta il rischio
di scossa elettrica. Rimuovere eventuali segni di umidita
€on un panno asciutto e morbido.
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= Usare una piccola spazzola o un piccolo aspirapolvere
per pulire le aperture di ventilazione sulla parte
posteriore dell’apparecchio.

= Mantenere le aperture di ventilazione sul vano motore
prive di detriti.

AFFILATURA DELLA LAMA TAGLIAFILO

A AVVERTENZA! Proteggere sempre le mani
indossando guanti robusti durante qualsiasi operazione di
manutenzione sulla lama tagliafilo.

1. Rimuovere la lama tagliafilo dalla cuffia di protezione.
2. Fissare lalama in una morsa.

3. Affilare con attenzione i bordi di taglio della lama con
una lima a denti fini o una pietra cote, assicurandosi
di mantenere I'angolo di taglio originale.

4. Riposizionare la lama sulla cuffia di protezione e
fissarla con le due viti.

CONSERVAZIONE DELL’APPARECCHIO

= Rimuovere il gruppo batteria dal decespugliatore
quando non & in uso.

= Pulire accuratamente I'apparecchio prima di riporlo.

= Conservare I'apparecchio in un luogo asciutto, ben
ventilato, elevato o chiuso a chiave, e fuori dalla portata
dei bambini. Non conservare I’apparecchio sopra o
in prossimita di fertilizzanti, benzina o altre sostanze
chimiche.

Protezione del’ambiente

Non smaltire apparecchi elettrici,
caricabatteria e batterie insieme ai rifiuti
domestici. Portare il prodotto presso un
centro di riciclaggio autorizzato affinché
venga raccolto separatamente. Gli
apparecchi elettrici devono essere portati
presso un centro di riciclaggio
ecocompatibile.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

GO

PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

Il decespugliatore
non si avvia.

= |l gruppo batteria non & installato
sul decespugliatore.

Nessun contatto elettrico tra il
decespugliatore e la batteria.

Il gruppo batteria & scarico.

La linguetta di bloccaggio non &

stata portata in avanti prima di
premere l'interruttore a grilletto.

Installare il gruppo batteria sul decespugliatore.

Rimuovere la batteria, ispezionare i contatti e
reinstallare il gruppo batteria.

Ricaricare il gruppo batteria.

Portare la linguetta di bloccaggio in avanti, quindi
premere l'interruttore a grilletto.

Il decespugliatore
si arresta durante il
taglio.

La cuffia di protezione non &
installata sul decespugliatore,
causando I'eccessiva lunghezza
del filo di taglio e il sovraccarico
del motore.

E in uso un filo di taglio troppo
Spesso.

L'albero motore o la testa di
taglio sono bloccati dall'erba.

Il motore & sovraccarico.

Il gruppo batteria o il
decespugliatore sono troppo
caldi.

Il gruppo batteria non & installato
sul decespugliatore.

Il gruppo batteria € scarico.

Shilanciamento dopo
I'installazione del filo di taglio.

Rimuovere il gruppo batteria e installare la cuffia di
protezione sul decespugliatore.

Utilizzare filo di taglio in nylon raccomandato con
diametro non superiore a 2,4 mm.

Arrestare il decespugliatore, rimuovere la batteria

e rimuovere I'erba dall'albero motore e dalla testa
di taglio.

Rimuovere la testa di taglio dall'erba. Il motore si
riavviera alla rimozione del carico. Durante il taglio,
spostare la testa di taglio dentro e fuori dall'erba da
tagliare e rimuovere non piti di 20 cm di lunghezza
a ogni passata.

Lasciare che la batteria o il decespugliatore si
raffreddino.

Reinstallare il gruppo batteria.
Ricaricare il gruppo batteria.

Premere la testa di taglio per rendere simmetrica la
lunghezza del filo.

Non & possibile
allungare il filo di
taglio.

L'albero motore o la testa di
taglio sono bloccati dall'erba.
Sulla bobina non & presente
abbastanza filo, o il filo si rompe
a livello dell'occhiello.

Il filo & aggrovigliato.

Il filo & troppo corto.

Arrestare il decespugliatore, rimuovere la batteria e
pulire I'albero motore e la testa di taglio.
Rimuovere la batteria e sostituire il filo di taglio.
Seguire le istruzioni alla sezione "SOSTITUZIONE
DEL FILO" in questo manuale.

Rimuovere la batteria e sostituire il filo di taglio.
Seguire le istruzioni alla sezione “SOSTITUZIONE
DEL FILO” in questo manuale.

Rimuovere la batteria e sostituire il filo di taglio.
Seguire le istruzioni alla sezione “SOSTITUZIONE
DEL FILO” in questo manuale.
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

Lerba si avvolge

intorno alla testa

di taglio e al vano
motore.

Tagliare I'erba a livello del terreno.

Tagliare I'erba dall’alto verso il basso, rimuovendo non

pit di 20 cm a ogni passata per evitare il problema.

Incrinature sulla
testa di taglio, o il
fermo della bobina &
allentato dalla base
della bobina.

La testa di taglio & usurata.

Il dado che blocca la testa di
taglio & allentato.

= Sostituire immediatamente la testa di taglio come

indicato alla sezione "SOSTITUZIONE DELLA TESTA

DI TAGLIO" in questo manuale.

= Aprire la testa di taglio e serrare il dado con una
chiave a impulsi.

Il filo di taglio non
si avvolge corretta-
mente intorno alla
bobina.

Il filo di taglio & troppo lungo.

Erba o sporcizia si sono
accumulate nella testa di taglio,
bloccando il movimento della
bobina.

Il motore si & surriscaldato a
seguito della ripetuta attivazione
del sistema di avvolgimento

del filo.

Batteria quasi scarica.

= Tagliare il filo in modo tale che da ogni lato
fuoriescano circa 13 cm.

Rimuovere la batteria, aprire la testa di taglio e
pulirla accuratamente.

= Avviare il decespugliatore a vuoto per qualche
minuto per raffreddare il motore, quindi ricaricare
il filo.

Ricaricare la batteria.

Il filo di taglio non
fuoriesce dalla testa
di taglio durante
I'inserimento.

L'estremita del filo di taglio &
spaccata o piegata.

Il coperchio inferiore non & stato
riposizionato correttamente.

Tagliare I'estremita di filo usurata e reinserirlo.

Installare il gruppo batteria sul decespugliatore.
Premere brevemente il pulsante di avvolgimento
del filo per posizionare correttamente il coperchio
inferiore.

GARANZIA

CONDIZIONI DELLA GARANZIA EGO
Visitare il sito web egopowerplus.com per consultare le condizioni complete della garanzia EGO.
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Vertaling van de originele gebruiksaanwijzing

LEES ALLE INSTRUCTIES!

LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING

A Restrisico! Personen met elektronische apparaten, zoals pacemakers, moeten eerst hun arts(en) raadplegen
voordat ze dit product gebruiken. De werking van een elektrisch apparaat in de nabijheid van een pacemaker kan een
storing of defect van de pacemaker veroorzaken.

VEILIGHEIDSSYMBOOL

De werking van het apparaat kan leiden tot het rondslingeren van (vreemde) objecten die in uw ogen kunnen

terechtkomen. Dit kan leiden tot ernstig oogletsel. Wanneer u elektrisch gereedschap gebruikt, zorg er dan voor dat u
altijd een veiligheidsbril (met zijschermen) of een gelaatsscherm draagt. We bevelen aan om een gelaatsscherm over
uw bril of standaard veiligheidsbril met zijschermen te gebruiken.
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Veiligheidswaarschuwing

Draag oogbescherming - Draag altijd een
veiligheidsbril met zijschermen en een
gelaatsscherm als u dit product gebruikt.

Draag gehoorbescherming - Draag altijd
gehoorbescherming wanneer u dit product
gebruikt.

Draag hoofdbescherming - Draag een
goedgekeurde veiligheidshelm om uw hoofd
te beschermen.

Installeer geen ronde snijmessen.

Maaibreedte - De max. maaibreedte van de
grastrimmer

Zorg dat andere personen en huisdieren zich
op minstens 15m van de trimmer bevinden
wanneer deze in gebruik is.

Gewaarborgd geluidsvermogensniveau.
Geluidsemissie voor de omgeving in
overeenstemming met de richtlijnen van de
Europese Unie.

Gooi elektrisch afval niet via het huishoudelijk
afval weg. Breng het naar een geautoriseerd
recyclingbedrijf.

Snelheid zonder belasting - Draaisnelheid,
zonder belasting

Gelijkstroom
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De gebruiker moet de gebruiksaanwijzing
lezen om het risico op letsel te beperken.

Draag veiligheidsschoeisel - Draag slipvrije
veiligheidsschoenen als u dit apparaat gebruikt.

Draag veiligheidshandschoenen - Bescherm uw
handen met handschoenen bij de omgang met
de messen of de mesbeschermer.

Pas op voor de stuwkracht van het mes -
Waarschuw de bediener voor de gevaren van de
stuwkracht van het mes.

Draaddiameter - De diameter van de nylon
snijdraad

Wegslingerende voorwerpen kunnen afketsen
en leiden tot persoonlijk letsel of schade aan
eigendommen. Zorg dat andere personen en
huisdieren zich uit de buurt van de bosmaaier
bevinden wanneer in gebruik.

Gebruik het apparaat niet in de regen en laat
het tevens niet buiten achter als het regent.

Dit product is in overeenstemming met de
EG-richtlijnen.

Spanning

Per minuut

Kilogram

13
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SPECIFICATIES

Spanning 56V =
Lage
snelheidsinstelling:
Snelheid zonder belasting 3000-4500 TPM
Hoge
snelheidsinstelling:
4000-5800 TPM
Snijmechanisme Aantikkop
. 2,4 mm gedraaide
Type snijdraad nylondraad
Maaibreedte 35¢cm
Aanbevolen bedrijfstemperatuur | 0°C-40°C
Aanbevolen opslagtemperatuur | -20°C-70°C
Optimale laadtemperatuur 5°C-40°C
Gewicht (zonder accupack) 5,8 kg
' . 88,98 dB(A)
Gemeten geluidsvermogensniveau L, K=2 dB(A)
Geluidsdrukniveau bij het oor 68,96 dB(A)
van de bediener L, K=2 dB(A)
Gegarandeerd
geluidsvermogensniveau L, 91 dB(A)
(gemeten volgens 2000/14/EG)
Voorste 3,2 m/s?
Inschatting van de | handgreep | K=1,5 m/s?
vibratie a,, Achterste | 2,3 m/s?
handgreep | K=1,5 m/s?

De opgegeven totale vibratiewaarde is gemeten
volgens de standaard testmethode en kan worden
gebruikt om het apparaat met een ander apparaat te
vergelijken;

De opgegeven totale vibratiewaarde kan tevens
worden gebruikt in een voorafgaande beoordeling op
blootstelling.

OPMERKING: De vibratie-afgifte tijdens het werkelijk
gebruik van het elektrisch gereedschap kan verschillen van
de opgegeven totale waarde; Om de bediener te beschermen
dient de gebruiker tijdens het gebruik handschoenen en
gehoorbescherming te dragen.

BESCHRIJVING

KEN UW GRASTRIMMER (afb. A1)

Achterste handgreep
Hoge-/lage snelheidsschakelaar
Aanpasbare voorste handgreep
Scharnier

Draad-laad knop

Scherm

Vergrendelingsstang
Hoogtevergrendelingsrand

9. Trekkerschakelaar

10. Sluitlip

11. Trimmerkop (aantikkop)

12. Mes voor het snijden van de draad
13. Ontgrendelingsknop

14. Snijdraad

15. Accu-ontgrendelingsknop

16. Vergrendeling

17. Elektrische contacten

18. Uitwerpmechanisme

19. Binnenzeskantsleutel

INHOUD VAN DE VERPAKKING (AFB. A1)
MONTAGE

DE AS UITKLAPPEN

A WAARSCHUWING: Houd de as niet vast aan de
scharnieren om het inklemmen van handen of vingers te
voorkomen.

A WAARSCHUWING: Tracht de trimmer niet te starten
totdat de as is vergrendeld.

Klap de as voorzichtig uit, zorg ervoor dat de kabel in de as zit
en vergrendel hem met de twee schroeven met behulp van de
meegeleverde sleutel (afb. B1 & B2).

HET SCHERM MONTEREN

Positioneer uw trimmer zo, dat de trimmerkop naar boven is
gericht (afb. C1). Breng het scherm boven de montagegaten
en bevestig het scherm vervolgens met de twee schroeven
aan de asbasis (afb. C2).

OPMERKING: Zorg ervoor dat het scherm volgens afb.
C1 & C2 is bevestigd; een andere bevestiging kan groot
gevaar veroorzaken!

DE VOORSTE HANDGREEP MONTEREN EN

AANPASSEN

1. Draai de vergrendelingstang in de voorste handgreep
los en verwijder de vergrendelingstang en
vleugelmoer van de voorste handgreep (afb. D).

O NDOTA LN

D-1 |Voorste handgreep |D-3 |Vleugelmoer
D-2 |Klemblok D-4 |Vergrendelingsstang
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2. Druk de voorste handgreep op de as tussen de
hoogtevergrendelingsrand en het scharnier (afh. E).

3. Steek het klemblok in de handgreepsleuf (afb. F).

4. Bevestig de hendel van de vergrendelingsstang en maak
hem vast met de vieugelmoer. Zorg ervoor dat de voorste
handgreep naar boven is gericht zodat het in richting van de
achterste handgreep wijst (afb. J).

5. Trek de hendel van de vergrendelingsstang omhoog zodat
u de lusgreep eenvoudig kunt bewegen/draaien totdat hij
makkelijk in de hand licht. Vergrendel vervolgens de hendel
van de vergrendelingsstang. (Afb. H).

A WAARSCHUWING: Het gereedschap kan niet
worden gebruikt als de voorste handgreep niet veilig
bevestigd is.

AANPASSEN VAN DE ACHTERSTE HANDGREEP

Als de lengte van de as niet geschikt is voor het gebruik,
kunt u de lengte van de as aanpassen met behulp van de
vergrendelingsklem voor de hoogte.

1. Haal het accupack uit de grastrimmer.

2. Om de hoogte van de trimmer aan te passen, maakt
u de vergrendelingsklem voor de hoogte los, en
schuift u de as omhoog of omlaag op de gewenste
hoogte, waarna u hem weer bevestigd door de
vergrendelingsklem naar beneden te drukken (afb. I).

OPMERKING: De voorste handgreep moet eventueel worden
aangepast nadat de hoogte van de trimmer is veranderd.

A WAARSCHUWING: Draag altijd een afsluitende
veiligheidsbril of een veiligheidsbril met zijschermen in
combinatie met gehoorbescherming. Het niet dragen
van deze beschermingsuitrusting kan ertoe leiden dat
voorwerpen in uw ogen terechtkomen of kan een ander
ernstig letsel veroorzaken.

U kunt dit product gebruiken voor onderstaand vermelde
doeleinden:

Trimmen: Wordt gebruikt voor het verwijderen van gras
en onkruid langs muren, hekken, bomen en perken.

Shijden: Wordt gebruikt voor het maaien van gras dat
moeilijk te bereiken is met een normale grasmaaier.

HET ACCUPACK INSTALLEREN/VERWIJDEREN

Gebruik het gereedschap alleen met de in afh. A2
vermelde accupacks en opladers van EGO.

Voor de eerste ingebruikname volledig opladen.
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Installeren

Breng de geleiders van de accu overeen met de
montagesleuven en druk het accupack naar beneden
totdat u “klik” hoort (afb. J1).

Verwijderen

Druk de accuvrijgaveknop naar beneden en trek het
accupack eruit zoals weergegeven in afb. J2.

|J—1 |Accuvrijgaveknop |

DE GRASTRIMMER VASTHOUDEN
Houd de grastrimmer met beide handen vast: Eén hand op de
achterste handgreep en de andere op de voorste handgreep.

OPMERKING: De snijkop bevindt zich parallel tot
de grond op een geschikte snijafstand zonder dat de
bediener naar voren moet bukken (afb. K).

DE GRASTRIMMER STARTEN/STOPPEN

Starten

Beweeg de sluitlip naar voren en druk vervolgens de
trekkerschakelaar.

De schakelaar is een traploze snelheidsregeling. Hoe verder
u aan de schakelaar trekt, hoe hoger de snelheid (afb. L).
Stoppen

Laat de trekkerschakelaar los.

FUNCTIE VOOR HET INSTELLEN VAN DE SNELHEID
(AFB. L)

De grastrimmer bezit twee snelheden. Positie “LAAG” is de
lage snelheid terwijl positie “HOOG” de hoge snelheid is.

Afb. L beschrijving van de onderdelen zie beneden:

-1 |Hoog-/laag L-2 |Trekkerschakelaar

snelheidsschakelaar

DE GRASTRIMMER GEBRUIKEN

Voor gebruik, verwijder alle mogelijke obstakels uit de
te maaien zone. Verwijder voorwerpen zoals stenen,
gebroken glas, spijkers, draad of koorden, die opgegooid
kunnen worden of in het snijelement terecht kunnen
komen. Zorg dat er zich geen kinderen, omstanders of
huisdieren in de omgeving bevinden. Houd kinderen,
omstanders en huisdieren op een afstand van minstens
15 m; er is nog altijd risico op het wegslingeren van
voorwerpen richting omstanders. Omstanders worden
aangespoord om oogbescherming te dragen. Als iemand
in de buurt komt, stop de motor en het snijelement dan

onmiddellijk.
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Controleer voor elk gebruik op beschadigde/
versleten onderdelen

Controleer de aantikkop, scherm en voorste handgreep en
vervang de onderdelen die gebarsten, scheef getrokken,
gebogen of beschadigd zijn.

Het mes voor het snijden van de draad op de rand van
het scherm kan na verloop van tijd bot worden. Het wordt
aanbevolen om het mes regelmatig met een vijl te slijpen
of door een nieuw mes te vervangen.

Maak de trimmer na elk gebruik schoon.

DE LENGTE VAN DE SNIJDRAAD AANPASSEN

De snijkop stelt de bediener in staat om meer snijdraad
vrij te geven zonder de motor te moeten stoppen. Als de
draad uitgerafeld of versleten raakt, geef extra draad vrij
door de snijkop tijdens gebruik van de trimmer voorzichtig
tegen de grond te tikken (afb. M).

OPMERKING: Het vrijgeven van draad geschiedt al
naar gelang hoe kort de draad is door meerdere keren te
tikken.

A WAARSCHUWING: Verwijder of pas de draadsnijder
niet aan. Door een te lange snijdraad zal de motor
oververhitten wat tot ernstig persoonlijk letsel kan leiden.

DE DRAAD VERVANGEN

OPMERKING: Gebruik de geadviseerde nylon snijdraad
met een diameter van niet meer dan 2,4 mm. Het gebruik
van een andere dan de aanbevolen draad kan leiden tot
oververhitting of schade aan de grastrimmer.

A WAARSCHUWING: Gebruik nooit een met metaal
versterkte draad, kabel of koord etc. Deze kunnen
afbreken en een gevaarlijk projectiel worden.

1. Het accupack verwijderen.
2. Verwijder indien nodig de overgebleven snijdraad.

3. Knip 4 m snijdraad af. Steek de draad in het
bevestigingsgat in het oogje (afb. 0). Druk en trek de
draad van de andere kant totdat aan beide zijden van
de spoel evenveel draad is.

4. Plaats het accupack op de grastrimmer.

5. Houd de draad-laad knop ingedrukt om de draad
opwikkelmotor te starten. De draad wordt doorlopend
op de trimmerkop opgewonden (afb. P).

6. Houd de resterende draadlengte aandachtig in de
gaten. Druk eventjes op de draad-laad knop om de
lengte aan te passen totdat 13 cm van de draad aan
elke kant uitsteekt.

a2

7. Druk de trimmerkop naar beneden terwijl u met de
hand aan de draden trekt om de draden naar voren te
halen en om te kijken of de snijdraad goed zit.

Als de draad aan de uitgang breekt of als de draad niet
verder loopt of vast zit in de trimmerkop, dient u de
volgende stappen uit te voeren

1. Haal het accupack uit de grastrimmer.

2. Druk op de ontgrendelingsknoppen op de trimmerkop
en verwijder de gemonteerde onderste afdekking
door deze recht eruit te trekken (afb. Q).

3. Verwijder de snijdraad van de spoel.

4. Plaats de veer in de sleuf in de onderste afdekking
(afb. R).

5. Met een hand aan de trimmer, gebruikt u de andere
hand om de onderste afdekking vast te pakken
en de sleuven in de onderste afdekking in een lijn
te brengen met de ontgrendelingsknoppen. Druk
de onderste afdekking totdat deze op zijn plek
vergrendeld. U hoort op dat moment een duidelijke
Klik (afb. S).

6. Volg de instructies in de alinea “DE DRAAD
VERVANGEN” om een nieuwe snijdraad te plaatsen.

TRIMMERKOP VERVANGEN

A WAARSCHUWING: Als de kop na bevestiging op de
juiste positie loskomt, vervang hem onmiddellijk. Gebruik
nooit een trimmer met een los snijelement. Vervang een
gebarsten, beschadigde of versleten snijkop onmiddellijk,
zelfs al is de schade beperkt tot oppervlakkige barstjes.
Dergelijk toebehoor kan op een hoge snelheid uiteen
spatten en ernstig letsel veroorzaken.

VERWIJDER DE TRIMMERKOP
1. Haal het accupack uit de grastrimmer.

2. Druk op de ontgrendelingsknoppen op de trimmerkop
en verwijder de onderste afdekking van de
trimmerkop door deze recht eruit te trekken.

3. Verwijder de snijdraad van de trimmerkop (afb. S).

4. Haal indien nodig de veer uit de gemonteerde spoel.
Bewaar het voor de hernieuwde montage.

5. Draag handschoenen. Gebruik een hand om de
gemonteerde spoel te stabiliseren en gebruik de
andere hand om de binnenzeskantsleutel (niet
inbegrepen) los te draaien tegen de klok in (afb. X).

6. Verwijder de moer, spoelhouder, bovenste afdekking,
bovenste afdekking van de basis, van de motoras
(afb. T).

OPMERKING: Twee hulzen vallen eenvoudig van de
motoras, bewaar ze goed voor de hernieuwde montage.
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7. Vervang door een nieuwe trimmerkop en monteer
hem met de volgende stappen.

T-1 |Huls T-6 [Snijdraad
Bovenste )
= afdekking T-7 |Onderste afdekking
T-3 [Moer T-8 Bovenste afdekking van
de basis
T-4 |Sluitring T-9 [Spoelmontage
T-5 |Veer

PLAATS DE NIEUWE TRIMMERKOP

1. Bevestig de hulzen in de motoras en bevestig de
bovenste afdekking op zijn plek (afb. T).

2. Bevestig de bovenste afdekking, spoelmontage, sluitring
en moer in deze volgorde. Gebruik een moersleutel op de
moer om hem vast te maken (afb. U & V).

Bevestig de onderste afdekking.
Plaats de snijdraad terug.

Start het gereedschap om te zien of de grastrimmer
normaal werkt. Als dat niet het geval is, monteer dan
zoals boven beschreven.

A WAARSCHUWING: Gebruik tijdens reparaties
uitsluitend identieke reserve-onderdelen. Controleer
en onderhoud het gereedschap regelmatig. Laat alle
reparaties uitvoeren door een vakbekwame reparateur
om een continue veiligheid en betrouwbaarheid te
waarborgen.

A WAARSCHUWING: Om ernstig persoonlijk letsel te
voorkomen, haal het accupack uit het gereedschap voor
onderhoud, reiniging, het wijzigen van accessoires of het
verwijderen van materiaal.

A OPGELET: Belemmeringen in de ventilatieopeningen
beletten de aanvoer van lucht in de motorbehuizing. Dit
kan oververhitting of schade aan de motor veroorzaken.

HET APPARAAT SCHOONMAKEN

= Maak het apparaat schoon met een vochtige doek en
mild schoonmaakmiddel. Zorg dat er geen vloeistof het
gereedschap binnendringt. Dompel nooit een deel van
het gereedschap in een vloeistof.

= Maak de kunststof behuizing of handgreep niet schoon
met een agressief schoonmaakmiddel. Deze kunnen
door bepaalde aromatische olién, zoals pijnboom en
citroen, en oplosmiddelen, zoals kerosine, worden
beschadigd. Vocht kan risico op elektrische schokken
met zich meebrengen. Veeg eventueel vocht weg met
een zachte en droge doek.
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= Maak de ventilatieopeningen van het achterste gedeelte
van de behuizing schoon met een kleine borstel of een
stofzuiger met een kleine borstel.

= Houd de luchtopeningen in de motorbehuizing op elk
moment vrij van vuil.

HET MES VOOR HET SNIJDEN VAN DE DRAAD
SLIJPEN

A WAARSCHUWING: Bescherm altijd uw handen door
zware handschoenen te dragen als u onderhoud aan het
mes voor het snijden van de draad uitvoert.

1. Verwijder het mes voor het snijden van de draad van
het schermaccessoire.

2. Bevestig het mes in een bankschroef.

3. Vijl de randen van het mes voorzichtig met een fijne
vijl of een slijpsteen. Let hierbij op dat de originele
snijhoek van het mes behouden blijft.

4. Plaats het mes op het scherm en zet het vast met
twee schroeven.

HET APPARAAT OPBERGEN

= Verwijder het accupack van de grastrimmer wanneer u
hem niet gebruikt.

= Maak het gereedschap grondig schoon voordat u het
opbergt.

= Berg het apparaat op in een droge, goed geventileerde
en afsluitbare ruimte of op een hoge hoogte en buiten
het bereik van kinderen. Berg het apparaat niet op in de
buurt van meststoffen, benzine of andere chemicalién.

Het milieu beschermen

Gooi geen elektrische apparatuur,
gebruikte batterijen en laders weg via het
huishoudelijk afval! Geef dit product af bij
een geautoriseerd recyclingbedrijf en
zorg dat het apart kan worden
ingezameld. Elektrisch gereedschap moet
worden afgegeven voor een
milieuvriendelijke recycling.

a3
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PROBLEEMOPLOSSING

PROBLEEM 00RZAAK OPLOSSING
= Het accupack is niet met de = Verbind het accupack met de grastrimmer.
grastrimmer verbonden.
= Eris geen elektrisch contact = Verwijder de accu, controleer de contacten en
. tussen de grastrimmer en accu. bevestig het accupack weer.
De grastrimmer start .
niet. = Het accupack is uitgeput. = Laad het accupack op.
= De vergrendeling van de trekker | = Beweeg de sluitlip naar voren en druk de
beweegt niet naar voren voordat trekkerschakelaar.
de trekkerschakelaar wordt
gedrukt
= Het scherm is niet op de = Verwijder het accupack en monteer de bescherming
grastrimmer gemonteerd op de trimmer.
waardoor de snijdraad te lang is
en de motor oververhit raakt.
= Er wordt zware snijdraad = Gebruik de geadviseerde nylon snijdraad met een
gebruikt. diameter van niet meer dan 2,4 mm.
= De motoras of trimmerkop zit vol | = Stop de grastrimmer, haal het accupack uit en
met gras. verwijder het gras van de motoras en snijkop.
= De motor is overbelast. = Verwijder het gras van de snijkop. De motor werkt
De grastrimmer stopt opnieuw zodra het gras is verwijderd. Beweeg

tijdens het maaien.

Het accupack of de grastrimmer
is te warm.

Het accupack is niet met het
gereedschap verbonden.

Het accupack is uitgeput.

Niet in balans na het installeren
van de snijdraad.

de snijkop tijdens het maaien in en uit het gras
en verwijder niet meer dan 20 cm gras in één
maaibeurt.

Koel de accu of de grastrimmer af.

Installeer het accupack opnieuw.

Laad het accupack op.

Tik de trimmerkop om de draadlengte symmetrisch
te maken.

De draad wordt
niet door de snijkop
vrijgegeven.

De motoras of trimmerkop zit vol
met gras.

Er is onvoldoende draad op de
spoel of de draad breekt bij het
oogje.

= De draad is in de war.

De draad is te kort.

Stop de grastrimmer, verwijder de accu en reinig de
motoras en snijkop.

= \erwijder de accu en vervang de snijdraad volgens
de sectie “DE DRAAD VERVANGEN” in deze
handleiding.

Verwijder de accu en vervang de snijdraad volgens
de sectie “DE DRAAD VERVANGEN” in deze
handleiding.

Verwijder de accu en vervang de snijdraad volgens
de sectie “DE DRAAD VERVANGEN” in deze
handleiding.

Het gras wordt om
de trimmerkop en
motorbehuizing

gewikkeld.

Lang gras wordt op grondniveau
gemaaid

Maai lang gras van boven naar onder en verwijder niet
meer dan 20 cm per maaibeurt om omwikkeling te
voorkomen.

al
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PROBLEEM

00RZAAK

OPLOSSING

Scheuren op de trim-
merkop of de spoel-
houder raken los van
de spoelbasis.

= De snijkop is versleten.

= De moer die de trimmerkop op
zijn plek houdt is los.

= Vervang de trimmerkop direct; volg het gedeelte
“TRIMMERKOP VERVANGEN” in deze handleiding.

Open de trimmerkop en gebruik een moersleutel om
de moer vast te draaien.

De snijdraad kan niet
naar behoren op de

De snijdraad is te lang.

Grasresten of vuil hebben zich
opgehoopt in de trimmerkop en
blokkeren de beweging van de

Snijd de draad zodat hij ongeveer 13 cm lang is aan
beide zijden.

Verwijder de accu, op de trimmerkop en reinig hem
grondig.

trimmerkop worden draadspoel.
opgewonden. = De motor is oververhit als gevolg | = Laat de grastrimmer enkele minuten onbelast

van herhaaldelijk gebruik van het lopen om de motor af te koelen, probeer vervolgens

opwindsysteem voor de draad. nogmaals de snijdraad te laden.

= Accustand is laag = Laad de accu op.

De snijdraad = De snijdraad is gespleten of aan | = Snijd het versleten uiteinde van de draad af en
wordt niet goed het uiteinde gebogen. plaats hem terug.
doorgegeven door = De onderste afdekking wordt = Bevestig het accupack op de trimmer; druk de
de trimmerkop als na de hernieuwde montage niet laadknop voor de draad eventjes om het laadproces
de SI"'JSrfad wordt losgelaten in zijn positie. te starten en de onderste afdekking te ontgrendelen.
geplaatst.

GARANTIE

EGO GARANTIEBELEID

Bezoek alstublieft de website egopowerplus.com voor de volledige voorwaarden van het EGO garantiebeleid.
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LAS ALLE ANVISNINGER!

LAS BRUGERVEJLEDNINGEN

A Resterende risiko! Folk med elektroniske anordninger, sdsom pacemakere, ber sperge deres leege(r) il rads,
for de bruger dette produkt. Betjening af elektrisk udstyr i umiddelbar neerhed af et hjerte pacemaker kan forarsage
forstyrrelser eller svigt af pacemakeren.

SIKKERHEDSSYMBOL

Oversattelse af originale vejledninger

Nér elvaerktejer bruges, er der altid en risiko for at genstande slynges ind i gjnene, som kan fare til alvorlige gjenskader.
Inden du begynder elvaerktj drift, altid baere beskyttelsesbriller eller sikkerhedsbriller med side skjolde og en fuld

ansigtsmaske nar det er ngdvendigt. Vi anbefaler en Wide Vision Safety Maske til brug over briller eller standard
sikkerhedsbriller med sideskarme.

@0 ® P

¥i5cm

@
I\

L

Sikkerhedsadvarsel

Brug gjenbeskyttelse - brug altid
beskyttelsesbriller eller sikkerhedsbriller med
sideskaerm og en fuld ansigtsskaerm, nar du
bruger dette produkt.

Brug hgrevaer - brug altid hgreveern, nér du
bruger dette produkt.

Brug hovedbeskyttelse - brug en godkendt
sikkerhedshjelm til, at beskytte dit hoved.

Montér ikke runde skereknive

Klippebredde - graestrimmerens maks.
klippebredde

Sprg for, at andre mennesker og keeledyr star
mindst 15 m veek fra greestrimmeren, nar den
eribrug.

Garanteret lydniveau. Stgjemission til miljget
opfylder EF-direktivet.

Elektriske affaldsprodukter ma ikke
bortskaffes sammen med husholdningsaffald.
Tag det til en godkendt genbrugsplads.

Hastighed uden belastning - Drejehastighed,
uden belastning

Jaevnstrem (DC)

e ® 9

@ BB

N
m

Vv

For at mindske risikoen for skader skal
brugeren lese brugsanvisningen.

Brug sikkerhedssko - brug skridsikkert
sikkerhedsfodtgj, nér du bruger dette udstyr.

Brug beskyttelseshandsker - beskyt dine
hander med handsker, nar du handterer kniven
eller skaermen til kniven.

Veer opmaerksom pé ryk fra kniven - advar
brugeren om faren for ryk i kniven.

Snordiameter - diameteren af
nylontrimmersnoren

Smagenstande kan slynges ud og fare til
personskader eller materielle skader. Sgrg for,
at andre mennesker og keledyr er vaek fra
buskrydderen, nar den er i brug.

Ma ikke bruges i regn og ma ikke efterlades
udenfor i regnvejr.

Dette produkt er i overensstemmelse med
geldende EU-direktiver.

Spanding

Per minut

Kg
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SPECIFIKATIONER

Speending 56V =
Lav hastighed:
. 3000-4500 o/m
Hastighed ubelastet Hoj hastighed:
4000-5800 o/m
Trimmemekanisme Fiederhoved
. 2,4 mm snoet
Type trimmersnor
nylonsnor
Klippebredde 35¢cm
Anbefalet driftstemperatur 0°C-40°C
Anbefalet opbevaringstemperatur -20°C-70°C
Optimal opladningstemperatur 5°C-40°C
Veegt (uden batteri) 5,8 kg
. . 88,98 dB(A)
Malt lydeffektniveau L, K=2 dB(A)
68,96 dB(A)
Lydtryk ved brugerens gre L, K=2 dB(A)
Garanteret lydeffektniveau L, (méalt
i henhold til 2000/14 / EF) ) 91 dB(A)
Forreste 3,2 m/s?
_ . stottehandtag | K=1,5 m/s?
Vibrationsveerdi a,:
Baghandta 23 m/s*
ghandiag | k1 5 my/s2

= Den deklarerede vibrationer samlede vaerdi er malt i
overensstemmelse med en standard testmetode og
kan anvendes til at sammenligne et vaerktgj med et
andet;

= Den samlede angivne veerdi for vibrationer kan ogsa
anvendes ved en forelgbig vurdering af eksponeringen.

BEMZERK: vibrationer emission ved faktisk brug af
elveerktgjet kan afvige fra den angivne veerdi, hvor veerktgjet
anvendes; For at beskytte operataren, ber brugeren baere
handsker og hgrevaen i de faktiske brugsforhold.

BESKRIVELSE

KEND DIN GRASTRIMMER (fig. A1)

Bageste handtag

Knap til hgj/lav hastighed
Justerbart stgttehandtag foran
Heengsel

Knap til opvikling af trimmersnor

arwp =
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6. Skerm

7. Lasepal

8. Hpjdelasering

9. Gashandtag

10. Lasegreb

11. Trimmerhoved (fiederhoved)
12. Kniv til afskeering af snor
13. Udlgsertap

14. Trimmersnor

15. Udlgserknap til batteri
16. Las

17. Elektriske kontakter

18. Udlgsermekanisme

19. Unbrakonggle

LISTE OVER DELE | PAKKEN (FIG. A1)
SAMLING

UDFOLDNING AF SKAFTET

A ADVARSEL: Hold ikke akslen ved samlingerne, s& du
ikke far haenderne eller fingrene i kiemme.

A ADVARSEL: Forspg ikke at starte trimmeren, far akslen
er last.

Fold akslen forsigtigt ud. Serg for, at kablet er i akslen, og
las den med to skruer og den medfalgende skruenggle
(fig. B1 & B2).

MONTERING AF SKARMEN

Placer din trimmer, s& timmerhovedet vender opad (fig. C1).
Flugt skaermens monteringshuller med enhedens huller; st
derefter skeermen fast pé skaftets nederkant med de to skruer
(fig. C2).

BEM/ERK: Sgrg for, at skeermen sidder som pa fig. C1 og C2.
Hvis monteringen geres omvendt kan det forarsage stor fare!

MONTERING 0G JUSTERING AF FORRESTE
STOTTEHANDTAG
1. Lesn lasepalen i det forreste stottehandtag, og

fiern lasepalen og vingematrikken fra det forreste
stottehandtag (fig.D).

D-1 |Forreste stottehandtag D-3 |Vingematrik
D-2 [Klemmeklods D-4 |Lésepal

2. Skub det forreste stgttehandtag pa skaftet mellem
hejdeldseringen og haengslet (fig. E).

Indsaet klemmeklodsen i noten i handtaget (fig. F).

Monter lasehandtaget pa stangen, og spaend let til
med vingemgtrikken. Sgrg for at stgttehandtaget
foran vender opad og peger mod toppen af det
bagerste handtag (fig. J).
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5. Traek lasehandtaget pa stangen op, sa du let kan
flytte/dreje Iokkehandtaget til det snskede sted. Las
derefter lasehandtaget pa stangen. (Fig. H).

A ADVARSEL: Varkigjet kan ikke bruges, uden at
stpttehandtaget foran sidder godt fast.
JUSTERING AF BAGESTE HANDTAG

Hvis skaftets lzengde ikke er egnet til drift, kan du justere
skaftets leengde med denne hgjdelédseklemme.

1. Fjern batteripakken fra trimmeren.

2. For at justere trimmerhgjden, skal du abne
hejdelédseklemmen og derefter trykke akslen op eller
ned til den gnskede hgjde. Fastger den ved at trykke
pa laseklemmen (fig. ).

BEMZRK: Stpttehandtaget foran skal muligvis justeres,
hvis trimmehgjden &ndres.

BETJENING

ADVARSEL: Bzr altid beskyttelsesbriller eller
sikkerhedsbriller med sidebeskyttelse samt hgrevaern.
Hvis disse ikke bruges, kan du fa genstande slynget i
ogjnene, og der kan ogsa opsta andre alvorlige skader.
Du kan bruge dette produkt til de formal, der er navnt
nedenfor:

Trimning: Bruges til at fierne grees og ukrudt op mod
vagge, hegn, treeer og langs kanter.

Klipning: Bruges til at klippe grees, der er svert at na
med en almindelig pleeneklipper.
PAS/ETNING / AFTAGNING BATTERIPAKKEN

Produktet ma kun bruges med EGO’s batteripakker og
opladere, der er anfert i fig A2

Lad batteriet helt op inden forste brug.

Pasatning

Flugt batteriets ribber med monteringsnoterne, og tryk
batteriet ned, indtil du herer et “klik” (fig. J1).
Aftagning

Tryk pa knappen til batteriudlgseren, og traek batteriet ud
som vist pa fig J2.

[J-1 TKnap til frigorelse af batteri |

SADAN HOLDES GRASTRIMMEREN

Hold trimmeren med begge heaender: Den ene hand pa det
bageste handtag og den anden pa stettehandtaget foran.

BEMZRK: Trimmerens hoved skal vare parallelt med
jorden i korrekt trimmeafstand, uden at operatgren leener
sig fremover (fig. K).

START/STOP AF GRASTRIMMEREN
Sadan startes produktet
Tryk lasegrebet fremad. Tryk derefter pa gashandtaget.

Udlgseren har trinlgs hastighedsjustering. Jo mere du
treekker i udlgseren, jo hejere er maskinens hastighed
(fig. L).

Sadan stoppes produktet

Slip gashandtaget.

HASTIGHEDSJUSTERING (FIG. L)

Greestrimmeren har to hastigheder. Indstilling “LAV” er lav
hastighed, og “H@J” er hgj hastighed.

Beskrivelse af dele i fig. L, se nedenfor:

|L—1 |Vaalgerfor hgj/lav hastighed |L—2 |Gashéndtag

BRUG AF GRASTRIMMEREN

Ryd op i omradet, hvor der skal Klippes, far hver brug.
Fjern alle genstande, sasom sten, glasskar, sgm,

trad, eller linje, der kan slynges eller blive viklet ind i
trimmerdelen. Fa bern, tilskuere og keeledyr vaek fra
omradet. Hold alle bgrn, omkringstdende og keeledyr
mindst 15 m vak. Tilskuere kan stadig veere i fare for at
blive ramt af genstande, der slynges ud. Omkringstaende
ber opfordres til at baere gjenbeskyttelse. Hvis nogen
narmer sig, sa stop straks motoren og trimmerdelen.

For hver anvendelse undersgges for skader / slidte dele

Tjek fiederhoved, skaermen og stettehandtaget foran,
0g udskift de dele, der er revnede, skeve, bgjede eller
beskadigede pa nogen made.

Snorkniven pa kanten af skaermen bliver med tiden slgv.
Det anbefales regelmassigt at slibe den med en fil eller
udskifte den med en ny kniv.

Efter hver brug renggres trimmeren.

JUSTERING AF TRIMMERSNORENS LANGDE

Trimmeren giver brugeren mulighed for at frigive mere
trimmersnor uden at stoppe motoren. Efterhanden som
snoren bliver flosset eller slidt, kan man frigive ekstra
snor ved at trykke fiederhovedet let mod jorden, mens
trimmeren kerer (fig. M).

BEMZERK: Nar trimmersnoren bliver kortere, skal du
trykke flere gange, for at frigive snoren.
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A ADVARSEL: Du mi ikke fjerne snorkniven eller
andre pa den enhed, hvor den sidder. For lang snor vil
fa motoren til at overophede, og kan fare til alvorlige
personskader.

UDSKIFTNING AF SNOREN

BEMZRK: Brug standard anbefalet trimmersnor af nylon
med en diameter pa hgjst 2,4 mm. Brug af snor med
anden diameter kan medfore, at graestrimmeren bliver
overophedet eller beskadiget.

A ADVARSEL: Brug aldrig metalforsteerket snor, staltrad
eller reb osv. Disse kan braekke af og blive farlige projektiler.

1. Fjern batteripakken.
2. Fjern resterende klippesnor, hvis ngdvendigt.

3. Klip et stykke trimmersnor af i en leengde pa 4 m.
Set snoren i monteringshullet i gjet (fig. 0). Tryk og
treek snoren fra den anden side, indtil der sidder lige
meget snor pa begge sider af spolen.

Set batteriet pa greestrimmeren.

Tryk pa knappen til opviklingsmekanismen for at
starte opviklingsmotoren. Snoren vikles Igbende ind i
trimmeren (fig. P).

6. Hold godt gje med lzengden pa resten af
snoren. Tryk derefter kortvarigt pa knappen til
opviklingsmekanismen, indtil der stikker ca. 13 cm
snor ud til hver side.

7. Skub trimmerhovedet nedad, mens der traekkes i
snorene, for manuelt at treekke snor ud og kontrollere
om trimmersnoren er korrekt sat i.

Hvis Klippesnoren springer ved udgangsgjet, eller hvis
snoren ikke frigives, nar klippehovedet trykkes mod
jorden, folges trinene nedenfor.

1. Fjern batteripakken fra trimmeren.

2. Tryk pa Iesnetapperne pa trimmerhovedet, og fiern
det nederste deeksel ved at traekke det lige ud (fig. Q).

Fjern klippesnoren fra spolen.
Set fiederen i rillen i den nederste daekselenhed (fig. R).
Hold trimmeren med den ene hénd, og brug
den anden hand til at gribe om den nederste
daekselenhed. Flugt indhakkene i den nederste
daekselenhed med udlgsertappene. Tryk pa den
nederste deekselenhed, indtil den Klikker pa plads
med en tydelig kliklyd (fig. S).

6. Folg vejledningen i afsnittet “UDSKIFTNING AF
SNOREN”, nar der skal fyldes mere trimmersnor i.

UDSKIFTNING AF TRIMMERHOVEDET
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A ADVARSEL: Hvis hovedet Ipsner sig, efter at det
er monteret, skal det straks spandes fast igen. Brug
aldrig en trimmer med en Igs trimmerdel. Udskift straks
et revnet, beskadiget eller slidt trimmerhoved, selv om
skaden er begraenset til overfladiske revner. Sédanne
pamonteringer kan splintre ved hgj hastighed og
forarsage alvorlige skader.

AFTAGNING AF TRIMMERHOVEDET
1. Fjern batteripakken fra trimmeren.

2. Tryk pa udlpsertappene pa trimmerhovedet, og tag
den nederste daekselenhed pé trimmerhovedet ved at
treekke den lige ud.

Tag trimmersnoren af trimmerhovedet (fig. S).

4. Tag om ngdvendigt fiederen ud af spoleenheden.
Gem den, til det hele skal samles igen.

5. Brug handsker. Brug den ene hand til at gribe om
spoleenheden for at stabilisere den, og brug den
anden hand til at holde en slagnggle (medfglger ikke)
til at Igsne metrikken mod uret (fig. X).

6. Tag metrikken, spoleenheden, det gverste deeksel,
ovre bunddaeksel af motorakslen (fig. T).

BEMZRK: De to basninger falder nemt af motorakslen.

Gem dem venligst forsigtigt til, nar det skal bruges igen.

7. Set et nyt trimmerhoved pa, og montér det pa
felgende méde.

T-1 |Bgsning T-6 [Trimmersnor

T-2 [@vre deeksel T-7 |Nedre deeksel

T-3 |Mptrik T-8 |@vre bunddeeksel
T-4 |Spaendeskive  |T-9 |Samling af spoleenhed
T-5 |Fjedr

MONTERING AF DET NYE TRIMMERHOVED

1. Sat besningerne pa motorakslen og set evre
bunddaeksel pa plads (fig. T).

2. Monter det gverste deeksel, spoleenhed, skive og
motrik i den naevnte reekkeflge. St en slagnegle pa
motrikken for at spaende den (fig. U og V).

Monter den nederste dakselenhed
4. St trimmersnoren i igen.

5. Start vaerktgjet for at se om grastrimmeren fungerer
normalt. | modsat fald kontrolleres, at samlingen er
sket som beskrevet ovenfor.
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VEDLIGEHOLDELSE

A ADVARSEL: Ved service ma der kun bruges
originale reservedele. Efterse og vedligehold veerkigjet
regelmaessigt. For at sikre sikkerhed og palidelighed, bar
alle reparationer udfgres af en kvalificeret servicetekniker.

A ADVARSEL: For at undga alvorlig personskade
fiernes batteripakken fra veerktgjet for service, rengering,
udskiftning af pamonteringer, eller for der fiernes
materiale fra apparatet.

A FORSIGTIG: Forhindringer i ventilations&bningerne
forhindrer luften i at komme ind i motorhuset og
forarsager overophedning eller beskadigelse af motoren.

RENGORING AF APPARATET

Renger apparatet med en fugtig klud med et mildt
renggringsmiddel. Lad aldrig veesker komme ind i
veerktojet, nedseenk det aldrig i nogen form for veeske.

Brug ikke staerke renggringsmidler pa plastkabinettet
eller -handtaget. De kan tage skade af visse aromatiske
olier, sasom fyr og citron, og oplgsningsmidler sésom
petroleum. Fugt kan ogsa give elektrisk sted. Ter al fugt
af med en blgd ter klud.

Brug en lille barste eller luftaftraekket pa en lille
stpvsugerberste til at rengere lufthullerne for
forhindringer pa det bageste hus.

Hold altid lufthuller i motorhuset fri for snavs og skidt.
SLIB KNIVEN TIL AFSKZARING AF SNOR

A ADVARSEL: Beskyt altid dine haender ved at bruge
kraftige handsker, nar du udferer vedligeholdelsesarbejde
pé kniven til afskeering af snor.

1. Tag kniven til afskeering af snor af skaermen.
2. Setbladet i en skruestik.

3. Fil forsigtigt skeerefladerne pa kniven med en
fintandet fil eller slibesten. Serg for, at bevare den
oprindelige skerevinkel.

4. Sat kniven fast pa skeermen igen med de to skruer.

OPBEVARING AF APPARATET

» Fjern batteripakken fra graestrimmeren, nar den ikke
eribrug.

Renger veerktejet grundigt, for det leegges vaek.

Opbevar apparatet pa et tert og godt ventileret sted,
der er Iast og utilgaengeligt for bern. Opbevar ikke
apparatet pa eller ved siden af gedning, benzin eller
andre kemikalier.

Beskyttelse af miljget

Elektrisk udstyr, batterioplader og
batterier ma ikke smides ud sammen
med almindelig husholdningsaffald! Tag
dette produkt til en autoriseret
genbrugsplads, og serg for at det sendes
til genbrug. Elektriske veerktgjer skal
returneres til et miljpkompatibelt
genvindingsanleeg.
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PROBLEM ARsAG LOSNING
= Batteripakken er ikke sat pa = Set batteripakken pa graestrimmeren.
greestrimmeren.
= Ingen elektrisk kontakt mellem = Fjern batteriet, kontrollér kontakter, og sat batteriet
Graestrimmer starter trimmer og batteri. pa igen.
ikke. = Batteriet er afladet. = Oplad batteripakken.
= Lasegrebet til gashandtaget = Tryk lasegrebet fremad, og tryk derefter pa
trykkes ikke fremad, for der gashéandtaget.
trykkes pa gashandtaget.
= Skarmen er ikke monteret pa = Fjern batteripakken, og s&t skeermen pa trimmeren.
trimmeren, hvilket resulterer i
en alt for lang trimmersnor og
overbelastning af motoren.
= Der anvendes kraftig = Brug standard trimmersnor af nylon med en
trimmersnor. diameter pa hgjst 2,4 mm.
= Motoraksel eller trimmerhoved er | m Stop trimmeren, fiern batteriet, og fiern grees fra
fyldt med grees. motoraksel og trimmerhoved.
) = Motoren er overbelastet. = Lgft trimmerhovedet op fra grasset. Motoren vil
Graestrimmer

stopper, mens der
trimmes.

Batteripakke eller graestrimmer
er for varm.

Batteripakken er taget af
veerktajet.

Batteriet er afladet.

Ubalanceret efter isetning af
trimmersnoren.

begynde at arbejde igen, sa snart belastningen er
fiernet. Nar der trimmes, flyttes trimmerhovedet ind
og ud af greesset, der skal trimmes. Der ber hgjst
fiernes omkring 20 cm. ad gangen i et enkelt snit.

= Nedkel batteriet eller graestrimmeren.

= Set batteripakken pa plads igen.

Oplad batteripakken.

= Tryk pa trimmerhovedet, for at gare snorens leengde
symetrisk.

Trimmerhoved rykker
ikke snoren frem.

Motoraksel eller trimmerhoved er
fyldt med graes.

Der er ikke nok snor pa spolen
eller snoren knaekker i gjet.

= Snoren er indviklet.

Snoren er for kort.

= Stop trimmeren, fjern batteriet, og fiern graes fra
motoraksel og trimmerhoved.

= Fjern batteriet, og udskift snoren. Se afsnittet
"UDSKIFTNING AF SNOR" i denne vejledning.

Fjern batteriet, og udskift snoren. Se afsnittet
“UDSKIFTNING AF SNOR” i denne vejledning.

Fjern batteriet, og udskift snoren. Se afsnittet
“UDSKIFTNING AF SNOR” i denne vejledning.

Grees er viklet om-
kring trimmerhoved
0g motorhus.

Trimning af hejt grees i jordhgjde

Klip hejt grees oppefra og ned, og tag ikke mere end
ca. 20 cm. hver gang for at forhindre, at graesset snor
sig fast.

Revner pé trim-
merens hoved eller
spoleholderen lgsner
sig fra spolebunden.

= Trimmerhovedet er slidt.

= Mgtrikken, der laser
trimmerhovedet, er lgs.

= Fjern batteriet, og udskift snoren. Se afsnittet
"UDSKIFTNING AF SNOREN" i denne vejledning.

= Abn trimmerhovedet, og brug en slagnagle til at
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PROBLEM

ARSAG

LOSNING

Trimmersnoren kan
ikke vikles ordentligt
ind i trimmerhovedet.

= Trimmersnoren er for lang.

= Graesrester eller snavs har
samlet sig i trimmerhovedet, sa
snorspolen ikke kan beveege sig.

Motoren er overophedet, da den
har kert gentagne gange med en
indviklet snor.

Lavt batteriniveau

Klip snoren, sa den er ca. 13 cm lang pa hver side.

Tag batteriet af, bn trimmerhovedet og renger det
ordentligt.

Lad trimmeren kere uden belastning i et par
minutter for at afkgle motoren, og prev derefter at
seette snoren i igen.

Oplad batteriet.

Trimmersnoren kan
m ikke sattes gennem
trimmerhovedet, nar
den saettes i.

Trimmersnoren er revnet eller
bgjet for enden.

Det nedre deeksel sidder ikke
ordentligt efter det er sat pa igen.

Skeer den slidte ende af snoren, og s&t den i igen.

St batteripakken pa trimmeren. Tryk pa knappen
til iseetning af snoren for kort at starte maskinen, sa
det nederste daksel frigares.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIK

Besag venligst hjiemmesiden egopowerplus.com for fuldsteendige vilkar og betingelser for EGO’s garantipolitik.
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(Oversttning av originalinstruktionerna

LS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER!

LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN

A Dolda risker! Personer med elektroniska enheter sasom pacemaker skall radfraga sin lakare innan denna produkt
anvands. Anvandning av elektronisk utrustning i ndrheten av en pacemaker kan orsaka storningar eller fel pa pacemakern.

SAKERHETSSYMBOL

Anvéndning av nagot elverktyg kan resultera i att frammande féremal kastas in i dina gon vilket kan resultera

in allvarliga dgonskador. Innan elverktyget borjar anvandas skall alltid skyddsglasdgon eller skyddsglasdgon med
sidoskydd och full ansiktsskydd anvandas nar s& behdvs. Vi rekommenderar att en ansiktsmask med brett synflt
anvands ovanpa glasdgonen eller standard skyddsglasdgon med sidoskydd.
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Sékerhetslarm

Anvand 6gonskydd - Anvand alltid
skyddsglasogon eller sékerhetsglasdgon med
sidoskydd och hel ansiktsmask nar denna
produkt anvénds.

Anvéand hérselskydd - Anvand alltid
horselskydd nér denna produkt anvands.

Anvénd huvudskydd - Anvand en godkand
skyddshjdim for att skydda huvudet.

Montera inte runda skérblad.

Skarbredd - Max. skérbredd for tradtrimmern

Se till att andra personer och husdjur befinner
sig minst 15 m frén tradtrimmen nér den
anvénds.

Garanterad ljudeffektniva. Bulleremissioner for
omgivningen enligt EU-direktivet.

Forbrukade elektriska produkter fr inte
kastas i hushéllssoporna. Lamna in dem till en
auktoriserad atervinningsstation.

Ingen belastningshastighet -
Rotationshastighet utan belastning

Likstrom
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For att minska risken for skador maste
anvéndaren ldsa bruksanvisningen.

Anvénd skyddsskor- Anvand halkfria skyddsskor
vid anvandning av denna utrustning.

Anvénd skyddshandskar - Skydda dina hander
med handskar nar bladen eller bladskyddet
hanteras.

Var medveten om kastbendgenheten - Varna
anvandaren for faran med maskinens
kastbendgenhet.

Traddiameter - Diametern for skértraden av
nylon

Foremal som slungas ut kan studsa och orsaka
skador pa person eller egendom. Se till att
dvriga personer och husdjur halls pa avstand
frén buskskararen nar den anvénds.

Anvénd den inte vid regn och lamna den inte
utomhus om det regnar.

Denna produkt &r i enlighet med gallande
EG-direktiv.

Spénning

Per minut

Kilogram

b3
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SPECIFIKATIONER

Spénning 56V ==
Lé&g hastighetsinstélining:
3000-4500 RPM
Ingen belastningshastighet | Hog
hastighetsinstélining:
4000-5800 RPM
Skarmekanism Stothuvud
P 2,4 mm tvinnad
Skartradens typ nylontrad
Klippbredd 35cm
Rekommenderad o o
drifttemperatur 0°C-40°C
ngommenderad -20°C-70°C
forvaringstemperatur
Optimal o AN
laddningstemperatur 5°C-40°C
Vikt (utan batteripaket) 5,8 kg
- - 88,98 dB(A)
Uppmiitt ljudeffektniva L, K=2 dB(A)
Ljudtrycksniva vid operatorens | 68,96 dB(A)
ora L, K=2 dB(A)
Garanterad ljudtrycksniva
L, (uppmatt enligt 91 dB(A)
2000/14/EG)
Framre 3,2 m/s?
Vérdering av hjélphandtag | K=1,5 m/s?
vibration a,: | Bakre 2,3 m/s?
handtag K=1,5 m/s?

= Det deklarerade totala vibrationsvardet har uppmatts i
enlighet med en standardtestmetod och kan anvéndas
for att jamfora ett verktyg med ett annat.

= Det deklarerade totala vibrationsvardet kan ocksé
anvandas i en preliminér utvdrdering av exponeringen.

0BS! Vidrationsutstralningen under verklig anvandning

av elverktyg kan skilia sig fran det deklarerade vardet i

vilken verktyget anvéinds. For att skydda anvéandaren skall

skyddshandskar och horselskydd anvandas under faktiska

anvandningsférhallandet.

BESKRIVNING

LARA KANNA DIN TRADTRIMMER (bild A1)

1. Bakre handtag
2. Hastighetsreglage hog/lag

b4

3. Justerbart frémre handtag
4. Gangjarn

5. Tradladdningsknapp

6. Skydd

7. Lésstang

8. Hojdlashylsa

9. Gasreglage

10. Léstunga

11. Trimmerhuvud (stéthuvud)
12. Tradskarblad

13. Frikopplingsflik

14. Skartrad

15. Lasknapp for batteriet

16. Spérrhake

17. Elektriska kontakter

18. Utmatningsmekanism
19. Insexnyckel

PACKLISTA (BILD A1)
MONTERING

Vika ut skaftet

A VARNING: Hall inte skaftet i skarven for att undvika
att hdnderna eller fingrarna kldms.

A VARNING: Forsok inte att starta trimmern innan
skaftet har Iasts.

Vik ut skaftet forsiktigt for att skydda kabeln pa insidan
och Ias med de tva skruvarna med den medfdljande
skiftnyckeln (bild B1 och B2).

MONTERA SKYDDET

Placera trimmern s& att trimmerhuvudet ar riktat uppét
(bild C1). Rikta in skyddets fasthal med monteringshélen
och Ias sedan fast skyddet pa axelns bas med de tva
skruvarna (bild C2).

NOTERA: Se till att skyddet &r korrekt fastsatt enligt bild
C1 och C2, en omvénd fastséttning ar mycket farligt!

MONTERA OCH JUSTERA DET FRAME HANDTAGET

1. Lossa lasstangen i framre handtaget och ta bort
lasstangen och vingmuttern fran det framre
handtaget (bild D).

D-1 |Frdmre hjélphandtag D-3 |Vingmutter
D-2 |Klamblock D-4 |Lé&ssténg

2. Tryck in det frimre hjdlphandtaget mot skaftet
mellan hojdlashylsan och gangjérnet (bild E).

3. Sattin fastblocket i handtagsoppningen (bild F).
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4, Montera lasstangspaken och dra &t vingmuttern. Se
till att det framre hjélphandtaget &r riktat uppat och
pekar mot den dvre delen pa det bakre handtaget
(bild J).

5. Dra upp spaken till 1asstangen sa att du enkelt kan
flytta/vrida 6glehandtaget dit dar det kdnns bekvamt.
las sedan spaken for lasstangen. (Bild H).

A VARNING: Verktyget kan inte anvéndas utan att det
frémre handtaget &r korrekt fastsatt.
INSTALLNING AV DET BAKRE HANDTAGET

Om Iangden pa skaftet inte &r tillrackligt for arbetet kan du
justera ldngden pa skaftet genom denna hojdidsklamma.

1. Tabort batteripaket fran trimmern.

2. For att justera trimmerhdjden, oppna hojdlasklamman
och skjut skaftet uppét eller nedét dnskad hojd, fast
den pé plats genom att trycka pa lasklamman (bild I).

NOTERA: Det framre hjalphandtaget kan behdvas justeras
igen efter att trimmerhdjden andrats.

DRIFT

A VARNING: Anvénd alltid skyddsglasdgon eller
sékerhetsglaségon med sidoskydd tillsammans med
horselskydd. Om inte s& gors kan det resultera i att
foremal kastas in i 6gonen och andra mdjliga allvarliga
skador.

Du kan anvénda denna produkt for de tillimpningar som
listas nedan:

Trimning: Anvands for att ta bort gris och ogras mot
vaggar, staket, trad och kanter.

Kapning: Anvénds for att kapa grds som &r svért att
komma at med en vanliga grasklippare.

FAST/TA LOSS BATTERIPAKETET

Anvénd endast EGO:s batteripaket och laddare som listas
i bild A2.

Ladda fullt innan forsta anvéndning.

Fasta

Rikta in listerna pa batteriet med monteringsspéren och tryck
sedan ner batteripaketet tills du hor ett “klick” (bild J1).

Ta bort

Tryck in batterilasknappen och dra sedan ut batteripaketet
enligt bild J2.

|J-1 |Batterilésknapp |
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HALLA TRADTRIMMERN

Hall tradtrimmern med bada handerna: En hand pa det bakre
handtaget och den andra handen pé det frimre handtaget.

NOTERA: Trimmerhuvudet &r parallellt med marken vid
ett lampligt skdravsténd utan att operatéren behdver boja
sig (bild K).

STARTA/STOPPA TRADTRIMMERN

Starta

Flytta Idstungan framat och tryck sedan in gasreglaget
Gasreglaget har en steglds hastighetsjustering. Ju mer du
trycker in gasreglaget, desto hdgre blir hastigheten (bild L).

Stoppa
Slapp gasreglaget.

HASTIGHETSJUSTERING (BILD L)

Tradtrimmern har tva olika hastigheter. Laget “LOW” ar for
lag hastighet och laget “HIGH” ar for hog hastighet.

Bild L se nedan for beskrivning av delar:

[L-1 [Hastighetsreglage hég/lég [L-2 [Gasreglage |

ANVANDA TRADTRIMMERN

Rensa omradet som ska beskaras fore varje anvandning.
Ta bort alla objekt som t.ex. stenar, krossat glas, spikar,
tradar eller ledningar som kan slungas ut eller trasslas in
i skarenheten. Se till att inga barn, askadare eller husdjur
&r inom omréadet. Hall alla barn, askédare och husdjur
minst 15 meter bort. Det kan fortfarande finnas en risk
att foremal slungas mot askadare. Uppmana askadare
att anvdnda skyddsglasdgon. Om nagon narmar sig dig,
stoppa omedelbart motorn och skarenheten.

Kontrollera efter skadade/slitna delar fore varje
anvéandning.

Kontrollera tradhuvudet, skyddet och det frémre
handtaget och byt ut delar som &r spruckna, skeva, béjda
eller skadade pa nagot satt.

Skarbladet for tradkapning kan bli sl6tt efter en tid. Det
rekommenderas att vassa det regelbundet med en fil eller
byta ut det mot ett nytt skarblad.

Rengdr trimmern efter varje anvéndning.

JUSTERA SKARTRADENS LANGD

Trimmerhuvudet |ater operatdren dra ut mer skartrad utan att
motorn behdver stoppas. Nér traden blir fransig eller sliten kan
mer trad frigéras genom att knacka trimmerhuvudet l4tt mot
marken nar trimmern &r igang (bild M).
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NOTERA: Traden kommer att kréva flera tryckningar i
takt med att skértrdden blir kortare.

A VARNING: Ta inte bort eller modifiera skérbladet for
traden. En for lang trad far motorn att Gverhettas och kan
resultera i allvarliga personskador.

BYTA UT TRADEN

NOTERA: Anvand alltid rekommenderad nylontrad med
en diameter som inte dverstiger 2,4 mm. Om en annan
skértrad an den som anges anvands kan tradtrimmern

Gverhettas eller skadas.

A VARNING: Anvind aldrig metallforstarkt trad, kablar
eller rep etc. Dessa kan gé av och bli farliga projektiler.

1. Ta ut batteripaketet.
2. Tabort den aterstdende skértraden om sa krévs.

3. Skar av 4 m skartrad. For in traden i monteringshalet
pa insidan av halet (bild 0). Tryck in och dra traden
frén den andra sidan tills en likvardig langd visas pa
spolens béda sidor.

4. Installera batteripaketet i tradtrimmern.

5. Tryck pé och hall kvar tradladdningsknappen for att
starta tradlindningsmotorn. Traden kommer att lindas
pé trimmerhuvudet kontinuerligt (bild P).

6. Titta noga pa den kvarvarande traden. Tryck kort pd
tradladdningsknappen for att justera ldngden tills
13 cm av trdden visas pa varje sida.

7. Tryck ner timmerhuvudet medan traden dras ut
manuellt for att forlanga den och for att kontrollera
att skartraden monterats korrekt.

Nér skértraden bryts fran tradutgangen eller om

skértraden inte frigors nar trimmerhuvudet knackas latt,

folj stegen nedan

1. Ta bort batteripaket fran trimmern.

2. Tryck in flikarna pa trimmerhuvudet och ta bort nedre
héljet genom att dra den rakt ut (bild Q).

3. Tabort skértraden fran spolen.

4. Séttin fiidern i oppningen pé den nedre hdljet (bild R).

5. Hall trimmern i ena handen, anvand den andra
handen for att ta tag i den nedre héljet och rikta in
oppningen i den nedre héljet mot Iasflikarna. Tryck pa
nedre holjet tills det snapper pa plats, du kommer att
hora ett distinkt klickljud (bild S).

6. Folj instruktionerna i sektionen “BYTA TRAD” for att
ladda skartraden igen.

BYTE TRIMMERHUVUD

A VARNING: Om huvudet lossnar efter att det satts
fast i dess lage, byt det omedelbart. Anvénd aldrig en
trimmer med I6st skértillbehér. Byt omedelbart ut ett
sprucket, skadat eller slitet skirhuvud, d&ven om skadad &r
begransad till ytliga sprickor. Dessa tillbehdr kan splittras i
hdg hastighet och orsaka allvarliga personskador.

TA BORT TRIMMERHUVUDET AR

1. Tabort batteripaket frén trimmern.

2. Tryck in flikarna pé Gvre locket och ta bort nedre
lockmontaget pa trimmerhuvudet genom att dra den rakt ut.

3. Tahbort skdrtraden fran trimmerhuvudet (bild S).

4. Taut fjadern fran spolenheten, om s& behovs. Spara
den for dtermontering.

5. Anvand handskar. Ta tag med ena handen i
spolenheten for att stabilisera det och anvind andra
handen for att halla en skiftnyckel (medfdljer inte) for
att lossa muttern i riktning moturs (bild X).

6. Tabort muttern, spolhallaren, évre holjet, dvre
bashdljet fran motoraxeln (bild T).

NOTERA: Tva bussningar faller latt bort fran motoraxeln,
spara dem noga for atermontering.

7. Byttill ett nytt trimmerhuvud och montera enligt
foljande steg.

T-1 [Bussning T-6 |Trimmertrad

T-2 [Ovre hélje T-7_|Nedre hélje

T-3 |Mutter T-8 |Ovre baslock

T-4 |Bricka T-9 |Montera spolenheten
T-5 |Fjader

INSTALLERA DET NYA TRIMMERHUVUDET

1. Montera bussningarna pa motoraxeln och montera
ovre basholjet pa plats (bild >T).

2. Montera det éver holjet, spolen, brickan och muttern i
den ordningen. Anvéind en slagskruvnyckel for att dra
at den (bild U och V).

3. Montera hdljet.

4. Ladda skértraden.

5. Starta verktyget for att se att tradtrimmer fungerar

normalt. Om den inte gor det. &termontera sdsom
beskrivs ovan.
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UNDERHALL

A VARNING: Vid service ska enbart identiska
utbyteskomponenter anvandas. Inspektera och underhall
verktyget regelbundet. For att garantera en séker och
pélitlig anvdndning maste alla reparationer utféras av en
kvalificerad servicetekniker.

A VARNING: For att forhindra allvarliga personskador,
ta ut batteripaketet vid service, rengdring, &ndring av
extratillbehor eller borttagning av material fran enheten.

A FORSIKTIGHET: Om ventilerna blockeras forhindras
luften fran att floda in i motorhdljet, vilket kan resultera i
overhettning eller skada pa motorn.

RENGORA ENHETEN

= Rengdr enheten med en fuktad trasa och ett milt
rengdringsmedel. Lat aldrig nagon vétska kommain i
verktyget; sank aldrig ner nagon del av verktyget i en
vatska.

Anvénd inte starka rengdringsmedel pa plasthdljet eller
handtaget. De kan skadas av vissa aromatiska oljor som
t.ex. tall och citron, samt av lésningsmedel som t.ex.
fotogen Fukt kan &ven utgdra en risk for elektriska stotar.
Torka bort fukt med en mjuk och torr trasa.

Anvand en liten borste eller rengdringsborsten pa en liten
dammsugare for att rengdra Iuftventilerna pa det bakre
hdljet.

= Hall alltid luftventilerna pa motorhdljet fria fran skrép.
VASSA TRADSKARBLADET

A VARNING: Skydda alltid dina hander genom att
anvinda kraftiga handskar nér underhall utfors pa
tradskérbladet.

1. Tabort tradskarbladet fran skyddstillbehdren.
2. Fést bladet i ett skruvstéd.

3. Fila forsiktigt kanterna pa bladet med en fintandad
fil eller slipsten, var forsiktigt sa att kanten pa
originalskérets vinkel bibehalls.

4, Sétt tillbaka bladet pa skyddet och fast det pa plats
med de tva skruvarna.
FORVARA ENHETEN

» Taut batteripaketet frén tradtrimmem nér den inte
anvands.

Rengdr verktyget noga innan forvaring.

Forvara enheten pa en torr, vélventilerad plats, inlast eller
hdgt upp, utom rackhall for barn. Forvara inte enheten pa
eller i anslutning till gédningsmedel, bensin eller andra
kemikalier.

56 VOLTS LITIUM-JON SLADDLOS TRADTRIMMER — ST1400E-ST

Skydda miljon

Kasta inte elektrisk utrustning, anvént
batteri och laddare i hushéllssoporna! Ta
denna produkt till en auktoriserad
atervinnare och gor den tillganglig for
separat insamling. Elektriska verktyg
maste returneras till en miljdanpassad
atervinningsanlaggning.

b1
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FELSORNING

Léset pa gasreglaget har inte
flyttats framat innan gasreglaget
trycks in.

PROBLEM ORSAK LOSNING
» Batteripaketet &r inte monterat pa | = Montera batteripaketet pa tradtrimmern.
tradtrimmern.
= Ingen elektrisk kontakt mellan = Ta ut batteriet, kontrollera kontakterna och sétt
Tradtrimmer startar trimmern och batteriet. sedan tillbaka batteripaketet.
inte. = Batteripaketet &r helt tomt.

= Ladda batteripaketet.

n Flytta I3stungan framat och tryck sedan in
gasreglaget.

Tradtrimmern
stoppas under

Skyddet &r inte monterat pa
trimmern, vilket resulterar i en for
lang skartrad och dverbelastning
av motorn.

Kraftig skartrad anvénds.

Motoraxeln eller trimmerhuvudet
dar intrasslat i grés.

Motorn &r dverbelastad.

= Ta ut batteripaketet och montera skyddet pa
trimmern.

Anvand rekommenderas nylontrad med en diameter
som inte dverstiger 2,4 mm.

Stoppa trimmern, ta ut batteriet och ta bort graset
fran motoraxeln och trimmerhuvudet.

Ta bort trimmerhuvudet frén graset. Motorn fungerar
som vanligt nér belastningen &r borttagen. Vid
skarning, for trimmerhuvudet in och ut frén gréset

matar inte ut mer
trad.

Traden &r trasslad.

Traden &r alltfor kort.

anvéndning. som ska Klippas och kapa inte mer &n 20 cm l4ngd
med ett enskilt skar.
» Batteripaketet eller tradtrimmern | m Kyld batteriet eller tradtrimmern.
ar for varm.
= Batteripaketet &r inte anslutet till | = Montera batteripaketet igen.
verktyget.
= Batteripaketet &r helt tomt. = Ladda batteripaketet.
= (Qbalans efter installation av = Knacka med trimmerhuvudet for att gora
skartraden. tradldngden symmetrisk.
= Motoraxeln eller trimmerhuvudet | = Stoppa trimmern, ta ut batteriet och rengor
ar intrasslat i grés. motoraxeln och trimmerhuvudet.
= Det finns inte tillrackligt med » Ta ut batteriet och byt ut skértraden; f'dljg
trad pa spolen eller traden bryts instruktionerna i avsnittet "BYTA UT TRADEN" i
Trimmerhuvudet fran halet. denna bruksanvisning.

Ta ut batteriet och byt ut skértraden; folj
instruktionerna i avsnittet “BYTA UT TRADEN” i
denna bruksanvisning.

Ta ut batteriet och byt ut skértraden; folj_
instruktionerna i avsnittet “BYTA UT TRADEN” i
denna bruksanvisning.

Grés lindra sig runt
trimmerhuvudet och
motorhdljet.

Skéra hogt grés i markniva

Klipp hdgt gras nerifrén och upp, kapa inte mer &n
20 cm per svep for att undvika gréstrassel.
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PROBLEM ORSAK LOSNING
. . = Trimmerhuvudet &r slitet. = Byt trimmerhuvudet omedelbart, féljs sektionen ; o]
Sprickor pa trim- instruktionerna i sektionen "BYTA TRIMMERHUVUD" i

merhuvudet eller
spolhallaren lossnar
fran spolbasen.

Muttern som lIaser
trimmerhuvudet har lossnat.

denna bruksanvisning.

(Oppna trimmerhuvudet och anvand en
slagskruvnyckel for att dra at muttern.

Skartraden kan inte
lindas korrekt runt
trimmerhuvudet.

Skartraden &r alltfor lang.

Grasskrap eller smuts har
ackumulerats i trimmerhuvudet
och blockerar tradspolens
rorelser.

Motorn ar 6verhettad pa grund
av upprepade hantering av
tradlindningssystemet.

Svagt batteri

Skér traden sa att ungefar 13 cm langd visas pa
var sida.

Ta bort batteripaketet, oppna trimmerhuvudet och
rengor det noga.

L&t tradtrimmern arbeta utan belastning i nagra
minuter for att kyla motorn, férsok sedan att ladda
traden igen.

Ladda batteriet.

Skértraden kan inte
passera genom
trimmerhuvudet nar
traden sétts i.

Skértraden &r splittrad eller bojd
i anden.

Det nedre hdljet ar inte lossat
for att positionernas efter
aterinstallation.

Skar bort den slitna dnden av traden och stt in
den igen.

Satt fast batteripaketet pa trimmern, tryck
pa tradladdningknappen for att kort starta
strémladdningen for att lossa den nedre hdljet.

GARANTI

EGO GARANTIPOLICY

Besok webbsidan egopowerplus.com for fullsténdiga villkor for EGO garantipolicy.
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LUE KAIKKI OHJEET!

LUE KAYTTG0PAS

Alkuperéisten ohjeiden kaannds

A Jaannosriski! Henkildiden, joilla on syddmentahdistin tai muu vastaava elektroninen laite, tulisi keskustella
ladkarin kanssa ennen tdmén tuotteen kéyttoa. Sahkolaitteiden kéyttd sydamentahdistimen lahettyvilla saattaa héirita

tahdistimen toimintaa tai aiheuttaa vakavan toimintahéirion.

TURVALLISUUSSYMBOLIT

Minka tahansa sahkotyokalun kéyttd saattaa aiheuttaa vierasesineiden sinkoutumisen silmiin, mik voi aiheuttaa
vakavia silmdvammoja. Kéyté aina suojalaseja, joissa on sivusuojat, ja tarvittaessa koko kasvot peittavad suojaa, kun
kaytat sahkotyokaluja. Silmélasien padlld suosittelemme kaytettaviksi suojamaskia, jossa on laaja nakokentts, tai

tavallisia suojalaseja, joissa on sivusuojat.
Turvallisuushalytys

Kéyta silmiensuojainta — Kayté aina

Kayté kuulosuojaimia — Kéyta aina
kuulosuojaimia, kun kdytat laitetta.

suojakyparad suojataksesi pédsi.

Ala asenna siihen pybreita teria.
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Leikkuuleveys — Siimaleikkurin maks.
leikkuuleveys

.

Varmista, ettd muut ihmiset ja lemmikkieldimet
ovat vahintdan 15 m padssa siimaleikkurista,

&se

kun se on kéytossa.

Euroopan yhteison direktiivin mukaiset.

Vanhoja sdhkolaitteita ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana. Vie laite
valtuutettuun kierratyslaitokseen.

0 kuormaa

== Tasavirta

suojalaseja, joissa on sivusuojat, ja koko
kasvot peittdvad suojaa, kun kéytat laitetta.

Kayté suojakypérad — Kayta hyvaksyttya

Taattu &énitehotaso. Melupaastot ymparistotn

Tyhjakéyntinopeus — Pydrimisnopeus ilman

14
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Kayttdjan on luettava kéyttbopas
loukkaantumisvaaran véhentdmiseksi.

Kéyta turvajalkineita — Kayta luistamattomia
turvajalkineita varusteen kayton aikana.

Kayta suojakésineitd — Kayta suojakasineitd, kun
kasittelet terda tai teran suojusta.

Varo terdn tydntévoimaa — Varoita kayttdjaa teran
tydntovoiman vaarallisuudesta.

Siiman |&pimitta — Nailonleikkuusiiman
|apimitta

Sinkoutuvat esineet voivat kimmota ja
aiheuttaa henkilé- tai omaisuusvahingon.

Varmista, ettd muut ihmiset ja lemmikit ovat
etaalld pensasleikkurista, kun se on kaytossa.

Al4 kayta sateella tai jatd ulos sateeseen.

Tamé tuote vastaa sovellettavia EU-direktiiveja.

Jénnite

per minuutti

Kilogramma
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TEKNISET TIEDOT

Jannite 56V ==
Alhaisen nopeuden
Tyhitkayntinoneus asetus: 30004500 RPM
yhjakay P Korkean nopeuden
asetus: 4000-5800 RPM
Leikkuumekanismi Kupupaa
. " X 2,4 mm:n kierresiima
Leikkuusiiman tyyppi nailonista
Leikkuuleveys 35c¢cm
Suositeltu kayttolampdtila 0°C-40°C
Suositeltu sailytysldampétila | -20°C-70°C
Ihanteellinen latauslampdtila | 5°C-40°C
Paino (ilman akkua) 5,8 kg
) x 88,98 dB(A)
Mitattu &anitehotaso L, K=2 dB(A)
Adnenpaineen taso kdyttjan | 68,96 dB(A)
korvien tasolla L, K=2 dB(A)
Taattu anentehotaso
L, (mitattu 2000/14/EY 91 dB(A)
mukaisesti)
3,2 m/s?
o Etuapukahva K=1,5 m/s?
Térinaarvo a,;: 23 M
Takakahva K=15 m/s?

= |Imoitettu tarindn kokonaispaastéarvo on mitattu
standarditestausmenetelmén mukaisesti, ja sen avulla
voidaan vertailla tyokaluja keskenéan;

= lImoitettua tarindn kokonaispaéstoarvoa voidaan
kayttda myos altistumisen alustavaan arviointiin.

HUOMAA: Tyokalun kéyton aikana mitattu

todellinen térindpaéstdarvo voi poiketa iimoitetusta

kokonaispédstoarvosta tyokalun kéyttotavasta johtuen;

kéyttajan suojaamiseksi tulee kéyttaa kasineitd ja

kuulosuojaimia varsinaisissa kdyttdolosuhteissa.

KUVAUS

TUNNE SIIMALEIKKURISI (kuva A1)

1. Takakahva

2. Korkean/alhaisen nopeuden kytkin
3. Sédédettdva etuapukahva

4, Sarana
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5. Siiman latauspainike
6. Suojus

7. Lukitusvarsi
8. Korkeuden lukituskaulus
9. Liipaisinkytkin

10. Lukituskieli

11. Leikkuupaa (kupupad)
12. Siiman leikkuutera

13. Vapautusuloke

14. Leikkuusiima

15. Akun vapautuspainike
16. Salpa

17. Sahkoliitdnnat

18. Poistomekanismi

19. Kuusiokoloavain

PAKKAUSLUETTELO (KUVA A1)
KOKOAMINEN

VARREN AVAAMINEN

A\ VAROITUS: A4 pid vartta nivelkohdista, jotta véitt
késien ja sormien jadmisen puristuksiin.

A VAROITUS: Al kéynnistd leikkuria ennen kuin varsi
on lukittu.

Taita varsi varovasti auki varmistaen, ettd kaapeli on varren
sisalld ja lukitse varsi kahdella ruuvilla ja mukana tulevalla
avaimella (kuva B1 ja B2).

SUOJUKSEN KIINNITTAMINEN

Aseta leikkuri siten, ettd leikkuup&a on ylospéin (kuva C1).
Linjaa suojuksen kiinnitysaukot kokoonpanoaukkojen kanssa ja
lukitse suojus sitten varren tyveen kahdella ruuvilla (kuva C2).
HUOMAA: Varmista, ettd suojus on paikallaan kuvien C1 ja
C2 mukaisesti, kadnteinen kiinnitys aiheuttaa suuren vaaran!

ETUAPUKAHVAN KIINNITYS JA SAATAMINEN

1. Loysaa etuapukahvan lukitusvarsi ja poista
lukitusvarsi ja siipimutteri etuapukahvasta (kuva D).

D-1 |Etuapukahva D-3 |Siipimutteri
D-2 |Puristuskappale |D-4 [Lukitusvarsi

2. Tyonna etuapukahva varteen korkeuden
lukituskauluksen ja saranan véliin (kuva E).
Aseta puristuskappale kahvan koloon (kuva F).
Asenna lukitusvarren vipu ja esikiristé se siipimutterilla.

Varmista, etté etuapukahva on yldspéin ja osoittaa kohti
takakahvan yldosaa (kuva J).

5. Veda lukitusvartta ylospéin tasolle, joka salli
kaarikahvan helpon liikuttamisen/kdéntamisen.
Lukitse sitten lukitusvarren vipu. (Kuva H).
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A\ VAROITUS: Tyskalua ei voi kiytti iiman, ettd
etukahva on Kiinnitetty turvallisesti.

TAKAKAHVAN SAATAMINEN

Jos varren pituus ei ole kdyttéon sopiva, voit sadtaa varren

pituutta korkeuden lukituskiristimella.

1. Irrota akku siimaleikkurista.

2. S&ida siimaleikkurin korkeutta avaamalla korkeuden
lukituskiristin ja vetdmalld vartta ylospéin tai alaspdin
haluamaasi korkeuteen. Kiinnité se paikalleen
painamalla lukituskiristin kiinni (kuva I).

HUOMAA: Etuapukahva saatda vaatia uuden saatémisen,
jos siimaleikkurin korkeutta on muutettu.

KAYTTd

A VAROITUS: Kayta aina tavanomaisia tai sivusuojilla
varustettuja suojalaseja seké kuulosuojaimia. Tdman
ohjeen laiminlydminen saattaa aiheuttaa esineiden
sinkoutumisen silmiin ja mahdollisen vakavan
henkilévahingon.

Téata laitetta voi kdyttad seuraavassa mainittuihin
tarkoituksiin:

Reunocjen tasaaminen: kéytetdan ruohon ja
rikkaruohojen poistamiseen seinien, aitojen, puiden ja
rajojen lahelld.

Leikkaaminen: kéytetaén sellaisen ruohon
leikkaamiseen, johon on vaikea paésta kasiksi
perinteiselld ruohonleikkurilla.

AKUN LITTAMINEN/POISTAMINEN

Kayta vain EGO:n akkuja ja latureita, jotka on lueteltu alla
kuvassa A2:

Lataa tdyteen ennen ensimmadista kiyttokertaa.
Liittiiminen

Aseta akun ulokkeet kiinnitysaukkoihin ja paina akkua
alaspdin, kunnes kuulet naksahduksen (kuva J1).
Poistaminen

Paina akun vapautuspainiketta ja vedd akku ulos kuvan
J2 osoittamalla tavalla.

|J—1 |Akun vapautuspainike

OTE SIIMALEIKKURISTA

Pidé siimaleikkurista kiinni molemmin ké&sin: toinen katesi
on takakahvalla ja toinen edessa olevalla apukahvalla.
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HUOMAA: Leikkuup&d on suorassa linjassa maan
kanssa sopivalla leikkuuetdisyydelld ilman kayttajan
kumartumista (kuva K).

SIIMALEIKKURIN KAYNNISTAMINEN/
SAMMUTTAMINEN

KAYNNISTAMINEN

Siirrd lukituskieli eteenpdin ja paina sitten liipaisukytkinta.
Liipaisin séatda nopeuden portaattomasti. Mitd enemman
vedét liipaisinta, sitéd kovempi nopeus on (kuva L).
SAMMUTTAMINEN

Vapauta liipaisinkytkin.

NOPEUDEN SAATGTOIMINTO (KUVA L)

Siimaleikkurissa on kaksi eri nopeutta. Asento "LOW” on
alhainen nopeus, asento "HIGH” on korkea nopeus.

Kuvan L osien kuvaus alla:

L-1 |Korkean/alhaisen nopeuden kytkin [L-2 |Liipaisinkytkin

SIIMALEIKKURIN KAYTTO

Tyhjennd leikattava alue ennen jokaista kéyttokertaa.
Poista kaikki esineet, kuten kivet, rikkindinen lasi,
naulat, rautalanka tai narut, jotka saattavat lentda

tai sotkeutua leikkurin osiin. Tyhjenna alue lapsista,
sivullisista ja lemmikkieldimista. Pida lapset, sivulliset ja
lemmikkieldimet vdhintadn 15 metrin paédssa. Sinkoutuvat
esineet voivat silti vield aiheuttaa vaaraa sivullisille.
Sivullisia tulee kannustaa pitdmaén suojalaseja. Jos
joku lahestyy sinua, sammuta moottori ja leikkuulaite
vélittdmasti.

Tarkasta tuote ennen jokaista kdyttokertaa
vaurioituneiden/kuluneiden osien varalta

Tarkista kupupaa, suojus ja etuapukahva. Vaihda kaikki
osat, jotka ovat murtuneet, vadntyneet, taipuneet tai
muulla tavoin vaurioituneet.

Suojuksen reunassa oleva siimaleikkurin teré voi tylsyé
ajan myota. Suosittelemme, etté teroitat sen maaraajoin
viilalla tai vaihdat sen uuteen teréan.

Puhdista leikkuri jokaisen kdyttokerran jalkeen.

LEIKKUUSIIMAN PITUUDEN SAATAMINEN

Leikkuup&a mahdollistaa leikkuusiiman vapauttamisen
ilman moottorin sammuttamista. Kun siima hankautuu
tai kuluu, siimaa voidaan vapauttaa lisdé kopauttamalla
leikkuup@été kevyesti maahan leikkurin kdyton aikana
(kuva M).
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HUOMAA: Siiman vapauttaminen vaatii useamman
kopauttamisen, kun leikkuusiima lyhenee.

A VAROITUS: Al poista tai muuta siiman leikkuuterdn
kokoonpanoa. Ylimdardinen siiman pituus aiheuttaa
moottorin ylikuumentumisen ja voi aiheuttaa vakavan
henkilévahingon.

SIIMAN VAIHTAMINEN

HUOMAA: Kaytd aina suositeltua nailonleikkuusiimaa,
jonka halkaisija on korkeintaan 2,4 mm. Muunlaisen
siiman kéyttdminen saattaa aiheuttaa siimaleikkurin
kuumentumisen tai vaurioitumisen.

A\ VAROITUS: ji ikin kiiyti metallilla vahvistettua
siimaa, rautalankaa tai narua yms. Ne saattavat katketa ja
muodostaa vaarallisia ammuksia.

1. Poista akku.
2. Poista jéljelld oleva siima, mikali tarpeen.

3. Katkaise 4 metrid leikkuusiimaa. Tyonna siima
pujotusreién sisapuolella olevaan kiinnitysreikdan (kuva
0). Tyonné ja ved4 siimaa toiselta puolelta, kunnes
kummallakin puolella kelaa on yhta paljon siimaa.

Asenna akku siimaleikkuriin.

Pida siiman latauspainiketta painettuna
siimankelausmoottorin kdynnistamiseksi. Siima
kelataan trimmeripadhén yhtéjaksoisesti (kuva P).

6. Tarkkaile jaljelld olevan siiman pituutta huolellisesti.
Paina siiman latauspainiketta lyhyesti ja sdada
pituutta, kunnes kummallakin puolella nikyy 13 cm
siimaa.

7. Paina trimmeripéata alas ja veda samalla siimoja
késin siiman liikuttamiseksi eteenpéin. Tarkista
leikkuusiiman oikea kiinnitys.

Kun leikkuusiima katkeaa siiman ulostulosta tai
leikkuusiimaa ei vapaudu leikkuupaata kopautettaessa,
noudata seuraavia ohjeita:

1. Irrota akku siimaleikkurista.

2. Paina leikkuupéan vapautusulokkeita ja poista alempi
suojus vetdmalla sitd suoraan ulospéin (kuva Q).

Irrota leikkuusiima kelasta.
Tydnnd jousi alemman suojuksen koloon (kuva R).

Pid4 toisella kadelld siimaleikkurista ja toisella
kddella alemmasta suojuksesta, kohdista alemman
suojuksen kolot vapautusulokkeisiin. Paina alempaa
suojusta, kunnes se asettuu paikalleen, jolloin kuulet
napsahtavan dénen (kuva S).

6. Noudata leikkuusiiman uudelleen lataamisessa
kohdan ”SIIMAN VAIHTAMINEN” ohjeita.
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LEIKKUUPAAN VAIHTAMINEN

A VAROITUS: Jos paa Ioystyy sen jélkeen, kun se

on kiinnitetty paikalleen, vaihda se vélittomasti. Al

ikina kéyta leikkuria, jonka leikkaava osa on Iystynyt.
Vaihda murtunut, vahingoittunut tai kulunut leikkuupaa
vélittdmésti, vaikka vahinko rajoittuisikin vain pinnallisiin
murtumiin. Vaurioituneet osat saattavat sirkyé kovissa
nopeuksissa ja aiheuttaa vakavan henkilvahingon.

LEIKKUUPAAN IRROTTAMINEN

1. Irrota akku siimaleikkurista.

2. Paina leikkuup&én vapautusulokkeita ja poista alempi
suojus leikkuupééasta vetdmalla sitd suoraan ulospain.

3. Poista leikkuusiima leikkuupaasta (kuva S).

4. Poista jousi kelakokoonpanosta, mikéli tarpeen. Laita
se talteen takaisin asentamista varten.

5. Kayta kasineita. Tartu toisella kédelld kelaan ja
vakauta se ja pida toisella kddelld iskuvdannintd
(ei tule mukana), jonka avulla irrotat mutterin
kaantamalla vastapaivaan (kuva X).

6. Poista mutteri, kelan pidike, ylempi suojus, ylempi
pohjakansi moottorin akselista (kuva T).

HUOMAA: Kaksi holkkia putoaa helposti moottorin akselista.
Séilyta ne huolellisesti takaisin kiinnittémista varten.

7. Asenna uusi leikkuupda seuraavien ohjeiden

mukaisesti.
T-1_|HolKki T-6 |Leikkuusiima
T-2 [Ylempi suojus |T-7 [Alempi suojus
T-3 |Mutteri T-8 [Ylempi pohjasuojus
T-4 |Aluslevy 1.9 KeIakokqonpanon
asentaminen
T-5 [Jousi

UUDEN LEIKKUUPAAN ASENTAMINEN

1. Kiinnita holkit moottorin akseliin ja kiinnit& ylempi
pohjasuojuskokoonpano paikalleen (kuva T).

2. Kiinnita ylempi suojus, kelakokoonpano, aluslevy
ja mutteri tassa jarjestyksessa. Kirista mutteri
iskuvaéntimelld (kuvat U ja V).

3. Kiinnita alemman suojuksen kokoonpano
4. Lataa leikkuusiima uudelleen.

5.  Kéynnistd tyokalu ja tarkista toimiiko siimaleikkuri oikein.
Jos ei, kokoa uudelleen kuten edelld on kuvattu.

KUNNOSSAPITO

A\ VAROMUS: Kayta huollon yhteydessa vain identtisia
varaosia. Tarkasta tyokalu ja huolla sitd séannollisesti.
Péatevén huoltoteknikon tulee suorittaa kaikki korjaukset,
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jotta voidaan taata tuotteen turvallinen ja luotettava
kéytto.

A VAROITUS: Vakavan henkilovamman valttdmiseksi
poista akku tyokalusta ennen kuin huollat tai puhdistat
tydkalua tai vaihdat siihen lisdosia tai poistat materiaalia
laitteesta.

A HUOMIO: Tukokset ilma-aukoissa estévat
ilman virtaamisen moottorikehikkoon ja aiheuttavat
ylikuumenemista tai moottorin vahingoittumisen.

LAITTEEN PUHDISTAMINEN

. Ii‘uhdista laite kostealla liinalla ja miedolla puhdistusaineella.
Ald ikina padsta vetta tyokalun sisélle; alaka koskaan upota
mitdén tyokalun osaa nesteeseen.

= A4 kaytd voimakkaita puhdistusaineita muoviseen
kuoreen tai kahvaan. Ne saattavat vahingoittua tietyista
aromaattisista dljyistd, kuten mannyst ja sitruunasta, ja
liuottimista, kuten kerosiinista. Kosteus voi myds aiheuttaa
séahkoiskun vaaran. Pyyhi kosteus pois pehmedll ja kuivalla
liinalla.

Kayta pientd harjaa tai pienen imuriharjan puhallusiimaa,
kun puhdistat ilma-aukot kehikon takaosassa.

Pidd moottorikehikon ilma-aukot aina puhtaana
irtoaineksesta.

SIIMAN LEIKKUUTERAN TEROTTAMINEN

A VAROITUS: Suojaa aina katesi paksuilla kasineilla
silloin, kun teet huoltotoimenpiteita siiman leikkuuterélle.
1. Irrota siiman leikkuuteré suojuslisdosasta.

2. Kiinnita tera ruuvipenkkiin.

3. Viilaa terén leikkuureunoja hienohampaisella viilalla
tai hiomakivelld. Sailyta leikkuureunan alkuperéinen
kulma huolellisesti.

4. Aseta tera takaisin suojukseen ja kiinnita se
paikalleen kahdella ruuvilla.

LAITTEEN VARASTOINTI

= Poista akku siimaleikkurista aina, kun se ei ole kéytdssa.

= Puhdista tyokalu perusteellisesti ennen varastoon
laittamista.

Séilyta laite kuivassa, hyvin ilmastoidussa, lukitussa
paikassa tai korkealla, poissa lasten ulottuvilta Ald séilyta
laitetta lannoitteiden, bensiinin tai muiden kemikaalien
vieressa tai paalla.

1

Ympéristonsuojelu

Al havitd sihkolaitteita, akkulaturia tai
akkua/ladattavia paristoja
kotitalousjtteen seassa! Vie tdma tuote
hyvéksyttyyn kierratyspaikkaan tai anna
se erilliseen kerdilyyn. Séhkétyokalut
tulee palauttaa asianmukaiseen
ympéristoystavélliseen
kierratyslaitokseen.
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VIANMAARITYS

ONGELMA SYY RATKAISU
= Akkua ei ole liitetty w Liitd akku siimaleikkuriin.
siimaleikkuriin.
= Leikkurin ja akun valilld ei ole = Poista akku, tarkista kosketuskohdat ja asenna akku
Siimaleikkuri ei séahkaoliitantaa. uudelleen paikalleen.
kdynnisty. = Akku on tyhjé. = Lataa akku.
= Lukitusliipaisinta ei ole = Siirrd lukituskieli eteenpéin ja paina sitten

siirretty eteenpéin ennen liipaisukytkinta.
liipaisinkytkimen painamista
Suojusta ei ole kiinnitetty
leikkuriin, miké aiheuttaa liian
pitkén leikkuusiiman ja moottorin
ylikuormittumisen.

Leikkuusiima on liian paksu.

Poista akku ja kiinnité suojus leikkuriin.

Kéyta suositeltua nailonleikkuusiimaa, jonka
halkaisija on korkeintaan 2,4 mm.

Pyséyta leikkuri, poista akku ja poista ruoho

Moottorin varsi tai leikkuupaa on

taynna ruohoa. moottorin akselista ja leikkuupdasta.
Siimaleikkuri = Moottori on ylikuormittunut. » |rrota leikkuup&a ruohosta. Moottori palautuu
pysahtyy kesken toimintaan, kun kuormitus poistetaan. Kun leikkaat,
leikkauksen. liikuta leikkuupaéata edestakaisin leikattavassa
ruohossa ja leikkaa korkeintaan 20 cm yhdelld
kerralla.
= Akku tai siimaleikkuri on liian = Jadhdyta akku tai siimaleikkuri.
kuuma.
= Akku on irronnut tyokalusta. = Aseta akku uudelleen paikalleen.
= Akku on tyhja. = Lataa akku.
= Epétasapainossa leikkuusiman = Kopauta leikkuupaétd, jotta siiman pituus on
kiinnittdmisen jélkeen. symmetrinen.
= Moottorin varsi tai leikkuupda on | = Pys&yta leikkuri, poista akku ja puhdista moottorin
taynna ruohoa. akseli ja leikkuupaa.
= Kelassa ei ole riittavésti siimaa = Poista akku ja vaihda leikkuusiima; noudata tdmén
tai siima katkeaa pujotusreidn kayttooppaan kohdan ”SIIMAN VAIHTAMINEN”
kohdalla. ohjeita.

Leikkuupaa ei anna .
Siima on solmussa rullassa.

Poista akku ja vaihda leikkuusiima; noudata tdméan

liséa siimaa. .
kéyttooppaan kohdan ”SIIMAN VAIHTAMINEN”
ohjeita.

= Siima on liian lyhyt. = Poista akku ja vaihda leikkuusiima; noudata tdméan

kéyttdoppaan kohdan ”SIIMAN VAIHTAMINEN”
ohjeita.

Ruoho kietoutuu Pitkdn ruohon leikkaaminen maan Leikkaa pitka ruohikko ylhaélta alas niin, ettd leikkaat

leikkuupaéhén ja tasalle kerralla korkeintaan 20 cm ruohon pituudesta, jotta

moottorin kehikkoon. estat ruohon kiertymisen.
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ONGELMA

SYy

RATKAISU

Leikkuupéa on
vaurioitunut tai kelan
pidike on irronnut
kelan pohjasta.

w Leikkuupaa on kulunut.

n Leikkuup&én kiinnitysmutteri on
irronnut.

Poista leikkuupaa vélittdmasti, noudata
kéyttooppaan kohdan "SIIMAN VAIHTAMINEN”
ohjeita.

Avaa leikkuupad ja kiristd mutteri iskuvaantimella.

Leikkuusiiman
kelaaminen leik-
kuup@&hén ei onnistu
kunnolla.

Leikkuusiima on liian pitkd.

Ruohojadmié tai likaa on
kerdantynyt leikkuupaahan ja
estad siimakelan liikkumisen.

Moottori on ylikuumentunut
toistuvasti kdytetyn siiman
kiertojérjestelmén takia.

Akku véhissa

Katkaise siima siten, ettd kummaltakin puolelta
nakyy noin 13 cm siimaa.

Poista akku, avaa leikkuupéa ja puhdista se
huolellisesti.

Anna siimaleikkurin toimia ilman kuormaa
muutaman minuutin ajan moottorin
jaéhdyttamiseksi. Lataa siima sitten uudestaan.

Lataa akku.

Leikkuusiimaa ei
saada kulkemaan
leikkuupdan lapi, kun
siimaa kiinnitetaan.

Leikkuusiima on katkennut tai
taipuu lopussa.

= Alempi suojus ei ole asettunut

paikalleen uudelleen
kiinnittdmisen jélkeen.

Katkaise siiman kulunut pa4 ja aseta siima
uudelleen.

Liita akku siimaleikkuriin, paina siiman
latauspainiketta lyhyesti moottorin kdynnistamiseksi
ja alempi suojus voidaan vapauttaa.

TAKUU

EGON TAKUUEHDOT

Verkkosivustolta egopowerplus.com Idydat EGOn takuuehtojen taydelliset ehdot kokonaisuudessaan.
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Oversettelse av originale instruksjoner

LES GJENNOM ALLE INSTRUKSJONENE!

LES BRUKERHANDBOKEN

A Restrisiko! Personer med elektroniske enheter, for eksempel pacemakere, ma radfgre seg med lege for de bruker dette
produktet. Drift av elektrisk utstyr i umiddelbar naerhet av en pacemaker kan fare til at pacemakeren forstyrres eller svikter.

SIKKERHETSSYMBOL

Bruk av hvilke som helst elektroverktgy kan fore til at fremmedlegemer blir kastet mot gynene, noe som kan gi
alvorlige syeskader. Fgr du begynner & bruke elektroverktgyet, skal du alltid ta pa vernebriller eller vernebriller med
sidebeskyttelse, og en full ansiktsskjerm der det trengs. Vi anbefaler en sikkerhetsmaske med bred visjon til bruk over
briller, eller standard vernebriller med sidebeskyttelse.
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Sikkerhetsadvarsel

Bruk gyevern - Bruk alltid vernebriller
eller vernebriller med sideskjermer og hel
ansiktsskjerm nar du bruker dette produktet.

Bruk herselsvern - Bruk alltid hgrselsvern nar
du bruker dette produktet.

Bruk hodebeskyttelse - Bruk en godkjent
vernehjelm for & beskytte hodet.

Ikke installer runde skjereblad.

Skjaerebredde - Maks. skjaerebredde pa
tradtrimmer

Serg for at andre mennesker og kjeledyr er
minst 15 m unna kantklipperen nér den er i
bruk.

Garantert lydeffektniva. Stoy i omgivelsene er i
henhold til EUs direktiv.

Elektrisk avfall skal ikke kastes sammen med
husholdningsavfall. Innlever ved en godkjent
gjenvinningsstasjon.

Ingen lasthastighet-rotasjonshastighet, uten
belastning

Likestrgm
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For & redusere risikoen for skader ma brukeren
lese bruksanvisningen.

Bruk sikkerhetsfottay - Bruk sklisikre fottgy nar
du bruker dette utstyret.

Bruk vernehansker - Beskytt hendene dine
med hansker nar du handterer kniv eller
knivbeskyttelse.

Veer forsiktig med knivkraft - varsle brukeren om
faren for knivkraft.

Traddiameter - Diameteren pa
nylonskjeeretraden

Objekter kan rikosjettere og forarsake skader
pa person eller eiendom. Forsikre deg om at
andre mennesker og kjeeledyr holder seg borte
fra borstekutteren nar den er i bruk.

Ma ikke brukes i regnveer eller etterlates
utenders nar det regner.

Dette produktet er i samsvar med gjeldende
EF-direktiver.

Spenning

Per minutt

Kilogram

]
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SPESIFIKASJONER

Spenning 56V ==
Lav hastighet satt:
i . 3000-4500 RPM
Hastighet uten belastning Hay hastighet satt:
4000-5800RPM
Kuttemekanisme Trimmerhode
o 2,4 mm tvunnet
Trddtype nylontrad
Kuttebredde 35c¢cm
Anbefalt driftstemperatur 0°C-40°C
Anbefalt lagringstemperatur -20°C-70°C
Optimal ladetemperatur 5°C-40°C
Vekt (uten batteripakke) 5,8 kg
. o 88,98 dB(A)
Malt lydeffektniva L, K=2 dB(A)
Lydtrykkniva ved brukerens 68,96 dB(A)
ore L, K=2 dB(A)
Garantert lydeffektniva L,
(mélt i henhold til 2000/14/F) | 1 9B
) . Fremre 3,2 m/s?
Verdivurdering | pieinehandtak | K=1,5 m/s?
av vibrasjoner 23 ms
a: 4 '
h Bakre handtak K=1,5 m/s?

Erkleert total vibrasjonsverdi er malt i
overensstemmelse med en standard testmetode og
kan brukes til & sammenligne ett verktpy med et annet;

Erklaert total vibrasjonsverdi kan ogsé brukes i en
forelgpig vurdering av eksponering.

MERK: Vibrasjoner under faktisk bruk av elektroverktgyet
kan variere fra den opplyste verdien der verktayet brukes;
For & beskytte brukeren skal det alltid benyttes hansker og
herselsvern under faktiske bruksforhold.

BESKRIVELSE

GJOR DEG KJENT MED KANTKLIPPEREN (Fig. A1)

Bakre héndtak

Hoy/lav hastighetsbryter

Regulerbart hjelpehéndtak pa forsiden
Hengsel

Spoleknapp

Vern

Lésepale

18

NooaswN =

8. Hoyde lasekrage

9. Bytt utleser

10. Lasetunge

11. Trimmerhode (stifthode)
12. Tradkuttingsblad

13. Utlpserflik

14. Trad

15. Utlgserknapp til batteri
16. Lés

17. Elektriske kontakter
18. Utkastingsmekanisme
19. Unbracongkkel

PAKKELISTE (FIG.A1)
MONTERING

UTSLIPPING AV AKSELEN

A ADVARSEL: Ikke hold akselen ved skjptene for &
unnga a klemme i hendene eller fingrene.

A ADVARSEL: Ikke prov & starte trimmeren for
akselen er last.

Brett skaftet forsiktig ut, serg for at kabelen er inne i
skaftet, og Ias den med to skruer i den medfalgende
skiftengkkelen (fig. B1 og B2).

MONTERING AV VERNET

Plasser trimmeren slik at timmerhodet vender opp
(fig. C1). Juster beskyttelseshullene mot
monteringshullene, og 1as deretter beskyttelsen pa
akselbunnen med de to skruene (fig. C2).

MERK: Forsikre deg om at beskyttelsen er festet i henhold til
fig. C1 og C2. Omvendt feste vil forarsake stor fare!

MONTERING 0G JUSTERING AV FREMRE

HJELPEHANDTAK

1. Lesne lasestangen i fronthjelphandtaket
og fiern lasestangen og vingemutteren fra
fronthjelpshandtaket (fig. D).

D-1 [Fremre hjelpehéndtak  [D-3 |Vingemutter
D-2 |Klemblokk D-4 |Lasehendel

2. Skyv det fremre assistansehandtaket pa akselen
mellom hgydelésen og hengslet (fig. E).
Sett tvingen inn i spalten p& handtaket (Fig. F).
Monter lasestangspaken og stram vingemutteren.
Forsikre deg om at fronthjelpshandtaket er plassert
oppover og peker mot toppen av det bakre handtaket
(fig. J).
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5. Trekk opp nivaet pa lasestangen slik at du enkelt
kan flytte / rotere Ipkkehandtaket dit du feler deg
komfortabel. Lés deretter spaken til Iasestangen. (Fig. H).

A ADVARSEL: Verktgyet kan ikke brukes uten at
fronthandtaket er ordentlig festet.
JUSTERE BAKHANDTAKET

Hvis lengden pé akselen ikke er egnet for drift, kan du justere
akselens lengde gjennom denne hgyde-laseklemmen.

1. Fjern batteripakken fra kantklipperen.

2. For & justere trimmerhgyden, apne
hgydelaseklemmen, og skyv akselen opp eller ned til
gnsket hgyde, og fest den pa plass ved & trykke pa
laseklemmen (fig. I).

MERK: Det kan hende at fronthjelpen ma justeres pa nytt
etter at trimmerhgyden er endret.

OPERASJON

A ADVARSEL: Bruk alltid vernebriller eller vernebriller
med sidebeskyttelse, i tillegg til harselsvern. Dersom dette
ikke blir gjort, kan du fa fremmedlegemer inn i pynene
eller padra deg andre alvorlige skader.

Du kan bruke dette produktet til formélene som er listet
opp under:

Trimming: Brukes til & fierne gress og ugress mot
vegger, gjerder, traer og grenser.

Skjaering: Brukes til & klippe gresset som er vanskelig a
n& med en vanlig gressklipper.

FESTE/FJERNE BATTERIPAKKEN
Bruk bare med EGOs batteripakker og ladere oppfert i fig. A2.

Lad batteriet helt opp fer ferste bruk.

Slik setter du den pa

Juster batteriribben etter monteringssporene og trykk
batteripakken ned til du herer et “Klikk” (fig. J1).

Slik tar du den av

Trykk pa batteriutlgserknappen og trekk batteripakken ut
som vist pé figur J2.

|J-1 |Batteri - utlgserknapp |

HOLDE KANTKLIPPEREN

Hold kantklipperen med begge hender: En hand pé det
bakre handtaket og den andre handen pa det fremre
hjelpehandtaket.
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MERK: Trimmerhodet skal vere parallelt med bakken
i riktig klippeavstand uten at operatgren ma boye seg
(Fig. K).

START / STOPP AV LINJETRIMMEREN

For & starte opp

Flytt Iasetungen fremover og trykk deretter pa bryteren.
Pa/av-bryteren har trinnlgs hastighetsregulering. Jo mer
du trekker opp avtrekkeren, jo hgyere hastighet er den
(fig. L).

For & stanse

Slipp bryteren.

HURTIGJUSTERINGSFUNKSJON (FIG. L)

Kantklipperen har to hastigheter. Posisjon “LAV” er for lav
hastighet mens posisjon “H@Y” for hgy hastighet.

Se Fig. L under for beskrivelse av delene:

|L-1 |Hastighetsbryter hay/lav|L-2 [Bytt utigser |

Bruk av kantklipperen

Rydd arbeidsomradet far du bruker verktayet. Fjern

alle gjenstander som steiner, glasskar, spikre, stéltrad
eller snorer som kan slynges bort eller vikle seg inn i
skjeretilbehgret. Hold barn, tilskuere og kjeeledyr unna
omradet. Som et minimum ma alle barn, tilskuere

og kjeeledyr holdes pa minst 15 meters avstand. Vaer

obs pa at gjenstander som slynges ut, fremdeles kan
representere en fare for tilskuere. Tilskuere bgr oppfordres
til & bruke pyebeskyttelse. Hvis noen nermer seg deg, sé
stopp motoren og skjeeretilbehgret umiddelbart.

For hver bruk ma du se etter skadede/slitte deler

Sjekk stgthodet, skjermen og det fremre hjelpehandtaket,
og bytt de delene som har sprekker, er vridd, bayd eller
skadet pa noen mate.

Trédskjeerebladet langs kanten av bladvernet kan sloves
over tid. Det anbefales a skjerpe den jevnlig med en fil,
eller bytte den ut med et nytt blad.

Kantklipperen skal rengjares etter hver bruk.

USTERING AV TRADLENGDE

Trimmerhodet gjer at brukeren kan utlgse mer skjaeretrad
uten & stoppe motoren. Etter hvert som traden blir frynset
eller slitt, kan ekstra trad utieses med et lett trykk pa
trimmerhodet mot bakken mens kantklipperen er i gang
(Fig. M).

MERK: Tradavgivelse vil kreve flere tapper etter hvert

som kuttetraden blir kortere.



GO

A ADVARSEL: Unngé & ta av eller gjgre endringer
pa knivbladet. For lang trad vil medfere at motoren blir
overopphetet og kan resultere i alvorlig personskade.

BYTTE TRAD

MERK: Bruk alltid den anbefalte nylontraden med en
diameter som ikke overskrider 2,4 mm. Hvis du bruker en
annen trad enn den som er anbefalt, kan kantklipperen bli
overopphetet eller skadet.

A ADVARSEL: Det ma aldri benyttes metallforsterket
trad, wire, tau e.l. Disse kan brekke og bli farlige
prosjektiler.

1. Ta ut batteripakken.

2. Fjern gjenvaerende skjeeretrad hvis ngdvendig.

3. Skjeer 4m skjeretrad. Sett traden inn i
monteringshullet inne i gyet (fig. 0). Skyv og dra
traden fra den andre siden til det er like mye trad pé
begge sider av spolen.

4. Installer batteripakken pa strengtrimmeren.

5. Trykk og hold nede tradspolingsknappen for & starte
spolingsmotoren. Traden blir viklet kontinuerlig inn i
trimmerhodet (fig. P).

6. Se pa gjenveerende tradlengde noye. Trykk kort pa
tradlastingsknappen for 4 justere lengden til 13 cm
av traden vises pa hver side.

7. Trykk ned pa trimmerhodet mens du trekker i
tradene for & fore trdden manuelt for & kontrollere om
kappetraden er riktig montert.

Nér skjeeretraden bryter fra tradutigpet eller hvis ikke

kappetraden frigjgres nér du klikker pa trimmerhodet, fglg

trinnene nedenfor

1. Fjern batteripakken fra kantklipperen.

2. Trykk pa utlgsertappene pa trimmerhodet og fijern det
nedre dekselet ved & trekke det rett ut (fig. Q).

3. Fjern skjeeretraden fra spoleholderen.
4. Sett fieren inn i sporet i det nedre dekselet (fig. R).

5. Med en hand som holder trimmeren, bruker du
en annen hand til & gripe tak i det nedre dekselet
og rette sporene i det nedre dekselet etter
utlgsertappene. Trykk det nedre dekselet il det
Klikker pé plass, og du vil da here en tydelig klikkelyd
(fig. S).

6. Falg instruksjonene i avsnittet “UTSKIFTNING AV
TRADEN” for 4 laste inn kuttetraden.

UTSKIFTING AV TRIMMERHODE
AAD\IARSEL: Hvis trimmerhodet lgsner etter at du har

festet det, ma det byttes umiddelbart. Ikke bruk en kantklipper
med skjeeretilbehgr som sitter lpst. Bytt et sprukket, skadet
eller slitt trimmerhode umiddelbart, selv om skaden begrenser
seg til overfladiske sprekker. Slikt tilbehgr kan knuses i hay
hastighet og medfare alvorlige skader.

FJERN TRIMMERHODET
1. Fjern batteripakken fra kantklipperen.

2. Trykk pa utigsertappene pa trimmerhodet, og fiern
det nedre dekselet pa trimmerhodet ved a trekke det
rett ut.

3. Fjern skjeeretraden fra trimmerhodet (Fig. S).
4. Ta ut springfjeeren fra spolen hvis ngdvendig. Ta vare
pa den til den skal settes pa igjen.

5. Bruk hansker. Bruk den ene handen til & gripe
spolenheten for & stabilisere den, og bruk den andre
hénden til & holde en slagnekkel (ikke inkludert) for &
Iesne mutteren mot urviseren (fig. X).

Fjern mutteren, spoleholderen, @vre deksel, gvre
bunndeksel, fra motorakselen (fig. T).
MERK: To foringer faller lett av motorakselen, veer sé snill
a lagre dem ngye for montering.

7. Bytt den ut med et nytt trimmerhode som monteres i
felgende trinn.

T-1 [Foring T-6 |Trimmerline
T-2 | @vre deksel T-7 [Nedre deksel
T-3 |Mutter T-8 |@vre bunndeksel
T-4 |Vasker T-9 [Spolemontering
T-5 |Fjeer

INSTALLERE DET NYE TRIMMERHODET

1. Monter foringene i motorakselen og monter den gvre
bunndekseldelen pa plass (fig. T).

2. Monter gvre deksel, spoleenhet, skive og mutter i den
rekkefalgen. Bruk en slagngkkel pd mutteren for &
stramme den (fig. U & V).

3. Monter det nedre dekselet.
4. Last pa skjeeretraden.
5. Start verkteyet for a se om strengtrimmeren fungerer

som den skal. Hvis den ikke gjer det, mé du sette den
sammen pa nytt som beskrevet over.

VEDLIKEHOLD

A ADVARSEL: Nar verktoyet trenger service, ma bare
identiske reservedeler benyttes. Maskinen ma etterses

og vedlikeholdes regelmessig. For a sikre trygg og
pélitelig bruk ma alle reparasjoner utfgres av en kvalifisert
fagperson.
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A ADVARSEL: For a unnga alvorlig personskade, tas Beskytt miljoet ) . .

batteriet ut av verktayet for service, rengjering, bytte av Elektrisk utstyr, batteriladere og batterier

tilbehar eller fierning av materiale fra enheten. / oppladbare batterier ma ikke kastes i
husholdningsavfallet! Ta med dette

A FORSIKTIG: Dersom ventilasjonsépningene produktet til autorisert gjenvinning, og

blokkeres, vil dette hindre luft fra & komme inn i gjor det tilgjengelig for separat

motorhuset og resultere i overoppheting av eller skade innsamling. Elektriske verktoy ma

pa motoren. L returneres til et egnet
resirkuleringsanlegg.

RENGJORING AV ENHETEN

= Rengjer apparatet med en fuktig klut og et mildt
rengjeringsmiddel. La aldri vaeske trenge inn i verkiayet,
0g nedsenk aldri noen del av verktgyet i vaeske.

Ikke bruk sterke vaskemidler pa plastdeksel eller
handtak. Disse delene kan bli skadet av enkelte
aromatiske oljer, som furu og sitron, og av Igsemidler
som parafin. Fuktighet kan ogsa medfre fare for
elektrisk stet. Tark av eventuell fuktighet med en myk
og tarr klut.

Bruk en liten berste eller stovsugerberste til & rengjore
luftventiler pa bakre deksel.

Hold ventilasjonsapningene i motorhuset fri for rusk til
enhver tid.

SKJERPING AV TRADSKJ/EREBLAD

A ADVARSEL: Beskytt alltid hendene med solide
hansker nar du utferer vedlikehold pa tradskjaerebladet.
1. Fjern tradskjeerbladet fra beskyttelsestilbeharet.

2. Fest bladet i en skrustikke.

3. Legg forsiktig pa skjaerekantene pa bladet med
en tynn fil eller spissstein, og veer forsiktig med &
opprettholde den opprinnelige skjeervinkelen.

4, Sett bladet pé beskyttelsen og fest det pa plass med
de to skruene.

OPPBEVARING AV VERKTOYET

= Ta batteripakken ut av kantklipperen nér den ikke er
i bruk.

Rengjer verktgyet grundig for du setter det til
oppbevaring.

Oppbevar verktgyet pa et tort og godt ventilert sted,
innelast eller hgyt plassert, og utilgiengelig for barn.
Ikke oppbevar enheten pa eller like ved gjgdsel, bensin
eller andre kjemikalier.
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FEILSOKING

PROBLEM ARSAK LOSNING
= Batteripakken er ikke festet til = Fest batteripakken til kantklipperen.
kantklipperen.
= Ingen elektrisk kontakt mellom = Fjern batteriet, sjekk kontakter og installer
Kanttrimmeren vil kantklipperen og batteriet. batteripakken.
ikke starte. = Batteripakken er utladet. = Lad opp batteripakken.
= Lasen av utlgseren flyttes ikke = Flytt Idsetungen fremover og trykk deretter pa
fremover for du trykker pa bryteren.
bryteren
= Skjermen er ikke montert pa = Ta ut batteripakken og monter bladvernet pa
kantklipperen, noe som resulterer kantklipperen.
i at traden blir for lang, og at
motoren blir overbelastet.
= Traden som brukes, er for tung. = Bruk anbefalt nylonskjaeretrad med en diameter som
ikke er stgrre enn 2.4 mm.
w Gress har festet seg rundt = Stopp kantklipperen, ta ut batteriet og fiern gresset
trimmerhodet. fra drivakselen og trimmerhodet.
Gresstrimmeren = Motoren er overbelastet. = Ta trimmerhodet bort fra gresset. Motoren vil
stopper under fungere igjen nar belastningen er fiernet. Nar du
trimmingen. klipper gresset, skal du bevege trimmerhodet inn og
ut av gresset og bare fierne ca. 20 cm i én omgang.
= Batteripakken eller = AvKjgl batteriet eller strengstrimmeren.
gresstrimmeren er for varm.
= Batteripakken er fiernet fra = Installer batteripakken pé nytt.
verktayet.
= Batteripakken er utladet. = Lad opp batteripakken.
= Ubalansert etter installasjon av = Trykk pa trimmerhodet for & gjgre taulengden
skjaereband. symmetrisk.
= Gress har festet seg rundt = Stopp kantklipperen, ta ut batteriet og rengjer
trimmerhodet. drivakselen og trimmerhodet.
= Det er ikke nok trad pa spolen = Ta ut batteriet og erstatt skjeeretraden som i
Trimmerhodet eller traden gar i stykker fra “TRADSKIFTE” i denne handboken.
trekker ikke frem oyehullet.
traden. » Traden er sammenfiltret. s Ta ut batteriet og erstatt skjeeretraden som i
“TRADSKIFTE” i denne handboken.
u Traden er for kort. = Ta uto batteriet og erstatt skjeeretraden som i
“TRADSKIFTE” i denne handboken.
Gress er viklet rundt | Klipping av heyt gress pa bakkeniva | Klipp heyt gress ovenfra og ned, og fijern ikke mer enn
trimmerhode og 20 cm i hvert pass for & forhindre innpakning.
motorhus.

82
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trimmerhodet eller
spoleholderen lgsner
fra spolebunnen.

= Mutteren som laser trimmerhodet
er lgs.

PROBLEM ARSAK LOSNING
. = Trimmerhodet er utslitt. = Bytt trimmerhodet med en gang; folg avsnittet
Sprekker pa "UTSKIFTING AV TRIMMERHODE" i denne

handboken.

Apne trimmerhodet og bruk en slagnekkel for &
stramme mutteren.

Klippetraden kan
ikke vikles riktig inn i
trimmerhodet.

Klippetraden er for lang.

Gressrester eller smuss har
samlet seg i trimmerhodet

o0g blokkerte bevegelsen til
tradspolen.

= Motoren er overopphetet

pé grunn av betjening av
tradviklingssystemet gjentatte
ganger.

Lavt batteriniva

Klipp traden slik at den vises omtrent 13 cm lang
pa hver side.

Ta ut batteriet, apne trimmerhodet og rengjer det
grundig.

La strengetrimmeren arbeide uten belastning i noen
minutter for & kjple ned motoren, og prov a laste
traden pa nytt.

Lade batteriet.

Klippetraden kan
ikke fores gjennom
trimmerhodet nar
tréden settes inn.

Skjaeretraden er delt eller boyd
i enden.

Det nedre dekselet frigjeres ikke
pa plass etter installering pa nytt.

Klipp den slitte enden av traden og sett den inn
igjen.

Fest batteripakken pa trimmeren; trykk

pé tradinnlastningsknappen for a starte
strembelastningen for & frigjere det nedre dekselet.

GARANTI

EGOs GARANTIREGLER

Besok nettsiden egopowerplus.com for a se fullstendige vilkér og betingelser for EGO-garantireglene.
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G o MepeBoz OpUTMHAMBHON MHCTPYKLMM

MPOYUTAITE BCE UHCTPYKLIAU!
MPOYUTAVTE PYKOBOACTBO MOMNb30BATENS

A OcTaTouHbIv puck! Ecnv Bbl ncnonbayeTe Takve aNeKTPOHHbIE YCTPOUCTBA, Kak kapAvoCTUMYNSTOP, nepen
JKcnnyaTalven AaHHOTO YCTPOMCTBA MPOKOHCYNBTUPYITECH C BpadoM. Vicnonb3oBaHue anekTpoobopyaoBaHus B
HenocpenCTBEHHON 6NN30CTH OT KAPANOCTUMYNATOPA MOXET NPUBECTM K 06Pa30BaHMI0 NOMEX U NOBPEXAEHMIO
KapanocTuMynsTopa.

CMMBOTbI BE3OMACHOCTH

B pe3synbTate paGoTbl aNEKTPOMHCTPYMEHTA B rMa3a MOryT NonacTb MOCTOPOHHIE NPEAMETbI, YTO NPUBEAET K
CEepbe3HOMY MOBPEXEHUIO Ma3. Mepe/ HaYanoM UCromnb3oBaHUs 3NEKTPOUHCTPYMEHTA BCEraa HaesaiTe 3aluTHyIo
Macky Unu 3aLLTHble 04KY C GOKOBBIMY LYMTKAMM W MOMHONPOMUNBHYHO 3aLYUTHYHO Macky (Mpu HeobxoammocTy). MoBepx
OYKOB MM CTAHAAPTHbIX 3ALUUTHBIX OYKOB PEKOMEHAYETCS HaeBaTh 6e30nacHyto Macky C LUMPOKUM 0630POM.

A Mpeaynpexzexue 06 onacHocTv

[Mpv paboTe ¢ AaHHbIM YCTPOACTBOM
BCErfja UCMonbayiTe 3aluuTy Ans rna3 uim
3aLUNTHBIE 04K C GOKOBBIMM LUMTKAMM U
NONHONPOMUMBHYHO 3aLUMTHYHO MACKY.

MpouuTaiiTe PyKOBOACTBO MO KCTTyaTaLumu,
4TO6bI YMEHbLLUTL PUCK MONYYEHMS! TDABM.

Mpy ncronb3oBaHM YCTPOACTBa HaaeBalTe
HaZIEXHYI0 HECKOMb3siLLYI0 0BYBb.

[Mpy ncnonb3oBaHuK yCTpoCTBa BCeraa
HafieBaiiTe CpefCTBa 3aLLuThl OPraHoB Cryxa.

Mpy paboTe ¢ pexyLLM 3NIEMEHTOM W LUNTKOM
HajeBaifTe 3aLUTHbIe NepyaTku.

MCHOJ’Ib3yl7ITe HaZEXHYI0 KacKy And 3aliuTbl
ronosbl.

MpefynpeauTe onepatopa 06 OnacHoOCTY 0TAaM
PEXYLLETO aneMeHTa.

Pe® d

([

He ncnonbayitte Kpyrnble pexylume aneMeHTbI. {5 [InameTp HeitnoHoBO pexyLiieit necku.

OT6poLLEHHbIE NPEAMETbI MOTYT OTCKOUYUTL
1 NPUBECTY K TPAaBMaM UK MOBPEXAEHMIO
umyLectBa. Ybeautech, YTo apyrue noan
1 XMBOTHbIE HAXOAATCS HA PAcCTOSHUM OT
paboTatoLLero ycTpoicTaa.

35cm
@ Makc. W1prHa pe3aHnsi TpMmepa C Neckoi

Y6eputeck, YTo ApYrie MIOM W KUBOTHbIE
HaXOZATCA Ha PaccTOsHUN He MeHee 15 M oT
paboTatoLLero ycTponcTea.

Bo Bpems foxas He UCMONb3yiiTe YCTPONCTBO
1 He OCTaBnATe €ro BHE NOMELLEHNS.

@ 5B

['apaHTVPOBaHHbIit YPOBEHb 3BYKOBOIA CoOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEBGOBAHNSIM
MOLLHOCTY YPOBEHb LUyMa B OKpYXatoLLeit craHpapToB 6e3onacHocTi EBponeiickux
cpepe B COOTBETCTBUM C AvpekTuBoi EC. OVNPEKTUB.

N
m

HewcnpaBHble anekTpuyeckve ycTponcTsa
Henb3s BbibpackiBaTb BMECTE C GbITOBbIM
mycopoM. CaaBaiiTe ux B aBTOPU30BaHHbIE
NYHKTbI c6Opa 1 yTUnu3aLmm.

vV HanpsxeHve

n CropocTb BpalLyeHus 6e3 Harpy3ku ../min B MuHyTy

=== TloCTOsHHbIA TOK kg  Kunorpamm
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TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTUKIA

HanpsxeHrue 56 B ===
Hu3skas ckopocTb:
CropocTb BpalLieHms 6e3 Harpy3ku 3000-4500 o6/mut
P paiy Py Bbicokas ckopocTb:
4000-5800 06/MuH
PexyLnin mexaHuam [ornoBka KaTyLLKK
Helinorosas
Tun pexyLuen neckn KkpyyeHas necka
2,4 Mm
LLnpuHa pesaHus 35 mMm
Pexomenpyemas paboyas 0..40°C
Temneparypa
Pekomenayemas Temneparypa 220..70°C
XpaHeHust
OnTumanbHas Temnepatypa 5. 40°C
3apsaaKu
Macca (6e3 akkymynsitopa) 5,8 kr
W3mepeHHbIl ypoBeHb 3BykoBoi | 88,98 b (A)
MolyHocy, L, K=2 gb (A)
YpoBeHb 3BYKOBOTO jaBneHus Ha | 68,96 ob (A)
ywm oneparopa, L, K=2 b (A)
["apaHTMpOBaHHbIA YPOBEHb
3BYKOBOM MolHOCTU L, (MamepeH | 91 ab (A)
B cooTBeTCTBUYN ¢ 2000/14/EC)
MepenHss
BCMOMO- 3,2 m/c?
3HayeHue raTenbHas K=1,5 mic?
BuOpaumm a,; | PyKOATKa
3anHsas pykositka 2,3 wic*
AHAA PY! K=1,5 w/c?

= Yka3aHHoe oblLee 3HaueHne BuGpaLmm Bbino
OrnpeaeneHo ¢ MOMOLLbI0 CTaHAAPTHOTO TecTa U
MOET BbITb MCMOMb30BAHO ANS CPABHEHMS Pa3HbIX
MHCTPYMEHTOB.

Yka3aHHoe oblLee 3HaueHre BUBpaLM Takke MOXeT
CNONb30BaThCA 15 NPeABapUTENbHOI OLEHKW YPOBHS
BO3AENCTBMS.

MPUMEYAHME. PearnbHoe BUGpaLOHHOE BO3AENCTBIE
3rIEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTNYATLCS OT YKa3aHHOMo

B 3aBICMOCTM OT criocoBa 1cnonb3osahus. B uensx
Be3omacHoCTY onepaTop AOMKeH HaflesaTb nepyarTky 1
CPELiCTBA 3alLyThl OpraHoB CryXa BO BPEMS UCTOMNb30BaHUS!
YCTpOliCTBa.
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OMUCARME
YACTM TPUMMEPA (Puc. A1)

3aaHas pykosTka

[NepekntoyaTtenb BbICOKO/HU3KOM CKOPOCTH
Perynupyemas nepeaHss BCnomoratensHas pykosTka
LWapHup

KHorka 3arpyaku necku

LLnTok

®ukcatop

MydbTa dukcalmm BbICOTbI

9. KypkoBblil nepekntoyatens (kypok)

10. 3anopHbIi s13bI40K

11. Tonoska TpuMMepa (KaTyLLku)

12. TNesswe ans o6peskn necku

13. ®ukcatop

14. Pexywjas necka

15. KHonka n3BneyeHus akkymynsropa

16. 3awenka

17. OnekTpuyeckue KOHTaKTbI

18. BbITanku1BatoLnit MeXaHU3M

19. LWecTurpaHHbIi koY

KOMIINEKT MOCTABKM (PUC. A1)

CBOPKA
PACKNAZBIBAHVE BATA

A NPEOYNPEXAEHUE. Bo n3bexaHve 3awiemneHus
NanbLes He AepXUTe Bar 3a LWapHNPbI.

ONDOTRE W=

A NPEAQYNPEXOEHUE. He nbitaitteck 3anyctutb
TPUMMEP [0 Tex nop, noka san He GyaeT 3aduKCMpoBaH.

OcTopoxHo pasanoxuTe Ban v ybenuTecs, 4To kabenb
HaxomuTCs BHYTpU Bara. 3advkevpyiite Bar AByMs BUHTaMM
C MOMOLL{bHO MpUraraemoro rae4Horo kitoya (Puc. B1 v B2).

YCTAHOBKA LLUTKA

Pacnonoxute Tpummep ronoskoit Beepx (Puc. C1).
CoBMeCTUTE KpenexHble OTBEPCTUSt LUTKA C OTBEPCTUSMU
[Nsl YCTaHOBKM, a 3aTeM 3adhvKCUpYITe LWNTOK Ha
OCHOBaHWY Bana npy noMoLLm ABYX BUHTOB (Puc. C2).

MPUMEYAHUE. Y6enuTech, 4To LMTOK YCTAHOBNEH TaK,
kak nokasaHo Ha Puc. C1 1 C2. Nioboe apyroe nonoxeHue
MOET BbITb 04eHb onacHbIM!

YCTAHOBKA U PETYNIUPOBKA NEPEQHEWN

BCMOMOIATENLHOW PYKOATKM

1. OcnabbTe CTOMOP NepeaHeit BCroMOraTebHOM PYKOSITKM,
3aTeM CHUMMTE CTOMop Y GapaLLKoBYto raiiky ¢ nepeaHei

BCTIOMOraTenbHoi pykosiTku (Puc. D).
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MepenHss

D-1 [scnomoratensHas D-3 |BapalukoBas ranka
pyKosTka

D-2 [3axumHoit 6ok D-4 |Cronop

2. YcTaHoBuTe NEpenHIol0 BCIOMOraTeNbHYHO PYKOSITKY Ha Ban
Mexay MycpToi oukcaLm BbICOTbI 1 LapHUpoMm (Puc. E).

3. BcrasbTe 3axumMHoil Briok B 0TBEpCTUE pyKOSTKM (PuC. F).

4. YcTaHOBMTE pblyar CTONopa 1 NpeaBapuTenbHo
3aTAHuTe GapaluKoByto raiiky. YoeauTecs, 4To nepeaHss
BCriOMOraTenbHast PyKOsiTKa pacrornoxeHa BepTUKarbHO 1
HanpaBneHa k BepxHel YacTi 3aaHei pykosiTku (Puc. J).

5. TMoTsHWTE pblyar cTonopa BBEpX, YT0Bbl MOXHO BbIN0 Nerko
MEPEMECTUTS U MOBEPHYTL PYKOSTKY-CKoBY B yao6Hoe
nonoxeHve. 3aTem sacukcupyite peivar cronopa (Puc. H).

A MPEAYNPEXOEHWUE. YctpoitcTeo Henbas
1cronb3oBaTh 6e3 HaaexHoO 3athMKCUPOBaHHOI NepenHent
PYKOSITKM.

PEIYNUPOBKA 3AIHEW PYKOATKU

Ecnv gnvHa Bana He NoAXoauT ANs BbINONHAEMOi
paboTbl, €8 MOXHO OTPEryNMpPOBaTh C NOMOLLLIO 3aXIUMa
(pukcaLmm BbICOTbI.

1. Vi3BriexuTe akkymynsTop u3 TpumMMepa.

2. YroBbl oTperynupoBaTb BbICOTY TPMMMEpa, OTKPOIATE 3aXiuM
(hvKCaTOpa BbICOTbI 1 CABUHBTE Bar BBEPX WM BHU3 Ha
HYXHYI0 BbICOTY. 3aTeM 3adukcupyiTe ero Ha mecte (Puc. |).

NMPUMEYAHME. BoamoxHo, nocne perynupoBky BbICOTI
TpUMMeEpa noTpebyeTcs U3MEHUTb NOMNOXEHNE NepeaHen
BCMOMOTaTENbHON PYKOSITKIA.

IKCMNYATALNA

A MPEQYNPEXOEHWUE. Mpu pa6oTe ¢ aaHHbIM
YCTPOVCTBOM BCETfia UCTIOMNb3YWTE 3aLUNTHBIE O4KM

UM 3aLLMTHBIE 0YKI C BOKOBBLIMM LLMTKAMM, A TaKKe
CpefCTBa 3allyThl OpraHoB Cryxa. B npoTueHoM cryyae
BbiGpacblBaeMble NpeAMETbl MOTyT NonacTb B rfasa, Yto
NpUBEAET K MONYYEHUIO CEPbE3HO TPaBMbI.

[laHHOe YCTPOICTBO MOXHO 1CMONb30BaTh B CMIEAYIOLMX
Lensix.

CKalmBaHue: 1cnonb3yeTcs ANs yAaneHust Tpasbl v
COPHSIKOB PSAOM CO CTeHamm, 3abopamm, AepeBbsMM U
Bopatopamu.

Pe3ka: 1cronbayeTcs 4ns CKaluvBaHust Tpasbl, KOTOPYHO
TPYAHO YAaMMTL NPV NOMOLLM 0GbIYHOM ra3oHOKOCHITKY.

YCTAHOBKA U OEMOHTAX AKKYMYNATOPA

Vicnonb3yiiTe TOMbKO akkyMynsiTOpbl 1 3apsiaHble
yctpoitctBa EGO, ykasaHHble Ha Puc. A2.

NEPEQ NEPBbIM UCMONb30BAHUEM
NONHOCTbLIO 3APAAUTE AKKYMYNATOP.
YCTAHOBKA

CoswmecTiTe pebpa akkymyrnsTopa ¢ KpenexHbIM1
OTBEPCTUAMM 1 BCTaBbTE akkyMyrnsTop Ao Lendka (Puc. J1).

OEMOHTAX

HaxxmuTe KHOMKy chuKcaLm akkyMynatopa v u3enekuTe
aKKyMynsTop, kak nokasaHo Ha Puc. J2.

|J-1 |KHonKa 13BIIEYEHNS akKymynsaTopa

OBPALLEHME C TPUMMEPOM C JIECKOM

Kpenko nepxuTe Tpummep aByms pykamu. OfHa pyka
[OMKHa YAePKVBaTL 3aAHI0I0 PYKOSITKY, a Apyras —
nepeHior BCMIOMOTaTeNbHYH PyKOSTKY.

MPUMEYAHUE. MNonoska TpuMMepa [omkHa
pacronaratbCsi napannesnbHo 3emMne Ha Takom
PacCTOsIHUM, MPU KOTOPOM OMEPATOPY HE HYXKHO TAHYTLCS
1 nepernbartbes (Puc. K).

BKNKOYEHUE U BbIKNIOYEHWE TPUMMEPA C
NECKOH

BKNIOYEHUE

CrBMHbTE 3aMOpHbIil S3bI4OK BNEPEs U HaXMUTE Ha KypPOK.
Kypok no3sonseT nnasHO perynupoBaTh CKOpoCTb. Yem

CUrbHee HaxaTtue Ha KypoK, TeM Bblle ckopocTb (Puc. L).

BbIKIMIOYEHUE
OTnycTiTe NYCKOBOIA pbIyar.

®YHKLNA PEFYNIUPOBKU CKOPOCTH (PUC. L)

TpumMMep UMeET AiBa CKOPOCTHbIX pexuma. Monoxexne
«LOW» COOTBETCTBYET HU3KOI CKOPOCTH, @ MONOXEHUe
«HIGH» — BbiCOKOM.

OnucaHue YacTelt Ha Puc. L

Mepekntovatens KypkoBbiit
-1 |BbICOKOI/HM3KOI L-2 |nepeknioyatens
CKOpOCTH (KypoK)
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UCMONb30BAHUE TPUMMEPA C NECKOW

Ounwaiite 0bpabaTbiBaeMblit y4acToK nepes KaxabiM
1CNonb30BaHNEM MHCTPYMEHTa. YAanuTe Takue
NpeAMETbl, Kak KaMHM, OCKOMKV CTEKMNa, rBO3AM, MPOBONIOKY
1N BEPEBKY, KOTOPbIE MOTYT 3amnyTaTbCs B PeXyLiem
NPUCNOCOBNEHNM UM KOTOPbIE OHO MOXET 0TOPOCHUTD.

Ha yyacTke He [OMKHBI HAXOANUTLCS AETH, NPOXOXME

1 XVUBOTHbIe. [leT!, NPOXOXME U XUBOTHBIE AOMKHbI
HaXOANTLCS Ha PacCTOsIHUM He MeHee 15 M, Tak kak Bo
Bpemsi paboTbl MOTyT 0TNeTaTh NpeameTbl. MocTOpoHHMe
nvLa BOMKHbI HAAEeBaTh 3aluTHbIEe O4KM. B cnyyae
NPUGTIKEHNS OCTOPOHHUX WL, HEMEANEHHO OCTAHOBUTE
ABUraTenb W pexyllee npucnocobneHue.

Mepen KaxAbIM UCNONbL30BaHNEM NpoBepsiiTe
YCTPOWCTBO Ha Hannyue NOBPEXAEHHbIX U
M3HOLIEHHbIX YacTen.

MpoBepLTE roNOBKY KaTyLLKY, LWTOK 1 MEPEAHIo
BCrIOMOraTeribHyto PYKOSITKY 1 3aMeHWTe TPECHYBLLME,
AeOpMIPOBaHHbIE, U30THYTbIE WITN MOBPEXAEHHbIE YaCTU.

Jlessne pns O6pe3KM JIECKM Ha Kpato LLMTKa MOXET Bpems
OT BPEMeHU 3aTynnAaTbCA. PeKOMeH,D,YETCﬂ nepuoan4ecku
3aTa4ymBatb ero HanuIbHUKOM UN 3aMeHATb HOBbIM.

OuuwaitTe TPMMMeEp Nocne Kaxaoro
UCNONb30BaHMS.

PETYNPOBKA [NTUHbI PEXYLLEN NECKM

PexyLLiast rorioBKka Mo3BOISiET OnepaTopy BbITAHYTL
[DONOMHUTENBHOE KOMMYECTBO IECKW, HE BbIKIHOYast ABUraTeNb.
Ecrm necka 1sHocurach BO BpeMst UCTIONb30BaHus! TPUMMEpa,
crierka NpVBKMUTE ToroBKy TPUMMEPA K 3eMNE, YToBb
BbITSHYTb AONOMHMTENbHYI0 Necky (Puc. M).

MPUMEYAHME. Mo Mepe ykopaunBaHus Necku Ans ee
BbITANVBaHUS NOTpelyeTcs NpukaThb FoNoBky TpUMMeEpa K
3eMre HECKOMbKO pa3.

A NPEAYNPEXAEHUE. He nemoHTpyitTe 1 He
13MeHsiiiTe y3en nessus Ans obpesku neckn. Cnmwkom
ANUHHAsA Necka MOXeT CTaTb NPUYNHOI Neperpesa
ABUraTensi 1 Cepbe3HbIX TPaBM.

3AMEHA NIECKU

MPUMEYAHMUE. Vcnonbayiite pekoMeHayemyto
HENOHOBYIO PEXYLLYIO NecKy AnameTpom He Gonee

2,4 Mm. Vicnonb3oBaHuWe ApYroi Neckv MOXeT NPUBECTU K
neperpesy unu NOBPEXAEHUIO TPUMMEpa.

A MPEAQYNPEXOEHUE. Hukorpa He ucnonbayiite
YCUNEHHYIO MeTanoM necky, NPOBOSIOKY, BEPEBKY U T.
A. YacTv aTvX MaTepuarnios MOryT OTAENSTLCS 1 OMacHo
pa3neTaThCsi B CTOPOHbI.

BECMPOBOAHOW TPUMMEP C NECKOW W IATUIA-MOHHBIM AKKYMYNIATOPOM 56 B — ST1400E-ST

GO

2. Tpu HeOBXOAMMOCTY M3BNEKUTE OCTABLUYHOCS NECKY.

1. M3Bnekute akkymynsrop.

OtpexbTe 4 M necku. BetasbTe necky B kpenexHoe
oTBepcTUe BHYTpM yuuka (Puc. O). MpoaeHsTe 1
BbITAHUTE NECKy C APYroi CTOPOHbI Takum o6pasom,
4T06bI C 06eUX CTOPOH KaTyLLK1 necka bbina
01HAKOBOW ANNHbI.

YCTaHOBUTE aKKyMYFSITOp B TPUMMED.

5. HaxwmuTe 1 yaepxuBaiTe KHOMKY 3arpy3ki Necku,
yTo6bI 3anycTuTbL MOTOP. Jlecka byaeT cmoTaHa B
rornosky Tpummepa (Puc. P).

6. BHuMMaTenbHo cneauTe 3a AnMHON necku. MNocne
3TOr0 OTPEryNUpyiTe ANUHY NECKW KPATKUMM
HaXaTWUsIMU1 Ha KHOMKY 3arpy3ki, YTobbl C Kaxgoro
KOHL{a ocTanock o 13 cm necku.

7. TpwKmuTe ronoBky TpUMMepa W OJHOBPEMEHHO
BbITSHUTE 06€ necku, YTobbl Bpy4Hyio
OTPEryNMPOBaTh AMIMHY W NPOBEPUTL NMPaBUIBLHOCTL
YCTaHOBKY.

Ecnu pexyLuas necka Bbickouuna 13 0TBEpCTUS U
He BbITAMMBAETCS NPY HAXATUM Ha FONOBKY TPUMMEPA,
criepyiiTe MHCTPYKLMSIM HIDKe.

1. M3BnekuTe akkyMynsitop u3 Tpummepa.

2. HaxwmuTe Ha dpukcaTopbl Ha ronoBke TpUMMepa U
NOTAHUTE HWKHIOK KPbILLIKY, 4TOBbI CHATL (Puc. Q).

3. V3BnekuTe pexyLLyto Necky 13 kaTyLiku.
4. BcraBbTe NPYXMHY B Na3 B HIKHeN Kpbiluke (Puc. R).

5. YpepxuBas TpUMMep OfHOI PYKOIA, ApYron pyKom
BO3bMUTECH 32 HVDKHIOK KPbILLKY M COBMECTUTE
nasbl B HWKHEN KpbiLLKe ¢ dukcatopamu. Mpuxmute
HUKHIOI KPBILLKY Takum 06pa3om, 4Tobbl oHa
3aduKkcupoBanack Ha MecTe ¢ xapakTepHbiM
wen4kom (Puc. S).

6.  VIHCTpYKUWM MO yCTaHOBKe pexyLLeit Necku cM.
B pasgene «3AMEHA NECKW» gaHoro
PYKOBOACTBA.

3AMEHA rofIOBKK TPUMMEPA

A\ NPEYNPEXAEHVE. Ecnv ronoska waraercs
10CIIe YCTaHOBKY Ha MECTO, HEME/INIEHHO 3aMeHITe ee.
Hukoraa He 1cronb3yite TpUMMEP, Criv Kakue-nnbo ero
4aCTy NIoX0 3akperneHbl. HeMeaneHHo 3aMeHITe romnoBKy,
€CTN OHa TPECHYNa, NOBPEXAEHa UMK U3HOLLIEHa, faxe
€CI1 MOBPEXEHE HAXONTCA TOMbKO HA MOBEPXHOCTU.
IoBpesaeHHbIe aNeMeHTBI MOryT PaspyLLMTLCS Ha BbICOKOV
CKOPOCTY 1 HAHECTY Cepbe3Hble TPaBMb.

81



GO

CHATUE roNnoBKU TPUMMEPA

1. W3BnekuTe akkymynsitop us Tpummepa.

2. HaxmuTe Ha GuKcaTopbl Ha FONOBKE TPUMMEpa 1
NOTSHUTE HIXKHIOK KPbILLKY, YTOObI CHAATb.

3. WsBnekute pexyLLyto necky u3 roroskv TpuMmepa
(Puc. S).

4. Tlpn HeobXOAMMOCTI U3BNEKNTE U3 KaTYLLKW NPYXUHY.
CoxpahuTe ee Ans AanbHenLein copki.

5. HapeHbTe nepyatkv. OaHOMN pyKoit KPEMKo yaepxuBaiite
KaTyLLKy, & ApYroit PyKoil OTKPYTUTE raiky npoT1B
4acoBOW CTPENKM NPV MOMOLLY YAAPHOTO raitkosepTa (He
BXOAMT B komnnekT) (Puc. X).

6. CHumuTe C Bana asuratens raiky, gukcatop
KaTyLLKV, BEPXHIOK KPbILLKY 11 BEPXHIOK KPbILLKY
ocHoBaHus (Puc. T).

MPUMEYAHME. C Bana fguratens nerko CHAMaroTCs
[1BE BTYIIKW, COXPaHUTE WX ANS MocneayioLei CGopK.

7. YcTaHOBWTE HOBYIO FOMOBKY TPMMMEPA C MOMOLLbIO
CreayoLLMX UHCTPYKLMA.

T-1 |MoAwmnHuk T-6 [Pexywias necka

T-2 |BepxHssi kpblwka |T-7 [HwkHsS Kkpbilwka

13 Iraiika T8 BepxHsa kpbiLuka
OCHOBaHWs

T-4 |Waitba T-9 [Katyuwika B chope

T-5 |MpyxuHa

YCTAHOBKA HOBOW rONOBKU TPUMMEPA

1. YcraHoBuTE BTYMKM Ha Ban ABWraTens, 3atem ycTaHoBuTe
Ha MECTO BEPXHIOI0 KPbILLIKY 0CHoBaHus (Puc. T).

2. YcTaHOBUTE BEPXHIOI KPBILLKY, KaTyLUKY, Laiby
1 raiky B Yka3aHHOM nopsiake. 3aTaHuTe raiky ¢
nomOoLLbio yAapHoro raitkosepta (Puc. U n'V).

3. YCcTaHOBUTE HUXHIOK KPBILLKY B cBope.

4. BbITSHUTE Necky.

5. Bkntounte TpuMmep v ybeauteck, 4to oH pabotaet
HOpManbHo. B NpoTUBHOM Ccriyyae BbINOMHUTE CHOPKY

MOBTOPHO B COOTBETCTBUM C NPUBEAEHHBIMM BbiLLE
VHCTPYKLMSIMM.

OBCNYXWUBAHUE

A NMPEAYNPEXOEHUE. Mpu pemoHTe

CNONb3YITE TONMBKO MOEHTUYHbIE 3anacHble YacTy.
PerynsipHo npoBepsiiiTe YCTPOACTBO U BbINONHANTE €ro
obcnyxusanue. Ans obecneyeHns 6e3onacHocTvt u
Ha[eXHOCTM YCTPOICTBA Ero PEMOHT OMKEH BbINONHSATL
KBaNMULMPOBaHHbI CreLyanucT.

A MPEQYNPEXAEHUE. Yto6bl npeaotepatnts
MonyyeHue cepbesHbIX TPABM, U3BNEKANTE akKyMynsTop
nepes BbINOSHEHEM CEPBUCHOTO 0BCMYXMBaHMS,
OYNCTKM, 3aMEeHbI NPUHALNEXHOCTEN UMW yAanEeHNs
Matepuana 13 ycTpoicTaa.

A BHUMAHMUE! 3arpsisHeHust B BEHTUNALMOHHBIX
0TBEPCTHSIX MOTYT NOMELUAT NonagaHuio Bo3ayxa

B KOPNYC [BUraTenNs v MPUBECTM K NEPErPEBYy
NOBPEXAEHWI0 [BUraTenNs.

OYUCTKA YCTPOWUCTBA

u Ouuctute yCTpOVICTBO C MOMOLLIbHO B2)XHOW TKaHW 11 MSITKOro
MOIOLLEro cpeacrsa. Hukoraa He ﬂOHyCKaﬁTe nonagaHua
KaKoi-mnbo xuaKocTu BHYTPb MHCTPYMEHTa U HAKOTAa He
norpymal?ﬁe HUKaKue YacT MHCTPYMEHTa B XOKOCTb.

He 1cnonbayiite akTVBHbIE MOKOLLME CPEACTBa Ans
O4MCTKM MNACTUKOBOTO Kopryca unu pykosTki. OHW MoryT
6bITb MOBPEXEHbI ONPeaeneHHbIMU apOMaTUHECKUMIA
Macnamm, TakiMm Kak XBOAHOE W IMMOHHOE Macna, a
TalkKe pacTBopUTENSMU, Hanpumep kepocHoM. Kpome
TOr0, HanyMe Brarm MOXET NPUBECTM K MOPaXeHNo
3MEKTPUYECKIM TOKOM. [pOTpUTE BiakHOE MECTO MSTKOM
CYXOM TKaHbHO.

C NOMOLLbI0 MarieHbKOM LLETKW Ui HeBorbLLOrO
MbINEcoca O4UCTUTE BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS HA
3a[1Hel CTOpOHe Kopryca.

Crnepute 3a Tem, Ytobbl BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA Ha
Kopnyce apuratens sceraa ObInu YnCTbIMM.

3ATOYKA NE3BUA ANA OBPE3KW NECKK

A MPEQYNPEXOEHWUE. Mpy BbiNONHEHUM MioBbix
paboT no obcnyxvBaHMio Ne3sus Ans 0B6pe3ski Necku
BCErAa HafleBaiiTe NPOYHbIEe NepyaTk.

1. CHumuTe C LnTKa Ne3Bue Ans 06peskn Necku.

2. 3admKcupyiiTe nessue B TUCKaX.

3. AkkypaTHO 3aTOuTE NIe3sue Npu NOMOLLM
Menko3yG4aToro HanubHUKa UMk TOYUTBHOTO KaMHS,
COXPaHSist OPUTMHATBHBIN YoM PEXyLLEi KPOMKM.

4. YcTaHoBUTE NE3BYE Ha LNTOK W 3aKpEnuTe Ha MecTe
[LBYMSI BUHTaMU.
XPAHEHME YCTPOMCTBA

= ECIM TPUMMEp HE UCTIONb3YeTCs), U3BTIEKITE U3 HErO
aKKyMymSITOp.
= TiaTenbHo O4YNCTUTE YCTPONCTBO NEPE XPaHEHUEM.
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= XpaHuTe yCTPOICTBO B CYXOM, XOPOLLIO MPOBETPUBAEMOM,
3aKPLITOM MNK BLICOKOM MECTe, HEA0CTYNHOM ANst AT,
He XpaHuTe yCTpoicTBO psfom ¢ yaobpeHusamm, GeHanHOM
AN [PYrUMIA XUMUHECKUMI BELLECTBAMN.

3awmTa okpyxaroweil cpeabl

He BbiGpacbiBaiiTe anekTponpnubopbi,
3apsaHble YCTPOCTBA U aKKyMYNATOPHbIE
6aTapeu BMecTe ¢ 6bITOBbIMM OTXOAaMM!
OTnpaBbTe AaHHOE M3fenve Ha
nepepaboTKy B CneLvanmaupoBaHHoe
npeanpusTUe UK caaiTe ero Ans

L pasgenbHoro cbopa.
OneKTPOMHCTPYMEHTbI AOMKHBI ObITh
BO3BpALLEHbl Ha nepepabaTbiBatolLiee
npeanpusThe, He HaHocsLee yiepba
OKpyXatoLLe cpege.
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YCTPAHEHWE HEMONALOK

NPOBNEMA

NMPUYUHA

PELLEHUE

Tpummep ¢ neckoit
He 3anyckaeTcs.

AKKyMyNSTOP He NOAKIHYEH K
TPUMMEPY.

HeT anekTpuyeckoro KoHTakTa
MeXay TPUMMEPOM 1
akKyMymnsaTOpoM.

AKKYMYNSTOP paspsikeH.

3anopHbIi 53bI40K He Obin
CABMHYT Bnepes nepea
HaXaTneMm Ha Kypok.

MoakniounTe akKyMynsTop K TpUMMepY.

3BnekwuTe akkyMynaTop, NPOBEPLTE KOHTAKTbI 1
YCTaHOBWTE €r0 CHOBA.

3apsauTe akkymynsTop.

CAaBiHbTE 3aMOPHbIil A3bIYOK BrIEpe U HaXMUTE
Ha KypoK.

YCTpoiicTBO
0CTaHOBMIIOCh BO
Bpemst paboTbl.

LLjuToK He ycTaHOBNEH Ha
TPUMMED, B pesynbTare 4ero
necka crarna o4eHb [INMHHON, 1
[ABuratenb neperpercs.

Wcnonbayetcs cnuwwkom Tonctast
pexyLuas necka.

Ban pgsuratens v ronoeka
TpUMMepa 3abunnch TpaBoy.

[lBuratent neperpyxe.

AKKyMYTISITOp UW TPUMMED
neperpeniuch.

AKKyMYNSTOP HE MOAKIHOYEH K
YCTPOWACTBY.

AKKYMYNSTOP paspsikeH.

Mocrie ycTaHoBKY Nnecku
HapyLueHa banaHcMpoBka.

113BnekuTe akkyMynsiTop v yCTaHOBUTE LLUMTOK Ha
TPUMME.

Mcnonb3yiite pekoMeHayeMyto HelnnoHoBYI0
pexyLLyto necky AnameTpom He onee 2,4 MM .

BhikniounTe TpUMMEp, U3BMEKUTE akkyMynsiTop
W yaanuTe Tpasy U3 Baria ABUraTens U rofoBKu
TpUMMEpa.

[MoAHMMUMTE PexyLLYto FONOBKY Haf TPaBoM.
[lBuratent Ha4HeT paboTaTb CHOBA, Kak TONbKO
Harpyaka yMmeHbLUMTCS. Bo Bpems ckalumaHmus
nepemeLyaiiTe ronoeky TpMMMepa B TpaBy U U3 Hee,
cpesas He 6onee 20 cM AnvHbI 3a pas.

[aitte akkymynsitopy ¥ TpUMMEPY OCTbITb.
YcTaHoBIUTE akkyMynsaTop.
3apsauTe akkymynsTop.

[MpwxMUTE ronoBKy TpUMMEpA K 3eMrie, YTOBbI
KOHL{bI NECKM CTaNM CUMMETPUYHBI.
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NMPOBNEMA NPUYNHA PELLEHUE
= Bar asuraTens v ronoska u BbIKNIounTE TPUMMED, U3BNEKUTE aKKyMYNSTOp U
TPUMMepa 3abunuch Tpasoi. O4MCTUTE Ban ABUraTens 1 rofoBKy TPUMMEpa.
= HefocTatouHo Necky B kaTyluke | = VA3BniekuTe akkyMymsiTop U 3aMeHuTe pexyLLyio
nmbo necka Bbickouuna u3 Tecky B COOTBETCTBIM C MHCTPYKLMSIMU B pasaene
M3 roroBkm OTBEPCTUS. «3AMEHA NECKW» faHHoro pykoBofcTBa.
TPUMMEpa He
BbLITAMUBAETCS = [lecka 3anyTanacs B KaTyLuke. u /|3BnekuTe akkyMynsTop M 3aMEHUTE PexyLLyto
necka. TIECKY B COOTBETCTBUW C MHCTPYKLMSIMU B pasaene

Jlecka CrMLIKOM KopoTKast.

«3AMEHA NECKW» faHHoro pykoBoAcCTBa.

M3BnekuTe akkyMynisiTop 1 3aMeHUTe pexyLLyto
NEcKy B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMSAMU B pasgene
«3AMEHA NECKW» faHHOro pykoBoACTBa.

TpaBa HamoTanacb

CTpwkKa BbICOKOi TpaBbl Ha ypOBHE

CkalumBaiiTe BbICOKYI0 TPaBy CBEPXY BHYU3 1 Cpe3aiiTe

Ha romnoBky 3emMnm. He 6onee 20 cM 3a 0auH pa3, YTobbl NPeAoTBPaTUTL
TpUMMepa U Kopryc MopoGHbIE CUTYaLMN.

aBurarens.

TpewyHbI Ha = [0r0BKa TPUMMEPA U3HOLLEHA. m HemezneHHo 3amMeHuTe rofoBKy TpUMMEpa

TONOBKe TPUMMEPA
1N dukcatope
KaTyLUKV NPUBENW
Kk ocnabneHuto

OCHOBaHUA KaTyLUKu.

OcnabneHa raika cukcalum
TOMOBKY TPUMMEpA.

B COOTBETCTBUY C MHCTPYKLMSIMU B pasaene
«3AMEHA rONnoBKW TPUMMEPA» aaHHoro
PYKOBO/ICTBA.

OTKpoliTe ronoBKy TPUMMeEpa 1 3aTSHUTE raiky ¢
TMOMOLLbIO FAEYHOTO KIToua.

Jlecka He
CMaTbIBaeTCs B
TONOBKY TPUMMepa.

McnonbayeTcs Crmiukom
ANVHHas pexylLasi necka.

CKonneHue Tpasbl W rpsian B
rornoeke TpuMmepa 6rokupyet
[ABVKEHUE KATYLLKM.

[iBuratenb neperpencs u3-3a
MHOTOKPATHOTO BKIIOYEHMS
CUCTEMbI aBTOMATUYECKOTO
CMaTbIBaHWS NECKA.

Hu3kuin yposeHb 3apsiaa
akkymynstopa.

O6pexbTe necky Takum 06pasom, YTobbl ee AnvHa
cocTaBnsina okomno 13 cM ¢ kaxmomn CTOPOHbI.

= /3BnekuTe akkyMynsTop, OTKPOWTE ronoBky
TPUMMEPA W TLATENBHO O4UCTUTE ee.

= [laiite Tpummepy nopabotath 6e3 Harpy3ku B
TeYEHMe HECKONMbKIX MUHYT, YTObbI ABMUraTeNb
0CTbIN, 3aTem nonpobyiiTe eLLe pa3 yCTaHOBUTb
necky.

3apsiguTe akkymynaTop.

Jlecka He MoxeT
6bITb NponyLLeHa
4epes ronoBky
TpUMMEpPa Npu
YCTaHOBKE NECKM.

Jlecka pasaeneHa unm corHyTa
Ha KOHLiE.

HuxHss KpblILLKa He
yCTaHoBneHa Ha MecTo.

OB6pexbTe U3HOLIEHHBIN KOHEL| NIECKM U YCTaHOBUTE
€ee CHoBa.

YcTaHoBHTE akkyMynsaTop B Tpummep. MNocrie atoro
OTPErySMpYITE ATIMHY NIECKU KPATKAMM HaXaTUsMA
Ha KHOMKY 3arpy3ku.

TAPAHTUA

TAPAHTUAHASA NONUTUKA EGO
MocetuTe Be6-caltT egopowerplus.com, YT06bI 03HAKOMUTBCS CO BCEMM YCTOBUSIMM M CPOKaMI rapaHTuiHoM nonutukv EGO.
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G o Tlumaczenie oryginalnej instrukcji

PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE!

PRZECZYTAJ INSTRUKCJE OBSLUGI

A Ryzyko resztkowe! Osoby z urzadzeniami elektronicznymi, takimi jak rozruszniki serca, powinny przed uzyciem
produktu skonsultowac si¢ ze swoim(i) lekarzem/-ami. Uzywanie urzadzen elektrycznych blisko rozrusznika serca moze
spowodowa¢ zaktocenia lub uszkodzi¢ rozrusznik.

SYMBOL BEZPIECZENSTWA

Praca elektronarzedziami moze spowodowa¢ wyrzucenie ciat obcych w oczy uzytkownika, co moze doprowadzi¢ do
powaznych urazow oczu. Przed rozpoczeciem pracy elektronarzedziem nalezy zawsze zatozy¢ gogle ochronne lub okulary z
ostonami bocznymi, a w stosownych przypadkach takze peing ostone na twarz. Zalecamy naktadanie na zwykie okulary maski
zabezpieczajacej 0 szerokim polu widzenia lub stosowanie standardowych okularéw zabezpieczajacych z ostonami bocznymi.

A Ostrzezenie dotyczace bezpieczenstwa

No$ $rodki ochrony oczu — Podczas uzywania
produktu nalezy zawsze nosi¢ gogle ochronne
lub okulary ochronne z ostonami bocznymi, a
takze petng ostong na twarz.

Nos $rodki ochrony stuchu — Podczas pracy
urzadzeniem nalezy zawsze nosi¢ ochronniki

Aby ograniczy¢ ryzyko urazéw, uzytkownik musi
przeczytaé instrukcje operatora.

No$ obuwie ochronne — Podczas uzywania
urzadzenia nalezy nosi¢ obuwie ochronne z
podeszwami antyposlizgowymi.

Nos$ rekawice ochronne — Na czas prac przy
ostrzu i ostonie ostrza nalezy zabezpieczy¢ rece

stuchu. rekawicami.

Nos $rodki ochrony glowy — Aby chroni¢ glowe,
nalezy nosi¢ atestowany kask ochronny.

Uwaga na szarpniecia ostrza — Operatora nalezy
ostrzec o ryzyku zwigzanym z szarpnigciem ostrza.

Nie nalezy montowa¢ okragtych tarcz tnacych. Srednica zytki - Srednica nylonowej zytki tnacej
Przedmioty wyrzucone w powietrze moga odbi¢
sie rykoszetem i doprowadzi¢ do urazéw lub strat
materialnych. Nalezy zawsze pilnowac, aby inni
ludzie oraz zwierzeta domowe pozostawali z dala
od pracujacej kosy do zarosli.

Szeroko$¢ koszenia — Maks. szeroko$¢
koszenia podkaszarka,

Nalezy zawsze pilnowac, aby inni ludzie i
&-50)| zwierzeta domowe pozostawali w odlegtosci co
najmniej 15 m od pracujacej podkaszarki.

Nie uzywa¢ w deszczu i nie zostawia¢ na
dworze podczas deszczu.

QEFEp® ® S

Gwarantowany poziom mocy akustycznej.
Emisja hatasu do $rodowiska zgodnie z
dyrektywa Wspolnoty Europejskiej.

Zuzytych wyrob6w elektrycznych nie
E nalezy wyrzucaé razem ze zwyklymi
]

Ten produkt jest zgodny z obowigzujacymi
dyrektywami WE.

N
m

odpadami domowymi. Nalezy je odda¢ do V- Napiecie

autoryzowanego punktu recyklingu.

Predkos¢ bez obcigzenia — Predko$¢ obrotowa

n o
°  bez obcigzenia

../min Na minute

=== Prad staly kg  Kilogram
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SPECYFIKACJA

Napigcie

56 V==

Mata predkos¢:
3000-4500
OBR./MIN
Duza predko$c¢:
4000-5800
OBR./MIN

Glowica-uderzak

Predko$¢ bez obcigzenia

Mechanizm tnacy

Typ zytki do koszenia Zylka nylonowa

2,4 mm
Szeroko$¢ koszenia 35cm
Zalecana temperatura uzytkowania | 0°C-40°C
Zalecana tempgratura 20°C-70°C
przechowywania
Optymalna temperatura tadowania 5°C-40°C
Ciezar (bez akumulatora) 58kg
. . ' 88,98 dB(A)

Zmigrzony poziom mocy akustycznej L,,,, K=2 dB(A)
Poziom cisnienia akustycznego na 68,96 dB(A)
wysokosci ucha operatora L, K=2 dB(A)
Gwarantowany poziom mocy
akustycznej L, (zmierzony zgodnie z | 91 dB(A)
dyrektywa 2000/14/WE)

Przedni uchwyt | 3,2 m/s?
Szacunkowe pomocniczy K=1,5 m/s?
drgania a,: 2,3 m/s?

Uchwyt tylny K=15 mis?

» Deklarowana catkowita warto$¢ drgan zostata
zmierzona zgodnie ze standardowymi metodami
testowania i moze stuzy¢ do poréwnywania réznych
narzedzi.

= Deklarowana catkowita warto$¢ drgaft moze réwniez
stuzy¢ do wstepnej oceny narazenia na drgania.

UWAGA: Emisja dran podczas rzeczywistego stosowania
elekironarzedzia moze réznic si¢ od deklarowanej wartosci, w
ktérej narzedzie jest uzywane; aby sig zabezpieczy¢, uzytkownik
powinien nosi¢ rekawice i ochronniki na uszy w rzeczywistych
warunkach uzytkowania.

PODKASZARKA BEZPRZEWODOWA Z AKUMULATOREM LITOWO-JONOWYM 56 WOLTOW — ST1400E-ST
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ZAPOZNANIE SIE Z PODKASZARKA (Rys. A1)

Uchwyt tylny

Przetacznik predkosci duza/mata
Regulowany przedni uchwyt pomocniczy
Zawias

Przycisk tadowania zytki

Ostona

Drazek

Obejma blokady wysokosci

9. Przefacznik spustowy

10. Blokada

11. Glowica podkaszarki (glowica-uderzak)
12. Ostrze do przycinania zytki

13. Zaczep odblokowujacy

14. Zylka tnaca

15. Przycisk odblokowujacy akumulator
16. Zatrzask

17. Styki elektryczne

18. Mechanizm odtaczania

19. Klucz imbusowy

LISTA ELEMENTOW W OPAKOWANIU (RYS. A1)

MONTAZ
WYPAKOWANIE TRZONKA

A OSTRZEZENIE: Aby nie dopusci¢ do przytrzasniecia
dfoni lub palcéw, nie nalezy trzymac trzonka na
potaczeniach.

ONDOE WM =

A OSTRZEZENIE: Do momentu zablokowania trzonka
nie nalezy prébowaé wiacza¢ urzadzenia.

Delikatnie rozsuna¢ trzonek, a jednoczesnie pilnowac, aby
przew6d wewnafrz trzonka nie zostat uszkodzony. Dokreci¢
dwie $ruby dostarczonym kluczem, aby zablokowaé
trzonek (Rys. B11iB2).

MONTAZ OSLONY

Ustawi¢ podkaszarke gtowicg do géry (Rys. C1).
Wyréwnaé otwory mocujace wzgledem otwordéw
montazowych i przykreci¢ ostone na trzonku dwiema
$rubami (Rys. C2).

UWAGA: Ostona musi by¢ zamocowana zgodnie z rys. C1 i
C2, montaz odwrotng strong stanowi powazne zagrozenie!

MOCOWANIE | REGULACJA PRZEDNIEGO

UCHWYTU POMOCNICZEGO

1. Poluzowa¢ bolec blokujacy w przednim uchwycie
pomocniczym, zdja¢ go wraz z nakretka motylkowa z
przedniego uchwytu pomocniczego (Rys. D).

PL
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D-1 Przednlluchwyt D-3 |Nakretka motylkowa
pomocniczy
D-2 [Blok zaciskowy D-4 |Bolec blokujacy

2. Weisnag przedni uchwyt pomocniczy na trzonek migdzy
obejma blokady wysokosci a zawiasem (Rys. E).

3. Wiozyc blok zaciskowy w szczeling uchwytu (Rys. F).

4. Zamontowa¢ dzwignie bolca blokujacego i wstepnie dokrecié
nakretke motylkowa. Dopilnowag, aby przedni uchwyt
pomocniczy byt skierowany do gory i w strone gémej czesci
uchwytu tylnego (Rys. J).

5. Podnies¢ bolec blokujacy tak, aby mozna byto fatwo
przesunaéfobraci¢ uchwyt-petle w pozycie, w kiérej bedzie on
ustawiony wygodnie. Nastepnie zablokowa¢ dzwignie bolca
blokujacego. (Rys. H).

A OSTRZEZENIE: Narzedzia nie mozna uzywaé bez
prawidtowo zamocowanego uchwytu przedniego.

REGULACJA UCHWYTU TYLNEGO

Jezeli dtugo$c¢ trzonka jest nieodpowiednia do
wykonywanej pracy, mozna jg regulowac zaciskiem
blokady wysokosci.

1. Wyja¢ akumulator z podkaszarki.

2. Aby wyregulowa¢ wysoko$¢ podkaszarki, otworzy¢ zacisk
blokady wysokosci i przesuna¢ trzonek w gére lub w dét na
zadang wysokos¢, zablokowa go pierscieniem blokujacym
(Rys. I).

UWAGA: Po zmianie wysokosci podkaszarki moze sie
okazag, ze przedni uchwyt pomocniczy takze wymaga
przestawienia.

UZYTKOWANIE

A OSTRZEZENIE: Nalezy zawsze nosi¢ gogle

lub okulary ochronne z ostong boczna, wraz z ostong,
narzadu stuchu. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
doprowadzi¢ do powaznych obrazer oczu odtamkiem
lub skrawkiem materiatu wyrzuconym przez pracujace
narzedzie, a takze grozi innymi mozliwymi urazami.

Urzadzenia mozna uzywa¢ wytacznie do celéw podanych
ponizej:

Podkaszanie: Usuwanie trawy i chwastéw przy $cianach,
ptotach, drzewach i na brzegach.

Koszenie: Koszenie trawy w migjscach trudno dostepnych
dla zwyktej kosiarki.

ZAKLADANIE/WYJMOWANIE AKUMULATORA

Do urzadzenia nalezy uzywa¢ wytacznie tadowarek i
akumulatoréw marki EGO wymienionych na Rys. A2.

Natadowac przed pierwszym uzyciem.

Zakfadanie

Nalezy dopasowa¢ zeberka akumulatora do szczelin
mocujacych i wsuna¢ akumulator do fadowarki az da sie
styszec¢ kliknigcie (Rys. J1).

Wyjmowanie

Weisna¢ przycisk wyjmowania akumulatora i wysungé
akumulator tak jak na Rys. J2.

|J-1 |Przycisk odblokowywania akumulatora

TRZYMANIE PODKASZARKI

Narzedzie nalezy trzymaé obydwiema rekoma: jedna,
reka na uchwycie tylnym, a druga na przednim uchwycie
pomocniczym.

UWAGA: Glowica podkaszarki jest ustawiona rownolegle
do ziemi i na odpowiedniej wysokosci ciecia, tak ze
operator nie musi sig nachylac (Rys. K).

WLACZANIE/WYLACZANIE PODKASZARKI (RYS. M)

Wiaczanie
Nalezy przestawi¢ dzwignie odblokowujaca w pozycje
JWL.” i nacisnaé tylng dzwignie przetaczajaca.

Przetacznik spustowy ma bezstopniowa regulacje
predkosci. Im mocniej naciska sig spust, tym wyzsza jest
predkos¢ (Rys. L).

Wylaczanie

Pusci¢ przetacznik spustowy.

FUNKCJA REGULACJI PREDKOSCI (RYS. L)
Podkaszarka ma dwa ustawienia predkosci. Pozycja ,1”
oznacza matg predko$¢, pozycja 2" — duzq predkosé.

Rys. L - opis czesci patrz ponizej:

Przetacznik
spustowy

L-1 |Przetacznik predkosci duza/mata

UZYWANIE PODKASZARKI

Przed kazdym uzyciem narzedzia nalezy uprzatnag teren
pracy. Usuna¢ wszystkie przedmioty takie jak kamienie,
pottuczone szkto, gwozdzie, kawatki drutu lub sznurka
itp., ktére moga zosta¢ wyrzucone w powietrze lub mogg
zaplatac sie w koficowke tnaca. Z terenu, ktéry ma zostaé
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skoszony wyprosi¢ dzieci i osoby postronne oraz wygonic¢ stronach szpulki znajdowalo sig tyle samo zytki.
zwierzeta. Jako minimum dzieci i osoby postronne oraz 4. Wiozyé akumulator do podkaszarki.
zwierzeta musza znajdowac sie w odlegtosci 15 m, jednak
taka odlegtos¢ nadal nie eliminuje catkowicie ryzyka trafienia
wyrzuconymi w powietrze przedmiotami. Osoby postronne
nalezy zacheca¢ do noszenia okularéw ochronnych. Jesli
do uzytkownika zblizy sie jakas osoba, nalezy natychmiast 6.  Uwaznie obserwowac pozostat diugosé zylki. Krétko
wylaczy¢ silnik i zatrzymac koricowke tnaca. wcisnag przycisk fadowania Zytki, aby wyregulowac diugose,
az po 13 cm zylki bedzie wystawac po kazdej stronie.
PRZED KAZDYM UZYCIEM NALEZY SPRAWDZIC, 7. Nacisna¢ glowice podkaszarki i pociagna¢ zytki, aby

5. Weisnac i przytrzymac przycisk tadowania zylki, aby
uruchomic¢ silnik nawijania. Zytka bedzie nawijana na
glowice w sposdb ciagly (Rys. P).

czy JAKIES CZESCI NIE SA USZKODZONE LUB je recznie wysunag, sprawdzi¢ prawidtowe ztozenie
ZUZYTE. glowicy podkaszarki.

Nalezy skontrolowac glowice-uderzak, ostone i przedni uchwyt ~ Gdy zytka tnaca urwie sig na wylocie zytki lub gdy zytka
pomocniczy oraz wymieni¢ czgsci peknigte, wypaczone, tnaca nie wysuwa si¢ z glowicy podkaszarki pod
skrzywione lub uszkodzone w jakikolwiek sposéb. wptywem uderzenia gtowicg o ziemie, nalezy wowczas

wykona¢ nastepujace kroki:

Ostrze do zytki tnacej na krawedzi ostony moze sig z . .
1. Wyja¢ akumulator z podkaszarki.

czasem stepi¢. Zaleca sig je okresowo ostrzy¢ pilnikiem lub

wymienia¢ na nowe. 2. Wcisna¢ zaczepy odblokowujace w glowicy

. . . podkaszarki; zdja¢ i wysuna¢ ostone (Rys. Q).
PO KAZDYM UZYCIU NALEZY WYCZYSCIC 3. Wyjaé zylke tnaca ze szpuli
PODKASZARKE. 4. Wiozy¢ Zytke w szczeling w zespole pokrywy dolngj (Rys. R).
REGULACJA DLUGOSCI ZYLKI TNACEJ 5. Przyt’rzymuquc jedng relkq podkaszar’ke drugg chwyci¢
Glowica-uderzak pozwala operatorowi wysuwaé wiecej zespdt dolnej pokrywy i wyregulowaé szczeliny w
2ytki tnacej bez wytaczania silnika. W miare jak zytka zespole pokrywy dolnej zaczepami zwalniajacymi.
strzepi sig | zuzywa, dodatkowa zytke mozna wysunaé Weiskat zespdt ostony dolnej, aZ zaskoczy na
lekkim uderzeniem gtowica podkaszarki w ziemie w czasie, miejscu, przy czym slyszalne bedzie wyrazne
gdy podkaszarka pracuje (Rys. M). Kiikniecie (Rys. S).

6. Aby ponownie zatozy¢ zytke tnaca, wykonaj instrukcje

UWAGA: Poniewaz zytka tnaca staje sie coraz krotsza, podane w czesci ,WYMIANA ZYLKI".

wysuwanie zytki wymaga kilkukrotnego uderzania w podtoze.
WYMIANA GLOWICY TNACEJ

A OSTRZEZENIE: Jezeli po zamocowaniu glowica
obluzuje sie, nalezy ja natychmiast wymienic. Nigdy
nie nalezy uzywac podkaszarki z poluzowang gtowicg
tnaca. Peknieta, uszkodzona i zuzyta glowice tnaca

A OSTRZEZENIE: Nie nalezy demontowat lub przerabiaé
ostrza do Zytki. Zbyt diuga zytka prowadzi do przegrzewania sie
silnika i moze spowodowac powazne urazy ciata.

WYMIANA ZYEKI nalezy natychmiast wymieni¢, nawet jesli uszkodzenie
UWAGA: Nalezy zawsze uzywac zalecanej nylonowej polega tylko na spekaniu powierzchni elementu. Tego
2ylki thacej o $rednicy nie wiekszej niz 2,4 mm. Uzywanie  typu koricowki moga rozpasc sie przy duzej predkosci i
Zykki innego typu moze prowadzi¢ do przegrzewania sie spowodowac powazne obrazenia.
podkaszarki i spowodowac jej uszkodzenie.

WYJMOWANIE GLOWICY TNACEJ
A\ OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy uzywac zylek 1. Wyjat akumulator z podkaszarki

wzmocnionych metalem, drutéw, sznurkéw itp. Moga sie

S ! . 2. Wecisna¢ i zwolni¢ zaczepy odblokowujace na
one utamac i zmieni¢ w niebezpieczne pociski.

glowicy tnacej i wyjac zespot pokrywy dolnej glowicy

1. Wyja¢ akumulator. wyciagajac ja prosto na zewnafrz.

2. Jesli jest to konieczne, wyja¢ pozostatg zytke tnaca. 3. Zdjac zylke tnaca z glowicy (Rys. S).

3. Odcigé 4 m zyki tnacej. Wozy¢é zytke do otworu 4. W razie potrzeby wyja¢ zespdt szpuli. Zachowaé go do
mocujacego w $rodku przelotki (Rys. O). Wcisnaé ponownego montazu.

Zytke i wyciagnac¢ ja z drugiej strony, tak aby po obu
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5. Nalezy nosi¢ rekawice. Jedng reka chwyci¢ zespét
szpuli, aby go ustabilizowac, a drugiej reki uzy¢ do
przytrzymania klucza udarowego (do dokupienia
osobno), aby poluzowac nakretke w lewo (Rys. X).

6. Zdja¢ nakretke, podktadke, zespot szpuli i pokrywe
gorna z watu silnika (Rys. T).

UWAGA: Z walu silnika tatwo spadaja dwie tuleje, prosimy
zachowac je w celu ponownego zatozenia.

7. Wymieni¢ gtowice na nowa i zamontowac ja w
kolejnych czynno$ciach.

T-1 |Tuleja T-6 |Zytka tnaca
T-2_|Ostona gérna T-7_|Ostona dolna

T-3 |Nakretka T-8 [Gdrna ostona podstawy
T-4 |Podkiadka T-9 [Szpula (zespot)

T-5 |Sprezyna

INSTALOWANIE NOWEJ GLOWICY TNACEJ

1. Zamocowac tuleje na watku silnika i zamocowaé
gdrng ostone podstawy (Rys. T).

2. Zamocowacé ostone gorna, zesp6t szpuli, podktadke
i nakretke w podanej kolejnosci. Kluczem udarowym
dokre¢ nakretke (Rys. Ui V).

3. Zamontowa¢ zespot ostony dolnej.

4. Ponownie zatozy¢ zytke tnaca.

5. Wigczy¢ narzedzie, aby sprawdzi¢, czy podkaszarka

dziata normalnie. Jezeli tak nie jest, nalezy zlozy¢ ja
ponownie, tak jak opisano wyzej.

KONSERWACJA

A OSTRZEZENIE: Podczas serwisowania nalezy
uzywac wytacznie cze$ci zamiennych identycznych z
oryginalnymi. Narzedzie nalezy regularnie kontrolowa¢

i konserwowac. Aby zagwarantowac bezpieczerstwo

i niezawodno$¢, wszystkie naprawy powinny by¢
wykonywane przez wykwalifikowanych technikéw serwisu.

A OSTRZEZENIE: Aby uniknag powaznych obrazen
ciata, przed serwisowaniem, czyszczeniem, wymiang
osprzetu dodatkowego i nalezy zawsze wyjmowac z
narzedzia akumulator.

A OSTROZNIE: Zanieczyszczenia w otworach
wentylacyjnych uniemozliwiajg doptyw powietrza do
obudowy silnika i w efekcie prowadza do przegrzania sie i
uszkodzenia silnika.

CZYSZCZENIE URZADZENIA
= Wyréb nalezy czysci¢ wilgotng Sciereczkq i fagodnym

detergentem. Do $rodka urzadzenia nie moga sie dosta¢
zadne plyny, nie wolno tez zanurza¢ czesci urzadzenia w
jakiejkolwiek cieczy.

= Do czyszczenia czgsci plastikowych lub uchwytu nie nalezy
uzywac jakichkolwiek silnych detergentéw. Moga one
zostac uszkodzone przez niektore olejki aromatyczne, takie
jak olejek sosnowy i cytrynowy oraz przez rozpuszczalniki
takie jak nafta. Wilgo¢ moze takze spowodowac porazenie
pradem. Wszelkg wilgo¢ nalezy wyciera¢ migkka suchg
$ciereczka.

= Do czyszczenia otworéw wentylacyjnych w tylnej czesci
obudowy nalezy uzywac matej szczoteczki lub matego
odkurzacza.

= Otwory wentylacyjne w obudowie silnika nie moga by¢ nigdy
zabrudzone.

OSTRZENIE OSTRZA DO PRZYCINANIA ZYLKI
TNACEJ

A OSTRZEZENIE: Nalezy zawsze chroni¢ swoje dionie
i na czas wykonywania prac serwisowych przy ostrzu do
przycinania zylki zaktadac grube rekawice.

1. Wyjac ostrze do przycinania zytki z ostony.
2. Zamocowac ostrze w imadle.

3. Ostroznie pitowa¢ krawedzie tnace ostrza drobnym
pilnikiem lub osetka zachowujac oryginalny kat
krawedzi tnacej.

4. Ponownie wiozy¢ ostrze w ostong i zamocowac je
dwiema $rubami.

PRZECHOWYWANIE URZADZENIA

» Gdy podkaszarka nie bedzie uzywana, nalezy wyjac z
niej akumulator.

» Przed schowaniem doktadnie wyczy$ci¢ narzedzie.

= Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w suchymi
przewiewnym miejscu niedostepnym dla dzieci: albo pod
kluczem, albo wystarczajaco wysoko. Urzadzenia nie
nalezy przechowywaé na nawozach lub w ich poblizu,
to samo dotyczy podfozy zanieczyszczonych benzyna i
substancjami chemicznymi.

Ochrona $rodowiska

Urzadzen elektrycznych, zuzytych
akumulatoréw i fadowarki nie nalezy
wyrzucac do zwyktych zmieszanych
$mieci domowych! Produkt nalezy
oddac¢ do zbiorki selektywnej w
autoryzowanym punkcie recyklingu.
Narzedzia elektryczne nalezy
oddawac¢ do zaktadéw recykling
przyjaznych dla $rodowiska.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
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PROBLEM

PRZYCZYNA

ROZWIAZANIE

Podkaszarka nie

Do podkaszarki nie wiozono
akumulatora.

Podkaszarka i akumulator nie
kontaktuja.

= Zamocowa¢ akumulator do podkaszarki.

Wyja¢ akumulator, sprawdzi¢ styki i zatozy¢
akumulator z powrotem.

wylacza sie podczas
koszenia.

Akumulator lub podkaszarka jest
zbyt goracy/-a.

Akumulator jest odtaczony od
narzedzia.

Akumulator jest roztadowany.

Po zainstalowaniu zytki tnacej
urzadzenie jest niewywazone.

wiacza sie. » Akumulator jest roztadowany. = Naladowa¢ akumulator.
= Przed wcisnieciem przetacznika = Przestawi¢ dzwignie odblokowujaca do przodu i
spustowego spust odblokowujacy nacisna¢ przetacznik spustowy.
nie przesuwa si¢ do przodu.
= Na podkaszarce nie ma = Wyja¢ akumulator i zamocowac ostone w
zamontowanej ostony, przez co podkaszarce.
Zytka jest za diuga i dochodzi do
przecigzenia silnika.
= Uzywana jest cigzka zytka. = Uzywac zalecanej nylonowej zytki tnacej o Srednicy
nie wiekszej niz 2,4 mm.
= Watek silnika Iub glowica = Zatrzyma¢ podkaszarke, wyja¢ akumulator i usunaé
podkaszarki sg zapchane trawa. trawe z watka silnika i gtowicy podkaszarki.
= Silnik jest przeciazony. = Wyja¢ gtowice podkaszarki z trawy. Gdy tylko
Podkaszarka

obciagzenie zostanie usuniete, silnik wznowi prace.
Podczas koszenia przesuwa¢ gtowice podkaszarki
w koszong trawe i wysuwac ja z niej, nie wiecej niz
0 20 cm diugo$ci w jednym cieciu.

Schiodzi¢ akumulator lub podkaszarke.

Ponownie zatozy¢ akumulator.

Natadowa¢ akumulator.

Stukna¢ gtowica podkaszarki, aby wyréwnac
dlugosé zytki.

Glowica podkaszarki
nie wysuwa zytki.

Watek silnika lub glowica
podkaszarki sg zapchane trawa.

W szpuli jest za mato zytki lub
zytka przerywa sig w otworze.

Zytka zaplatata sie.

Zytka jest za krotka.

Zatrzyma¢ podkaszarke, wyja¢ akumulator i
wyczysci¢ watek silnika i glowice podkaszarki.

Wyja¢ akumulator i wymienic zytke tnaca; patrz
cze$¢ ,WYMIANA ZYLKI” w niniejszej instrukcji.

Wyja¢ akumulator i wymienic zytke tnaca; patrz
cze$¢ ,,WYMIANA ZYLKI” w niniejszej instrukcji.

Wyja¢ akumulator i wymieni¢ zytke tnaca; patrz
cze$¢ ,WYMIANA ZYLKI” w niniejszej instrukcji.
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PROBLEM

PRZYCZYNA

ROZWIAZANIE

Trawa owija sie
wokoét glowicy
podkaszarki i
obudowy silnika.

Koszenie wysokiej trawy tuz przy
ziemi

Wysoka trawe kosi¢ od gory ku dotowi, za jednym
razem skraca¢ zdzbta nie wigcej niz o 20 cm, aby nie
dopusci¢ do owijania sig trawy wokét glowicy.

Pekniecia na
gtowicy podkaszarki
lub ostona mocujaca
szpuli odczepia sie
od podstawy szpuli.

= Glowica podkaszarki jest zuzyta.

Poluzowata sie nakretka
blokujaca gtowice podkaszarki,

= Natychmiast wymieni¢ gtowice podkaszarki;
patrz cze$¢ , WYMIANA GLOWICY TNACEJ” w
niniejszej instrukcji.

Otworzy¢ glowice podkaszarki i dokreci¢ jg kluczem
udarowym.

Zykka tnaca

nie nawija sie
prawidiowo na
glowice podkaszarki.

Zytka tnaca jest za diuga.

W gtowicy podkaszarki zebraty
sie $cinki trawy lub i blokuja.
poruszanie sig szpuli.

= Z powodu wielokrotnego
uzywania systemu zwijania zytki
przegrzat sie silnik.

Staby akumulator

Docig¢ zytke na diugos$¢ okoto 13 cm z kazdej
strony.

Wyja¢ akumulator, otworzy¢ gtowice podkaszarki i
dokfadnie jg wyczyscic.

Pozwoli¢, aby podkaszarka przez kilka minut
popracowata bez obcigzenia, aby schtodzi¢ silnik,
nastepnie sprébowac zatozy¢ zytke ponownie.

Natadowa¢ akumulator.

Podczas wkiadania
2ylki, zytka tnaca nie
przechodzi przez
glowice podkaszarki.

Zytka tnaca jest rozszczepiona
lub zagieta na koricu.

Po ponownym zainstalowaniu
ostona dolna nie wrdcita na
swoje miejsce.

Przycia¢ zuzyty koniec zytki i zatozy¢ zytke z
powrotem.

Zatozy¢ akumulator w podkaszarce; nacisna¢
przycisk tadowania zytki, aby na krétko wiaczy¢
tadowanie mechaniczne i zwolni¢ ostong dolna.

GWARANCJA

POLITYKA GWARANCYJNA EGOY
W celu zapoznania sig z wszystkimi warunkami polityki gwarancyjnej EGO prosimy odwiedzi¢ strone egopowerplus.com.
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Preklad ptvodnich instrukci G o

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY!

PRECTETE SI NAVOD K OBSLUZE

A Zbytkoveé riziko! Lidé s elektronickymi pfistroji, jako jsou napf. kardiostimulatory, by se méli pfed pouzitim toho
vyrobku poradit se svym lékafem. PouZiti elektrického zafizeni v tésné blizkosti kardiostimulatoru maze zplsobit naru$eni
¢innosti nebo poruchu kardiostimulatoru.

SYMBOL IP

Pri pouZiti elektrického naradi mtize dojit k vymrsténi cizich téles do oéi, coz mlze zpUsobit jejich zavazné poskozeni.
Pred pouzitim elektrického nafadi si vzdy nasadte ochranné bryle, ochranné bryle s bocnimi kryty nebo v pfipadé potieby
oblicejovy §tit. Na bryle nebo standardni ochranné bryle s boénimi kryty doporuéujeme pouZit ochrannou masku.

ddvodu snizeni rizika Urazu si musi uzivatel

Bezpecnostni upozornéni o
P P ‘eCist navod k obsluze.

BN
e

Ochrana zraku - Pfi pouzivani tohoto vyrobku
vzdy noste ochranné bryle, ochranné bryle s
bo¢nimi kryty nebo obli¢ejovy Stit.

Bezpecnostni obuv - Pfi pouZiti tohoto vyrobku
noste protiskluzovou bezpeénostni obuv.

Ochranné rukavice - Chrarite své ruce

rukavicemi pfi manipulaci s ¢epeli nebo m
chranicem &epele.

Nebezpecni zpétného razu - Upozométe obsluhu
na nebezpedi zpétného razu.

Ochrana sluchu - Pfi préci s timto vyrobkem
vzdy pouzivejte chranice sluchu.

Ochrana hlavy - K ochrané hlavy pouzivejte
schvalenou pevnou ochrannou pfilbu.

e ® &

Pramér Zaci struny - Prmér nylonové Zaci
struny

@0 ® P

é(’

Neinstalujte kulaté fezaci Cepele.

Odhozené objekty se mohou odrazit a mit
za nasledek zranéni osob nebo poskozeni
majetku. Pfi pouZiti kiovinofezu udrZujte od
ostatnich osob a domacich zvifat bezpecnou
vzdalenost

\\3em| - Sitka sekani - Max. ifka sekani strunové

sekacky

=
N

Pfi pouziti strunové sekacky udrzujte od
ostatnich osob a domacich zvifat bezpe¢nou
vzdalenost aspori 15 m.

g
8

Nepouzivejte ani nenechavejte venku na desti.

@

Zarucena hladina akustického vykonu. Emise
hluku do prostfedi dle smérnice Evropského
spolecenstvi.

©
r

Tento vyrobek je v souladu s platnymi
smérnicemi ES.

(@)
m

<
><
B

Odpadni elektrické vyrobky se nesmi likvidovat
s domovnim odpadem. Odevzdejte je do V. Napéti
autorizovaného recyklacniho stfediska.

=

Rychlost v chodu naprazdno - Otacky pfi chodu

. .../min Za minutu
0 naprazdno

===  Stejnosmérny proud kg  Kilogram
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TECHNICKE UDAJE

Napéti

56 V===

Otacky naprazdno

Nastaveni nizké
rychlosti: 3000-
4500 ot/min
Nastaveni
vysokeé rychlosti:
4000-5800 ot/min

Zaci mechanizmus

Strunova hlava

Typ Zaci struny

2,4 mm nylonova
zkroucena struna

Sifka sekani 35cm
Doporucena provozni teplota 0°C-40°C
Doporucena teplota skladovani -20°C-70°C
Optimalni teplota nabijeni 5°C-40°C
Hmotnost (bez akumulatoru) 5,8 kg
P o 88,98 dB(A)

Mgfena hiadina akustickeho vikonu L, | Z dB(A)
Hladina akustického tlaku na sluch | 68,96 dB(A)
obsluhy L, K=2 dB(A)
Za[l{cena Uroven avku§t|ckeho vykonuL,,,, 91 dB(A)
(méfeno podle smémice 2000/14/ES)

Pfedni pomocna | 3,2 m/s?
Hodnota vibraci | rukojet K=1,5 m/s?
a. , - 2,3 m/s?

Zadni rukojet K=15 m/s?

m Celkova deklarovana hodnota vibraci byla naméfena
podle standardni zkuSebni metody a Ize ji pouzit ke

srovnani s jinym naradim;

u Celkovou deklarovanou hodnotu vibraci Ize pouZit také
k predbéznému stanoveni expozicnich limitd.
POZNAMKA: Emise vibraci pii konkrétnim pouziti
elektrického naradi se mohou liit od deklarované
hodnoty, pfi které se naradi pouziva; z divodu ochrany
provozovatele by mél uZivatel ve skutenych pracovnich
podminkach nosit rukavice a chranice sluchu.

POPIS

SEZNAMTE SE S NASi STRUNOVOU SEKACKOU

(obr. A1)

1. Zadni rukojet
2. Prepina¢ vysoké/nizké rychlosti

Stavitelna pfedni pomocna rukojet

100

4. Zavés

5. Tlacitko podavani struny

6. Kyt

7. Pojistna ty¢

8. Objimka na zajisténi vysky
9. Spina¢

10. Zajistovaci jazycek

11. Strunova hlava (Bump Head)
12. Ofezavaci Cepel pro strunu
13. Uvolfovaci zapadka

14. Zaci struna

15. Tlacitko pro uvolnéni akumulatoru
16. Zapadka

17. Elektrické kontakty

18. Vysunovaci mechanismus
19. Imbusovy kli¢

OBSAH BALENi (0BR. A1)

MONTAZ
ROZLOZENi HRIDELE

A\ VAROVANI: Nedr3te hiidel za klouby, v opacném
pfipadé hrozi skfipnuti rukou nebo prstd.

A\ VAROVANi: Nepokousejte se sekacku spustit, dokud
neni hfidel zajisténa.
Hfidel opatrné rozloZte a zaroven zajistéte kabel uvnitf

hiidele pomoci dvou $roubd. K tomu pouZijte dodany kli¢
(obr. B1aB2).

MONTAZ CHRANICE

Umistéte sekacku tak, aby jeji hlava sméfovala nahoru
(obr. C1). Srovnejte upeviiovaci otvory krytu s montaznimi
otvory a upevnéte kryt ke spodni ¢asti hfidele s pomoci
dvou Sroubl (obr. C2).

POZNAMKA: Zkontrolujte, zda je kryt upevnén podie obr.
C1 a C2, obracené upevnéni predstavuje vysoke riziko!

MONTAZ A NASTAVENi PREDNi POMOCNE

RUKOJETI

1. Uvolnéte zajiStovaci ty¢ku v pfedni pomocné rukojeti
z pfedni pomocné rukojeti vyjméte zajistovaci tycku a
kfidlovou matici (obr. D).

D-3
D-4

KFidlova matice
Zajistovaci tycka

D-1 [Predni pomocna rukojet
D-2 |Upinaci blok

2. Natlacte predni pomocnou rukojet na hfidel mezi
objimku na zajisténi vysky a kloub (obr. E).
3. Vlozte upinaci blok do slotu rukojeti (obr. F).
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4. Namontuijte zajistovaci tycku a pfitdhnéte kfidlovou
matici. Ujistéte se, ze pfedni pomocna rukojet je
vzhlru a sméfuje k horni ¢asti zadni rukojeti (obr. J).

5. Vytahnéte packu zajistovaci tycky, abyste mohli
snadno pesunout / oto€it rukojet do pohodiné polohy.
Poté zajistéte packu zajistovaci tycky. (Obr. H).

4\ VAROVANI: Néadi nelze pouzivat bez bezpetns
upevnéné pfedni pomocné rukojeti.

NASTAVENi ZADNi RUKOJETI

Pokud délka hridele neni vhodné nastavena pro obsluhu, Ize
ji upravit pomoci svorky pro zajisténi vysky.
1. Vyjméte akumulator ze sekacky.

2. Cheete-li upravit vySku sekacky, otevfete zajistovaci
svorku vysky a poté posurite hfidel nahoru nebo
dold do poZadované vysky a zajistéte ji zatla¢enim
zajistovaci svorky dolt (obr. I).

POZNAMKA: Po zm&né vyaky sekacky bude mozna nutné
znovu nastavit pfedni pomocnou rukojet.

OBSLUHA

A\ VAROVANI: Pii prci s elekirickym nafadim vidy
noste ochranné bryle nebo ochranné bryle s boénimi kryty
a pouzivejte ochranu sluchu. Pokud tak neucinite, mize
dojit k vymrsténi pfedmétu do o€i, nebo pfipadné jinym
vaznym draztim.

Viyrobek Ize pouzit k nasledujicim tcellim:

Orezavani: Slouzi k odstranéni travy a plevele u zdi,
plotd, stromd a obrubnika.

Sekani: Slouzi k sekani travy, ktera je pro béznou sekacku
obtizné dostupna.

INSTALACE/VYJMUTi AKUMULATORU

Pouzivejte pouze EGO akumulatory a nabijecky uvedené
na obr. A2.

Pied prvnim pouzitim akumulator piné nabijte.

Instalace

Srovnejte zebrovani akumulatoru s instalaénimi drazkami a
zatlacte na akumulator, dokud neuslysite ,cvaknuti (obr. J1).

Vyjmuti

Stisknéte tlaCitko pro uvolnéni akumulatoru a vytahnéte jej,
jak je to znazornéno na obr. J2.
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[J-1 [Tiagitko pro uvolnéni akumultoru |

JAK DRZET STRUNOVOU SEKACKU

Drzte strunovou sekacku obéma rukama: Jednu ruku na
zadni rukojeti a druhou ruku na pfedni pomocné rukojeti.

POZNAMKA: Strunova hlava je rovnobézna se zemi
ve spravné zaci vzdalenosti, aniz by se musela obsluha
preklonit (obr. K).

SPUSTENIVYPNUTi STRUNOVE SEKACKY
Spusténi

Posurite zajiStovaci jazycek dopfedu a poté stisknéte
spoustéc.

Spoustéé plynule nastavuje rychlost. Cim vice mackate
spoustéc, tim vyssi je rychlost (obr. L).

Zastaveni

Uvolnéte spoustéc.

FUNKCE NASTAVENi RYCHLOSTI (OBR. L)

Strunové sekacka mé dvé rychlosti. Poloha ,,NI'ZKA“'je
ur€ena pro nizké rychlosti, zatimco poloha ,VYSOKA® pro
vysoké rychlosti.

Obr. L s popisem dild:

|L-1 [Prepinaé vysoks/nizké rychiosti[L-2 |spinas |

POUZITi STRUNOVE SEKACKY

Pred kazdym pouzitim vyCistéte prostor, kde budete zafizeni
pouzivat. Odstrarite veSkeré pfedméty, jako jsou napf.
kameny, rozbité sklo, hiebiky, draty nebo provazy, které
mohou byt odhozeny, nebo se mohou do Zaciho nastavce
zaplést. Z prostoru vyzerite déti, ostatni osoby a domaci
zvifata. Minimaini bezpe¢na vzdalenost pro déti, ostatni
osoby a domaci zvifata je 15 m; stale v8ak hrozi riziko
zasazen| ostatnich osob vymrténymi pfedméty. Ostatnim
osobam doporuéte pouziti ochrany o¢i. Pokud se k vam
nékdo bliZi, okamzité vypnéte motor a zaci prisluSenstvi.

PRED KAZDYM POUZITiM ZKONTROLUJTE
POSKOZENE/OPOTREBENE DiLY

Zkontrolujte strunovou hlavu, kryt, pfedni pomocnou
rukojet a vyméiite dily, které jsou prasklé, zdeformované,
ohnuté nebo jinak poSkozené.

Orezéavaci ¢epel pro strunu na okraji chranice se mize v
pribéhu ¢asu otupit. Doporucujeme ji pravidelné brousit

pilnikem, nebo vyménit za novou.
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PO KAZDEM POUZITi SEKACKU VYCISTETE.

NASTAVENI DELKY ZACi STRUNY
Strunova hlava umozriuje obsluze vice vysunout zaci

strunu bez zastaveni motoru. Kdyz se struna roztfepi nebo
rozedre, Ize béhem prace se sekackou vysunout dal$i ¢ast

struny lehkym poklepanim hlavy sekacky o zem (obr. M).

POZNAMKA: Vysouvani struny vyzaduje opakované
poklepani se zkracovanim Zaci struny.

A VAROVAN: Nevyjimejte ani neupravuite sestavu
vyzinaciho kotouce. Nadmérna délka struny zplisobi
pfehfati motoru, coz mize vést k vaznému Urazu.

VYMENA STRUNY

POZNAMKA: Vzdy pouzivejte doporuéenou nylonovou
Zaci strunu o priméru nepfesahujicim 2,4 mm. PouZitim
jiné nez specifikované struny mtze dojit k prehfati nebo
po3kozeni strunové sekacky.

A VAROVANi: Nikdy nepouzivejte kovem vyztuzené
struny, draty, $fdry atd. Mohou se odlomit a stat se
nebezpeénymi projektily.

1. Vyjméte akumulator.

2. Vyjméte zbyvajici strunu, pokud je to nutné.

3. Ufiznéte strunu o délce 4 metry. Vlozte strunu do

otvoru uvnitf o¢ka (obr. O). Zatlacte a vytahnéte strunu

z druhé strany, dokud se na obou stranach civky
neobjevi stejna délka struny.

4. Namontujte akumulator do strunové sekacky.
5. Stisknéte a podrzte tlagitko navijeni, €&imZ spustite

motor navijeni struny. Struna bude pribézné navijena

do strunové hlavy (obr. P).
6. Peclivé pozorujte zbyvajici délku struny. Kratkym

stisknutim tlacitka pro navijeni struny upravuijte délku,

dokud na kazdé strané nebude 13 cm struny.

7. Zatlacte na strunovou hlavu pfi sou¢asném vytahovani
strun, abyste ru¢né vysunuli strunu a zkontrolovali tak

jeji spravné navinuti.
Kdyz se Zaci struna utrhne ve vystupu struny nebo neni
Zaci struna uvolnéna, kdyz tuknete na strunovou hlavu,
postupujte podle nasledujicich kroku.
1. Vyjméte akumulator ze sekacky.
2. Stisknéte uvoliovaci zapadky na hlavé sekacky a

vytahnéte sestavu spodniho krytu tahem smérem ven

(obr. Q).
3. Vytahnéte strunu z civky.
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4. VloZte pruzinu do $térbiny v sestavé spodniho krytu (obr. R).

5. Jednou rukou pridrzujte sekacku a druhou ruku
pouZijte k uchopeni sestavy spodniho krytu a
vyrovnejte drazky v sestavé spodniho krytu s
uvolfiovacimi zapadkami. Zatlacte na sestavu
spodniho krytu, dokud nezapadne na misto (uslySite
zfetelné cvaknuti) (obr. S).

6. Postupuite podle pokyn(i v &asti ,VYMENA STRUNY*
pro opétovné nataZeni Zaci struny.

VYMENA STRUNOVE HLAVY

A VAROVANi: Pokud se hlava uvolni po upevnéni

v dané pozici, okamzité ji vyménte. Nikdy nepouzivejte
sekacku s uvolnénym Zacim nastavcem. Prasklou,
poskozenou nebo opotfebovanou strunovou hlavu
okamzité vyménite, i kdyby se jednalo pouze o povrchové
praskliny. Tyto nastavce se mohou roztfitit ve vysoké
rychlosti a zpUisobit vazné zranéni.

DEMONTAZ STRUNOVE HLAVY
1. Vyjméte akumulator ze sekacky.

2. Stisknéte uvoliovaci zapadky na strunové hlavé a
demontujte sestavu spodniho krytu strunové hlavy
tahem smérem ven.

Demontujte Zaci strunu ze strunové hlavy (obr. S).

4. Pokud je to nutné, vyjméte pruZinu ze sestavy civky.
Ulozte ji pro opétovné sestaveni.

5. Pouzivejte rukavice. Pomoci jedné ruky uchopte
sestavu civky a stabilizujte ji a druhou rukou drzte
razovy kli¢ (neni soucasti baleni), abyste uvolnili
matku proti sméru hodinovych rucicek (obr. X).

6. Z hfidele motoru vyjméte matici, drzak civky, horni kryt
a horni spodni kryt (obr. T).

POZNAMKA: Obé pouzdra mohou z hfidele motoru
snadno spadnout, prosime je peclivé je uschovejte pro
opétovnou montaz.

7. Vyméite za novou strunovou hlavu a namontujte ji v
nasledujicich krocich.

T-1 [Pouzdro T-6 |Struna do sekacdky
T-2 [Horni kryt T-7 |Spodni kryt

T-3 |Matice T-8 [Horni spodni kryt
T-4 [Podlozka T-9 |Sestava civky
T-5 [Pruzina

INSTALACE NOVE STRUNOVE HLAVY

1. Namontujte pouzdra na hfidel motoru a nasadte
sestavu horniho spodniho krytu na misto (obr. T).
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2.V tomto pofadi namontujte homni kryt, sestavu civky,
matici a podlozku. Pro utaZeni matice pouZijte razovy
kli¢ (obr. Ua V).

3. Namontujte sestavu spodniho krytu.
4. Znovu navite zaci strunu.

5. Spustte sekacku, abyste zjistili, zda bude fungovat
normalné. Pokud tomu tak neni, znovu ji sestavte
podle vy3e uvedené popisu.

UDRZBA
A VAROVANI: Pfi opravach pouzivejte pouze originlni
nahradni dily. Pravidelné stroj kontrolujte a udrzujte. Z

davodu bezpecnosti by mél vechny opravy provadét
kvalifikovany servisni technik.

A VAROVANi: Aby nedoslo k vaznému Urazu,
akumulator pred servisem, ¢i$ténim, vyménou nastavcl
nebo odstranénim materialu naradi vyjméte.

A\ UPOZORNENI: Prekazky ve vetracich otvorech
zabrani proudéni vzduchu do krytu motoru, coZ povede k
prehrati nebo poskozeni motoru.

CISTENI NARADI

n Naradi cistéte vihkym hadrem s neagresivnim isticim
prostiedkem. Dbejte na to, aby do nafadi nepronikla Zadna
kapalina; Zadny dil tohoto nafadi nikdy neponofiujte do
kapaliny.

Na plastovy kryt nebo rukojet nepouzivejte Zadné silné
Cistici prostfedky. Mohou byt poskozeny nékterymi
aromatickymi oleji, jako napf. borovicovym nebo citronovym,
a rozpoustédly, jako napf. petrolejem. Vihkost mdze rovnéz

zplisobit riziko Urazu elekirickym proudem. Veskerou vihkost

setfete suchym mékkym hadrem.

K ¢isténi vétracich otvor(i od ne€istot na zadni ¢asti
krytu pouZijte maly karta¢ nebo proud vzduchu z malého
vysavace.

» UdrZujte vétraci otvory krytu motoru vzdy v Gistoté.
BROUSENI ZACiHO KOTOUCE

A\ VAROVANI: Pii udrzbé zaciho kotoude vidy chraite
ruce s pomoci pevnych rukavic.

1. Demontujte Zaci kotou¢ z ochranného krytu.

2. Zabezpette kotoug ve svéraku.

3. Opatrné prepilujte Zaci hrany kotouce jemnym
pilnikem nebo brusnym kamenem a zaroven udrzujte
plvodni Uhel bfitu.

4. Kotou¢ nasadte do krytu a zajistéte jej pomoci Sroubd.
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SKLADOVANi NARADI

= Pokud strunovou sekacku nepouzivate, vyjméte z ni
akumulator.

» Naradi pred uskladnénim fadné vycistéte.

= Naradi skladujte na suchém, dobre vétraném,
uzaméeném nebo vyvySeném misté mimo dosah déti.
Naradi neskladuite v blizkosti hnojiv, benzinu nebo jinych
chemickych latek.

Ochrana zivotniho prostredi

Elektrické zafizeni, nabijecku a baterie /
nabijeci baterie nevhazujte do domovniho
odpadu! Predejte tento vyrobek
autorizované recyklacni spole¢nosti ke
tfidénému sbéru. Elektrické naradi musi
byt vraceno do zafizeni k ekologické
recyklaci.
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ODSTRANOVANi PROBLEMU

PROBLEM

PRICINA

RESENI

Strunova sekacka

K strunové sekacce neni piipojen
akumulator.

Zadny elektricky kontakt mezi
sekackou a akumulatorem.

» Pripojte akumulator na strunovou sekacku.

= Vyjméte akumulator, zkontrolujte pély a znovu jej
nainstalujte.

strunova sekacka
zastavi.

Akumulator strunové sekacky je
piili§ horky.

Akumulator je odpojeny od
naradi.

Akumulator je vybity.

Po instalaci Zaci struny je
sekacka nevyvazena.

se nespust. = Akumulator je vybity. = Nabijte akumulator.
m Zajistovaci spoustéc jste pred » Posurite zajistovaci jazyéek dopfedu a stisknéte
stisknutim spinace neposunuli spoustéc.
vpred.
= Na sekacce neni namontovany = Vyjméte ze sekacky akumulétor a namontujte kryt.
chrani€, coz mé za nasledek
prili§ dlouhou Zaci strunu a
pretizeni motoru.
= Je pouZita téZka zaci struna. = PouZivejte standardni nylonovou Zaci strunu s
primérem nejvice 2,4 mm.
= Hfidel motoru nebo strunova m Zastavte sekacku, vyjméte akumulator a odstrante
hlava jsou zablokované travou. travu z hfidele motoru a strunové hlavy.
L = Motor je pfetizeny. m Vytahnéte strunovou hlavu z trévy. Motor za¢ne
Pfi sekani se pracovat, jakmile odstranite zatizeni. Pfi sekani

pohybuijte strunovou hlavou v sekané travé tam a
zpét, délka pohybu by neméla pfesahnout délku
20 cm v jednom tahu.

= Nechte akumulator nebo strunovou sekacku
vychladnout.

Znovu nainstalujte akumulator.

Nabijte akumulator.

Poklepanim na strunovou hlavu dosahnete
symetrické délky struny.

Ze strunové hlavy se
nevysouva struna.

Hfidel motoru nebo strunova
hlava jsou zablokované travou.

Na civce neni dostatek struny
nebo se struna u ocka pfetrhla.

Struna se zamotala.

Struna je pfili$ kratka.

Zastavte sekacku, vyjméte akumulator a ocistéte
hfidel motoru a strunovou hlavu.

Vyjméte akumulator a vyméiite strunu; dodrZujte
pokyny uvedené v ¢asti ,VYMENA STRUNY* v
tomto n&vodu.

Vyjméte akumulator a vymétite strunu; dodrzujte
pokyny uvedené v ¢asti ,VYMENA STRUNY* v
tomto n&vodu.

Vyjméte akumulator a vyméiite strunu; dodrzujte
pokyny uvedené v ¢asti VYMENA STRUNY* v
tomto navodu.
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PROBLEM

PRIiCINA

RESENi

Kolem strunové
hlavy a krytu motoru
se namotala trava.

Sekani vysoké travy na arovni
terénu.

Viysokou travu sekejte shora doll, pokazdé ne vice nez
20 cm, aby nedochazelo k zamoténi.

Praskliny na
strunové hlavé nebo
uvolnény drzak
civky na zakladné.

= Strunova hlava je opotfebovana.

Doslo k uvolnéni matice, ktera
zaji$tuje hlavu sekacky.

= |hned vyméite strunovou hlavu. Postupuite dle
pokynd pro ,VYMENU STRUNOVE HLAVY* v
tomto navodu.

Otevrete strunovou hlavu a matici utahnéte razovym
klicem.

Zaci strunu nelze
fadné navinout do
strunové hlavy.

Zaci struna je pfili§ diouha.

Ve strunové hlavé se
nahromadily zbytky travy nebo
necCistoty a zablokovaly pohyb
struny.

Motor se pfehfiva kvli
opakovanému pouZziti systému
navijeni struny.

Nizka uroven nabiti akumulatoru

Ufiznéte strunu do délky priblizné 13 cm na kazdé
strané.

» Vyjméte baterii, oteviete strunovou hlavu a dikladné
ji vycistéte.

Nechte strunovou sekacku nékolik minut bézet
naprazdno, aby se motor ochladil, a poté zkuste
znovu strunu navinout.

= Nabijte akumulator.

Pii vkladani struny
nelze nechat

Zaci strunu projit
strunovou hlavou.

Zaci struna je na konci rozdglena
nebo ohnuta.

Po opétovné instalaci neni
spodni kryt uvolnén do spravné
polohy.

= Ofiznéte opotfebovany konec struny a znovu ji
zavedte do sekacky.

= Pfipojte akumulator k sekacce; stisknutim tlacitka
navinuti struny kratce spustite navijeni, ¢imz se
uvolni spodni kryt.

ZARUKA

ZARUKA SPOLECNOSTI EGO
UplIné zaruéni podminky spolegnosti EGO naleznete na webové strance egopowerplus.com.
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PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY!

PRECITAJTE SI NAVOD NA OBSLUHU

Preklad originalnych pokynov

A Zvyskové riziko! Ludia s elektronickymi zariadeniami, napriklad kardiostimulatorom, musia pouzivanie tohto
vyrobku konzultovat so svojim lekarom. PoutZitie elektrickych zariadeni v tesnej blizkosti kardiostimulatora by mohlo
spbsobit ruenie alebo zlyhanie kardiostimulatora.

BEZPECNOSTNY SYMBOL

Prevadzka akéhokolvek elektrického naradia moZze viest k vymrsteniu cudzich predmetov do vasich oéi, ¢o moze spdsobit
vazne poskodenie zraku. Predtym, nez za¢nete pouzivat elektrické naradie, si vzdy nasadte ochranné okuliare alebo
ochranné okuliare s postrannymi krytmi a pripadne celotvarovy §tit. Odporu¢ame pouzit bezpeénostni masku so Sirokym
priezorom na okuliare alebo Standardné bezpecnostné okuliare s postrannymi krytmi.

A Bezpegnostné upozornenie
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Pouzivajte ochranu zraku - Pri praci s tymto
vyrobkom vzdy noste ochranné okuliare alebo
ochranné okuliare s postrannymi krytmi a
celotvarovy §tit.

Pouzivajte ochranu sluchu - Pri praci s tymto
vyrobkom vzdy pouZivajte ochranu sluchu.

Pouzivajte ochranu hlavy - PouZivajte
schvélend bezpe¢nostnu prilbu na ochranu
hlavy.

Nein3talujte okrahle rezacie Cepele.

Rezna §irka - Max. rezna Sirka strunovej
kosacky

Zabezpette, aby ostatni [udia a doméace zvierata
zostali vo vzdialenosti aspofi 15 m od strunovej
kosacky, ked sa pouziva.

Garantovana hladina akustického vykonu.
Emisie hluku do prostredia su podla smerice
Eurdpskeho spolocenstva.

Odpadové elektrické vyrobky sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom.
Odovzdajte do autorizovaného recyklacného
strediska.

Otacky naprazdno - Rychlost otacania, bez
z4taze

Jednosmerny prud

ipe®d

@ £

N
m

Pouzivatel si musi precitat navod na obsluhu,
aby zniZil riziko Urazu.

Pouzivajte ochrannd obuv - Pri pouzivani tohto
zriadenia noste protiSmykovu bezpe€nostnu
obuv.

Pouzivajte ochranné rukavice - Pri manipulacii s
¢epelou alebo chrani¢om epele si ruky chrarite
rukavicami.

Pozor na spatny réz - Upozomite obsluhu na
nebezpecenstvo spatného razu.

Priemer struny - Priemer nylonovej rezacej
struny

Vymrstené objekty sa mdzu odrazit a mat za
nasledok zranenie osdb alebo poskodenie
majetku. Ked krovinorez pouZivate, udrzujte od
ostatnych osdb a domacich zvierat bezpeénu
vzdialenost.

Nepouzivajte ani nenechavajte vonku na dazdi.

Tento vyrobok je v stlade s platnymi
smernicami ES.

Napatie

Za minGtu

Kilogram
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TECHNICKE UDAJE

Napétie 56\ ==
Nastavenie nizkej
rychlosti 3000 -

. , . 45000T./MIN

Rychlost naprazdno Nastavenie vysoke]
rychlosti 4000 -
5800 OT/MIN

Rezaci mechanizmus Rezacia hlava

Typ rezacej strun: 24 mm nylonova

yP ! Y stoCend struna

Rezna Sirka 35cm

Odporucana prevadzkova teplota 0°C-40°C

Odportcana skladovacia teplota -20°C-70°C

Optimélna teplota nabijania 5°C-40°C

Hmotnost (bez akumulatora) 5,8kg

Namerana hladina akustického 88,98 dB(A)

vykonu L, K=2 dB(A)

Hladina akustického tlaku na usi 68,96 dB(A)

obsluhy L, K=2 dB(A)

Garantovana hladina akustického

vykonu L, 91 dB(A)

(merané podla 2000/14/ES)

T s

Ohodnotenie rukovat K=1,5 m/s?

vibrécii a,: 23 M

. ap 3 mfs
Zadné rukovat K=15 mis?

= Deklarovana celkové hodnota vibracii bola merana v
sulade so Standardnou skiSobnou metédou a méze sa
pouZit na vzajomné porovnanie jednotlivych naradi;

= Uvadzana celkova hodnota vibracie sa moZze pouZit aj
na predbezny odhad expozicie.

POZNAMKA: Emisia vibracii pri skuto&nom pouzivani

naradia sa moze odliSovat od deklarovanej hodnoty, pri

akej sa nastroj pouZiva; Za i¢elom ochrany obsluhy ma
pouzivatel v skutonych podmienkach pouZitia nosit
rukavice a ochranu sluchu.

POPIS

SPOZNAJTE VASU STRUNOVU KOSACKU (obr. A1)
1. Zadna rukovat
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2. Prepinac vysokej/nizkej rychlosti

3. Nastavitelna prednd pomocna rukovat
4. Cap

5. Tlacidlo pre natiahnutie struny

6. Chrani¢

7. Uzamykacia ty¢

8. Uzamykacia manzeta pre nastavenie vy$ky
9. Spina¢

10. Uzamykaci jazycek

11. Hlava kosacky (strunova hlava)

12. Strunova rezacia ¢epel

13. Uvolfiovacia zarazka

14. Rezacia struna

15. Tlacidlo na uvolnenie akumulatora

16. Zapadka

17. Elektrické kontakty

18. Vyhadzovaci mechanizmus

19. Imbusovy klu¢

OBSAH BALENIA (OBR. A1)

MONTAZ
ROZLOZENIE HRIADELA

VAROVANIE: Nedrte hriadel za kiby, aby ste si nezovreli
ruky alebo prsty.

VAROVANIE: Nepokusajte sa spustit kosacku, kym nie je
zaisteny hriadel.

Opatrne rozlozte hriadel tak, aby kabel zostal vo

vnUtri hriadela a zaistite ho dvomi skrutkami pomocou
dodavaného kluca (obr. B1 a B2).

MONTAZ CHRANICA

Kosacku umiestnite tak, aby hlava jej smerovala nahor
(obr. C1). Zarovnajte montazne otvory chrani¢a s
montaznymi otvormi a pripevnite chrani¢ na zakladiu
hriadela s dvoma skrutkami (obr. C2).

POZNAMKA: Zabezpedte, aby bol chranic pripevneny
podla obr. C1 a C2. Akékolvek opacné upevnenie sposobi
velké nebezpecenstvo!

MONTAZ A NASTAVENIE PREDNEJ POMOCNEJ

RUKOVATI

1. Uvolnite uzamykaciu ty¢ v prednej pomocnej rukovati
a odstrérite ju z tejto rukovéti spolu s kridlovou
maticou (obr. D).

D-1 [Predna pomocna rukovét |D-3 [Kridlova matica

D-2 |Upinaci blok D-4

Uzamykacia ty¢
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2. Natlate predn pomocnU rukovat na hriadel’ medzi
uzamykaciu manZetu pre nastavenie vysky a ¢ap (obr. E).

3. VloZte upinaci blok do otvoru rukovéti (obr. F).

4. Namontujte uzamykaciu ty¢ a pritiahnite kridlova maticu.
Uistite sa, Ze predna pomocna rukovat je otocena dohora a
smeruje k hornej ¢asti zadnej rukovati (obr. G).

5. Vytiahnite vhodnu vy3ku uzamykacej ty¢e nahor, aby ste
mohli fahko posuntt/otocit rukovat tam, kde sa budete citit
pohodine. Potom zaistite packu uzamykacej tyce. (Obr. H).

A VAROVANIE: Toto naradie nie je mozné pouzivat
bez spolahlivo upevnenej prednej rukovati.

NASTAVENIE ZADNEJ RUKOVATE

Ak dizka hriadefa nie je vhodné na obsluhu, maZete dizku
hriadela upravit pomocou tejto svorky pre nastavenie vysky.
1. Vyberte akumulator z kosacky.

2. Ak chcete upravit vysku kosacky, otvorte svorku pre
nastavenie vy3ky a potom posurite hriadel nahor alebo
nadol do poZadovanej vySky a zaistite ju stladenim
zaistovacej svorky (obr. I).

POZNAMKA: Po zmene vyisky kosacky bude mozno
potrebné prestavit predni pomocnu rukovat.

OBSLUHA

A VAROVANIE: Pri praci s naradim vzdy noste
ochranné okuliare alebo bezpeénostné okuliare s bo&nymi
ochrannymi $titmi a chrani¢mi sluchu. Ak tak neurobite,
mdze dojst k vymrsteniu predmetov do o¢i a k dalsim
moznym vaznym zraneniam.

Tento vyrobok moZete pouZit na tieto uvedené tcely:

Orezavanie: sl(zi na odstranenie travy a buriny pri
maroch, plotoch, stromoch a okrajoch.

Kosenie: sluzi na kosenie travy, ktort je tazké dosiahnut
za pouzitia norméinej kosacky.
PRIPOJENIE/ODPOJENIE AKUMULATORA
Pouzivajte iba EGO akumulatory a nabijacky uvedené na
obr. A2.

Pred prvym pouzitim tplne nabite.

Pripojenie

Zarovnajte vy¢nelky na akumulétore s montaznymi

drazkami a zatlacte akumulator nadol, kym nebudete pocut
,cvaknutie (obr. J1).
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Odpojenie

Stlacte tlagidlo na uvolnenie akumulatora a vytiahnite
akumulator von tak, ako je znazornené na obr. J2.

|J-1 |Tlaéidlo na uvolnenie akumulatora |

DRZANIE STRUNOVEJ KOSACKY
Drzte strunovu kosacku s oboma rukami: Jednu ruku na
zadnej rukovéti a druhd na prednej pomocnej rukovéti.

POZNAMKA: Strunova hlava je rovnobezna so zemou v
spravnej vzdialenosti na kosenie bez toho, aby sa osoba
obsluhujlica kosacku naklanala (obr. K).

SPUSTENIE/ZASTAVENIE STRUNOVEJ KOSACKY
Zapnutie

Zatlacte uzamykaci jazycek dopredu a uvolhite spinac.
Spinadom je mozné plynulo nastavovat rychlost. Cim viac

vytiahnete spina¢, tym vy3sia je rychlost.

Zastavenie
Uvolnite spina¢.

FUNKCIA NASTAVENIA RYCHLOSTI (OBR. L)

Strunovéa kosacka ma dve rychlosti. Poloha ,LOW" je
uréené pre nizke rychlosti, pri¢om poloha ,HIGH" pre
vysokeé rychlosti.

Obr. L s popisom dielov:

|L-1 |Prepinaé vysokejfnizkej rychlosti  |L-2 [Spina¢ |

POUZIVANIE STRUNOVEJ KOSACKY

Pred kazdym pouzitim vygistite oblast, ktora ma byt
kosena. Odstrarite vetky predmety, ako st kamene,
rozbité sklo, klince, droty alebo $ndry, ktoré mézu byt
vymrstené alebo mozu uviaznut v stroji. Zabrarite pristupu
detom, pritomnym osobam a doméacim zvieratam. Vsetky
deti, prizerajuce sa osoby a zvieratd sa musia zdrZiavat
vo vzdialenosti najmenej 15 metrov; stéle eSte moze
existovat riziko vymrStenia predmetov na prizerajice sa
osoby. Okolostojace osoby by mali mat ochranu o¢i. Ak sa
priblizujui, okamZite zastavte motor a rezné prisluSenstvo.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, €i nie su
poskodené/opotrebované diely.

Skontrolujte strunovu hlavu, chrani¢ a prednt pomocnu
rukovat a diely, ktoré st prasknuté, zdeformované, ohnuté,
alebo inak poskodené.
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Strunova Eepel na okraji chrani¢a sa postupne otupi.
Odportcame, aby ste ju pravidelne prebrusili pilnikom,
alebo ju nahradili za novu ¢epel.

PO KAZDOM POUZITi VYCISTITE KOSACKU.

NASTAVENIE DLZKY REZNEJ STRUNY

Strunova hlava umozfiuje obsluhe prediZit rezaciu strunu
bez zastavenia motora. Ked sa struna rozstrapka alebo
opotrebuje, je mozné vysundt dalsiu strunu lahkym
poklepanim hlavy kosacky o zem pocas jej pouzivania
(obr. M).

POZNAMKA: Vystvanie struny si vyZaduje viacnasobné
poklepanie, ked sa struna skracuje.

A VAROVANIE: Neodstrafiujte alebo nemerite zostavu
strunovej rezacej depele. Nadmerna dizka struny moze
spdsobit prehriatie motora a moZe dojst k vaznemu
zraneniu.

VYMENA STRUNY

POZNAMKA: Vizdy pouZivajte odporicani $tandardni
nylonovd strunu s priemerom najviac 2,4 mm. PouZitie inej
struny, neZ je uvedené, mdze spdsobit prehriatie alebo
poskodenie strunovej kosacky.

A VAROVANIE: Nikdy nepouzivajte kovom vystuzené
struny, droty, $nary atd. M6Zu sa odtrhn(t a stat sa
nebezpeénymi projektilmi.

1. Vyberte akumulator.

2. Odstrante zvy$nd strunu, ak je to nutné.

3. Odrezte 4 m rezacej struny. Vlozte strunu do ocka
v montaznom otvore (obr. O). Pretlacte a vytiahnite
strunu z druhej strany, pokial nebude rovnaka dizka
struny na oboch stranach cievky.

4. Pripojte akumulator do strunovej kosacky.

5. Stlacte a podrzte tlacidlo pre natiahnutie struny,
¢im spustite motor pre navinutie struny. Struna sa
postupne navinie do strunovej hlavy (obr. P).

6. Sledujte pozome zvysnu dizku struny. Kratko stlacte
tla¢idlo pre natiahnutie struny a nastavte dizku tak,
aby na kazdej strane zostala 13 cm struna.

7. Zatlatte zostavu strunovej hlavy smerom nadol pri
tahani struny, ak chcete manuélne vytiahnut strunu a
skontrolovat spravnu montaz rezacej struny.

Ked sa rezacia struna odtrhne na vystupe struny alebo sa

rezacia struna nevysunie pri poklepani na strunovu hlavu,

postupujte podfa nasledujdcich krokov:

1. Vyberte akumulator z kosacky.
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2. Stlacte uvolfiovacie jazycky na strunovej hlave
a odmontujte spodnu €ast krytu tak, Ze ju rovno
vytiahnete von (obr. Q).

3. Odstrante rezaciu strunu z cievky.

4. Vlozte pruzinu do otvoru v zostave spodného krytu
(obr. R).

5. Jednou rukou pridrzte kosacku, druhou rukou uchopte
zostavu spodného krytu a zarovnajte drazky v zostave
spodného krytu s uvolfiovacimi zarazkami. Zatlacte
zostavu spodného krytu, kym nezapadne na miesto s
pocutelnym a zretelnym zvukom kliknutia (obr. S).

6. Postupuite podra pokynov v éasti ,VYMENA
STRUNY* pre natiahnutie novej rezacej struny.

VYMENA STRUNOVEJ HLAVY

A VAROVANIE: V pripade, ze sa hlava po upevneni
uvolni, ihned ju vymerite. Nikdy nepouzivajte kosacku s
volnym rezacim prisluSenstvom. lhned vymenite prasknutu,
poskodenu alebo opotrebovanu rezaciu hlavu, aj ked je
poSkodenie obmedzené na povrchové praskliny. Takéto
prisluSenstvo sa moZe pri vysokej rychlosti roztriestit a
spbsobit vazne zranenie.

ODSTRANENIE STRUNOVEJ HLAVY
1. Vyberte akumulator z kosacky.
2. Stlacte uvolfiovacie zarazky na strunovej hlave a

demontujte zostavu spodného krytu strunovej hlavy
vytiahnutim rovno von.

3. Odstrérite rezaciu strunu zo strunovej hlavy (obr. S).
4. Ak je to potrebné, vytiahnite strunu zo zostavy cievky.
OdloZte si ju na opatovni montaz

5. Pouzivajte rukavice. Pomocou jednej ruky uchopte
zostavu cievky, aby ste ju stabilizovali, a druht ruku
pouZite na uchopenie narazového kltuca (nie je sucast
dodavky) na uvolnenie matice proti smeru hodinovych
ruciciek (obr. X).

6. Odmontujte maticu, drziak cievky, horny kryt, kryt
hornej zakladne z hriadela motora (obr. T).

POZNAMKA: Dve puzdra lahko vypadavajii z hriadela
motora. Starostlivo si ich odlozte pre opatovni montaz.

7. Namontujte nova strunovd hlavu nasledovne.

T-1_|Puzdro T-6 | Struna do kosacky
T-2 [Horny kryt T-7 |Spodny kryt

T-3 [Matica T-8 |Kryt hornej zakladne
T-4 [Podlozka T-9 |Montéz zostavy cievky
T-5 [Pruzina
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INSTALACIA NOVEJ STRUNOVEJ HLAVY

1. Namontujte puzdra na hriadel motora a namontuijte
zostavu krytu hornej zakladne na miesto (obr. T).

2. Namontujte horny kryt, zostavu cievky, podlozku a
maticu v tomto poradi. Pomocou narazového kltca
dotiahnite maticu (obr. U a V).

3. Namontujte zostavu spodného krytu.
4. Natiahnite rezaciu strunu.

5. Spustite nastroj, aby ste zistili, ¢i strunova kosacka
funguje normalne. Ak sa tak nestane, znova ju
zostavte, ako je to popisané vyssie.

UDRZBA
A VAROVANIE: Pri servise pouzivaite iba identické

nahradné diely. Pravidelne kontrolujte a udrZiavajte nastroj.

Pre zaistenie bezpecnosti a spolahlivosti je nevyhnutné,
aby vSetky opravy vykonaval len kvalifikovany servisny
technik.

A VAROVANIE: Aby nedoslo k vaznemu zraneniu,
tak pred vykonavanim Udrzby, €istenim, vymenou
prisluSenstva alebo odstrarfiovanim materialu vyberte
akumulator z naradia.

A UPOZORNENIE: Prekazky vo vetracich otvoroch
brania privodu vzduchu do krytu motora, ¢oho nasledkom
je prehriatie alebo poSkodenie motora.

CISTENIE PRISTROJA

= Vyrobok Cistite vihkou handri¢kou a jemnym saponatom.
Zabrarite preniknutiu akejkolvek kvapaliny do vnitornych

Casti naradia. Nikdy neponarajte Ziadnu ¢ast néradia do
kvapaliny.

Nepouzivajte Ziadne silné Cistiace prostriedky na
plastovom kryte alebo rukovéti. M6Zu byt poSkodené
urcitymi aromatickymi olejmi, ako je borovica a citrén,
a rozpUstadlami, ako je petrolej. Vihkost moze tiez
sposobit nebezpegenstvo urazu elektrickym pradom.
Akukolvek vihkost poutierajte mékkou a suchou
handrou.

Pouzite mall kefu alebo vzduch z malého vysavaca s
kefkou na vycistenie vetracich otvorov na zadnom kryte.

VZzdy udrZiavajte vetracie otvory v kryte motora bez
necistot.
NAOSTRENIE REZACEJ CEPELE

A VAROVANIE: Vzdy si chrafite ruky pomocou
odolnych rukavic pri vykonavani akejkolvek udrzby na
rezacej Cepeli.
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1. Demontuijte rezaciu epel z prisluSenstva ochranného
krytu.

2. Zaistite ¢epel do zveraka.

3. Opatrne opilujte rezné hrany cepele s jemnym
pilnikom alebo brisnym kameriom, pri€om zachovajte
pdvodny uhol naostrenia.

4. Namontujte Cepel spat na ochranny kryt a zaistite ju
pomocou dvoch skrutiek.

USKLADNENIE PRISTROJA

= Ked strunovu kosacku nepouzivate, vyberte z nej
akumulator.

Pred ulozenim pristroj dokladne vyCistite.

Pristroj skladujte na suchom a dobre vetranom
uzamknutom alebo vyvySenom mieste mimo dosahu
deti. Pristroj neskladujte v blizkosti hnojiv, benzinu alebo
inych chemikalii.

Ochrana zivotného prostredia

Nevyhadzuijte elektrické zariadenia,
nabijacku batérii a pouzité batérie/
akumulatory do domového odpadu! Tento
vyrobok odneste na autorizované
recyklacné miesto a dajte ho k dispozicii
na separovany zber. Elektrické naradie sa
musi vratit do recyklacného zariadenia,
ktoré je zlucitelné so Zivotnym prostredim.
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ODSTRANOVANIE PORUCH
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PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Strunova kosacka
sa nespusti.

Akumulator nie je pripojeny k
strunovej kosacke.

Ziadny elektricky kontakt medzi
kosackou a akumulatorom.

Akumulator je vybity.

Po stlaceni spinaca sa aretacna
spUst nepostva dopredu.

Pripojte akumulator ku kosacke.

Viyberte akumulator, skontrolujte kontakty a
akumulator nainstalujte naspéat.

Nabite akumulator.

Zatlacte uzamykaci jazycek dopredu a stlacte
spinac.

Strunova kosacka
sa zastavi pri
koseni.

Chréani¢ nie je namontovany na
kosacke, o sposobuije prili§ dihy
rez a pretazenie motora.

Je pouzita prili§ tazka struna.
Trava sa namotala na hriadel
motora alebo hlavu kosacky.

Motor je pretazeny.

Akumulator alebo strunova
kosacka su prili§ hortce.

Akumulator je odpojeny od
nastroja.

Akumulator je vybity.

Nevyvazené po instalacii rezacej
struny.

Vyberte akumulator a namontujte chranic na
kosacku.

Pouzivajte odporu¢anu standardnt nylonova strunu
s priemerom najviac 2,4 mm.

Zastavte kosacku, vyberte batériu a odstrante travu
z hriadela motora a hlavy kosacky.

Vytiahnite strunovu hlavu z trévy. Motor sa
rozbehne, ked sa pretazenie odstrani. Pri koseni
pohybuijte strunovou hlavou smerom do travy a z nej
tak, aby sa pokosila, ale nie o viac nez 20 cm dizka
V jednom reze.

Ochladte akumulator alebo strunovu strunu.
Znovu vlozte akumulator.
Nabite akumulator.

Klepnite na strunovd hlavu, aby bola dizka struny
symetricka.

Strunova hlava
nevysiva strunu.

Trava sa namotala na hriadel
motora alebo hlavu kosacky.

Na cievke nie je dostatok rezacej
struny alebo sa struna olamuje
pri vystupe z ocka.

Struna je zamotana.

Struna je prili§ kratka.

Zastavte kosacku, vyberte akumulator a vycistite
hriadel motora a strunovu hlavu.

Vyberte akumulator a vymeiite rezaciu strunu;
postupujte podla ¢asti , VYMENA STRUNY* v tomto
navode na obsluhu.

Viyberte akumulator a vyrqehte rezaciu strunu;
postupujte podra ¢asti ,VYMENA STRUNY* v tomto
navode na obsluhu.

Vyberte akumulator a vymeiite rezaciu strunu;
postupuijte podra ¢asti ,VYMENA STRUNY* v tomto
navode na obsluhu.
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PROBLEM

PRIiCINA

RIESENIE

Tréva sa namotala

Kosenie vysokej travy na Grovni

Vlysoku travu koste zhora nadol, pri¢om pri kazdom

alebo uvolneny
drziak cievky v
zakladni.

Matica, ktora zaistuje strunovu
hlavu, je uvolnena.

na hlavu kosacky a | terénu. reze odstrante najviac 20 cm, aby nedoslo k

kryt motora. namotaniu.

Praskliny na = Strunova hlava je opotrebovana. | = Vymeite ihned rezaciu hlavu; postupujte podfa Casti

strunovej hlave ,VYMENA STRUNOVEJ HLAVY* v tomto navode
na obsluhu.

Otvorte strunovul hlavu a maticu dotiahnite
narazovym klucom.

Struna sa neda
spravne navindt do
strunovej hlavy.

Rezacia struna je prili$ dliha.

V strunovej hlave sa nahromadili
zvySky travy alebo necistoty

a zablokovali pohyb cievky so
strunou.

Motor sa prehrieva kvoli
opakovanému zapinaniu
systému navijania struny.

Slaba batéria

Strunu odrezte tak, aby na kazdej strane zostala asi
13 cm dizka.

Viyberte akumulator, otvorte strunovt hlavu a
dokladne ju vycistite.

Nechajte strunovi kosacku niekolko mindt pracovat
bez zataze, aby sa motor ochladil, a potom
vyskiSajte znova natiahnut strunu.

Nabite akumulator.

Pri vkladani struny
sa rezacia struna
neda viest cez
strunovu hlavu.

Rezacia struna je na konci
rozdelen alebo ohnuta.

Po opatovnom namontovani sa

spodny kryt neuvolni do spravnej

polohy.

Opotrebovany koniec struny odrezte a znova
natiahnite.

Pripojte akumulator do kosacky; stlacte tlacidlo pre
natiahnutie struny, aby sa kratko spustilo napéjanie,
€im sa uvolni spodny kryt.

ZARUKA

ZARUCNA POLITIKA EGO
Navstivte webové stranky egopowerplus.com pre Uplné podmienky zaruénej politiky spoloénosti EGO.
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Az eredeti Utmutaté forditasa
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OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST!

OLVASSA EL A HASZNALATI UTMUTATOT

A Fennmaradé kockazat! Az elektronikus késziilékekkel, példaul pacemakerrel €6 emberek a termék hasznélata
el6tt kérjék ki az orvos véleményét. Az elektromos felszerelésnek a pacemakerhez kdzel valé mikodtetése interferenciat
vagy meghibasodast okozhat a pacemakerben.

BIZTONSAGI SZIMBOLUM

Barmely elektromos kéziszerszam miikddtetése azzal jarhat, hogy idegen targyak szembe kertilnek, ami sdlyos
szemsérilléseket okozhat. Az elektromos kéziszerszam miikddtetése el6tt mindig vegyen fel oldalsé véddlemezzel ellatott
véddszemiiveget és a teljes véddalarcot, ha szikséges. Javasoljuk, hogy viselien Wide Vision Safety Mask-ot (védéalarc)

a védészemiiveg flott vagy standard védészemiiveget oldalsé védslemezzel.

@00 @ P

\~.35cm
L/

Biztonsagi figyelmeztetés

Mindig viseljen védészemiiveget vagy oldalsd
véddlemezzel ellatott véddszemiiveget és
teljes véddalarcot a termék mikddtetése
kézben.

Mindig viseljen hallasvédét a termék
mikodtetése kdzben.

Viseljen hivatalos biztonsagi kemény sisakot a
feje védelme érdekében.

Ne szereljen fel kerek vagopengét.

Vagasi szélesség — A flikasza max.
vagasszélessége

Ugyelien arra, hogy més személyek és a
haziallatok legalabb 15 m tavolsagban legyenek
a fikasza hasznélata kézben.

iPbe®

S (
=Vl

@

A sériilések kockazatanak csokkentése
érdekében a hasznalonak el kell olvasnia a
hasznalati utmutatot.

Viseljen biztonsagi labbelit - Viseljen
csuiszasgatlo labbelit, amikor a késziiléket
hasznalja.

Viseljen véddkeszty(it - Védje a kezét keszty(ivel,
amikor a pengét vagy a pengevédét kezeli.

Ugyelien a penge Iokderejére — Figyelmeztesse a
kezelét a penge I6kderejének veszélyére.

Vagoszal atmérdje — A nylon vagoszal atmérdje

A visszapattan¢ targyak sulyos személyi
sériilést vagy anyagi kart okozhatnak. Ugyeljen
arra, hogy mas személyek és a haziallatok tavol
legyenek a filkasza hasznélata kozben.

Ne hasznalja esében, és ne hagyja kiiltéren, ha
esik az esé.

Lw Garlantalltl hanglt eIIJesnmerllyslsz lﬁornlyezetre Atermék megfelel az érvényes EK
XX hato zajkibocsatés a Eurdpai Kozosség iranyelveknek
L iranyelve szerint. '
Az elhasznalédott elektromos termékek nem
helyezhet6k a haztartési hulladékok kdzé. V  Fesziltség
Vigye hivatalos Ujrahasznosité telephelyre.
n _LlJreslj’aran fordulatszam - Forgasi sebesség min Percenként
0 Uresjaraton
=== Egyenédram kg  Kilogramm
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JELLEMZOK

Feszilltség 56\ ===
Alacsony
fordulatszam beallitas:
Uresjarati fordulatszam 3000-4500 ford /perc
Magas fordulatszam
bedllitas:
4000-5800 ford./perc
Vagémechanizmus Bump Head
Vagoszal tipusa 2.4mmnylon twist line
Vagasszélesség 35cm
Javasolt izemi h6mérséklet 0°C-40°C
Javasolt tarolasi hémérséklet -20°C-70°C
Optimalis toltési hdmérséklet 5°C-40°C
Suly (akkumulatoregység nélkiil) | 5,8 kg
. o 88,98 dB(A)
Mért hangteljesitmenyszint L, K=2 dB(A)
Hangnyomésszint a kezel6 68,96 dB(A)
filenel L, K=2 dB(A)
Garantalt hangteljesitményszint
Ln 91 dB(A)
(a2000/14/EK szerint mérve)
Eliilsé 3,2 m/s?
Vibracié segédfogantyd | K=1,5 m/s?
érteke a, " . (2,3 mis?
Hatsé fogantyl K=15 mis?

m Anévleges rezgési dsszérték mérése standard
bevizsgalasi modszerrel tortént, és hasznalataval a
szerszamok egymassal dsszehasonlithatok.

m Anévleges rezgési érték a kockazat el6zetes
felméréséhez is felhasznalhato.

MEGJEGYZES: Arezgés kibocsatas az elekiromos szerszam

aktualis hasznalata kdzben eltérhet attdl a névieges értéktdl,

amellyel a szerszamot hasznaljak: a kezeld védelme érdekében

a hasznalonak keszty(it és hallasvédét kell hasznélnia

miikddtetés kdzben.

LEIRAS
ISMERJE MEG A FUKASZAT (A1 4bra)

1. Hatso fogantyu
2. Magas/alacsony sebesség kapcsold
3. Bedllithatd elilsé segédfogantyu
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4. Péant

5. Véagoszal-adagolé gomb
6. Véddburkolat

7. Rogzitérud

8. Magassag rogzit gallér
9. Kapcsolo ravasz

10. Régzitényelv

11. Flkasza fej (itkdz0 fej)
12. Damilvagé penge

13. Kioldégomb

14. Vagoszal

15. Akkumulator kioldégomb
16. Zar

17. Elektromos érintkezk
18. Kioldé mechanizmus
19. Imbuszkulcs

A CSOMAG TARTALMA (A1 ABRA)

(OSSZESZERELES
A SZAR KINYITASA

A FIGYELMEZTETES: Ne a csukloknal fogva tartsa a
szérat, nehogy becsipje a kezét vagy az ujjait.

A FIGYELMEZTETES: Ne probalja meg elinditani a
szegélyezét addig, amig a szar nem rogziilt.

Ovatosan nyissa ki a szarat, biztositva a kabelt a
szar belsejében és rogzitse két csavarral a mellékelt
csavarkulccsal (B1 és B2 4bra).

A VEDOBURKOLAT FELSZERELESE

A flikaszat Ugy allitsa, hogy a fikasza fej felfelé nézzen.
(C1 abra). lllessze a rogzitéfuratokat a szerelési lyukakba,
majd régzitse a védéburkolatot a tengely talpahoz a két
csavarral (C2 abra).

MEGJEGYZES: Ellenrizze, hogy a védaburkolat a C1 és
C2 abranak megfelelden rogzitve van-e, a forditott rogzités
nagy veszélyt okozhat!

AZ ELULSG SEGEDFOGANTYU FELSZERELESE

ES BEALLITASA

1. Lazitsa meg az ellilsé segédfogantyu rogzitérudjat, és
vegye le a rogzitbrudat az eliilsé segédfogantydral (D &bra).

D-1 |Elils6 segédfoganty( |D-3 |Szarnyas anya
D-2 |Régzitékapocs D-4

Rogzitd

2. Tolja az elils6 segédfogantylt a magassag rogzitd
gallér és a pant kézé (E abra).

3. Helyezze a rogzit6kapcsot a fogantyu nyilasba (F abra).
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4. Szerelie fel a rogzitérad kart, és hizza meg a
szarnyas anyat. Ugyelien arra, hogy az eliilsé
segédfogantyu felfelé és a hatso fogantyu felé nézzen
(J abra).

5. Huzza felfelé a rogzitérad kart, hogy a kétkezes
fogantydt kénnyen kényelmes helyzetbe tudja
mozgatni/forgatni, majd rogzitse a rogzitérad kart. (H
abra).

A FIGYELMEZTETES: A szerszam nem hasznalhato
ha az ellilsé fogantyd nincs biztonsagosan rogzitve.

AHATSO FOGANTYU BEALLITASA

Ha a tengely hossza nem alkalmas a mikddtetéshez, a
magassag rogzitd kapocs segitségével allithatja a tengely
hosszét.

1. Vegye ki az akkumulatoregységet a filkaszabdl.

2. Afiikasza magassaganak allitdasahoz nyissa ki a
magassag allitd kapcsot, majd cslisztassa a tengelyt
felfelé vagy lefelé a kivant magassagig, majd rogzitse
a megfeleld helyen a rdgzité kapocs lenyomasaval (|
abra).

MEGJEGYZES: Elsfordulhat, hogy a fiikasza
magassaganak beallitdsa utan az elilsé segédfogantytt
ismét be kell allitani.

MUKODTETES

A FIGYELMEZTETES: Mindig viseljen
véddszemiiveget vagy oldalso véddlemezzel ellatott
szemvédat, illetve hallasvédét. Amennyiben nem ezt teszi,
targyak repulhetnek a szemébe, és mas komoly sérilések
keletkezhetnek.

Aterméket az alabbi célokra hasznalhatja:

Szegélyezés: A falak, keritések, fak és szegélyek tovében
1év6 fii vagésara hasznélja.

Vagas: Olyan fii vagasara hasznélja, amelyet a normal
flinyiré nehezen éme el.

AZ AKKUMULATOREGYSEG BERAKASA/
KIVETELE

Csak az A2 abran felsorolt EGO akkumulatoregységeket
és toltket hasznalja.

Az elsé hasznalat el6tt teljesen toltse fel.

Csatlakoztatas
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lllessze az akkumulator vazat az akkumulatorban 1évd
szerel6nyilashoz, és nyomja le az akkumulatoregységet,
amig kattanast nem hall (J1 abra).

Levalasztas

Oldja ki az akkumulator kiolddgombot, és huzza ki az
akkumulatoregységet, ahogy a J2 abrén lathato.

|J-1 [ Akkumuitor kioldégomb

A FUKASZA TARTASA

A flikaszat tartsa megfeleléen mindkét kezével: Az
egyik keze legyen a hatsé fogantylin és a masik az elsé
segédfogantytn.

MEGJEGYZES: A fiikasza fej legyen parhuzamos a
talajjal megfeleld vagasi tavolsagban, és a kezeld ne
hajoljon folé (K abra).

A FUKASZA INDITASA/LEALLITASA
INDITAS
Tolja eldre a rogzitényelvet, utdna engedje el a kapcsold ravaszt.

Aravasz fokozatmentes sebességbedllitasra alkalmas.
Minél jobban hizza felfelé a ravaszt, annal nagyobb lesz a
sebesség (L abra).

LEALLITAS
Engedje ki a kapcsol6 ravaszt.

SEBESSEGALLITO FUNKCIO (L ABRA)

Aflikasza két sebességgel miikodik. A ,LOW" pozicio
az alacsony sebességet, mig a ,HIGH" pozici6 a magas
sebességet jelli.

Az L abra alkatrészeinek leirasat lasd lent:

Alacsony/nagy sebesség

L kapcsold

L-2 |Kapcsolé ravasz

A FUKASZA HASZNALATA

Minden hasznalat elétt tisztitsa meg a nyirando teriletet.
Tavolitson el minden targyat, pl. kdvet, tordtt liveget, tit,
vezetéket vagy zsindrt, amely beakadhat a vagoegységbe.
Ateriileten ne legyenek gyermekek, nézelédék vagy
allatok. Minden nézel6dd, gyermek és allat legalabb

15 m tavolsagban legyen; még igy fennall a veszélye,
hogy térgyak replilnek a nézelddok felé. A nézel6ddk is
viseljenek véddszemiiveget. Amikor On felé kdzeledik
valaki, azonnal allitsa le a motort és a vagdegységet.
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minden hasznalat elétt ellenérizze a sériilt/kopott
alkatrészeket

Ellendrizze az (itkdzo fejet, védbburkolatot és elsd
segédfogantyut, és cserélje ki a repedt, behajolt vagy sériilt
alkatrészeket.

A védadburkolat szélén lévé vagdpenge egy idd utan tompa
lehet. Javasoljuk, hogy idénként élezze meg reszelével,
vagy cserélje ki Uj pengére.

Minden hasznalat utan tisztitsa meg a flikaszat.

AVAGAS HOSSZANAK BEALLITASA

Afiikasza fej lehetévé teszi a kezeldnek, hogy a motor
leallitasa nélkiil oldjon ki vagoszalat. Ha a szal kopott vagy
elhasznalodott, akkor tovabbi szal oldhaté ki, ha enyhén
megnyomja az ors¢ régzitéelemét a flikasza fej mikodése
kézben (M &bra).

MEGJEGYZES: A vagoszal kioldasahoz egyre tobb
nyomasra lesz szlikség, ahogy a vagoszal révidebb lesz.

A\ FIGYELMEZTETES: Ne tavolitsa el, és ne
valtoztassa meg a vagoegységet. A felesleges hossz miatt
a motor tlimelegszik, amely sulyos sérlilést okozhat.

VAGOSZAL CSEREJE

MEGJEGYZES: Mindig a javasolt nylon vagészalat
hasznélja, amelynek atméréje nem hasznalja meg

a 2,4 mm-t. Ha nem ilyet hasznal, akkor a flikasza
tilmelegedhet, vagy megsériilhet.

A FIGYELMEZTETES: Soha ne hasznaljon fémmel
merevitett szalat, zsinort, vezetéket stb. Ezek eltorhetnek,
és veszélyesek lehetnek a szétrdppend részek miatt.

1. Vegye le az akkumulatoregységet.
2. Vegye le a maradék vagoszalat, ha szikséges.

3. Végjon le 4 m hosszu vagészalat. Helyezze a
vagoszalat a flizélyuk rogzitélyukanak belsejébe (O
abra). Huzza és tolja a vagdszalat a masik oldalrdl,
amig egyenld mennyiség nincs az ors¢ két oldalan.

4. Helyezze az akkumulatoregységet a flikaszara.

5. Nyomja le és tartsa (igy a vagdszal-adagolé gombot
a vagoszal-csévéld motor elinditdsahoz. A vagoszal
folyamatosan csévélddik a fiikasza fejébe (P abra).

6. Ugyeljen a vagoszal fennmaradd hosszara. Nyomja meg
roviden a vagoszal-adagold gombot a hossz bedllitasahoz,
amig 13 cm vagészal marad mindegyik oldalon.

7. Nyomja le a fiikasza fejét, mikdzben hizza a
véagoszalat, hogy kézzel felemele, és ellendrizze a
vagoszal megfeleld dsszeszerelését.
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Ha a vagoszal kiszakad a vagdszal kimenetbdl, vagy a
vagoészal nem oldédik ki, ha a vagofej beakadt, akkor
kévesse az alabbi Iépéseket:

1. Vegye ki az akkumulatoregységet a fiikaszabdl.

2. Nyomja meg a kioldégombot a flikasza fejen, és
tavolitsa el az also boritast tgy, hogy egyenesen
kihuzza (Q &bra).

Tavolitsa el a vagoszalat az orsobol.

4. Helyezze a rugét az alsé boritason lévd nyilasba (R
abra).
Mikozben egyik kezével tartja a flikaszat, a masik
kezével fogja az also6 boritast és igazitsa egymashoz
a nyilasokat az alsé boritason a kiolddgombokkal.
Nyomja az als¢ boritast, amig a helyére ugrik, ekkor
tisztan hallhat6 a kattanas (S abra).

6. Avagoszal (jratoltéséhez kovesse a “VAGOSZAL
CSEREJE” pontban talalhat6 utasitasokat.

A FUKASZA FEJENEK CSEREJE

A FIGYELMEZTETES: Ha a fej rogzités utan kilazul,
azonnal cserélje ki. Soha ne haszndlja a fiikaszat laza
vagoegységgel. Azonnal cserélje ki a repedt, sériilt vagy
kopott vagofejet, akkor is, ha a sériilés csak feliileti
repedéseket jelent. Az ilyen alkatrészek nagy sebességen
darabokra torhetnek és sulyos sériilést okozhatnak.

TAVOLITSA EL A FUKASZA FEJET
1. Vegye ki az akkumulatoregységet a fiikaszabol.

2. Nyomja meg a kioldégombot a fiikasza fején, és
tavolitsa el az als¢ boritasat ugy, hogy egyenesen
kihtizza.

Vegye ki a vagoszalat a fiikasza fejébdl (S abra).

4. Vegye ki a rugét az orsé szerkezetbdl, ha szikséges.
Tartsa meg az Ujra &sszeszereléshez.

5. Viseljen véddkeszty(it. Egyik kezével tartsa stabilan
az orsot, a masikkal pedig fogjon egy iitvecsavarozot
(nem tartozék) a csavar éramutato jaraséaval ellentétes
iranyban torténd kilazitasahoz (X bra).

6. Vegye ki az anyat, az orso régzitdelemet, a felsé
boritast, a felsé alap boritast a motor tengelyrél (T
abra).

MEGJEGYZES: Két tartohiively knnyen leesik a motor
tengelyrdl, ezeket tegye félre az 0sszeszereléshez.

Cserélje ki egy Uj flkasza fejre és szerelie be a
kovetkezd [épések szerint.
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T-1_|Tartohiively T-6 |Vagoszal
T-2 [Fels6 boritds  [T-7 |Alsd boritas

T-3 |Anya T-8
T-4 |Alatét T-9
T-5 |Rugd

Fels6 alap boritas
Orso szerkezet

SZERELJE FEL AZ UJ FUKASZA FEJET

1. Szerelje fel a tartéhlvelyeket a motor tengelyre, és
tegye a helyére a fels6 alap boritast (T abra).

2. Szerelje vissza a felsd boritast, az ors¢ szerkezetet,
az alatétet és az anyat, ezt a sorrendet kovetve.
Hasznéljon Utvecsavarozot a csavaranya
megszoritasahoz (U és V abra).

3. Szerelje vissza az also boritast.

4. Toltse Ujra a vagoszalat.

5. Inditsa el a szerszamot, hogy lassa, rendben
mikddik-e a damilos fiikasza. Ha nem, szerelje dssze
ismét a fent leirt modon.

KARBANTARTAS

A FIGYELMEZTETES: Javitaskor hasznaljon

azonos potalkatrészeket. Rendszeresen ellendrizze a
szerszamot, és végezzen karbantartast. A biztonsagossag
és megbizhatdség biztositdsa érdekében minden javitast
szakképzett szerviztechnikus hajtson végre.

A FIGYELMEZTETES: A stilyos személyi sériilések
elkeriilése érdekében tavolitsa el az akkumulatoregységet
a szerszambol szervizelés, tisztitas, tartozékok cseréje
vagy anyagok szerszambol val eltavolitasa kdzben.

A\ FIGYELEM: A szell6zonyilasokban 16v6 akadalyok
megakadalyozzak, hogy levegd aramoljon a motorhazba,
igy a motor megsériilhet vagy tilmelegedhet.

AZ EGYSEG TISZTITASA

= Nedves torléruhaval és enyhe tisztitdszerrel tisztitsa
meg az egységet. Soha ne hagyja, hogy barmilyen
folyadék a szerszamba kerdiljon, soha ne meritse vizbe
a szerszam egyetlen alkatrészét sem.

Ne hasznéljon er8s tisztitdszereket a miianyag
burkolaton vagy a foganty(n. Ezek megsériilhetnek a
kilénbdz6 aromaolajaktdl, pl. fenyé vagy citrom, és az
olyan oldészerektdl, mint a kerozin. A nedvesség szintén
aramiités veszélyét okozhatja. A nedvességet egy puha,
szaraz torlével tordlje le.

Hasznéljon kis kefét vagy egy kis porszivo
leveg8kimenetét a hatsé burkolaton 1évé
szell6z6nyilasok megtisztitdsahoz.
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= Amotorhazon 1évd szell6zonyilasokat mindig tartsa
szennyezédésektdl mentesen.

A DAMILVAGO PENGE ELEZESE

A\ FIGYELMEZTETES: Mindig védje a kezét
véddkeszty(vel, amikor karbantartast végez a damilvago
pengeén.

1. Tavolitsa el a damilvagé pengét a védéburkolatrol.
2. Rdgzitse a pengét satuban.

3. Ovatosan reszelje a penge vagoszéleit egy finomfogui
reszel6vel vagy élezékdvel, ligyelve arra, hogy
megtartsa az eredeti vagasi szoget.

4. Tegye vissza a pengét a véddburkolatra és rogzitse a
helyére két csavarral.

AZ EGYSEG TAROLASA

= Vegye ki az akkumulatoregységet a filkaszabol, amikor
nem hasznalja.

= Tarolas elétt alaposan tisztitsa meg a szerszamot.

m Az egységet szaraz, jol szellézo, elzart vagy magas
helyen tarolja, ahol gyermekek nem érik el. Ne tarolja az
egységet benzin vagy mas vegyszerek mellett.

Kornyezetvédelem

Ne dobja az elektromos felszerelést, az
elhasznalt akkumulatort és a toltét a
haztartasi hulladékok kozé! Vigye
hivatalos Ujrahasznosito telephelyre, és
tegye hozzaférhetdvé a szelektiv
gylijtéshez. Az elektromos szerszamokat
kérnyezetbarat Ujrahasznositd lizembe
kell vinni.
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HIBAELHARITAS

PROBLEMA OK

MEGOLDAS

» Az akkumulatoregység nincs
csatlakoztatva a filkaszahoz.

Nincs elektromos kapcsolat
a flikasza és az akkumulator

Afilkasza nem indul. kozott.

Az akkumulatoregység lemerilt.

A zérkioldo ravaszt nem
mozgatta elére a kapcsolod
ravasz lenyomasa el6tt

Csatlakoztassa az akkumulatoregységet a
fiikaszahoz.

Vegye ki az akkumulatoregységet, ellendrizze
a csatlakozasokat, és helyezze vissza az
akkumulatoregységet.

Téltse fel az akkumulatoregységet.

Tolja el6re a régzitényelvet, majd nyomja meg a
kapcsol6 ravaszt.

Avéddburkolat nincs felszerelve a
fiikaszéra, amely révén a vagoszal
tal hosszU, és a motor tllterhelt.

Nehéz vagészalat hasznal.

A motor tengely vagy fiikasza fej
beakadt a fiibe.

A motor tulterhelt.

Aflikasza vagas
kézben leall.

Az akkumulatoregység vagy a
filkasza tl forro.

Az akkumulatoregység ki van
Vvéve a szerszambol.

Az akkumulatoregység lemeriilt.

Nincs egyensulyban a vagoszal
behelyezése utan.

Vegye ki az akkumulatoregységet, és szerelje fel a
védbburkolatot a fiikaszara.

Hasznalja a javasolt nylon vagdszalat, melynek
atmérdje legfeljebb 2,4 mm.

Allitsa le a flikaszat, vegye ki az akkumulatort, és
tavolitsa el a fiivet a motor tengelyrél és fikasza fejrl.

Téavolitsa el a fiivet a fiikasza fejrél. A motor Ujra
mikddoképes, ha a terhelést eltavolitja. Vagas
kdzben a flikasza fejet oda-vissza mozgassa a
vagando fiivon, és 20 cm-nél nagyobb fiivet ne
vagjon egy vagassal.

Hiitse le az akkumulatort vagy a fiikaszat.
Helyezze vissza az akkumulatoregységet.
Toltse fel az akkumulatoregységet.

Nyomja meg a filkasza fejet ahhoz, hogy a
szalhossz szimmetrikus legyen.

A motor tengely vagy fiikasza fej
beakadt a flibe.

Nincs elég szal az orsén, vagy a
szal kijon a régzitdlyukbol.

Afiikasza fej nem
enged ki a szalat. m Azl 6sszegabalyodott.

Aszal tul rovid.

Allitsa le a flikaszat, vegye ki az akkumulatort, és
tisztitsa meg a motor tengelyt és fiikasza fejet.

Vegye ki az akkumulatort, és cserélje ki a
vagoszalat; kvesse a jelen hasznalati itmutatd
“VAGOSZAL CSEREJE” fejezetet.

Vegye ki az akkumulatort, és cserélje ki a
vagoszalat; kbvesse a jelen hasznalati Gtmutatd
“VAGOSZAL CSEREJE” fejezetet.

Vegye ki az akkumulatort, és cserélje ki a
vég'(')sz'élat;' kovesse gjelen hasznalati Utmutatd
“VAGOSZAL CSEREJE” fejezetet.
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PROBLEMA

OK

MEGOLDAS

Fi tekeredett a

Magas fiivet vag a talajhoz kozel

A magas fiivet fellilrél vagja, egyszerre 20 cm-nél

orsé régzitdelem
repedése miatt az
ors6 alap meglazult.

Afiikasza fejet rogzitd anya laza.

fiikasza fejre és tobbet ne vagjon, igy elkertili a feltekeredést.
motorhazra.

; . n Afiikasza fej elhasznalodott. = Azonnal cserélje ki a vagofejet; kovesse a jelen
Afiikasza fej vagy hasznalati Gtmutaté “VAGOSZAL CSEREJE” c.

pontot.

Nyissa ki a vagdfejet és ltvecsavarozoval hiizza
meg az anyat.

Avagoszal nem
megfelelden
csévélédik a flikasza
fejébe.

A vagoszal tll hossza.

A flikasza fejben flimaradék
vagy piszok gy(lt 6ssze, ami
akadalyozza az ors6 mozgasat.

A motor tilmelegedett a
Vvagoszal-csévéld ismételt
miikodtetésétdl.

Alacsony akkumulator tolt6ttségi
szint

Vagja a szélat tgy, hogy kb. 13 cm latsszon ki
mindkét oldalon.

Vegye ki az akkumulatort, nyissa ki a vagofejet és
tisztitsa meg alaposan.

Hagyja a fiikaszat néhany percig szal adagolasa
nélkil miikddni, hogy a motor lehiljén, ezutan
prébalja a szalat ismét adagolni.

Toltse fel az akkumulatort.

Avago6szal nem
vezethetd 4t a
fiikasza fejen

a vagoszal
behelyezésekor.

A vagoszal kettévalt vagy
meghajlott a vége.

Az als6 boritas nem lett kioldva
a helyén az ismételt beszerelés
utan.

Végja le a szal elhasznalddott végét, majd helyezze
be Ujra.

Tegye az akkumulatoregységet a fiikaszara; nyomja
meg a vagoszal-adagolé gombot, hogy az adagolas
roviden elinduljon és az alsé boritas kioldodjon.

GARANCIA

EGO GARANCIALIS FELTETELEK
Kérjik, latogasson el az egopowerplus.com oldalra, ahol megtalélja a részletes EGO garancialis feltételeket.
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CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE!

CITITI MANUALUL DE INSTRUCTIUNI

Traducere a instructiunilor originale

A Riscuri reziduale! Persoanele cu dispozitive electronice precum stimulatoare cardiace ar trebui sa se consulte cu
medicul (medicii) inainte de a utiliza acest produs. Functionarea echipamentelor electrice in imediata apropiere a unui
stimulator cardiac ar putea provoca interferente sau defectiuni ale stimulatorului cardiac.

SIMBOL DEEE

Exploatarea oricaror scule electrice se poate solda cu ricosarea de obiecte stréine in ochii dumneavoastra, ceea ce se poate
solda cu vétamarea gravé a ochilor. Inainte de a incepe s4 utilizati scula electricé, echipati-va intotdeauna cu ochelari de
protectie sau ochelari de protectie cu aparatori laterale si viziera pentru fatd, atunci cand este nevoie. Va recomandam sa
purtati o viziera lata de protectie peste ochelarii de vedere sau ochelari de protectie standard cu aparatori laterale.
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Alerta privind siguranta

Purtati ochelari de protectie - Purtati
intotdeauna ochelari de protectie sau ochelari
de protectie cu aparatori laterale si o viziera
faciala completa cand utilizatj acest produs.
Purtati echipament de protectie auditiva -
Purtati intotdeauna echipament de protectie
auditiva cand utilizati acest produs.

Purtati echipament de protectie a capului -
Purtati o casca de protectie aprobata pentru a
va proteja capul.

Nu instalati lame de taiere rotunde.

Latime de taiere - Latimea maxima de taiere a
cositorii cu fir

Asigurati-va ca alte persoane si animalele de
companie se afla o distantd de cel putin 15 m de
cositoarea cu fir cand aceasta este in functiune.

Nivel de putere acustica garantat. Emisii sonore
in mediul inconjurator conform Directivei
comunitare europene.

Deseurile produselor electrice nu trebuie sa

fie eliminate Tmpreund cu deseurile menajere.
Predati-le unui punct de reciclare autorizat.

Turatie de mers in gol

Curent continuu

>e ® J

v

,‘((

@ £

N
m

Pentru a reduce riscul de accidentari, utilizatorul
trebuie sa citeascad manualul de instructiuni.

Purtati incéltaminte de protectie - Purtati
incaltaminte antiderapanta cand utilizati acest
echipament.

Purtati manusi de protectie - Protejati-va méinile
cu manusi cand manevrati lama sau aparatoarea
lamei.

Feriti-va de propulsia lamei - Avertizati operatorul
asupra pericolului de propulsie a lamei.

Diametrul firului - Diametrul firului de taiere din
nailon

Obiectele aruncate pot ricosa si cauza vatamari
corporale si pagube. Asigurati-va ca tertii si
animalele de companie se afla la distanta de
cositoarea pentru tufisuri cand aceasta este in
functiune.

Nu utilizati acest produs in ploaie si nu-I lasati
in exterior in timp ce ploua.

Acest produs este in conformitate cu directivele
europene aplicabile.

Tensiune

Pe minut

Kilogram

COSITOARE CU FIR SI CUACUMULATOR LITIU-ION DE 56 VOLTI — ST1400E-ST



SPECIFICATII

Tensiune 56\ ==
Setarea de viteza
Turatie de mers n gol micd: 3000-4500 RPM
’ g Setarea de viteza
mare: 4000-5800 RPM
Mecanism de taiere Cap cu bobina

Tipul firului de taiere Fir de nailon résucit

de 2,4 mm
Latime de taiere 35cm
Temperatural de functionare 0°C-40°C
recomandata
Temperatural de depozitare 20°C-70°C
recomandata
Temperatura optima de incarcare | 5°C-40°C
Greutate (fgra set de 58kg
acumulatori)

. T 88,98 dB(A)
Nivel de putere sonord masurata L, | dB(A)
Nivel de presiune acustica la 68,96 dB(A)
urechea operatorului L, K=2 dB(A)
Nivel de putere sonora garantat
L, (mésurat in conformitate cu 91 dB(A)
2000/14/CE)

Maner frontal de | 3,2 m/s?
Valoarea sustinere K=1,5 m/s?
vibratiilor a,: Ma teri 2,3 m/s?
aner posterior |\, 5mis?

= Valoarea totala declarata a vibratjilor a fost masurata in
conformitate cu o metoda standard de testare si poate fi
utilizata pentru compararea sculelor intre ele;

m Valoarea totala declarata poate fi utilizata in evaluarea
preliminara a expunerii.

OBSERVATIE: Vibratiile emise in timpul utilizarii efective
a sculei electrice pot diferi fata de valoarea celor declarate
pentru scula utilizatd; Pentru protejarea operatorului,
utilizatorul trebuie s& poarte manusi si protectii auditive in
timpul utilizarii efective a produsului.

DESCRIERE

DESCRIEREA COSITORII CU FIR (Fig. A1)

1. Maner posterior
2. Regulator de viteza ridicata/joasa

COSITOARE CU FIR $I CUACUMULATOR LITIU-ION DE 56 VOLTI — ST1400E-ST
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3. Maner frontal ajustabil

4. Muchie de basculare

5. Buton de incarcare fir

6. Aparatoare

7. Dispozitiv de blocare tija

8. Guler de blocare pe indltime

9. Comutator de declansare

10. Maneta de blocare

11. Cap de cositoare (Cap cu bobind)
12. Lama de taiere fir

13. Ureche de detasare

14. Fir de taiere

15. Buton de detasare a acumulatorului
16. Zavor

17. Contacte electrice

18. Mecanism de ejectare

19. Cheie hexagonald

LISTA COMPONENTELOR (FIG. A1)

ASAMBLARE
DESFASURAREA AXULUI

A\ AVERTISMENT: Nu tineti axul de articulatii pentru a
evita ciupirea mainilor sau a degetelor.

A\ AVERTISMENT: Nu incercati s& porniti cositoarea
pana cand nu a fost blocat axul.

Desfasurati usor axul, asigurand cablul din interiorul
acestuia si blocati-l cu doua suruburi cu cheia furnizata
(Fig. B1si B2).

MONTAREA APARATORII

Pozitionati cositoarea astfel incat capul acesteia sa fie
orientat in sus (Fig. C1). Aliniati orificiile de montare cu
orificiile ansamblului, dupa care blocati aparatoarea pe
baza tijei cu ajutorul celor doua suruburi (Fig. C2).

OBSERVATIE: Asigurati-va ca apératoarea este fixata
conform ilustratiilor din Fig. C1 si C2, orice fixare inversaté
va cauza un mare pericol!

MONTAREA $| REGLAREA MANERULUI FRONTAL

DE SUSTINERE

1. Desfaceti tija de blocare din manerul frontal de
sustinere si scoateti tija de blocare si piulita fluture din
ménerul frontal de sustinere (Fig. D).

D-3
D-4

D-1 |Maner frontal de sustinere
D-2

Piulita fluture

Bloc de fixare Tija de blocare
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2. Impingeti manerul frontal ajustabil in pe tj intre gulerul de
blocare pe inélime si balama (Fig. E).

3. Introducetj blocul de fixare in fanta ménerului (Fig. F).

4. Instalati tja de blocare si pre-strangeti cu piulita fluture.
Asigurati-va cd manerul frontal de sustinere este indreptat
in sus si este orientat spre partea superioard a manerului
posterior (Fig. J).

5. Tragefi in sus maneta ijei de blocare, astfel incat s putefi
misca/roti cu usurintd manerul buclei pana unde va simfiti
confortabil, apoi blocati maneta tijei de blocare. (Fig. H).

A AVERTISMENT: Scula nu poate fi utilizata fara ca
ménerul frontal de sustinere sa fie bine fixat.

AJUSTAREA MANERULUI POSTERIOR

Daca lungimea axului nu este adecvata pentru functionare,
puteti regla lungimea axului cu ajutorul acestei cleme de
blocare pe inéltime.

1. Detagati setul de acumulatori de pe cositoare.

2. Pentruaregla indltimea cositori, deschideti clema de blocare
pe inéltime, apoi glisati axul in sus sau in jos la inaltimea doritd,
fixandu- in pozitie prin apasarea clemei de blocare (Fig. |).

OBSERVATIE: Manerul frontal poate necesita reajustare
dupé schimbarea inaltimii cositorii.

FUNCTIONARE

A AVERTISMENT: Purtati intotdeauna ochelari de
protectie sau ochelari de protectie cu apératori laterale
impreuna cu protectii auditive. Nerespectarea acestei
instructiuni ar putea avea ca rezultat proiectarea in ochi a
obiectelor si alte posibile vatdmari grave.

Puteti utiliza acest produs in scopurile mentionate mai jos:

Cosire: utilizare pentru indepartarea ierbii si a buruienilor
de langa pereti, garduri, copaci si borduri.

Taiere: utilizare pentru taierea ierbii greu de accesat cand
folositi 0 masina de tuns iarba normala.
ATASAREA/DETASAREA SETULUI DE
ACUMULATORI

Utilizati numai seturile de acumulatori EGO si
incércétoarele prezentate in Fig. A2.

incércat,i acumulatorul complet inainte de prima utilizare.

Pentru atasare

Aliniati nervurile de pe acumulator cu fantele de montare
si apasati in jos setul de acumulatori pana la auzul unui
clic (Fig. J1).
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Pentru detasare

Apasati pe butonul de eliberare a acumulatorului si scoateti
setul de acumulatori precum in Fig. J2.

|J-1 |Buton de eliberare a acumulatorului |

TINEREA COSITORII CU FIR

Tineti cositoarea cu fir cu ambele maini: O ména pe
ménerul posterior si 0 altd mana pe manerul frontal de
operare.

OBSERVATIE: Capul cositorii este paralel cu solul la o
distanté corectd de taiere, fara ca operatorul sa fie nevoit
s& se aplece (Fig. K).

PORNIREA/OPRIREA COSITORII CU FIR

Pornirea
Deplasati maneta de blocare in directia fnainte si apoi
apasati pe comutatorul de declansare.

Declansatorul este reglarea vitezei fara trepte. Cu cét
trageti mai mult de declansator, cu atat este mai mare
viteza (Fig. L).

Oprirea
Eliberati comutatorul de declansare.

FUNCTIA DE REGLARE A VITEZEI (FIG. L)

Cositoarea cu fir are doua viteze. Pozitia ,SCAZUTA” este
pentru viteza scazuta, iar pozitia ,RIDICATA” este pentru
viteza ridicata.

Fig. L pentru descrierea pieselor consultati tabelul de mai jos:

Regulator de viteza

2 ridicata/joasa

L-2 |Comutator de declansare

UTILIZAREA COSITORII CU FIR

Curatati zona de tuns iarba fnainte de fiecare utilizare.
Indeprtati toate obiectele, cum ar fi pietre, sticld sparta,
cuie, sarma sau fire care pot fi aruncate sau se pot incurca
in capul de taiere. indepartati din zona copiii, trecatorii

si animalele de companie. Tineti toti copiii, trecatorii si
animalele la o distantd minima de 15 m; poate exista
totusi un risc pentru trecatori datoritd obiectelor ejectate.
Trecatorii trebuie Tncurajati s& poarte ochelari de protectie.
Dacé cineva se apropie de dumneavoastra, opriti imediat
motorul si capul de taiere.

Tnainte de fiecare utilizare, verificati scula pentru
depistarea pieselor deteriorate/uzate.
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Verificati capul cu bobina, aparatoarea si manerul frontal de
operare si inlocuiti piesele care sunt fisurate distorsionate,
indoite sau avariate in vreun fel.

Lama de taiere a firului de pe muchia apéaratorii se poate
toci cu timpul. Se recomanda sa o ascultiti periodic cu o pila
sau sd o inlocuiti cu una noud.

Dupa fiecare utilizare, curatati cositoarea.

REGLAREA LUNGIMII FIRULUI DE TAIERE

Capul cositorii permite utilizatorului sa elibereze mai mult
fir fara sa opreasca motorul. Pe masura ce firul devine
fragil sau uzat, se poate elibera fir suplimentar prin lovirea
usoara a capului cositorii de sol in timpul functionarii
cositorii (Fig. M).

OBSERVATIE: Eliberarea firului necesita atingeri multiple
pe masura ce firul devine mai scurt.

A\ AVERTISMENT: Nu indepartati si nu modificati
ansamblul lamei de taiere a firului. Lungimea excesiva a
firului poate cauza supraincalzirea motorului si poate duce
la vatamari personale grave.

INLOCUIREA FIRULUI

OBSERVATIE: Utilizati firul de nailon de téiere
recomandat cu diametrul de maxim de 2,4 mm.

Utilizarea unui fir diferit de cel specificat poate duce la
supraincalzirea cositorii cu fir sau la deteriorarea acesteia.

A\ AVERTISMENT: Nu utilizati niciodata fir de metal
ranforsat, sdrma sau franghie etc. Acestea se pot rupe si
pot deveni proiectile periculoase.

1. Indepértati setul de acumulatori.
2. indepértagi firul de taiere ramas, daca este nevoie.

3. Taiati 4 m din firul de taiere. Introduceti firul in gaura
de montare din interiorul ochetului (Fig. O). Impingeti
si trageti firul din partea opusa pané cand firele au
aceeasi lungime de ambele laturi ale bobinei.

4. Atasati setul de acumulatori de cositoarea cu fir.

5. Apasati si tineti apasat butonul de infasurare a firului
pentru a demara motorul de infésurare. Firul se va
infasura pe capul cositorii in mod continuu (Fig. P).

6. Priviti cu atentie firul ramas. Apasati scurt butonul de
incarcare a firului pentru a regla lungimea pana cand
13 cm de fir se afld in ambele parti.

7. Apésati in jos capul cositorii in timp ce trageti de
fire pentru a derula manual firul si a va asigura ca
asamblarea firului de taiere este corecta.

COSITOARE CU FIR $I CUACUMULATOR LITIU-ION DE 56 VOLTI — ST1400E-ST
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Cand firul de taiere se rupe din orificiul de iesire al acestuia
sau daca firul nu este eliberat cand capul cositorii este
lovit, urmati pasii de mai jos.

1. Detasati setul de acumulatori de pe cositoare.

2. Apésati pe cele doud urechi de detasare de pe capul
cositorii si scoateti ansamblul capacului inferior
extragandu- spre exterior (Fig. Q).

3. Scoateti firul de taiere din bobina.

4. Introduceti arcul in fanta din ansamblul capacului
inferior (Fig. R).

5. Tinand cositoarea cu 0 méana, utilizati o altd mana
pentru a apuca ansamblul capacului inferior si aliniati
fantele din ansamblul capacului inferior cu clapetele
de detasare. Apasati ansamblul capacului inferior
pana cand acesta se anclanseaza in pozitie, moment
in care veti auzi un clichet distinct (Fig. S).

6. Urmati instructiunile din sectiunea +INLOCUIREA
FIRULUI DE TAIERE” pentru a reincarca firul de
taiere.

INLOCUIREA CAPULUI COSITORII

A AVERTISMENT: Tn cazul care capul se slébeste dupa
fixarea sa n pozitie, inlocuiti-l imediat. Nu utilizati niciodata
o cositoare cu un cap de taiere slbit. inlocuiti imediat un
cap de taiere fisurat, avariat sau uzat, chiar daca defectul
se limiteaza la fisuri superficiale. Astfel de accesorii se pot
sparge la viteza mare si pot cauza rani grave.

NDEPARTAREA CAPULUI COSITORII
Detasati setul de acumulatori de pe cositoare.

—_

N =

Apésati cele dou clape de detasare de pe capul
cositorii si scoateti ansamblul capacului inferior
extragandu-| direct.

3. Scoateti firul de taiere de pe capul cositorii (Fig. S).

4. Daca este nevoie, scoateti arcul din ansamblul
bobinei. Pastrati-l pentru reasamblare.

5. Purtati manusi. Cu 0 mana, apucati de ansamblul bobinei
pentru a-| stabiliza si utilizati cealaltad mana pentru a slabi
piulita cu ajutorul unei chei cu impact (neincluse), in
directia opusé acelor de ceasomic (Fig. X).

6. Indepartati piulita, saiba, suportul bobinei, capacul
superior, capacul de baza superior de pe axul
motorului (Fig. T).

OBSERVATIE: Dou bucse cad usor de pe axul
motorului, pastrati-le cu atentie pentru reasamblare.

7. Tnlocuiti cu un cap nou de cositoare si montati-| in

ordinea urmatoare.
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T-1 |Bucsé T-6 [Fir de taiere

T-2 Ansamblul aparatorii T-7 |Capac inferior
superioare

T-3 |Piulita T-8 |Capac de baza superior

T-4 |Saiba T-9 [Ansamblu bobina

T-5 |Arc

INSTALAREA NOULUI CAP DE COSITOARE

1. Montati bucsele pe axul motorului si montati ansamblul
capacului de baza superior in pozitie (Fig. T).

2. Instalati capacul superior, ansamblul bobinei, saiba
si piulita in aceasta ordine. Utilizati o cheie cu impact
pentru a strange piulita (Fig. U si V).

3. Montati ansamblul capacului inferior.

4. Reincarcati firul de taiere.

5. Porniti cositoarea pentru a va asigura ca aceasta
functioneaza corect. In caz contrar, reasamblati-I
conform descrierilor de mai sus.

INTRETINEREA

A AVERTISMENT: La depanare, utilizati numai piese de
schimb identice. Inspectati si efectuati intretinerea sculei

cu regularitate. Pentru siguranta si fiabilitatea produsului,
toate reparatiile trebuie efectuate de catre un tehnician de
service autorizat.

A AVERTISMENT: Pentru prevenirea vatamarilor
corporale grave, scoateti setul de acumulatori din sculd
inainte de a depana, curata, inlocui accesoriile detasabile
sau de a indeparta materialul din produs.

A ATENTIE: Obturarea orificiilor de ventilatie va
impiedica patrunderea aerului in carcasa motorului si va
provoca supraincalzirea sau deteriorarea motorului.

CURATAREA PRODUSULUI

= Curétati scula electrica cu o carpd umeds, inmuiatd in
detergent cu actiune moderata. Nu lasati niciun lichid sa
patrunda in interiorul sculei; nu scufundati niciodaté vreo
parte a sculei in vreun lichid.

Nu utilizati detergenti puternici pe carcasa de plastic sau

pe maner. Acestea pot fi deteriorate de anumite uleiuri
parfumate precum brad si laméie, si de catre solventi precum
kerosenul. Umezeala poate cauza un risc de electrocutare.
Stergeti orice urma de umezeala cu o carpa uscata.

Utilizati o perie mica sau o perie cu jet de aer de la un
aspirator mic pentru a curata orificiile de ventilatie de pe
carcasa posterioara.
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= Péstrati in permanentd curate orfficiile de ventilatie din
carcasa motorului.

ASCUTIREA LAMEI DE TAIERE A FIRULUI

A AVERTISMENT: Intotdeauna protejati-va mainile
purtand ménusi super rezistente cand efectuati orice
operatie de intretinere a lamei de téiere a firului.

1. Detasati lama de taiere a firului de aparatoare.

2. Prindeti lama intr-o menghina.

3. Piliti cu grija muchiile lamei cu o pila find sau cu o
piatra de ascutit, mentinand cu atentie unghiul initial
de téiere al muchiei.

4. Reamplasati lama pe aparatoare si prindeti-o cu cele
doua suruburi.

DEPOZITAREA PRODUSULUI

= Scoateti setul de acumulatori din cositoarea cu fir cand
aceasta nu este utilizata.

= Curatati scula bine inainte de a o depozita.

= Depozitati produsul intr-un loc uscat, bine ventilat,
inchis cu cheia sau la inaltime, inaccesibil copiilor.
Nu depozitati produsul peste sau langa ingrasaminte,
benzina sau alte substante chimice.

Protejarea mediului inconjurator

Nu eliminati echipamentul electric,
incércétorul de acumulator si acumulatorul
impreuna cu deseurile menajere! Predati
acest produs unui punct de reciclare
autorizat sau puneti- la dispozitia
colectarii separate. Sculele electrice
trebuie returnate unui centru de reciclare
ecologic.
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DEPANARE
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PROBLEMA

CAUZA

SOLUTIE

Cositoarea cu fir nu
porneste.

= Setul de acumulatori nu este
atasat la cositoarea cu fir.

Nu exista contact electric intre
cositoarea cu fir si acumulator.

Setul de acumulatori este
descarcat.

Declansatorul de blocare nu se
deplaseaza in directia inainte,
nainte de a apasa comutatorul
de declansare.

= Atasati setul de acumulatori la cositoarea cu fir.

Indepértati acumulatorul, verificati contactele si
reinstalati setul de acumulatori.

Incarcati setul de acumulatori.

» Deplasati maneta de blocare in directia inainte si
apoi apasati pe comutatorul de declansare.

Cositoarea cu fir se
opreste in timpul
utilizarii.

Aparatoarea nu este montata
pe cositoare, avand ca rezultat
un fir de taiere prea lung si
suprasolicitarea motorului.

Este utilizat un fir de taiere gros.

Axul motorului sau capul cositorii
este blocat cu iarba.

Motorul este suprasolicitat.

Setul de acumulatori sau
cositoarea sunt prea fierbinti.

Setul de acumulatori este
deconectat de la scula.

Setul de acumulatori este
descarcat.

Dezechilibrat dupa instalarea
firului de téiere.

Tndepartati setul de acumulatori si montati
aparatoarea pe cositoare.

Utilizati firul de nailon de taiere recomandat cu
diametrul de maxim 2,4 mm.

» Opriti cositoarea, indepértati acumulatorul si curatati
iarba de pe axul motorului si capul cositorii.

Scoateti capul cositorii din iarbd. Motorul isi va
reveni imediat ce sarcina este indepartata. Cand
taiati iarba, deplasati capul cositorii in iarba si in
afara ei pentru a o tdia si indepartati maxim 20 cm
din lungimea ierbii dintr-o téiere.

Lasati s se raceasca setul de acumulatori sau
cositoarea cu fir.

Reinstalati setul de acumulatori.

Incércati setul de acumulatori.

= Atingeti capul cositorii pentru a face simetrica
lungimea firului.

COSITOARE CU FIR $I CUACUMULATOR LITIU-ION DE 56 VOLTI — ST1400E-ST
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PROBLEMA CAUZA

SOLUTIE

= Axul motorului sau capul cositorii
este blocat cu iarba.

= Pe bobina nu mai este suficient
fir sau firul se rupe din ochet.

Capul cositorii nu .
mai avanseaza fir. = Firul este incurcat.

= Firul este prea scurt.

= Opriti cositoarea, indepartati acumulatorul si curatati
iarba de pe axul motorului si capul cositorii.

= Indepértati acumulatorul si fnlocuiti firul de
taiere; respectati instructiunile din sectiunea
,»INLOCUIREA FIRULUI” din acest manual.

= Indepértati acumulatorul si fnlocuiti firul de
taiere; respectati instructiunile din sectiunea
,INLOCUIREA FIRULUI” din acest manual.

= Indepértati acumulatorul si fnlocuiti firul de
taiere; respectati instructiunile din sectiunea
,INLOCUIREA FIRULUI” din acest manual.

larba este infasuratd | Se taie iarba inalta la nivelul solului.
in jurul capului
cositorii si al
carcasei motorului.

Taiati iarba inaltd de sus in jos, indepértand maxim
20 cm la fiecare trecere pentru a preveni infasurarea.

Fisuri pe capul Capul cositorii este uzat.

cositorii sau
suportul bobinei se
detaseaza usor de

Piulita care blocheaza capul

= Tnlocuiti imediat capul cositorii; respectati
instructiunile din sectiunea ,iNLOCUIREA
CAPULUI COSITORII” din acest manual.

Deschideti capul cositorii si utilizati o cheie cu

pe capul cositorii in
mod adecvat.

Motorul este supraincalzit din
cauza functionarii repetate a
sistemului de infasurare a firului.

Baterie descarcata

baza bobinei. cositorii este slabita. impact pentru a strange piulita.
= Firul de taiere este prea lung. u Taiati firul astfel incat sa se vada o lungime de
aproximativ 13 cm pe fiecare parte.
. . = S-au acumulat resturi de iarba = Indepértati acumulatorul, deschideti capul cositorii i
Firul de taiere nu sau murdrie in capul cositorii si curatati-| temeinic.
se poate infasura au blocat miscarea bobinei cu fir.

Lasati cositoarea cu fir s functioneze in gol timp
de cateva minute pentru a se raci motorul, apoi
incercati sa reincarcati firul.

Tncércati setul de acumulatori.

Firul de taiere este divizat sau
Firul de tdiere nu indoit la capét.

poate fi trecut prin
capul cositorii cand Capacul inferior nu este eliberat
se introduce firul. in pozitie dupa reinstalare.

Taiati capatul uzat al firului si reintroduceti.

Atasati acumulatorul pe cositoare; apasati pe
butonul de incarcare a firului pentru a porni scurt
alimentarea pentru a elibera capacul inferior.

GARANTIE
POLITICA PRIVIND GARANTIA EGO

Va rugdm sa consultati site-ul egopowerplus.com pentru termenii si conditiile complete ale politicii privind garantia EGO.
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Prevod originalnih navodil
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PREBERITE VSA NAVODILA!

PREBERITE PRIROCNIK Z NAVODILI ZA UPORABO

A Tveganje zaradi preostalega toka! Pred uporabo izdelka se morajo osebe z elektronskimi napravami, kot je sréni
spodbujevalnik, posvetovati s svojim zdravnikom. Delovanje elektricne opreme v bliZini srénega spodbujevalnika lahko
povzro€i motnje ali okvaro srénega spodbujevalnika.

VARNOSTNI SIMBOL

Delovanije katerega koli elektriénega orodja lahko povzro¢i metanje tujkov v vade o€, kar lahko povzrogi resne poskodbe
ocesa. Pred zacetkom dela z elektricnim orodjem vedno nosite za3¢itna ali varnostna ocala s stranskimi zas€itami in po
potrebi tudi zas€ito za celoten obraz. Priporo€amo vam uporabo varnostne maske Wide Vision Safety Mask za uporabo

prek ocal ali standardnih varnostnih oal s stransko za$cito.

A Varnostno opozorilo

Uporaba zascite za oci - pri upravljanju
tega izdelka vedno nosite zascitna ocala ali
varnostna o¢ala s stransko zascito in zascito
za celoten obraz.

Uporaba zas¢ite za uSesa - pri upravijanju tega
izdelka vedno nosite zascito za uSesa.

Uporaba za3¢ite za glavo - za zas€ito glave
nosite odobreno varnostno éelado.

Ne namescajte okroglih rezil.

OO ®

o
&
g
3

Sirina kosnje — najvetja $irina kosnje kosilnice
znitko

Poskrbite, da bodo drugi ljudje in hisni ljubljencki

e ® &

v

(
<

@ &

Za zmanj8anje nevarnosti telesnih poskodb je
pomembno, da uporabnik prebere priroénik z
navodili za uporabo.

Uporaba za$¢itne obutve — med uporabo te
opreme nosite nedrseco zascitno obutev.

Uporaba zaScitnih rokavic — pri rokovanju z
rezilom ali varovalom rezila roke za¢itite z
rokavicami.

Pazite na sunek rezila — upravijavca opozorite na
nevamost sunka rezila.

Premer nitke — premer najlonske nitke
lzvrzeni predmeti se lahko odbijejo in

povzrocijo telesno poskodbo ali poskodbo
lastnine. Poskrbite, da bodo drugi ljudje in hidni
ljubljencki ustrezno oddaljeni od motorne kose,
ko je ta v uporabi.

&=52)| vsaj 15 m stran od kosilnice z nitko, ko je ta v Naprave ne uporabljajte v dezju al je puscajte
} ' zunaj, ko dezuje.
uporabi.
Zagotovljena raven zvocne moci Emisije hrupa . . T
) L
v okolico 50 v skladu z direkiivo Evropske c € Easlzdelekje skladen z veljavnimi direktivami
L skupnosti. ’
Odpadnih elektriénih izdelkov ne odlagajte
med gospodinjske odpadke. Odnesite jih v Napetost
pooblasceni obrat za recikliranje.
Hitrost brez obremenitve - vrtilna hitrost brez . .
n ) .../min Na minuto
o obremenitve
=== Enosmerni tok kg  Kilogram
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TEHNICNI PODATKI

Napetost 56\ ==

Nastavitev nizke
hitrosti: 3000-4500
VRT./MIN
Nastavitev visoke
hitrosti: 4000-5800
VRT./MIN

Hitrost brez obremenitve

Mehanizem za ko3njo Udarna glava

Vrsta nitke za ko$njo 24-mm najlonska

zavita nitka
Sirina ko$nje 35¢m
Priporo¢ena obratovalna 0d 0°C do 40°C
temperatura
Priporo¢ena temperatura za 0d -20°C do 70°C
shranjevanje
Optimalna temperatura 0d 5°C do 40°C
polnjenja
Teza (brez baterijskega sklopa) | 5,8 kg
! . " 88,98 dB(A)
lzmerjena raven zvocne modily, |, _, dB(A)
Raven zvoénega tlaka v usesu | 68,96 dB(A)
upravijavea L, K=2 dB(A)
Zagotovljena raven zvoénega
tiaka L, (izmerjena v skladuz | 91 dB(A)
Direktivo 2000/14/ES)
Spredni | 35 g2
Vrednotenje rocaj za K=15 m/s?
oddajanja vibracij | Prilem '
a: 2
" Zadnj rocaj i;”;’fn <

= Nazivna skupna vrednost tresljajev je bila izmerjena v
skladu s standardno preskusno metodo in jo je mogoce
uporabiti za primerjavo enega orodja z drugim.

= Nazivno skupno vrednost tresljajev je mogoce uporabiti
tudi za predhodno oceno izpostavljenosti.

OPOMBA: oddajanje tresljajev med dejansko uporabo
elektriénega orodja se lahko razlikuje od nazivne vrednosti,
v kateri se uporablja orodje. Upravljavec se lahko za3¢iti
tako, da uporablja rokavice in naudnike, primerne
dejanskim pogojem uporabe.

OPIS

SPOZNAJTE SVOJO KOSILNICO Z NITKO (slika A1)

128

Zadniji rocaj

Stikalo za preklop hitrosti
Nastavljiv sprednji rocaj za prijem
Zgib

Gumb za nalaganje nitke
Varovalo

Zaklepna palica

Po visini nastavljiva zaklepna naramnica
9. Sprozilec stikala

10. Zaklepni jeziCek

11. Glava kosilnice (udarna glava)
12. Rezilo nitke za koSnjo

13. Jezicek za sprostitev

14. Nitka za koSnjo

15. Gumb za sprostitev baterije

16. Zapah

17. Elektriéni kontakti

18. Mehanizem za izmet

19. Imbusni klju¢

VSEBINA PAKETA (SLIKA A1)

SESTAVLJANJE
RAZPIRANJE GREDI

A OPOZORILO: gredi ne drzite na stikih, da preprecite
stiskanje rok ali prstov.

© NS WN =

A OPOZORILO: kosilnice ne zazenite, dokler gredi ne
zaklenete.

Gred nezno razprite, tako da kabel ostane v gredi, nato pa
gred zaklenite, tako da s prilozenim klju¢em privijete dva
vijaka (sliki B1 in B2).

NAMESCANJE VAROVALA

Kosilnico namestite tako, da bo glava kosilnice usmerjena
navzgor (slika C1). Odprtine za namestitev varovala
poravnajte in nato varovalo zaklenite na podnoZzje gredi z
dvema vijakoma (slika C2).

OPOMBA: prepricaite se, da je varovalo pritrjeno v skladu
s slikama C1 in C2. Kakrsna koli drugaéna namestitev bo
povzrocila veliko nevarnost!

NAMESTITEV IN PRILAGAJANJE SPREDNJEGA

ROCAJA ZA PRIJEM

1. Sprostite pritrdilni drog na sprednjem rocaju za prijem
ter s sprednjega ro¢aja za prijem odstranite pritrdilni
drog in krilno matico (slika D).
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D-1 |Sprednji rocaj za prilem  [D-3 |Krilna matica
D-2 |Pritrdilni blok D-4 | Pritrdilni drog

2. Nastavijiv sprednji rocaj za prijem potisnite na gred med po
viini nastavijivo zaklepno naramnico in zgib (slika E).

3. Pritrdilni blok vstavite v rezo ro¢aja (slika F).

4. Namestite roico pritrdilnega droga in jo privijte s krilno
matico. Preverite, ali je nastavijiv sprednji ro¢aj za prijem
obrnjen navzgor v smeri zgomjega dela zadnjega rocaja
(slika J).

5. Rogico pritrdilnega droga povlecite, tako da lahko
enostavno premikatel/vrtite krozni rocaj, dokler je to
mogoce, nato zaklenite rocico pritrdilnega droga (slika H).

A OPOZORILO: orodja ni mogoce uporabljati, ée
sprednji ro¢aj za prijem ni dobro pritrjen.

NASTAVITEV ZADNJEGA ROCAJA

Ce dolzina gredi ni primerna za upravljanje, lahko dolZino
gredi nastavite s pomocjo zaklepne sponke za visino.

1. Izkosilnice odstranite baterijski skiop.

2. Ce Zelite nastaviti visino kosilnice, odprite zaklepno sponko
za vi§ino in nato gred potisnite navzgor ali navzdol do
Zelene viSine ter jo zaklenite na mesto, tako da pritisnete
zaklepno sponko (slika I).

OPOMBA: po spremembi visine kosilnice bo morda treba
ponovno nastaviti spredniji rocaj za prijem.
UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: vedno uporabljajte zas¢itna ocala ali
varnostna ocala s stransko zascito ter ustrezno za$¢ito
za sluh. V nasprotnem primeru vam lahko v o€i priletijo
predmeti ali pride do drugih hudih telesnih poskodb.

Ta izdelek lahko uporabljate za naslednje namene:

Obrezovanje: uporablja se za odstranjevanje trave in
plevela ob stenah, ograjah, drevesih in mejah.

Kosnja: uporablja se za kodnjo trave, ki jo je z obi¢ajno
kosilnico tezko doseci.

PRIKLJUCITEV/ODKLOP BATERIJSKEGA SKLOPA

Napravo uporabljajte samo z baterijskimi sklopi in polnilniki
EGO, navedenimi na sliki A2.

Pred prvo uporabo baterijo popolnoma napolnite.

Napotki za prikljucitev

56-VOLTNA LITIJ-IONSKA BREZZICNA KOSILNICA Z NITKO — ST1400E-ST
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Rebra baterije poravnajte z rezami za namestitev in
baterijski sklop potisnite navzdol, da zasliite klik (slika J1).

Napotki za odklop

Pritisnite gumb za sprostitev baterije in izvlecite baterijski
sklop, kot prikazuje slika J2.

|J-1 |Gumb za sprostitev baterije

DRZANJE KOSILNICE Z NITKO
Kosilnico z nitko drzite z obema rokama: z eno roko drZite
zadnji ro¢aj, z drugo pa sprednji rocaj za prijem.

OPOMBA: glava kosilnice je vzporedna s tlemi na
primerni razdalji za ko$njo, pri ¢emer se upravljavec ne
sklanja preko kosilnice (slika K).

ZAGON/ZAUSTAVITEV KOSILNICE Z NITKO

Zagon

Vzvod za odklepanie potisnite naprej, nato pritisnite sproZilec
stikala.

Sprozilec omogoca brezstopenjsko nastavjanje hitrosti. Bolj
kot povlecete sproZilec, visja je hitrost (slika L).
Zaustavitev

Sprostite sproZilec stikala.

FUNKCIJA PRILAGODITVE HITROSTI (SLIKA L)

Kosilnica z nitko ima dve hitrosti. PoloZaj »LOW« je za nizko
hitrost, polozaj »HIGH« pa za visoko hitrost.

Slika L: za opis delov glejte spodaj:

|L-1 |Stikalo za preklop hitrosti |L-2 |Spr02ilec stikala |

UPORABA KOSILNICE Z NITKO

Pred vsako uporabo po€istite obmogje ko3nje. Odstranite
vse predmete, kot so kamni, zdrobljeno steklo, Zeblji, Zica

ali vrv, ki jih lahko izvrze ali se zapletejo v prikljucek za
kosnjo. Otroci, prisotni in hidni ljubliencki naj se ne zadrzujejo
na obmodju. Otroci, prisotni in hisni ljubljencki naj bodo
oddaljeni vsaj 15 m. Se vedno lahko obstaja nevamost
izvrzenih predmetov za osebe, ki se nahajajo v bliZini.
Prisotni naj uporabljajo tudi za$ito za oéi. Ce se vam nekdo
pribliza, takoj ustavite motor in prikljuéek za ko$njo.

Pred vsako uporabo napravo preglejte, ali ima
morda poSkodovane/obrabljene dele.

Preglejte udarno glavo, varovalo in sprednji ro¢aj za prijem
ter zamenjajte dele, ki so razpokani, zviti, upognjeni ali

kakor koli poskodovani.
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Rezilo z nitko na robu varovala lahko s€asoma postane
topo. Priporogljivo je, da ga redno ostrite s pilo ali ga
zamenjate z novim rezilom.

Kosilnico po vsaki uporabi ocistite.

PRILAGAJANJE DOLZINE NITKE

Glava kosilnice upravljavcu omogoca sprostitev veé nitke
za kodnjo brez zaustavitve motorja. Ko se nitka scefra

ali obrabi, lahko sprostite dodatno nitko tako, da narahlo
potolCete z glavo kosilnice ob tla med delovanjem kosilnice
(slika M).

OPOMBA: ko bo nitka postala kraj$a, boste za spros¢anje
nitke morali veckrat udariti.

A OPOZORILO: sklopa rezila ne odstranjujte ali
spreminjajte. Prevelika dolZina nitke bo povzro€ila
pregrevanje motorja in lahko povzroci resno telesno
poskodbo.

ZAMENJAVA NITKE

OPOMBA: vedno uporabljajte priporoteno najlonsko nitko
za kosnjo s premerom, ki ni vecji od 2,4 mm. Uporaba
drugadne nitke lahko povzroi pregretje ali poskodbe
kosilnice.

A OPOZORILO: nikoli ne uporabljajte nitke s kovinsko
ojacitvijo, Zice ali vrvi itd. Lahko se odtrgajo in postanejo nevarne.

1. Odstranite baterijski sklop.
2. Po potrebi odstranite preostalo nitko za konjo.

3. Odrezite 4 m nitke za koSnjo. Nitko vstavite v odprtino
za namestitev v vstavitveni odprtini (slika O). Potisnite
nitko in jo izvlecite na drugi strani tako, da bosta na
obeh straneh vretena enaki dolzini nitke.

4. Baterijski sklop namestite v kosilnico z nitko.

5. Pritisnite gumb za odvijanje nitke in ga pridrZite, da
zazenete motor za odvijanje nitke. Nitka se bo navila
na glavo kosilnice (slika P).

6. Bodite pozorni na preostalo dolzino nitke. Na kratko
pritisnite gumb za odvijanje nitke, da prilagodite
dolzino na priblizno 13 cm na vsaki strani.

7. Glavo kosilnice potiskajte navzdol, medtem ko ro¢no
vlecete nitko za rono namestitev nitke, da preverite
pravilno namestitev nitke.

Ce se nitka za kosnjo odlomi iz izhoda za nitko ali & se

nitka ne sprosti, ko udarite glavo kosilnice, upostevajte

spodnja navodila.

1. Iz kosilnice odstranite baterijski sklop.
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2. Pritisnite jeziCke za sprostitev na glavi kosilnice in
odstranite spodniji sklop pokrova tako, da ga izvleCete
naravnost ven (slika Q).

3. Nitko za ko3njo odstranite iz vretena.

4. Vzmet vstavite v rezo v spodnjem sklopu pokrova
(slika R).

5. Z eno roko pridrZite kosilnico, z drugo pa primite
sklop spodnjega pokrova in reZe v sklopu spodnjega
pokrova poravnajte s sprostitvenima jezickoma.
Pritisnite sklop spodnjega pokrova, da se zasko¢i na
mesto. Ko se bo zaskoCil, boste slisali znacilen klik
(slika S).

6. Upostevajte navodila v razdelku »ZAMENJAVA
NITKE« in navijte nitko za ko3njo.

ZAMENJAVA GLAVE KOSINICE

A OPOZORILO: ¢e se glava zrahlja potem, ko ste jo
privrstili na mesto, jo nemudoma zamenijajte. Nikoli ne
uporabljajte kosilnice, ki ima zrahljan prikljucek za kosnjo.
Razpokano, poskodovano ali obrabljeno glavo za kosnjo
nemudoma zamenjajte, tudi Ce gre le za povrinske
razpoke. Tak$ni prikljucki se lahko pri visokih hitrostih
razletijo in povzrogijo resne telesne poskodbe.

ODSTRANJEVANJE GLAVE KOSILNICE

1. Iz kosilnice odstranite baterijski sklop.

2. Pritisnite sprostitvena jezi¢ka na glavi kosilnice in
odstranite sklop spodnjega pokrova glave kosilnice
tako, da ga izvlecete.

3. Nitko za koSnjo odstranite iz glave kosilnice (slika S).

4. Po potrebi vzmet odstranite iz sestava vretena.
Shranite jo, saj jo boste potrebovali pri sestavljanju.

5. Nosite rokavice. Z eno dlanjo primite sklop vretena,
da ga stabilizirate, z drugo dlanjo pa primite udarni
vijaCnik (ni prilozen) in zrahljate matico v nasprotni
smeri urinega kazalca (slika X).

6. Z gredi motorja odstranite matico, drzalo vretena,
zgornji pokrov, pokrov zgornjega podnoZja (slika T).

OPOMBA: dve pusi zlahka padeta z gredi motorja. Skrbno
ju shranite za ponovno namestitev.

7. Zamenjajte z novo glavo kosilnice in jo vgradite ob
upostevanju naslednjih korakov.

T-1 |Pusa T-6 [Nitka za ko$njo

T-2 |Zgornji pokrov T-7 [Spodnii pokrov

T-3 |Matica T-8 [Pokrov zgornjega podnoZja
T-4 |Podlozka T-9 [Sklop vretena

T-5 |Vzmet
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NAMESTITEV NOVE GLAVE KOSILNICE

1. Pudi namestite v gred motorja in sklop pokrova
zgornjega podnozja namestite na mesto (slika T).

2. Namestite zgorniji pokrov, sklop vretena, objemko in
matico v tem vrstnem redu. Z udarnim vijanikom
privijte matico (sliki U in V).

3. Namestite sklop spodnjega pokrova.

4. Vnoviéna namestitev nitke za koSnjo.

5. Zazenite orodje in preverite, ali kosilnica z nitko deluje
pravilno. Ce ne deluje pravilno, jo sestavite ponovno
po navodilih, opisanih v tem dokumentu.

VZDRZEVANJE

A OPOZORILO: Za popravila uporabljajte samo
identicne nadomestne dele. Orodje redno pregleduite in
vzdrzujte. Za zagotovitev varnosti in zanesljivosti mora vsa
popravila izvesti usposobljen servisni tehnik.

A OPOZORILO: da prepregite resno telesno poskodbo,
pred servisiranjem, ¢i¢enjem, zamenjavo prikljuckov ali
odstranjevanjem materiala iz enote odstranite baterijski
sklop iz orodja.

A POZOR: ¢e bodo na zraénih odprtinah ovire, bodo
te ovirale tok zraka v ohiSje motorja, kar bo privedlo do
pregrevanja ali poskodbe motorja.

CISCENJE ENOTE

= Enoto ocistite z viazno krpo in blagim detergentom. Ne
dovolite, da bi tekoina zasla v orodje. Nobenega dela
orodja nikoli ne potopite v katero koli tekocino.

Za CisCenje plasticnega ohija ali ro¢aja ne uporabljajte
mocnih Cistilnih sredstev. Poskodujejo jih lahko dolocena
aromaticna olja, kot sta olje bora in limone, ter topila,
kot je kerozin. Vlaga prav tako lahko ustvari nevarnost
elektricnega udara. Vlago obriSite z mehko in suho krpo.

Zracne odprtine v zadnjem delu ohija o€istite z majhno
krtaco ali s krtacno majhnega sesalnika.

Poskrbite, da bodo zra¢ne odprtine motorja vedno prosto
prehodne.

OSTRENJE REZILA NITKE ZA KOSNJO

A OPOZORILO: pri izvajanju vzdrzevalnih del na rezilu
nitke za ko3njo vedno nosite zacitne rokavice.

1. Rezilo nitke za ko$njo odstranite iz sklopa varovala.
2. Rezilo postavite v primez.
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3. Robove rezila za rezanje pozorno opilite z mehko
pilo ali brusilnim kamnom, pri tem pa pazite, da boste
ohranili prvotni kot roba za rezanje.

4. Rezilo namestite nazaj na varovalo in ga pritrdite z
dvema vijakoma.

SHRANJEVANJE ENOTE

= Ko kosilnice z nitko ne uporabljajte, odstranite baterijski
sklop.

= Orodje pred shranjevanjem temeljito o€istite.

= Enoto shranjujte v suhem in dobro zraenem prostoru, ki
ga je mogoce zakleniti ali je dvignjen, da je izven dosega
otrok. Enote ne shranjujte na ali v blizino gnojil, bencina
ali drugih kemikalij.

Varovanje okolja

Elektriéne opreme, iztroSene baterije in
polnilnika ne odvrzite med gospodinjske
odpadke. Izdelek odnesite na pooblaséeni
obrat za recikliranje in ga zavrzite lo¢eno.
Elektriéna orodja je treba odnesti na obrat
za recikliranje in ga reciklirati na okolju
prijazen nacin.
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ODPRAVLJANJE TEZAV

TEZAVA

VZROK

RESITEV

Kosilnica z nitko se
ne vkljuci.

Baterijski sklop ni pritrjen na
kosilnico z nitko.

Med kosilnico in baterijo ni
elektriénega stika.

Baterijski sklop je izpraznjen.

Sprozilec zaklepa se ne
premakne naprej, preden
pritisnete sprozilec stikala.

= Baterijski sklop pritrdite na kosilnico z nitko.

Odstranite baterijo, preverite kontakte in znova
namestite baterijski sklop.

Napolnite baterijski sklop.

Zaklepni jezicek potisnite naprej, nato pritisnite
sprozilec stikala.

Kosilnica z nitko se
med ko$njo ustavi.

Varovalo ni name$¢eno na
kosilnici, zato prihaja do
predolge nitke za ko$njo in do
preobremenjenosti motorja.

Uporabljena je debela nitka za
ko3njo.

Okoli gredi motorja ali glave
kosilnice je ovita trava.

Motor je preobremenjen.

Baterijski sklop ali kosilnica z
nitko je prevroca.

Baterijski sklop ni povezan z
orodjem.

Baterijski sklop je izpraznjen.

Neravnovesje po namestitvi nitke
za koSnjo.

Odstranite baterijski sklop in varovalo pritrdite na
kosilnico.

Uporabljajte priporoceno najlonsko nitko za ko3njo s
premerom do 2,4 mm.

Zaustavite kosilnico, odstranite baterijski sklop,
nato pa odstranite travo z gredi motorja in glave
kosilnice.

Glavo kosilnice odstranite iz trave. Motor bo zopet
deloval, ko boste odpravili obremenitev. Med
vsakim premikom glave kosilnice med ko$enjem ne
premikajte ve€ kot 20 cm v travo in iz nje.

Ohladite baterijo ali kosilnico z nitko.

Ponovno namestite baterijski sklop.

Napolnite baterijski sklop.

= Udarite glavo kosilnice, da bo dolZina nitke enaka.

Glava kosilnice ne
podaja nitke.

Okoli gredi motorja ali glave
kosilnice je ovita trava.

Na vretenu ni dovolj nitke ali pa
se nitka odlomi z obrocka.

Nitka je zapletena.

Nitka je prekratka.

Zaustavite kosilnico, odstranite baterijo, nato pa
ocistite gred motorja in glavo kosilnice.

Odstranite baterijo in zamenjajte nitko za ko$njo,
pri tem pa upostevajte navodila v razdelku
»ZAMENJAVA NITKE« v tem priroéniku.

Odstranite baterijo in zamenjajte nitko za ko$njo,
pri tem pa upoStevajte navodila v razdelku
»ZAMENJAVA NITKE« v tem priroéniku.

Odstranite baterijo in zamenjajte nitko za koSnjo,
pri tem pa upostevajte navodila v razdelku
»ZAMENJAVA NITKE« v tem priro¢niku.
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TEZAVA

VZROK

RESITEV

Trava se ovija okoli
glave kosilnice in
ohisja motorja.

Kosnja visoke trave pri tieh.

Visoko travo kosite z vrha navzdol in je naenkrat ne
pokosite ve¢ kot 20 cm, da preprecite ovijanje.

Razpoke na glavi
kosilnice ali pa se
je drzalo vretena
zrahljalo s podnozja
vretena.

Glava kosilnice je izrabljena.

Matica, ki zaklepa glavo
kosilnice, je razrahljana.

Glavo kosilnice takoj zamenjajte, pri tem pa
upostevajte navodila v razdelku »ZAMENJAVA
GLAVE KOSILNICE« v tem priro¢niku.

Odprite glavo kosilnice in s pomocjo udarnega
vijaénika privijte matico.

Nitka se ne navije
ustrezno na glavo
kosilnice.

Nitka za ko$njo je predolga.

V glavi kosilnice so se nakopicili
ostanki ali umazanija, ki blokira
premikanje vretena z nitko.

Motor se je pregrel zaradi
ponavljajoCe uporabe sistema za
odvijanje nitke.

Slaba napolnjenost baterije

Odrezite nitko, tako da je na vsaki strani dolga
priblizno 13 cm.

Odstranite baterijo, odprite glavo kosilnice in jo
temeljito ocistite.

Nekaj minut naj kosilnica z nitko deluje brez
obremenitve, da se motor ohladi, nato poskusite
ponovno naloZiti nitko.

Napolnite baterijo.

Nitke za ko$njo
pri vstavijanju ni
mogoce speljati
skozi glavo
kosilnice.

Nitka za kosnjo je razcepljena ali
ukrivljena na koncu.

Spodnji pokrov po ponovni
namestitvi ni sprod¢en na mesto.

OdreZite izrabljeni del nitke in jo ponovno vstavite.

Baterijski sklop pritrdite na kosilnico in pritisnite
gumb za nalaganje nitke za kratek zagon napajanja
z namenom sprostitve spodnjega pokrova.

GARANCIJA

GARANCIJSKA POLITIKA DRUZBE EGO
Za popolne pogoje garancijske politike druzbe EGO obiscite spletno mesto egopowerplus.com.
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Originaliy instrukcijy vertimas
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PERSKAITYKITE VISA INSTRUKCIJA!

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

A Lickamasis pavojus! Zmonéms, kuriems implantuoti elektroniniai prietaisai, pvz., $irdies stimuliatoriai, pries
pradedant naudoti § gaminj, reikia pasitarti su savo gydytoju (-ais). Arti Sirdies stimuliatoriaus veikianti elektros jranga gali
trikdyti Sirdies stimuliatoriaus veikima arba ji sugadinti.

SAUGOS SIMBOLIS

bet koks elektrinis jrankis naudojimo metu gali iSsviesti Siuk3les, kurios gali pataikyti | akis ir sunkiai jas suzaloti. Prie§
pradédami naudoti elektrinj {rankj, visada uzsidékite apsauginius akinius arba apsauginius akinius su Sonine apsauga ir, jei
reikia, visg veida dengiantj skydelj. Rekomenduojame naudoti platy matymo lauka uztikrinancig apsaugine kauke, dedama,
ant akiniy, arba standartinius apsauginius akinius su Sonine apsauga.

A Saugos jspéjimas

Déveékite akiy apsauga: naudodami §j gaminj,

Norédamas sumazinti susizalojimo pavojy,
naudotojas privalo perskaityti naudojimo
instrukcija.

visada uzsidékite apsauginius akinius arba
apsauginius akinius su Sonine apsauga ar visa,
veida dengiant] skydelj.

Dévékite ausy apsauga;: dirbdami su Siuo
gaminiu visada uzsidékite apsaugines ausines.

Dévékite galvos apsauga;: galvai apsaugoti
uzsidékite patvirtinta apsauginj $alma,

Nenaudokite apskrity pjovimo disky.

Pjovimo plotis: didZiausiasis Zoliapjovés
pjovimo plotis

Pjaudami Zoliapjove su lyneliu, neleiskite
@l| kitiems Zmonéms ir naminiams gyvinams
prisiartinti ar¢iau nei per 15 metry,.

Garantuojamas garso galios lygis. Triuk§mo
sklaida | aplinka atitinka Europos Bendrijos
direktyva.

Netinkamus naudoti elektros prietaisus

ipe® 9

~n QLB

Maveékite apsauging avalyne: naudodami
{renginj mavékite neslidzig avalyne.

Mavékite apsaugines pirstines: tvarkydami peilj
ar jo apsauga, apsaugokite rankas pirstinémis.
Saugokités peilio atoveiksmio: jspékite
operatoriy apie peilio atoveiksmio keliama,
pavojy.

Lynelio skersmuo: nailoninio pjovimo lynelio
skersmuo.

18sviestos Siukslés gali atSokti ir suzaloti arba
sugadinti turta. Kai dirbate su krimapjove,
neleiskite kitiems asmenims ar naminiams
gyvanams prisiartinti.

Nenaudokite lyjant ir nepalikite lauke per liety.

Sis gaminys atitinka taikomas EB direktyvas.

draudziama iSmesti kartu su buitinémis V. |tampa
atliekomis. Pristatyti jgaliotam perdirbéjui.
Sukimosi greitis tuSciaja eiga: sukimosi greitis Jmin Per minute
be apkrovos

=== Nuolatiné srové kg  Kilogramai
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TECHNINIAI DUOMENYS

[tampa

56 V===

Stkiai be apkrovos

Nustatyti maZi stkiai:
3000-4500 RPM

Nustatyti dideli sakiai:

4000-5800 RPM

Pjovimo mechanizmas

Pjovimo galvuté

Pjovimo lynelio tipas

2,4 mm nailoninis
susuktas valas

Pjovimo plotis

35cm

Rekomenduojama darbiné
temperatdra

Nuo 0°C iki 40°C

Rekomenduojama sandéliavimo
temperatlra

Nuo -20°C iki 70°C

Optimali jkrovimo temperatra

Nuo 5°C iki 40°C

Svoris (be akumuliatoriaus bloko) | 5,8 kg
« . . 88,98 dB(A)
ISmatuotas garso galios lygis L, K=2 dB(A)
Garso slégio lygis ties 68,96 dB(A)
operatoriaus ausimi L, K=2 dB(A)
Garantuojamas garso galios lygis
L, (iSmatuotas pagal 91 dB(A)
2000/14/EB)
o pagalbl K=15 m/s?
Vibracijos verté a, | rankena
Galing 2,3 m/s?
rankena K=1,5 m/s?

= Nurodyta bendroji vibracijos verté iSmatuota taikant
standartinj bandymo metoda, todél pagal jg galima

palyginti skirtingus {rankius.

GO

Reguliuojamoji priekiné pagalbiné rankena

Lanksto funkcijg atliekanti dalis

Lynelio pakrovimo mygtukas

Apsauga

Fiksavimo kaistis

Aukscio fiksavimo Ziedas

Gaidukas

0. Fiksavimo lieZuvélis

1. Zoliapjovés galvuté (lynelis paduodamas stukteléjus
galvute  zeme)

12. Pjovimo lynelio nukirtimo peilis

13. Atlaisvinimo auselé

14. Pjovimo lynelis

15. Baterijos atjungimo mygtukas

16. Fiksatorius

17. Elektros kontaktai

18. I18stdmimo mechanizmas

19. Sesiabriaunis raktas

PAKUOTES TURINIO SARASAS (A1 PAV)

SURINKIMAS
VELENO ISLANKSTYMAS

A ISPEJIMAS. Nelaikykite veleno uz jungéiy, kad
nesuspaustumeéte ranky ar pirsty.

20N Rw

A ISPEJIMAS. Nebandykite paleisti Zoliapjovés, kol
neuzfiksavote veleno.

Svelniai islankstykite velena, saugodami viduje esant]
kabelj, ir uZfiksuokite dviem varztais pridedamu
verzliarakéiu (B1 ir B2 pav.).

APSAUGOS TVIRTINIMAS

Zoliapjove pastatykite taip, kad Zoliapjovés galvuté bty
nukreipta | virSy (C1 pav.). Sulyginkite apsaugos priemonés
tvirtinimo skyles su bloko skylémis, tada pritvirtinkite
apsaugos priemone ant veleno pagrindo dviem varztais

= Nurodyta bendrajg vibracijos verte taip pat galima

naudoti pirminiam poveikio vertinimui.
PASTABA: Naudojant jrenginj realiomis salygomis,
skleidziamos vibracijos stiprumo verté gali skirtis nuo
nurodytos. Kad apsisaugoty dirbdamas realiomis
salygomis, naudotojas turi mavéti pirstines ir naudoti
klausos apsaugos priemones.

APRASYMAS

PAZINKITE SAVO ZOLIAPJOVE (A1 pav.)

1. Galiné rankena
2. Didelio ir mazo greicio jungiklis
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(C2 pav.).

PASTABA. sitikinkite, kad apsauga pritvirtinta, kaip
parodyta C1 ir C2 paveiksluose. Sumontavus atvirk§¢iai

kyla

didelis pavojus!

PRIEKINES PAGALBINES RANKENOS
MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS

1.

Atsukite sparnuotaja verzle nuo fiksavimo kaiscio ir
iStraukite kaistj i priekinés pagalbinés rankenos

(D pav.).
D-1|Priekiné pagalbiné rankena [D-3 | Sparnuotoji verzlé
D-2 |Fiksavimo kaladélé D-4 |Fiksavimo kaistis
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2. Uzstumkite prieking pagalbing rankena ant veleno tarp
aukscio fiksavimo Ziedo ir lanksto funkcijg atliekancios
dalis (E pav.).

3. |statykite fiksavimo kaladéle | rankenos anga (F pav.).

4. |statykite fiksavimo kai¢io svirt] ir priverzkite jg
sparnuotaja verZle. Priekiné pagalbiné rankena turi
bati nukreipta | virdy ir atsukta | galinés rankenos
virSutine dalj (J pav.).

5. Patraukite fiksavimo kais¢io svirtj | virSy, kad
galétuméte lengvai perkelti / pasukti kilping rankeng
ten, kur ji jauciasi patogiai. tada uzfiksuokite fiksavimo
kai$¢io svirtj. (H pav.).

A ISPEJIMAS. Sio jrankio negalima naudoti tinkamai

nepritvirtinus priekinés rankenos.

GALINES RANKENOS REGULIAVIMAS

Jei veleno negalima naudoti dél netinkamo ilgio, galite
sureguliuoti veleno ilgi naudodami aukscio fiksavimo apkaba.

1. 18 Zoliapjovés iSimkite akumuliatoriy.

2. Norédami sureguliuoti Zoliapjovés aukstj, atlaisvinkite
aukscio fiksavimo apkabg, tada stumkite veleng
aukstyn arba Zemyn iki norimo auk3cio ir pritvirtinkite
uzspausdami apkabg (I pav.).

PASTABA. Pakeitus Zoliapjoves aukst], gali reikéti

sureguliuoti prieking pagalbine rankena.

VEIKIMAS

A ISPEJIMAS. Visada uzsidekite apsauginius akinius
arba apsauginius akinius su Sonine apsauga bei ausines.
Nesilaikant io nurodymo | akis gali pataikyti iSsviestos
Siukslés arba galite kitaip sunkiai susiZaloti.

Galite naudoti 8 gaminj toliau iSvardytais tikslais:
Apkarpymas: naudojamas pasalinti zoléms ir piktzoléms

prie sienu, tvory, medziy ir borditiry.

Pjovimas: naudojamas Zolés pjovimui vietose, kurias
sunku pasiekti naudojant jprasta vejapjove.

SUDETINES BATERIJOS |STATYMAS IR ISEMIMAS
Naudokite tik A2 pav. pateiktais EGO akumuliatoriais ir
ikrovikliais:

Pries naudodami pirma karta, visiSkai jkraukite baterija.

|statymas

[taikykite baterijos briaunas { tvirtinimo griovelius ir
spauskite baterijg zemyn, kol iSgirsite spragteléjima
(J1 pav.).
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ISémimas
Paspauskite baterijos atkabinimo mygtuka ir iSimkite
sudéting baterija, kaip parodyta J2 paveiksle.

|J-1 |Bateriios atkabinimo mygtukas |

ZOLIAPJOVES SU LYNELIU LAIKYMAS
Zoliapjove su lyneliu laikykite abiem rankomis: viena ranka
laikykite galing, o kita — prieking pagalbing rankena.

PASTABA. Zoliapjovés galvuté atsiduria lygiagregiai
Zemés pavirSiui tinkamu pjovimo atstumu ir operatoriui
nereikia lenktis | priekj (K pav.).

ZOLIAPJOVES SU LYNELIU PALEIDIMAS IR SUSTABDYMAS

Paleidimas

Paspauskite fiksavimo liezuvélj i priek|, tada paspauskite
gaiduka.

Gaiduku galite pasirinkti norima greitj. Kuo labiau
spaudziate gaiduka, tuo didesniu greiciu jis sukasi (L pav.).
Sustabdymas

Atleiskite gaiduka.

GREICIO REGULIAVIMO FUNKCIJA (PAV. L)

Zoliapjové su lyneliu dirba dviem greiciais. Padétis
,LOW" — mazas greitis, padétis ,HIGH" — didelis greitis.

Toliau pateiktas L pav. parodyty daliy aprasas:

|1 [pidelio ir mazo greicio jungikiis [L-2 |Gaidukas

ZOLIAPJOVES NAUDOJIMAS

Kaskart prie$ naudodami idvalykite pjaunama plota nuo
Siuksliy. Pasalinkite visas klidtis, pavyzdZiui, akmenukus, stiklo
duZenas, vinis, vielas ar laidus, t. y. Siukles, kurias pjovimo
jtaisas gali iSsviesti | org arba jose jsipainioti. Darbo zonoje
neturi bati vaiky, paaliniy asmeny, ir naminiy gyvanu, Vaikai,
paSaliniai asmenys bei naminiai gyvanai turi biti atsitrauke ne
mazesniu kaip 15 m atstumu; net ir tokiu atveju iSlieka pavojus
pasaliniams asmenims dél i$sviesty $iukgliy. Salia esantys
asmenys turi dévéti akiy apsauga. Jeigu matote jusy link
artéjant{ asmenj, nedelsdami i§junkite pjovimo taisa.

Kaskart prie$ naudodami prietaisa patikrinkite,

ar néra pazeisty ir (ar) sudilusiy daliy.

Apziarékite pjovimo galvute, apsauga ir prieking pagalbing
rankena. Pakeiskite jtrikusias, pakeitusias forma,
sulinkusias arba bet kaip kitaip pazeistas dalis.

Lynelio nukirtimo peilis apsaugos pakrastyje laikui bégant
gali atSipti. Rekomenduojama reguliariai galasti ji dilde
arba pakeisti nauju.
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Po kiekvieno naudojimo Zoliapjove iSvalykite.

PJOVIMO LYNELIO ILGIO REGULIAVIMAS
Naudotojas gali pailginti Zoliapjovés galvutés pjovimo
lyneli nestabdydamas variklio. Pjovimo lyneliui atspurus
ar sudilus, daugiau lynelio galima iStraukti nestipriai
stukteléjus Zoliapjovés galvute | zemés pavirsiy (M pav.).

PASTABA. Kuo pjovimo lynelis trumpesnis, tuo daugiau
reikés stukteléjimy.

A ISPEJIMAS. Pjovimo lynelio nukirtimo peilio
nenuimkite ir nekeiskite jo konstrukcijos. Jeigu lynelis per
ilgas, gali perkaisti variklis ir galite sunkiai susizaloti.

LYNELIO KEITIMAS

PASTABA: Visada naudokite rekomenduojama pjovimo
lynelj, kurio skersmuo nevirsija 2,4 mm. Naudojant kitokj
nei nurodyta pjovima lynelj, Zoliapjové gali perkaisti arba
sugesti.

A ISPEJIMAS: Niekada nenaudokite metalinio lynelio,
vielos, troso, ir pan. Jie gali nutrdikti ir tapti pavojingomis
skriejanciomis Siuk§lémis.

1. I8imkite sudétine baterija.

2. Jeireikia, paSalinkite likusj pjovimo lynelj.

3. Nupjaukite 4 m pjovimo lynelio. |kiskite lynelj |
plySelyje esancig montavimo anga (O pav.). Kiskite
pjovimo lynelj ir iStraukite kitoje puséje; traukite, kol
abiejose rités pusése lynelio bus vienodo ilgio.

4. |dékite akumuliatoriy, j Zoliapjove su lyneliu.

5. Paspauskite lynelio pakrovimo mygtuka ir palaikykite
kol sijungs lynelio vyniojimo variklis. Lynelis bus
nepertraukiamai vyniojamas | Zoliapjovés galvute
(P pav.).

6. AfidZiai stebékite likusj lynelio ilgj. Spustelékite lynelio
pakrovimo mygtuka ir sureguliuokite ilgj taip, kad
kiekvienoje puséje likty 13 cm.

7. Norédami ranka traukti lynelj, nuspauskite Zoliapjovés
galvute Zemyn ir traukite lynelio galus bei patikrinkite,
ar tinkamai sumontuota Zoliapjovés pjovimo lynelj.

Kai pjovimo lynelis nutriksta ties lynelio iSleidimo anga
arba nepailgéja stukteléjus Zoliapjovés galvute | zeme,
atlikite Siuos veiksmus:

1. I3 Zoliapjovés iSimkite akumuliatoriy.

2. Nuspauskite Zoliapjovés galvutés atkabinimo auseles
ir traukdami iSimkite apatine gaubto dalj (Q pav.).

3. Nuvyniokite pjovimo lynelj nuo rités.
4. |statykite spyruokle | apatinés gaubto dalies anga (R pav.).
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5. Viena ranka laikydami Zoliapjove, kita ranka suimkite
apating gaubto dalj ir sulygiuokite apatinés gaubto
dalies angas su atkabinimo auselémis. Spauskite
apating gaubto dalj, kol igirsite spragteléjima, kuris
reiSkia, kad dalis uzsifiksavo (S pav.).

6. Kaip pakeisti pjovimo lynelj Zitrékite skyriuje
L,LYNELIO KEITIMAS".

ZOLIAPJOVES GALVUTES KEITIMAS

A ISPEJIMAS: Jeigu galvuté atsipalaiduoja po to, kai

ji pritvirtinama, ja i$ karto pakeiskite. Niekada nenaudokite
zoliapjovés su palaidu pjovimo jtaisu. Nedelsdami
pakeiskite pjovimo galvute, jei ji itrakusi, pazeista arba
susidévéjusi, net jei tai tik pavirSiniai jtrakimai. Tokie priedai
sukdamiesi dideliu grei€iu gali subyréti ir sukelti sunkiy
suzalojimy.

NUIMKITE ZOLIAPJOVES GALVUTE.

1. 18 Zoliapjovés iSimkite akumuliatoriy.

2. Nuspauskite Zoliapjoves galvutés atkabinimo auseles
ir traukdami iSimkite apatine gaubto dalj.

3. Nuvyniokite pjovimo lynelj nuo Zoliapjovés galvutés (S pav.).

4. Jeireikia, iStraukite spyruokle is rités jrenginio.
I8saugokite ja, nes jos prireiks surinkimo metu.

5. Mavékite pirstines. Viena ranka suimkite rités jrenginj,
kad j stabilizuotuméte, o kita ranka laikydami smaginj
verZliarakt (nepridedamas) atlaisvinkite verzle
sukdami prie$ laikrodZio rodykle (X pav.).

6. Nuimkite verZlg, rités laikiklj, virSutinj gaubta, virSutinj
pagrindo gaubta nuo variklio veleno (T pav.).

PASTABA: Dvi {vorés lengvai nukrenta nuo variklio
veleno, todél bukite atsargds, kad jy nepamestuméte.

7. Pakeiskite nauja Zoliapjovés galvute ir pritvirtinkite ja
atlikdami toliau nurodytus veiksmus.

T-1 []voré T-6 Zoligpiovés pjovimo valas
T-2 |VirSutinis gaubtas |T-7 |Apatinis gaubtas

T-3 |Verzlé T-8 |VirSutinis pagrindo gaubtas
T-4 [Poverzlé T-9 |[renginys Rités jrenginys

T-5 [Spyruoklé

UZDEKITE NAUJA ZOLIAPJOVES GALVUTE

1. |statykite jvores | variklio veleng ir pritvirtinkite virSutinj
pagrindo gaubta (T pav.).

2. Pirmiausia pritvirtinkite virSutinj gaubta, tada rités
irenginj, poverZle ir verZle. Verzle priverzkite smaginiu
verZliarakéiu (U ir V pav.).

3. Uzdékite apatin gaubta.

4. |dékite pjovimo lynelj.
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5. Paleiskite jrankj ir patikrinkite, ar Zoliapjové su lyneliu
veikia taip, kaip turéty. Jei ne, pakartokite surinkimg
kaip aprasyta auksciau pirmiau.

TECHNINE PRIEZIURA

A ISPEJIMAS: atlikdami techninés priezitros
darbus, naudokite tik identiSkas atsargines dalis. |rank{
reguliariai tikrinkite ir techniSkai priziarékite. Norint
uztikrinti sauguma ir patikimuma, visus remonto darbus

turi atlikti kvalifikuotas techninés prieziros specialistas.

A ISPEJIMAS: Kad i$vengtuméte sunkaus
susizalojimo, prie$ atlikdami techning priezidra, valydami
zoliapjove, keisdami priedus arba valydami zolés likucius,
i$ jrankio iSimkite sudétine baterija,

A DEMESIO: Ventiliacinése angose susikaupe Siukslés
trukdo orui patekti | variklio korpusa, dél ko variklis gali
perkaisti ar sugesti.

IRANKIO VALYMAS

m |rankj valykite mazos koncentracijos ploviklio tirpale
suvilgyta $luoste. Niekada neleiskite jokiam skysciui
patekti | jrankio vidy; niekada nenardinkite jokios {rankio
dalies | skystj.

Plastikinéms korpuso arba rankenos dalims valyti
nenaudokite jokiy koncentruoty plovikliy. Aromatinés
alyvos (pvz., pusies ar citriny) ir tirpikliai, pvz.,
Zibalas, gali jas sugadinti. Drégmé taip pat gali

kelti elektros smugio pavoju. Bet kokig drégme
nusausinkite mink$tu sausu audeklu.

Naudokite maza Sepetél arba maza dulkiy siurblio
Sepetél], kad iSvalytuméte variklio korpuso ventiliacines
angas.

= Variklio korpuso ventiliacinés angos visada turi bati
neuzkimstos.
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PAGALASKITE PJOVIMO LINIJOS PEIL].

A [SPEJIMAS: Kai atliekate pjovimo lynelio techninés
priezidros darbus, visada apsaugokite rankas uzsimaudami
tvirtas pirstines.

1. Nuimkite pjovimo lynelio peil| nuo apsauginio priedo.
2. Pritvirtinkite peil{ spaustuke.

3. Peilio pjovimo krastus atsargiai nuslifuokite dilde
smulkiais dantukais arba galandimo akmeniu, bakite
atsargs, kad iSlaikytuméte pradinj pjovimo briaunos
kampa.

4. Uzdékite peilj ant gaubto ir pritvirtinkite dviem varZtais.

PRIETAISO LAIKYMAS

= Kai Zoliapjovés nenaudojate, iSimkite i$ jos sudétine
baterija.

= Prie§ sandéliavima kruop$ciai nuvalykite jrank.

= Laikykite sausoje, gerai védinamoje, rakinamoje
patalpoje arba aukstai, vaikams neprieinamoje

vietoje. Nelaikykite jrankio ant arba $alia trasy,
benzino arba kity chemikaly.
Aplinkos apsauga
NeiSmeskite elektros jrangos, panaudoty
baterijy ir kroviklio kartu su buitinemis
atliekomis! Sias atliekas reikia pristatyti { jy
surinkimo vietq ar jgaliotam perdirbéjui.
Elektrinius jrankius reikia grazinti {
atitinkama perdirbimo jmone.
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nepavyksta paleisti.

Sudétiné baterija visiSkai
i8sikrovusi.

Prie§ nuspaudziant gaiduka,
gaidukas nejuda { priekj

PROBLEMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS
= Akumuliatorius neprijungtas prie | = Prijunkite akumuliatoriy prie Zoliapjoves.
Zoliapjovés.
= Néra elektros kontakto tarp = |Simkite sudéting baterija, patikrinkite kontaktus ir vél
Zoliapjoves zoliapjovés ir baterijos. istatykite sudéting baterija.

= |kraukite sudétine baterija.

= Paspauskite fiksavimo liezuvél j priekj, tada
paspauskite gaiduka.

Zoliapjové sustoja
darbo metu.

Nepritvirtinta Zoliapjovés apsauga,
todél per ilgas pjovimo lynelis
sukelia variklio perkrova.

Naudojamas per sunkus pjovimo
lynelis.

Ant variklio veleno arba
zoliapjovés galvutés apsivyniojusi
z0lé.

Variklio perkrova.

Sudétiné baterija arba Zoliapjové
yra per daug kaitusios.

Sudétiné baterija atjungta nuo
{rankio.

Sudétiné baterija visiskai
i8sikrovusi.

Nesubalansuota po pjovimo linijos
montavimo.

= [Simkite sudétine baterijg ir pritvirtinkite Zoliapjovés
apsauga.

= Naudokite rekomenduojama nailono pjovimo vala,
kurio skersmuo ne didesnis kaip 2,4 mm.

= Sustabdykite Zoliapjove, iSimkite sudétine baterijg
ir tuomet nuvalykite Zole nuo variklio veleno arba
Zoliapjovés galvutés.

Nuvalykite Zole nuo Zoliapjovés galvutés. Pasalinus
apkrova variklis pradés veikti kaip jprasta. Pjaudami
judinkite pjovimo galvute link ir nuo pjaunamos Zolés,
bei vienu kartu nenupjaukite daugiau kaip 20 cm.

= Atvésinkite baterijg arba Zoliapjove su lyneliu.

= Vel jdékite sudétine baterija.

» |kraukite sudétine baterija.

= Kad virvés ilgis baty simetriSkas, stuktelékite
Zoliapjovés galvute.

Zoliapjovés galvuté
nepaduoda pjovimo
lynelio.

Ant variklio veleno arba
Zzoliapjovés galvutés apsivyniojusi
zo0lé.

Ritéje nepakanka pjovimo lynelio
arba lynelis nutriko nuo kilpos.

Lynelis susipainiojo.

= Pjovimo lynelis per trumpas.

Sustabdykite Zoliapjove, iSimkite baterijg ir tuomet
nuvalykite variklio veleng ir Zoliapjovés galvute.

= |Simkite baterijg ir pakeiskite pjovimo lynelj;

vadovaukités $io vadovo skyriumi ,,LYNELIO

KEITIMAS*.

18imkite baterijg ir pakeiskite pjovimo lynelj;

vadovaukités $io vadovo skyriumi ,,LYNELIO

KEITIMAS*.

= |Simkite baterijg ir pakeiskite pjovimo lynelj;
vadovaukités $io vadovo skyriumi ,,LYNELIO
KEITIMAS*.

Zolé apsivynioja
aplink Zoliapjovés
galvute ir variklio
korpusa.

Auksta Zole pjaunate palei Zeme

Kad ant Zoliapjovés galvutés neapsivynioty Zolé, auksta,
Zole pjaukite i$ virSaus | apacia, vienu kartu pjaudami ne
daugiau kaip 20 cm.
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PROBLEMA

PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

Zoliapjovés galvutés
itrOkimai arba rités
pagrinde atsilaisvino
rités laikiklis.

Susidévéjo Zoliapjovés galvute.

Atsilaisvino Zoliapjovés galvute
laikanti verzlé.

= Nedelsdami pakeiskite pjovimo lynelj; vadovaukités
$io vadovo skyriumi ,,LYNELIO KEITIMAS*.

= Atidarykite Zoliapjovés galvute ir priverzkite verzle
smuginiu verZliarakCiu.

Nepavyksta tinkamai
uzvynioti pjovimo
linijos ant Zoliapjovés
galvutés.

Naudojamas per ilgas pjovimo
lynelis.

Zoliapjoves galvutéje susikaupé
Zoliy atlieky ar neSvarumu, kurie
blokuoja rités judéjima.

Variklis perkaites dél to, kad
pakartotinai naudojama lynelio
vyniojimo sistema.
Akumuliatorius beveik iSsekes

= Nupjaukite vala taip, kad apie 13 cm matytysi i$ abiejy,
pusiy.

= |Simkite baterija, atidarykite Zoliapjovés galvute ir
kruop¢iai jg iSvalykite.

n Palikite Zoliapjove padirbti kelias minutes be apkrovos,
kad atvésintuméte variklj, tada pabandykite i$ naujo
idéti lynel.

n |kraukite baterija.

Kisant vala, pjovimo
lynelio neina prakisti
per trimerio galvute.

Pjovimo lynelis pertriikes arba
sulenktas gale.

Apatinis gaubtas neuzsideda
sumontavus.

= Nupjaukite susidévéjus lynelio gala ir vél jdékite.

= Pritvirtinkite akumuliatoriy prie Zoliapjovés;
spustelékite lynelio pakrovimo mygtuka, kad
pradétuméte maitinima, ir atlaisvintuméte apatinj
gaubta,

GARANTIJA

EGO GARANTINE POLITIKA
Norédami suzinoti visas EGO garantinés politikos salygas, apsilankykite interneto svetainéje egopowerplus.com.
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Instrukciju tulkojums no originalvalodas

|ZLASIET VISUS NORADIJUMUS!

IZLASIET LIETOTAJA ROKASGRAMATU

GO

A Citi riski! Personam, kuras lieto elektroniskas ierices, pieméram, elektrokardiostimulatorus, pirms §Ts ierices
lietoSanas jakonsultéjas ar savu arstu. Elektriska aprikojuma darbiba sirds elektrokardiostimulatora tuvuma var radit
stimulatora darbibas traucgjumus vai kldmes.

DROSIBAS APZIMEJUMS

Jebkura elektroinstrumenta lietoSanas laika acTs var iek|at sveSkermeni, kas var radit smagu acu traumu. Pirms
elektroinstrumenta ieslégSanas vienmér uzvelciet aizsargbrilles vai aizsargbrilles ar sanu aizsargiem un, ja nepiecieSams,
pilnu sejas aizsargmasku. lesakam izmantot aizsargmasku ar plasu skata lenki, ko uzvelk virs parastajam brillém, vai art
standarta aizsargbrilles ar sanu aizsargiem.

A Dro&ibas bridinajums

©
r

<
><
B

Valkat acu aizsarglidzeklus. Lietojot $o
izstradajumu, vienmer valkajiet aizsargbrilles
vai aizsargbrilles ar sanu aizsargiem un pilnu
sejas aizsargu.

Valkat dzirdes aizsarglidzeklus. Stradajot ar
§0 izstradajumu, vienmér izmantojiet dzirdes
aizsarglidzeklus.

Lietot galvas aizsarglidzeklus. Valkajiet
apstiprinatu cieto aizsargcepuri, lai pasargatu
savu galvu.

Neuzstadiet apalas formas grieSanas asmenus.

Grie$anas platums: maksimalais auklas
trimmera grieSanas platums

Lietojot auklas trimmeri, sekojiet, lai citi cilveki
un majdzivnieki atrastos vismaz 15 m attaluma
no ta.

Garantétais skanas intensitates [imenis.

TrokSna emisija vidé atbilstoSi Eiropas
Kopienas direkfivai.

Elektrisko izstradajumu atkritumus nedrikst

izmest kopa ar sadzives atkritumiem.
Nogadajiet uz pilnvarotu parstrades punktu.

Rotacijas atrums bez slodzes brivgaita

Lidzstrava

56 VOLTU LITIJA JONU AKUMULATORA BEZVADU AUKLAS TRIMMERIS — ST1400E-ST

1pe®

@ £

(@)
m

\%

Lai mazinatu traumu gasanas bistamibu,
lietotajam jaizlasa lietotaja rokasgramata.

Valkat drosibas apavus. Lietojot S0
izstradajumu, valkajiet droSibas apavus ar
neslido3u zoli.

Valkat aizsargcimdus. Darbojoties ar asmeni
vai asmens aizsargu, sargajiet savas rokas,
valkajot cimdus.

Uzmanibu, asmens atsitiena risks! Bridiniet
operatoru par asmens atsitiena briesmam.

Auklas diametrs. Neilona griez&jauklas diametrs
Lidojo$i priekSmeti var atsisties un radit

miesas bojajumus vai kaitgjumu TpaSumam.
Lietojot krimgriezi, sekojiet, lai citi cilveki un
majdzivnieki neatrastos ta tuvuma.

Neizmantojiet lietdi vai neatstajiet ara, kamér
[Tst lietus.

Sis izstradajums atbilst piemarojamam EK
direktivam.

Spriegums

Minate

Kilograms
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SPECIFIKACIJAS

Spriegums 56\ ==
lestaffjums maza

Apgriezienu skaits, stradajot | atruma: 3000-4500 RPM

bez slodzes lestaffjums liela atruma:
4000-5800RPM

GrieSanas mehanisms Piespiezama galva

Griezgjauklas veids 2".‘ mm neilona
griezéjaukla

Plau$anas platums 35¢cm

leteicama darba temperatdra | 0°C - 40°C

Ietelcamél uzglabasanas 20°C=70°C

temperatdra

Optimala uzlades temperattira | 5°C - 40°C

Svars (bez akumulatoru bloka) | 5,8 kg

Izmértais skanas intensitates | 88,98 dB(A)

limenis L, K=2 dB(A)

Trok$na spiediena limenis pie | 68,96 dB(A)

lietotaja auss L,, K=2 dB(A)

Garantétais skanas

intensitates menis L, (meérits | 91 dB(A)

saskana ar 2000/14/EK)

Vibracijas Priek$gjais 3,2 m/s?

ietekmes paligrokturis | K=1,5 m/s?

novertgjums | Aizmuguréjais | 2,3 m/s?

a, rokturis K=1,5 m/s?

= NoradTta vibraciju kopéja vertiba ir izmérita saskana ar
standarta parbaudes metodi un var tikt izmantota, lai
salldzinatu vairakus instrumentus.

» Deklaréto vibraciju emisijas vértibu var arf lietot
iepriek3&jai vibraciju iedarbibas novértésanai.

PIEZIME! Vibraciju emisijas faktiskaja elektroinstrumenta

darbinasanas laika var atSkirties no noradtas vértibas. Lai

pasargatu operatoru, lietotajam javalka cimdi un dzirdes

aizsarglidzekli atbilstosi patiesajiem darba apstakliem.

APRAKSTS

PARZINIET SAVU AUKLAS TRIMMERI (A1 att.)

1. Aizmuguréjais rokturis

2. Augsta/zema atruma parslég$anas slédzis
3. Reguléjams priek3&jais paligrokturis

4. Enge
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Auklas uzti$anas poga
Aizsargs

Fiksacijas stienis

Augstuma blokesanas gredzens
9. leslég3anas sledzis

10. Fiksacijas mélite

11. Trimmera galva (piespiezama galva)
12. Auklas griezejasmens

13. Atlai$anas izcilnis

14. Griezéjaukla

15. Akumulatora atbrivo$anas poga
16. Slegmehanisms

17. Elektriskie kontakti

18. IzsvieSanas mehanisms

19. SeSskaldnu uzgrieznu atsléga

IEPAKOJUMA SATURA SARAKSTS (A1 ATT)
MONTAZA
VARPSTAS ATLOCISANA

A\ BRIDINAJUMS! Neturiet varpstu aiz
savienojumvietam, lai tajas neiespiestu plaukstu vai pirkstus.

A\ BRIDINAJUMS! Nemaginiet iedarbinat trimmeri,
kamér nav noblokéta varpsta.

Uzmanigi atlokiet varpstu, lai kabelis paliktu varpstas
iekSpusé, un pieskravéjiet ar abam skriivém, izmantojot
komplektacija ieklauto uzgrieznatsleégu (B1 un B2 att.).

AIZSARGA MONTAZA

Novietojiet trimmeri tada veida, lai ta galva bitu vérsta uz
augsu (C1 att.). Novietojiet aizsarga montazas caurumus
viena limenT ar caurumiem pamatng, pec tam nofiksgjiet
aizsargu varpstas pamatné, ieskrivéjot abas skrives (C2 att.).

PIEZIME! Parliecinieties, vai aizsargs ir piestiprinats
pareizi ta, ka noradits C1 un C2 attélos; nepareizi uzstadits
aizsargs ir oti bistams!

PRIEKSEJA PALIGROKTURA UZSTADISANA UN

REGULESANA

1. Atskrivéjiet fiksacijas stieni priek§&ja paligrokturt
un iznemiet fiksacijas stieni un sparnuzgriezni no

priek$&ja paligroktura (D att.).

D-1 | Prieksgjais paligrokturis |D-3 [Sparnuzgrieznis

D-2 [Stiprinajuma bloks D-4 |Fiksacijas stienis

2. Nospiediet priek$&jo paligrokturi uz varpstas starp
augstuma blokésanas gredzenu un engi (E att.).

3. levietojiet stiprinajuma bloku roktura gropé (F att.)
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4. Uzstadiet fiksacijas stiena sviru un pievelciet ar
sparnuzgriezni. Parliecinieties, vai priek3&jais
paligrokturis ir vérsts uz augsu un virziena uz
aizmuguréja roktura augséjo dalu (J att.).

5. Pavelciet uz augsu fiksacijas stiena sviru, lai varétu
viegli parvietot/pagriezt cilpveida formas rokturi
pozicija, kura jums ir érti stradat. Péc tam nofikségjiet
fiksacijas stiena sviru. (H att.).

A\ BRIDINAJUMS! Neizmantojet darbariku bez

piestiprinata priek$&ja paligroktura.

AIZMUGUREJA ROKTURA REGULESANA
Ja varpstas garums nav piemérots darbam, varpstas

garumu var noregulét ar augstuma blokéanas gredzena
palidzibu.

1. Iznemiet no trimmera akumulatoru bloku.

2. Lainoregulétu trimmera augstumu, atveriet augstuma
blokéSanas gredzenu un péc tam noregulgjiet varpstu
vélamaja augstuma, pavirzot uz aug3u vai uz leju, péc
tam nostipriniet, piespiezot blokéSanas gredzenu (I att.).

PIEZIME! P&c trimmera augstuma nomainas, iesp&jams,
bas janoregulé priek$gjais paligrokturis.

EKSPLUATACIA

A\ BRIDINAJUMS! Vienmar kopa ar dzirdes
aizsarglidzekliem valkajiet art aizsargbrilles vai droibas
brilles ar sanu aizsargiem. So noteikumu neievérosanas
rezultata acts var nonakt sveSkermeni vai arf jus varat gt
citas smagas traumas.

8o izstradajumu var lietot talak noraditajiem mérkiem:

Apgriesana: izmantojiet zales un nezalu nogrie$anai pie
sienam, zogiem, kokiem un apmalém.

Grie$ana: lietojiet zales nogrie$anai vietas, kur ir grati
pieklt ar parastu zales plavéju jeb plaujmasinu.

AKUMULATORU BLOKA [EVIETOSANA/
IZNEMSANA

Izmantojiet kopa tikai ar A2 attéla noradttajiem EGO
akumulatoru blokiem un ladétajiem.

Pirms pirmas lietoSanas reizes akumulators ir
pilniba jauzlade.

Piestiprinasana

Salagojiet akumulatora izcilpus ar stiprindjuma rievam un

iespiediet akumulatoru bloku, Idz ir dzirdama ,klik$ka"
skana (J1 att.).
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Nospiediet akumulatora atbrivo$anas pogu un izvelciet
akumulatoru bloku ta, ka tas paradits J2 attéla.

lznemsana

|J-1 |Akumu|atora atbrivoanas poga

AUKLAS TRIMMERA TURESANA
Turiet auklas trimeri ar abam rokam: vienai rokai jaatrodas uz

aizmuguréja roktura un otrai rokai - uz priek$gja paligroktura.

PIEZIME! Trimmera galvai ir jaatrodas paraléli zemes
virsmai atbilsto$a grieSanas augstuma un operatora
augums nedrikst bt saliekts (K att.)

AUKLAS TRIMMERA IEDARBINASANA/
APTURESANA

ledarbinasana

Pabidiet fiksacijas méliti uz priek$u, un tad nospiediet
ieslégdanas slédzi.

Slédzim ir bezpakapju atruma regulé$anas funkcija.
Jo stingrak piespiezat slédzi, jo lielaks atrums (L att.).
Apturésana

Atlaidiet ieslegSanas slédzi.

ATRUMA REGULESANAS FUNKCIJA (L ATT.)

Auklas trimmerim ir divi atrumi. ,LOW” pozicija ir zems
atrums, bet ,HIGH” pozicija — liels atrums.

L attéla detalu aprakstu skatiet talak.

Augsta/zema atruma
parslégsanas slédzis

lesleg$anas

L sladzis

L-2

AUKLAS TRIMMERA LIETOSANA

Pirms katras lietoSanas reizes attiriet apstradajamo vietu.
Savaciet akmenus, stikla lauskas, naglas, vadus vai auklas,
kas var tikt izsviestas vai ieklit grieSanas piericé. Nepielaujiet
bérnu, citu personu un majdzivnieku atraSanos darba vieta.
Sekojiet, lai bérni, citas personas un majdzivnieki atrastos
vismaz 15 m attaluma; vél arvien pastav apdraudé&jums, ko
rada izsviesti objekti. Sekojiet, lai apkartgjie izmantotu acu
aizsarglidzeklus. Ja stradajot kads jums tuvojas, nekavéjoties
apturiet motoru un grieSanas pierici.

Pirms katras lietosanas reizes parbaudiet, vai nav
bojatu/nodilusu daju

Parbaudiet ierices piespiezamo galvu, aizsargu

un priek$éjo rokturi un nomainiet detalas, ja tas ir
saplaisdjusas, savijusas, salocijusas vai bojatas.

Ar laiku auklas grieSanas asmens uz aizsarga var klat truls.
leteicams periodiski asinat asmeni ar vili vai nomainit to.
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Trimmeris ir janofira péc katras lietoSanas reizes.

TRIMMERA AUKLAS GARUMA REGULESANA

Trimera galva |auj operatoram izbidrt vairak grieSanas

auklas, neapturot motoru. Ja aukla sadilst vai nolietojas,
tad, nedaudz piesitot trimmera galvu pret zemi trimmera
lietoSanas laika, var izbTdit jaunu auklas garumu (M att.).

PIEZIME! Trimmera auklai paliekot Tsakai, auklas
padoSanai bis vairakkart japiesit galvina.

A BRIDINAJUMS! Nenonemiet un neparveidojiet
auklas grieSanas asmens mezglu. Parmerigi gara aukla
izraisis motora parkarSanu, un var rasties smagi miesas
bojajumi.

AUKLAS NOMAINA

PIEZIME! Vienmér lietojiet ieteikto neilona griez&jauklu,
kuras diametrs neparsniedz 2,4 mm. Cita veida auklas
izmanto$ana var izraistt auklas trimmera parkaranu vai
var to sabojat.

A\ BRIDINAJUMS! Nekad neizmantojiet auklu ar metala
pastiprinajumiem, stiepli, virvi u.tml. Sada veida auklas

var salust un klat par bistamiem, liela atruma izsviestiem
objektiem.

1. Iznemiet akumulatoru bloku.

2. NepiecieSamibas gadijuma iznemiet atliku$o
griezéjauklas dalu.

3. Nogrieziet 4 m griez&jauklas. levelciet auklu montazas
cauruma actinas iekSpusé (O att.). lespiediet un
izvelciet auklu no otras puses, lidz spolei abas pusés
var redzét vienada garuma auklu.

levietojiet auklas trimmerT akumulatoru bloku.

5. Lai palaistu auklas uztiSanas motoru, turiet nospiestu
auklas uztiSanas pogu. Aukla tiks nepartraukti tita
trimmera galva (P att.).

6. Uzmanigi vérojiet, kad pienak auklas atlikust dala.
Isi nospiediet auklas uzti$anas pogu, lai pielagotu
garumu, I1dz abas pusés ir redzama 13 cm gara aukla.
7. Lai parbaudrtu, vai griezéjaukla ir pareizi uzstadta,
velkot auklu, piespiediet trimmera galvu — $adi to
varés izvilkt ar rokam.
Ja grieSanas aukla partrakst pie auklas izejas vai grieSanas
aukla netiek padota, piesitot ar trimera galvu, izpildiet talak
noradrtas darbibas:
1. Iznemiet no trimmera akumulatoru bloku.

2. Nospiediet atbrivoSanas izcilnus uz trimmera galvas
un nonemiet apak3&jo dalu, izvelkot to uz aru (Q att.).

3. Iznemiet griez&jauklu no spoles.
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4. levietojiet atsperi apak$gjas dalas rieva (R att.).
5. Arvienu roku pieturiet trimmeri, un ar otru roku

satveriet apakséjo dalu, lai salagotu apaksejas dalas
rievas ar atlai$anas izcilniem. Piespiediet apak$éjo
dalu, I1dz ta nofiksgjas, un bds dzirdama ,klikSka"
skana (S attéls).

6. Lai uztitu griezéjauklu, ievérojiet sadala ,AUKLAS
NOMAINA" sniegtos noradijumus.

TRIMMERA GALVAS NOMAINA

A\ BRIDINAJUMS! Ja galva péac tas nostiprinadanas
kst valiga, nekavéjoties nomainiet to. Nekada gadijuma
nelietojiet trimmeri ar valigu grieSanas pierici. Nekavéjoties
nomainiet saplaisajusu, bojatu vai nolietoju$os griezéjgalvu
pat tad, ja konstatétas tikai nenozimigas plaisas. Sadas
pierices var sallizt, griezoties liela atruma, un radit smagu
traumu.

TRIMMERA GALVAS NONEMSANA
1. Iznemiet no trimmera akumulatoru bloku.

2. Nospiediet atlaiSanas izcilnus uz trimmera galvas un
nonemiet trimmera galvas apak$gjo dalu, izvelkot to
uz aru.

3. Iznemiet griez&jauklu no trimmera galvas (S att.).

4. Vajadzibas gadijuma iznemiet no spoles atsperi.
Saglabajiet atsperi, jo ta blis nepiecieSama uzstadisanai.

5. uzvelciet cimdus. Ar vienu roku satveriet spoli, lai to
stabilizétu, un otra roka panemiet trieciena uzgrieznu
atslégu (komplekta nav ieklauta), lai atskrivétu uzgriezni
pretéji pulkstenraditaja kustibas virzienam (X att.).

6. Nonemiet no motora varpstas uzgriezni, spoles aizturi,
augséjo dalu un augséjo pamatnes vaku (T att.).

PIEZIME! Abas bukses viegli nonak no motora varpstas,
tadé| rikojieties uzmanigi, lai tas nenozaudétu.

7. Nomainiet jaunu trimmera galvu un uzstadiet to ta, ka
tas paradits turpmakajos solos.

T-1_|Bukse T-6 | Trimmera aukla

T-2 |Augdéjadala [T-7 |Apak3éja dala

T-3 |Uzgrieznis T-8 |Aug3gjais pamatnes vaks
T-4 |Paplaksne T-9 |UzstadiSana Spoles uzstadisana
T-5 |Atspere

JAUNAS TRIMMERA GALVAS UZSTADISANA

1. Uzstadiet bukses uz motora varpstas un uzlieciet
augséjo pamatnes vaku (T att.).

2. Uzstadiet auggjo vaku, spoli, paplaksni un uzgriezni
§&da seciba. Pievelciet uzgriezni ar trieciena
uzgrieznu atslégu (U un V att.).
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3. Uzlieciet apak3&jo dalu.
4. Uztiniet griezéjauklu.

5. ledarbiniet darbariku, lai redz&tu, vai normali darbojas
auklas trimmeris. Ja tas ta nav, uzstadiet vélreiz, ka
aprakstits ieprieks.

APKOPE

A BRIDINAJUMS! Veicot ierices apkopi, izmantojiet
tikai identiskas rezerves dalas. Regulari parbaudiet
instrumentu un veiciet tam apkopi. Lai garantétu droStbu
un uzticamibu, visi remontdarbi javeic kvalificetam apkopes
tehnikim.

A\ BRIDINAJUMS! Lai nepielautu smagas traumas,
pirms trimera apkopes, tirianas, papildpiericu mainas vai
zales iznems$anas iznemiet akumulatora bloku.

A UZMANIBU. Ja ventilacijas atveres bis aizséréjusas,
gaiss nevarés iekltt motora korpusa un motors parkarsis
vai tiks sabojats.

INSTRUMENTA TIRISANA

w Tiriet ierici ar mitru dranu un maigu mazgasanas lidzekli.
Nekada gadijuma nepielaujiet Skidruma iekliSanu
instrumenta; nekad neiegremd&jiet Skidruma nevienu no
instrumenta dalam.

Netiriet plastmasas korpusu un rokturi ar kodigiem firiSanas
[idzekliem. Plastmasas dalas var sabojat ar zinamam
aromatizétam ellam, pieméram, priezu un citrona, un
Skidinatajiem, piemeéram, petroleju. Elektrotraumu var radit
art mitrums. Kartigi noslaukiet mitrumu ar mikstu, firu dranu.

Ventilacijas atveru firi$anai korpusa aizmuguré izmantojiet
nelielu suku vai nelielu puteklsiicéja suku ar gaisa izpladi.

Turiet motora korpusa atveres tiras no gruziem.

56 VOLTU LITIJA JONU AKUMULATORA BEZVADU AUKLAS TRIMMERIS — ST1400E-ST

GO

AUKLAS GRIEZEJASMENS UZASINASANA

A\ BRIDINAJUMS! Vienmar aizsargaiiet savas rokas,
valkajot biezus cimdus auklas griezéjasmens apkopes
darbu veikSanas laika.

1. Iznemiet no aizsarga piederuma auklas griez&jasmeni.
2. Nostipriniet asmeni skriivspilé.

3. Rupigi novilgjiet asmens griezéjmalas ar smalku zobu
asinasanas vili vai asina$anas akmeni, un rikojieties
uzmanigi, lai saglabatu originalo grie$anas lenki.

4. Nomainiet aizsargam asmeni un nostipriniet to ar
divam skravem.

IERICES UZGLABASANA

= Ja auklas trimmeri neizmantojat, iznemiet no ta
akumulatoru bloku.

= Pirms uzglabasanas instruments ir kartigi janotira.

m Uzglabajiet ierici sausa, labi védinama, aizsleédzama vai
augsta — bérniem nepieejama — vieta. Neuzglabajiet
instrumentu blakus méslojumam, degvielai vai citam
kimikalijam.

Apkartéjas vides aizsardziba

Neutiliz&jiet elektrisko aprikojumu, izlietoto

akumulatoru un ladétaju sadzives

atkritumos! Nogadajiet So produktu uz
pilnvarotu parstrades punktu un
sagatavojiet atkritumu Skiro$anai.

Elektriskos instrumentus janogada videi

nekaitiga parstrades rdpnica.
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KLUDU NOVERSANA

PROBLEMA

CELONIS

RISINAJUMS

Auklas trimeris
neieslédzas.

= Auklas trimmerT nav ievietots
akumulatoru bloks.

Starp trimmeri un akumulatoru
nav elektriska savienojuma.

Akumulatoru bloks ir izladgjies.

BlokéSanas sprtids nevirzas uz
prieku pirms ieslég$anas slédza
nospieSanas

= |evietojiet auklas trimmerT akumulatoru bloku.

= [znemiet akumulatoru, parbaudiet kontaktus un
ievietojiet atpakal.

Uzladgjiet akumulatoru bloku.

Pabidiet fiksacijas méliti uz priekSu, un tad nospiediet
ieslegdanas slédzi.

Auklas trimeris
apstajas grieSanas
laika.

Uz trimmera nav uzstadits
aizsargs, ka rezultata griezéjaukla
ir par garu un rodas motora
parslodze.

lzmantota smaga griez&jaukla.

Motora varpstu vai trimmera galvu
nosprostojusi zale.

Motora parslodze.

Akumulatora bloks vai auklas
trimeris ir parkarsis.

Akumulatoru bloks ir atvienots no
darbarika.

Akumulatoru bloks ir izladgjies.

Péc griezéjauklas uzstadisanas
trimmeris kKuvis nelidzsvarots.

Iznemiet akumulatoru bloku un uzstadiet trimmerim
aizsargu.

lzmantojiet ieteikto neilona griez&jauklu, kuras
diametrs neparsniedz 2,4 mm.

Apturiet trimmeri, iznemiet akumulatoru un iztiriet zali
no motora varpstas un trimmera galvas.

Paceliet no zales trimmera galvu. Motors uzreiz

péc noslogojuma atbrivo$anas atsaks darboties.
PlauSanas laika parvietojiet trimmera galvu zalé uz
augsu un leju, un neplaujiet vairak par 20 cm ar vienu
piegajienu.

Atdzesgjiet akumulatoru vai auklas trimmeri.

lelieciet atpakal akumulatoru bloku.

Uzladéjiet akumulatoru bloku.

Pieskarieties trimmera galvai, lai izveidotu simetrisku
auklas garumu.

Trimmera galva
nepadod auklu.

Motora varpstu vai trimmera galvu
nosprostojusi zale.

Spolé nav pietiekami daudz
auklas vai arT aukla partrokst
atveres actina.

Aukla ir sapinusies.

= Aukla ir par Tsu.

Apturiet trimmeri, iznemiet akumulatoru un iztiriet zali
motora varpstu un trimmera galvu.

Iznemiet akumulatoru un nomainiet griezéjauklu;
skatiet STs rokasgramatas nodalu ,AUKLAS
MAINA".

Iznemiet akumulatoru un nomainiet griezéjauklu;
skatiet §Ts rokasgramatas nodalu ,AUKLAS
MAINA".

Iznemiet akumulatoru un nomainiet griezé&jaukly;
skatiet 8Ts rokasgramatas nodalu ,AUKLAS
MAINA".

Ap trimmera galvu
un motora korpusu ir

aptinusies zale.

Garas zales grieSana pie zemes

Grieziet garu zali no aug$as uz leju, katru reizi viena
gajiena nogriezot pa 20 cm, lai nepielautu zales
aptisanos.
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PROBLEMA

CELONIS

RISINAJUMS

Plaisas uz trimmera
galvas vai spoles
aizturis atskravéjies

no spoles pamatnes.

= Trimera galva ir nodilusi.

Uzgrieznis, kas nofiksé trimmera
galvu, ir atskrivéjies.

= Nekavéjoties nomainiet timmera galvu; sekojiet
noradijumiem Sis rokasgramatas sadala
,TRIMMERA GALVAS NOMAINA".

Atveriet trimmera galvu un ar trieciena uzgrieznu
atslégu pievelciet uzgriezni.

Griez&jauklu nevar
pareizi uztit uz
trimmera galvas.

Griez&jaukla ir par garu.

Trimmera galva ir uzkrajusies
zales atgriezumi vai netirumi, kas
bloké auklas spoles kustibu.

Motors ir parkarsis, jo vairakkart
tika darbinata auklas uzti$anas
sistéma.

Zems uzlades limenis

Sagrieziet auklu ta, lai abas pusés batu redzama
apméram 13 cm gara aukla.

Iznemiet akumulatoru, atveriet trimmera galvu un
ripigi iztiriet.

Laujiet auklas trimmerim daZas mindtes darboties
bez slodzes, lai atdzesétu motoru, péc tam méginiet
atkartoti uztit auklu.

Uzladgjiet akumulatoru.

levietojot auklu,
griezéjauklu nevar
izvért cauri trimmera
galvai.

Griezéjaukla ir gala sadalijusies
vai saliekusies.

Apaksgjo vaku péc atkartotas
uzstadi$anas nevar atbrivot.

Nogrieziet auklas nodiluSo galu un ievietojiet auklu
atpakal.

Piestipriniet akumulatoru bloku trimmerim; nospiediet
auklas uztiSanas pogu, lai atra veida uztitu auklu un
lai atbrivotu apak3gjo vaku.

GARANTIJA

EGO GARANTIJAS POLITIKA
Ladzu, apmeklgjiet timekla vietni egopowerplus.com, kur piegjama pilna EGO garantijas politikas noteikumu un

nosacijumu versija.
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AIABAZTE OAEZ TIZ OAHIIEE!

AIABAZTE TO EMXEIPIAIO XPHZHZ

A YmoAermopevol Kivauvol! AvBpwror Tou GEPOUV NAEKTPOVIKEG GUTKEUES OTTWG BNUATOBOTEG TIPETTE VOl
oupBouAetovTal Toug yIaTpoUg Toug, TTPIV TN XPRAN auTol Tou TTPoidvTog. H Asitoupyia nAektpohoyikoU e50mAIguoU kovTa
o€ Bnuatodot pmopei va pokaAéael TapeBOAES i BAGRN aTo Bnuatodom.

LYMBOAO AZOAAEIAZ

H Aermoupyia nAekTpikwv epyaleiwv pmmopei va TPoKaAETE! Ty eKTOGEUDN EEvuuv avTIKEIEVWY OTa PAmia aag, e amotéAeaa
ooBapd TpaupaTiapo. Mpotol EeKIVTETE T XPAOT Tou NAEKTPIKOU EpyaAeiou, POPATE TTAVTA TIPOCTATEUTIKA YUOAIG 1) yuahid
e TIAEUpIKN TTpoaTaCia Kall, EPOTOV aTTaITEITal, TIAAPN TIPOCTATEUTIKY TIPOOWTTIdA. ZUVIOTOUKE MIC TTPOCWTTISA AOPaAEiag
eupeiag dpaang, yia xprion mavw amé yuakid A Ta ouviiBn TpoaTareuTikd yuahid Pe TIAEUPIKI TipoaTaadia.
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lMpoeidomroinan acpaAeiag

®opdre mpooTaTeuTIKA Yuahid - Popdre
TIAVTOTE TIPOOTATEUTIKA yuaAId A yuahid
aoakeiag pe TAEUPIKY TIpOaTadial Kal TARPN
TIPOCTATEUTIKI TTPOCWTTIdA KaTd TN A€IToupyia
autoU Tou TTPOIGVTOG.

Popare mpoaTareuTikG akors - Popare Tavta
TIPOCTATEUTIKA AKONG GTAV XPNCIHOTIOIEITE
auTo TO TIPOIOV.

®opare mpoaTaaia yia 1o k@A - Popdre Eva
EYKEKPILEVO YIa TNV a0PAAEID KPAVOG yIa TV
TIPOCTACIi TOU KEQAAIOU 0.

Mnv eykaBiaTare oTpoyyUuAEG AeTTideg KOG,

MAGTog KoTG - MéyiaTo TAATOG KOTTAG
XAOOKOTITIKOU pE peaIVECD

E¢aogaliere 611 GMa aropa A katoikidia
Tapapévouv ag amdaTaan TouhdyioTtov 15
m aTmd T0 XAOOKOTITIKG pE peaIVECQ OTaV QUTO
XPNOILOTIOIEITAl.

Eyyunuévn a1éBun nxnTIkAG 10X00G. EkouTéS
BopUBou aTo TepIBAAAOV oUPPWVA pE TV
odnyia g Eupwmaikng Evwang.

Ta améBAnTa E150V NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
€¢oTANIoOU Oev TIPETTEN VOl amToppITTTOVTal

aTa oIKIakd amoppippaTa. MapadwoTe Ta o€
€¢ouaiodotnpévn Hovada avakUkAwang.
TayutnTa xwpi @oprio - TaxunTta
TEPIOTPOPAG, XWPIG PopTio

Tuvey€g pedpa

MeTagpaon Twv TPWTOTUTIWY 0dNYIWV aTT0 Ta ayyAika

QDERFLZP® ®

N
m

lMpokelpévou va peiwbei o Kivduvog
TPAUPATIOHOU, 0 XPAOTNG TTPETEl va dlaBdoel
T0 €YXEIPIBIO XPAONG.

Popare umodruara ac@aheiag - Popdre
avtioligBnTiké uTrodripara aogakeiag 6tav
XPNOIWOTIOIEITE AUTS TOV EGOTTAIGHO.

Popare TTPOTTATEUTIKA YAVTIA - MPOCTATEVETE
Ta XépIa 0ag e YAvTia Katd 10 XeIPIoPO TNG
Aemridag f g kaAUTITPag ¢ Aemridag.
lMpoaéxete TNV avékpouan Tng Aetridag - O
XEIPIOTAG TéTTel va AapBavel Tavta umroyn
TOV Kivuvo avkpouang Tng AeTridag.
AlbpeTpog Peavedag - AIGPETpog TG vaihov
UEaIVEQQG

AvTIKeipgeva TTou ekTogelovVTal PTTOPET Val
€£00TPAKITTOUV, TIPOKAAWVTAG TPAUUATIOHS
1 UAIKEG {nuigg. Alao@ahiGete 6T GAa aToua
1) KOTOIKIBIO TTAPAPEVOUV HAKPIA aTTd TO
BapVOKOTITIKG, 6TV QUTO XPNCIUOTIOIEITAL.

Na pn xpnaoigotroieital aTn BPoxn kai va unv
TIAPALEVE O EEWTEPIKG XWPO OTaV BPEXEI.

AuTd TO TTIPOIOV GUUHOPPUWVETAI E TIG
epappoaTeeg 0dnyieg Tg EK.

Téon

Ava Aetrto

Xihidypapuo
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TEXNIKEZ NPOAIATPAGEZ

Taon 56V =
PUBuIoN XaunAng
TaXUTNTAG:
] . . 3000-4500 RPM
TaymTa Xwpig poptio PUBIoN A
TayximTag:
4000-5800 RPM
A , KepaAn
Mnxaviouég kotmg ﬂp(chr;])oucng
vaihov
Tummog peaivédag OUOTPEPOLEVN
peaivéda 2,4 mm
MMAdTog KoTTAG 35cm
YUvIOTWHEVN Beppokpacia 0°C - 40°C
Aertoupyiag
Mpoteivopevn Bepuokpaaia 20°C -70°C
amodrkeuang
BéAtioTn Beppokpaaia eoptiong | 5°C - 40°C
Bdpog (xwpis ouaToiyia 58k
uTTaTapiwy) ©K9
MeTpnuévn aTéBun nXnTIKAS 88,98 dB(A)
10X00g Ly K=2 dB(A)
Z1éBun nXnTIKAG Trieang aTo auti | 68,96 dB(A)
ToU XelpIoT L, K=2 dB(A)
Eyyunpévo emimedo 10%00G fxouU 91 dB(A)
| Ly (HETPNON KaTa 2000/14/EK)
Xelpohapn 3.2 mis?

) HTpoaTIvAg - 2
AGOAOYNON | roBornang K=1,5mis
dovoewv a,:

] . | 2,3 m/s?
Miow xeipoAapn K=15 m/s?

= H avagepouevn GuVoAIKn TIUA Kpadaauwy EXel
ueTpnBei aUpQuwva e TRV TTPATUTM PEBODO EAEYXOU
Kal pTropei va XpnaipoTroinBei yia  aUykpian evog
epyaheiou pe kamolo dAAo.

= H avapepouevn Guvolikn TIUA KpadaouwyY PTTopEi
va XpnaolyomoinBei, Emiong, yia TNV TPOKATAPKTIKN
agloAdynan Tng ékbeang.

ZHMEIQZH: O1 exmopmég kpadaouwy Katd T SIGpKeIa

NG TTPAYMATIKAG XPAONG TOU NAEKTPIKOU EpyaAeiou

uTopei va Slagépouv amoé Tn SnAwpévn TIuA aTnv

oToia Xpnalyotoleital To epyaleio. MNa v TpoaTacia

TOU XEIPITH, TTPETTEI VA XPNCIUOTIOIOUVTAI YAVTIA Kall

TIPOCTACIA TNG AKONG OTIG TIPAYHATIKEG CUVBRAKEG XPHONG.
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MEPIrPAGH

NQPIZTE TO XAOOKONTIKO ME MEZINEZA (Eik. A1)

Miow xelpoAapn

AiakéTTng uwnAfg/xaunAnig Taxitrag
PuBpigopevn xelpoAaBn pmpoaTivig utoBondnang
Mevreaég

Koupri tpogodoaiag peaivelag

KaAimmpa

PaBdog aopdAiong

KoAapo kAeidwparog Uyoug

9. AiakéTTNG-OKaVGAN

10. TAwrTida ac@aAiong

11, KegaAn xAookoTrTikoU (ke@aAr Tpdakpouang)

12. Aemrida KotmAg peaivedag

13. ThwrTida amodéopeuang

14. Meowéla

15. Koupmi amodéapeuang Tng GUGTOIXIAG HTTATAPIWY
16. Mavraho

17. HAekTpIKEG ETTAPES

18. Mnyaviopog ektogeuong

19. E&aywvo kAeidi

KATANOTOX EZAPTHMATON EYEKEYAZIAZ
(EIK. A1)

ZYNAPMOAOTHZH

ZEAINAQMA A=ONA

A\ NPOEIAOMOMHEH: Mnv kpardre Tov Ggova amo Tig
apBPWOEIG, YIa VA Inv TPUTIOETE Ta XEPIa f Ta SAXTUAA 0ag.

ONDOE WM =

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv emixeipnoete va BéoeTe To
xhookoTiké o€ AeiToupyia TpoToU va ac@aAioel o agovag.

ZedIMAWOTE TTPOOEKTIKG Tov G&ova, diaapaifovtag 6T To
kaAwdio Bpioketal péaa ae autdv, kal ao@aioTe Tov pe SUo
Bideg xpnaIpoToIwVTag TO Pnxavikd KAEIOT (Eik. B1 & B2).

NPOZAPTHZH KAAYNTPAZ

TotmoBeTAOTE TO XAOOKOTITIKG e TETOIOV TPOTIO, WOTE

N KEQAAr) XAOOKOTITIKOU Val Eival OTPAPMEVN TTPOG Tal
emavw (Eik. C1). EuBuypappioTe Tig omég ToTmobETnong
NG KAAUTITPAG WE TIG OTTEG GUVApPHOAOYNaNG kal, oTn
OUVEXEID, KAEIBWOTE TNV KAAUTITPA €TTAVW 0Tn Baon dgova
e i U0 Bideg (Eik. C2).

IHMEIQZH: AlaogalioTe 611 n KaAUTITPa £xel
TpoaaptnBei auwva e Tig Eik. C1 kal C2, evwy
OTIOIAdATIOTE AVTIOTPOPN TTPOCAPTNON Eival EGIPETIKA

emikivuvn!
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TOMOOETHZH KAI PYOMIZH THZ XEIPOAABHZ

MMPOZTINHZ YNOBOHOHZHE

1. ZeP1dwate T pdBoo acpaAiong amod T xeipoAapn
umpoaTivig utroBorBnong Kai PeTd agaipéoTe
N papdo aceaAiong Kai Tnv TreTahouda amé m
¥elpoAapn pmrpoaTivig utroBonenang (Eik. D).

D-1 Xs|po)\gsn HTIPOOTIVIS 11 3 | Merahotda
uTroBonBnang
D-2 |MmAok alo@igng D-4 |P&Bdog aopdAiong

2. Q6naoTe ™ xelpoAaBn pmmpoaTivig utofornBnang
€mavw aTov Ggova PETagu Tou koAdpou KAEIBwHATog
Oyoug Kkai Tou pevreat (Eik. E).

3. Eioaydyete 10 ymAok 0UOQIENG péaa oTnv 00N
¥elpoAapng (Eik. F).

4. Tpooaptate T pdBRdo aoeahiong kal TPo-cuaQigTe
v metalouda. BeBaiwbeite 611 n xeipoAaBn
umpoaTivig utroBorBnang eival ToTToBeTéVN TTPOG
TO EMAVW WE KATEUBUVON TTIPOG TO ETTAVW PEPOG TNG
Tiow xelpoAapis (Eik. J).

5. Tpapngre 1o poxAd TG pdRdou aopaliang Tpog Ta
EMAVW, WOTE Va UTTOPEITE EUKOAA VOl PETAKIVATETE/
TEPIOTPEWETE TN 0TPOYYUAN XelpoAaBn Trpog v
Kkare0Buvan ou aag BoAeUel, kal PETG aoPaAiaTe To
HoxAG G papdou aoedAiong. (Eik. H).

A MPOEIAOMNOIHZH: To epyaeio dev ptmopei va
XPno1potroInei Xwpig va €xel oTepewBei pe ao@aleia n
uTPOaTIVA XEIPOAARH.

PYOMIZH THZ MIZQ XEIPOAABHZ

Edv 1o prkog Tou d¢ova dev gival katdAAnAo yia v
gpyacia mou BEAETE val EKTENETETE, UTTOPEITE VOl TO
pubuioete pe T BorBela Tou Bpayiova kAeIdwpaTog UYoug.
1. AQaIpETTE TN GUCTOIKiA PTTATAPILY OO T0 XAOOKOTITIKO.

2. Na va mpooapu6aTe 10 UYog Tou XAOOKOTITIKOU,
avoigre 1o Bpayiova KAEIBWUATOG UWoUS Kal, 0T
OuvEéxela, wlnaTe Tov Ggova TTPog Ta emavw i KaTw,
EVW YO va Tov ao@aAioeTe oTnv emBupnT B€an
METE TTPOG Ta KATW TO Bpayiova acedAiong (EIk. I).

ZHMEIQZXH: H yeipoAaBn umpoaTivig utroBondnong
€VOEKETAI VO OTTOITATEI €K VEOU pUBION €AV peTaBANBei To
Owog Tou XAOOKOTITIKOU.

AEITOYPTIA

A MPOEIAOMOIHZH: dopdre mavta mpoaTareuTIKa
yuahid fi TpooTadia yia Ta HATIA PE TIAGYIQ TTPOCTATEUTIKA
padi pe TpooTaaia akong. LTV avTiBet TepiTTTWON, ival
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mOavo va uTrdipéel EKTOEEUTN QVTIKEILEVWY GTa PATIO 0OG
kai aMoi mBavoi copapoi TpaupaTiopoi.

MrTopeite va XpnoIPOTIoINCETE AUTO TO TTPOIGY YO TOUG
akoAouboug akotolg:

ZAKPIGHA: XpnaILOTOIEal yia TV TToudKpUvan ypadidiol
Kail aypIGX0opTWV € ToiXOU, PPAxTES, dévipa kai dpia.

KoTri): Xpnaiyomoieital yia v Kot ypagidiol,
070 0TT0i0 N TIPOCRACN €ival SUTKOAN JE KaVOVIKO
XOPTOKOTITIKG pnxavnua.

NPOZAPTHZH/ANOMAKPYNZH THZ ZYZTOIXIAZ
MMNATAPIQN

XPNGOIWOTIOIEITE MOVO TIG CUCTOIXIEG UTTATAPIWY KOl TOUG
@optioTég NG EGO mou avagépovral oy Eik. A2.
®opTioTe TARPWG TPIV ATTO TNV TTPWTN XPAON.

Mpoodptnon

EuBuypappioTe Tig TAeupég TG PTTaTapiag e Tig OTTéG
TOTTOBETNONG Kall TTIEGTE TN CUCTOIXiO TTATAPIWY TTPOG Tal
KéTw, Péxp!r va akouoeTe éva «kAIK» (EIK. J1).

Agaipean

MiéoTe 10 KoupTTi ATTOdETHEUTNG PTTATAPIOG KA BYAATE
£¢w Tn ouaToIyia pmaTapiwy, 6Twg gaivetar oty Eik. J2.

|J-1 |Koupni amodETUEUTNG GUTTOIYIAG UTTATAPIWY

KPATHMA TOY XAOOKONTIKOY ME MEZINEZA

Kparare 10 XAOOKOTITIKO WE peTIVECD Kal We Ta BUO0 ¥Epia:
To éva xép1 otV Triow xe1poAapn kai To dAo xépi ot
XEIPOAaBA pTpoaTivig uToBonBnang.

IHMEIQZH: H kepalij xopToKoTITIKOU TTpéTel va eival
TapdAANAn Tpog 1o £daog, ae katdAAnAn améoTaon
KOTTAG, WOTE Va [N XpelaaTei va akOyel o XeiploTg (EIK. K).

ENEPrOMNOIHZH/ANENEPIOMOIHZH TOY
XAOOKONTIKOY ME MEZINEZA

Evepyomoinon

MeTakivaaTe Tn YAwTTIda ao@AAiong TTpog Ta EUTTPOG Kal,
0T GUVEXEIQ, TTIETTE TO BIOKOTITN-OKAVOAAN TTPOG Ta KATW.

O diakémTnG-oKavdaAn diabérel aBabuidwrn piBuion
TaxutnTag. Ooo o oAU mEZETe T okavdaAn, 16o0
augaverai n taximra (Eik. L).

Amevepyotroinon

ATreAeuBepWOTE TO DIOKOTITN-OKAVOAAN.
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AEITOYPTIA PYOMIZHZ TAXYTHTAZ (EIK. L)

To xAookoTTikd pe peaivéda diabérel dUo TaxutnTes. H Béan
«LOW (XAMHAH)» mrpoopileTar yia xapnAr TaxitnTa, evw n
8éan «HIGH (YWHAH)» yia ugnAf Taxdtnra.

Ma v meplypaen Twv e§aptnuaTwy e Eik. L, deite
TIapaKAaTwW:

L1 AlakéTITNG UWNARG/ L2 Aiakémrng-

XapnAAg TaxuTnTag okavoaAn

XPHZH TOY XAOOKOMTIKOY ME MEZINEZA

KaBapilere Ty Tepioxr kotmg Tpiv amd kaBe xprion.
ATTOLOKPUVETE OAQ TO QVTIKEILEVA, OTTWG TIETPES, OTIOOLEVA
yuahig, kap@id, cUppaTa fy HEGIVECEG, Ta oTToia PTTOpEi

va TIETayToUV A va JTepdeutolv OTo TIPOGAPTNA KOTTAG.
AmopakpUveTe TraIdId, TTOPEUPIOKOUEVOUG Kal KaToIKidial oo
T0 XWpo. Ta TTaidid, ol TTAPEUPIOKOLEVOI Kal Tal KATOIKidIa
Tipéel va Bpiokoval g amdaTaon TouldyiaTov 15 m.
Evdéyeral va e§axkoloubei va uTtapyel Kivouvog yia Toug
TIOPEUPIOKOUEVOUG AGYW EKTOGEUBHEVIV OVTIKEINEVILV.
EvBappUveTe Toug TTapeEUPIoKOUEVOUS Va (popolv TipoaTaaia
yia 1a péma. Edv oag mpoaeyyioe! k&molog, amevepyoroiaTe
QUECWG TOV KIVATAPA KAl TO TIPOGAIpTNHA KOTTAG.

Mpiv a6 kaBe XpAon, EAEyXETE yia TUXOV
e§apTipaTa pe JnpiEg/pBopég

EAéyxete TV kepahn Tpdokpouang, TNV KAAUTITPA Kail T
XEIPOAQBN pTTpoaTIVAG UTTOROABNONG Kal avTIKABIoTATE TO
e¢apTApaTa TToU £X0UV PWYLES, TTapapdpewan, Avyiouara
1} {npiIéG OTTOI0UBITTOTE €iBOUG.

H Aemrida kotrAg Peavéfag otnv dkpn g kaAlTITpag
UTTOPET va OTOUWAEI pg TNV TTAp0odo Tou Xpdvou.
TuvigTdral va Ty TpoYileTe avd Taktd xpovikd diacThuara
e piat Aipa 1 va v avTikaBioTaTe Je véa.

Metd oo kaBe xpAon, KaBapileTe T0 XAOOKOTITIKO.

PYOMIZH MHKOYZ THZ MEZINEZAZ

H Ke@aA} XAOOKOTITIKOU ETTITPETTEI GTOV XEIPIOTA Va
amodeopeUaEl TIEpIoaOTEPN PETIVELD XWPIG va aPraEl
Tov KivnTipa. KaBug n peaivéla Eeqticel 1 @Beipeta,
uTopei va amodeapeuTel TEPIOTOTEPN, TIATWVTAG EAAPPd
TNV KEQaAR XAOOKOTITIKOU OTO £6aQOG, VW AEITOUPYET TO
xhookotTiké (Eik.M).

ZHMEIQZH: H amodéoueuon peaivédag Ba amaimaoel
TIEPIOOOTEPA XTUTIAPATA GO0 KOVTQiVEL.

A MPOEIAOMOIHEZH: Mnv amopakpUveTe
TPOTTOTIOIEITE TN HOVAda TNG AETTIdAG KOG HETIVELQG.
To umepBoAikd peydAo prKog peaivéag Ba TTpokaAéael
uTrEPBEPPAVON OTOV KIVATAPA KAl UTTOPET VOl TIPOKUWEI
ooBapdg TPaupaTIouOS.
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IHMEIQZH: XpnoiuoToiite TV TPOTEIVOUEVN VAIAOV
ueaIvéda pe diapeTpo Trou Oev utrepPaivel Ta 2,4 mm. H
XPron SI0QOPETIKAG UETIVECG MTTOPET va TTPOKOAETEI
umrepBéppavan f {nuid 1o XAOOKOTITIKG WE HETIVELQ.

ANTIKATAZTAZH MEZINEZAZ

A MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnoipotoieire Toté
HETIVELQ EVIOXUPEVN PE PETAANO, KOAWDIO A aXoIVi. AuTEG
UTTOpET VO OTIA00UV Kal Vel EKTOGEUBOUV.

1. AQQIpETTE TN GUOTOIXIO UTTOTAPILV.
2. AmopakpOveTe TV UTIGAOITTN PEaIVELQ, epdaoV amaitnBei.

3. Koyre peoivéfa kot ot prikog 4 m. Eigaydyete T
peaIvECa aTnv ot ToTroBéTang péaa ato o@Bapidio
(Eik. O). Q6RaTe kal TpaPrre T peaivéda amd Ty
AN TTAEUPA, PEXPI VO TTPOKUYEI TO iB10 PAKOG
ETIVECG Kl OTIG BUO TTAEUPEG TOU KAPOUAIOU.

4. EykataoTAaTE TN OUCTOIXiO HTTATOAPIWY ETTAVW OTO
XA0OKOTITIKG PETIVETQG.

5. ThéaTe Kal KpATATTE TO KOUWTTi TPOPOBOTIOG
HETIVECQG VIO VO EKKIVATETE TOV KIvnTAPA TOMIENG
peavéfag. H peaivéfa Ba Tuhiyetal ouvexwg otV
Ke@aAr xhookoTTikoU (EIK. P).

6. TMapakohouBeiTe TTPOTEKTIKA TO UTTOAEITTONEVO
uAKog TnG Heavéag. MiEaTe oUVTONA TO KOUWTTI
TpOQOdOCIag PETIVECQS YIa va TTPOTAPPOTETE TO
uAKog ae 13 cm opamg PeaIVECQG a€ KABE TTAeupd.

7. ThéaTe KaTW TNV KEQAAR XAOOKOTITIKOU €V TPaBATE
TIG UEOIVELES, WATE VO TIPOWBNTETE XEIPOKIVATA TN
peaIVECa kal va EAEYEETE TN GWaOTH GUVAPUOAGYNON
NG HETIVECG XAOOKOTITIKOU.

Edv omaoel n peaivéCa atnv €500 PeaIvedag f n peaivéda

dev amodeapeuTei 6tav XTuTnBei n KEQaAR XAOOKOTITIKOU,

aKoAoubraTe Ta TTapakaTw Prpara:

1. AQaipéaTe Tn oUTTOIKia PTTCTAPILY ATTO TO XAOOKOTITIKO. m

2. Théate Tig yAwTTiOEG aTOdETUEUTNG OTNV KEPAAR
XA0OKOTITIKOU Kall aTTOpaKPUVETE TO KATW TUYKPATHUA
kaAUppaTog, TpapwvTag 1o iola pog Ta £§w (Eik. Q).

3. AgaipéaTe T peaivé{a amod 1o kapoUAl.

4. Eioaydyete 10 EAATAPIO 0TV UTTOBOXH TTOU UTIAPXEI
070 OUYKPOTNUA KATW KaAUppaTog (Eik. R).

5. Kparwvrag pe 10 éva XEpI 10 XAOOKOTITIKO
xpnaoiygotoinaTe 10 AMo xép! yia va mAoeTe T0
OUYKPOTNMA KATW KAAUMPATOG KOl EUBUYPAUMIOTE TIG
UTT0d0X£G OTO OUYKPOTNHA KATW KAAUPMATOS PE TIG
yAwTTideg amodéaueuang. MiEGTE TO GUYKPOTNHA KATW
KaAUPMOTOG PEXPI VO KOUPTIWOEI 0T B€an Tou, OTTOTE
Kal Ba akoUTETE TO XAPAKTNPIGTIKG AXO ATPANIONG

13l
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6.  AkohoubBnaTe TIg 0dnyieg TG EvOTNTAG
«ANTIKATAZTAZH MEZINEZAZX» g10 TOpOV
EYXEIPIBIO YIO VO ETTAVAPOPTWOETE TN PETIVE(D KOTTG.

ANTIKATAZTAZH KEQAAHZ XAOOKONTIKOY

A MPOEIAOMOIHZH: Edv n ke@a AaoKape! Peta
N OTEPEWON TNG, AVTIKATAOTACTE TNV apéowg. Moté

N XPNOIUOTIOIEITE £val XAOOKOTITIKG HE AAOKAPIOHEVO
TPoCApTNHA KOTMG. AVTIKABIOTATE pia payIopévn, Pe
{nuIEG A @BapuEVn KePaA KOTIAG auETWG, akdua Kal Eav
n {nU1G TrEpIOpICETal HOVO ETTIPAVEITKEG PWYLEG. TETOIO
TIPOCAPTANATA UTTOPET VA OTIAO0UV OE UWNA TaxUThTa
Kall va TTPoKaAéaouv goBapd TpaupaTioud.

ANOMAKPYNZH KEOAAHZ XAOOKONTIKOY

1. A@aipéaTe TN guaToIyia PTTATAPIWY OTIO TO
XAOOKOTITIKO.

2. Miéote TIg yAwTTidEG aTTOdETPEUONG OTNV KEGAAR
XAOOKOTITIKOU Kall OTTOPAKPUVETE TO KATW TUYKPOTNUA
KAAUPPATOG TNG KEQAARG XAOOKOTITIKOU TPABWVTAG TO
iola mpog Ta E¢w.

3. AmopakpOverte Tn PeaIVE(a KOTTAG aTd TV KEQaAR
xAookotrTikou (Eik. S).

4. AmopakpUvete To EAaTAPIO TG TO GUYKPOTNHA
kapouhiou, edv amaiteital. ATroBnkelaTe 10 yia TV
€TTAVACUVOPUOAGYNON.

5. Qopdre yavtia. XpnaoiyomoIRaTe T0 éva xépl yia
va MACETE TO GUYKPOTNHA KapouAioU kal va T0
oTaBepotroINaETE Kal T0 GAAO yia va KpaTAOETE
éva epyaleio TotoBETNONG TrEPIKOXAiIWV (dev
TiepIAUBAVETa) YIa TO APICTEPOOTPOPO AATKAPITHA
Tou Tragipadiol (Eik. X).

6.  AmopakpUveTe To TagIUAd!, TO GUYKPATNTAPA
KapOUAIoU, TO ETTAvw KAAUPWA, Kl TO ETTAVW KAAUpUO
Baong amd Tov agova kivnmipa (Eik. T).

ZHMEIQZH: Ta d0o xitwvia ummopov eUKOAA val TIEGOUY
amd Tov agova Kivntipa. PuAAETe Ta TIPOCEKTIKA YIa TV
€TAVACUVOPUOAGYNON.

7. AvikataoTAGTE e pia v KEQAA XAOOKOTITIKOU Kall
ToTmoBeTAOTE TV PE Ta €¢AG PripaTa.

T-1_|Ximvio T-6 [MeavéCa xAookoTITIKOU
T-2 |Emdvw kdAupua T-7 |Katw kdAuuua

T-3 |Magiuad T-8 |Emévw kdAuppa Béong
T-4 |PodéAa T-9 [ZuykpdTnpa kapouAiod

T-5 |Ehatripio

EFKATAZTAZH NEAZ KEOAAHZ XAOOKOMTIKOY

1. TomoBetAaTE T XITWVIa gTOV GEova KIvnTAPd Kal T
emavw kdAuppa paong o Béon Tou (Eik. T).
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2. TomobetAoTe T0 EMAVW KAAUPHA, TO GUYKPOTNUA
kapouAiou, kai T podéAa, Ue auT T oeipd.
XpnaoipomoinoTe éva KAeIdi TomroBétnang mepikoxAiwv
€mavw 0T TIEPIKOXAIO Yia vl To ouogitete (EIK. U & V).

TommoBeTAaTE TO CUYKPOTNHA KATW KAAUUUATOG.
4.  EmavagopTwan Tng HETIVEGAg KOTNG.

EkkivAoTe o epyaleio yia va Beite edv 10 XAOOKOTTTIKG
e peaivéda Aeimoupyei uatohoyikd. Ztnv avibem
TIEPITITWAT, ETAVACUVOPUOAOYHOTE OTTWG
TIEPIYPAPETAI TTAPATIAVLW.

LYNTHPHZH

A MPOEIAOMOIHZH: Kard m ouvripnon Tou
epyaAeiou, XpNOILOTIOIETE HOVO OUOIO AVTAAACKTIKA.
EmBewpeite kal guvinpeiTe TAKTIKA TO £pyaAeio. MNa

va S1a0¢QahiaTei N ao@aAeia Kal n aglotiaTia, OAEg ol
ETTIOKEUEG TTPETTEN VO DIEGAyovTal aTTo ECEIBIKEUPEVO TEXVIKO
a¢pPIg.

A MPOEIAOMOIHZH: Mpokeluévou va amogeuyBei
00BapdG TPAUNATIONOG, ATTOCUVDEDTE T GUCTOIYia
uTraTapIwy aTmé To epyaleio TTPIV ATO TN GUVTAPNON, TOV
kaBapiopd, v ahayn TpooapmpdATWY A TNV aaipean
UAIKOU a6 Tn povéda.

A MPOZOXH: Ta eumddia aTig omég euTodifouv
por| ToU aépa aTo TEPIBANUA KIVATAPA Kall TTPOKAAOUV
uTiepBEppavan 1y T {npId o€ auTov.

KAGAPIZMOZ THZ MONAAAZ

= KaBapidere T povada, XpnoIHOTIOIVTAG £val

VWTTO TTaVi JE ATTIO TTOpPPUTIAVTIKG. Aev TTPETTEI Val
€I0XWPATOUV UYPA aTO ECWTEPIKS TOU epyaAeiou. Mn
BuBiCete TTOTE OTTOIOBATIOTE THAKA TOU EpyaAEiou O€
uypd.

Mn xpnaoigoTroIATETE kavéva dPAaTIKG aTTOPPUTTAVTIKO
Tavw 0T TAACTIKG TEPiBAnua 1y Tn Aapr. Autd
UTTOpOUV VA KATAOTPAPOUV aTT6 0PICHEVA ApWHUATIKG
¢Aaia, otrwg TredKo kal Aepdvi, kaBwg kai amoé SIOAUTEG,
omwg n knpodivn. H uypaaia pmopei, emmiong, va
TIPOKAAETEI KiVOUVO NAEKTPOTTANGiaG. ZKOUTTICETE TNV
€vOeXOUEVN Uypacia e éva HaAakd aTeyvo Travi.

Xpnaoiyotolgite pia dikpA fouptaa fj v £§odo aépa
piag WIKpAG NAEKTPIKAG avappo@nTikig BolpTaag yia va
KaBapioeTe TIG OTTEG AePITPOU Kall TO TTiow TrePiBANua.

AlaTnpeite TAVTOTE TIG OTTEG AEPIOHOU aTO TEPIBANUA
KivtApa Kai Tov agova eAelBepa amd pUTroug.
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TPOXIZMA AEMIAAZ KOMHZ MEZINEZAZ

A\ NPOEIAONOIHEH: Mpootyere mavia Ta yépia
00G, POPWVTAG AVBEKTIKA YAVTIO 6TV TIPAYHATOTIOIEITE
ouvinpnon o Aemrida Kotmg Peaivé(ag.

1. AmopakpUverte Tn Aetrida KoTg PeaIvECaS aTmd Thv
KaAUTITPA.

2. Aogahilete Tn Aemrida o€ piar PEyyevn.

3. NIPApETE TIPOTEKTIKA TIG OKPEG KOTTAG TNG HETIVECQG
pe pia Aiya AeTITAg 0d6vTWONG f aKoVOTIETPO,
diampwvTag dpwg atabepn TV ApxIKI ywvia TG
aKUAG KOTTAG.

4. AvtikaraotioTe TN Aerida Tavw aTnv KaAUTITPa Kail
ac@ahioTe Tnv atn B€an TG pe dU0 Pideg.
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ANOOHKEYZH THZ MONAAAZ

ATTIOLAKPUVETE T GUGTOIXI UTTATAPIWY OO
T0 XAOOKOTITIKO € HETIVECQ, EQOTOV aUTO dE
XPNolYoTIoIEiTal.

KaBapioTe axoAaaTikd To epyaAeio TTpoToU TO
amobnkeUOETE.

AmobnkeUeTe T povada g€ vav aTeyvo, KaAd
aEPICOUEVO XWPO, KAEIBWHEVO N € WNAS anpeio, EKTOG
epBEAeIag Taidiwv. Mnv amobnkelete T povada emavw
1} dimha ag Aimaopara, Bevdivn i GAAEG XNUIKES OUTIES.

MpooTacia Tou mepifdAAovrog

Mn amoppitTeTe NAEKTPIKG ECOTTAIGO,
TaAIEG PTTOATapIEG KaI QOPTIOTEG OTA
oIkiakd amoppiypatal Metagépete autd
T0 TIPOIOV O€ EOUTI0B0TNUEVO KEVTPO
avakUkAwong kal TapadwaTe 1o yia
EexwpiaTr ouMoyn. Ta nAekTpIKG
epyaheia TPETEl va EMIOTPEPOVTAI OF
mepiBaAhovTika aupparr povada
avakkAwang.
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ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

NPOBAHMA

AITIA

ANTIMETQMIZH

To xAoOKOTITIKO
ue peaIvéga dev
EKKIVEITA.

m To TTOKETO CUTOWPEUTWV BEV Eival
OUVOEDENEVO OTO XAOOKOTITIKG E PETIVECQ.

m Aev UTTAPXEl NAEKTPIKNA ETTAQH PETAEU TOU
XAOOKOTITIKOU Kail TG pTratapia.

= H guoToiyia prratapiwv Exel adeldoel.

= H okavdaAn amaoeahiong dev €xel petakivnBei
TIPOG T0 ELTTPOG TTPIV OTTO TV TTieaT ToU
BI0KOTTTN-OKAVOEAN.

m [IpocapTAGTE TN CUCTOIKiA UTTATOPIWY OTO XAOOKOTITIKO
e Peavéda.

m ATIOUAKPUVETE TN GUGTOIYia UTTATAPIWY, EAEYETE TIG
ETMAPEG KaI EYKATATTACTE T GUCTOIXIO UTTATAPIWY EK
véou.

u QoPTiOTE TN CUCTOIXIC PTTATAPIWV.

m MetakivioTe T yAwTTida ao@dAiong Tpog Ta euTTpog Kal
UETA TIEDTE TO OIAKOTITN-OKAVOGAN.

H kaAOTmTpa Gev €xel TooBemnBei oTo
XAOOKOTITIKG e ammoTéAeTal pial UTTEPBOAIKG
HOKPIG PETIVECQ Kl TNV UTTEP@OPTWOT TOU
Kivnmpea.

Xpnoiotolgitar pia Bapid peaivéda.

0 aovag kivnmipa f n keQaAn
XAoOKOTITIKOU €X0UV UTTAOKAPEI JE YPATidI.

m ATTOPAKPUVETE TN GUGTOIYia PTTATOPILV KAl TOTTOBETOTE
TNV KAAUTITPA OTO XAOOKOTITIKO.

m XpNOIYOTIOIEITE TNV TTPOTEIVOMEVN VAIAOV LETIVELQ KOTTAG
e OIGETPO TTOU va unv uTiepBaivel Ta 2,4 mm.

m AmevepyoTroIaTe TO XAOOKOTITIKO, ATTOPAKPUVETE T
pmaTapia Kal amopakpUVeTe To ypadidl amé Tov dgova
KIVTAPQA Kal TNV KEPAAF) XAOOKOTITIKOU.

= H peoivéda eivar umepPoAikd kovTr.

To xAookotrrikd | ™ O Kivnmpag Exel UTTEPPOPTWOEI. m ATIOUAKPUVETE TNV KEQAA XAOOKOTTTIKOU aTTd TO Ypaaidl.
Ve peaivéa 0 Klvmljpag eq ouvaxicg va Aanogpvei HOAIG ac[)mpseai
oTapaTdEn KaTd T0 QOPTIO. KaTdl TV KOTIM, LETAKIVEITE TNV KEPAAR
MV KOTTH. XAookoTTTiKoU péaa kai €§w amé To ypaaidi Trou Ba kot
Kai pnv K6Bete o€ prikog Tavw amméd 20 cm e pia pevo
KOTM.
= H guoToiyia prrarapiwy 1} 10 XAoOKOTITIKG | @ AQRTTE TN GUCTOIXiO PTTATAPIWY 1} TO XAOOKOTITIKG e
ue peaivéqa ivarl uTrepPoAIKa (aTd. UETIVELQ VOl KPUWOOUV.
m To TTakéTo pTrarapiag £xer amroouvdeBei = EyKOTOOTAOTE €K VEOU T OUGTOIXiO UTTATOPIWV.
amd 1o epyaAeio.
= H guaToiyia prratapiwv Exel adelaoel. = (opTioTE TN GUCTOIKiO PTTATAPIGV.
= AvigoppoTTia KATOTTIV TOTTOBETNaNG TNG m XTUTIAOTE TV KEQAAR XAOOKOTITIKOU yia va KAVETE
UETIVELQG KOTTAG. OUMUETPIKG TO PAKOG TNG MECIVELQG.
= O dgovag KIvnTAPa A N KEPaAR m ATTevepyoTIOIRaTE TO XAOOKOTITIKG, OTTOHOKPUVETE TN
¥AookoTrTikoU €xouv UTTAOKAPEI e ypaaidl. | pmaTapia kai kabapioTe Tov agova KivnTtApa kai v
KEQAAr) XAOOKOTITIKOU.
m Aev UTTApPXE! ETAPKAG LETIVE(D OTO m AQaipéaTe TNV PTTaTapia kal avTiIkaTaoTAaTE T
KapoUAI A n peaivéda amodeapeletal ammo ETIVECQ KOTTAG, aKoAOUBWVTAG TIG 0dNyiEg TNG EvOTNTAG
i 10 0pBaAyIdIO. «ANTIKATAZTAZH MEZINEZAZX» oT0 TTapov
H kepahr .
. eyxeIpidio.
XAhookoTrTikoU iy . . ’ .
Bev TMpowBei T m H peoivéda éxel PTTAexTei. u A(pmgzo-re TNV HTTaTapic Ko avTIKaTaoToTe M
LEOIVELQL UETIVELQ KOTTAG, akoAoUBWVTAG TIG 0dnyieg TNG evoTnTag

«ANTIKATAZTAZH MEZINEZAZX» o10 TTapov
eyxelpidio.

m AQaIpéOTe TNV PTTATApIC KAl QVTIKATAGTACTE TN
ETIVECQ KOTTRG, aKOAOUBWVTAG TIG 0dNyiEg TNG evoTTAG
«ANTIKATAZTAZH MEZINEZAZ» oTo mapdv
EYXEIPIBIO.

Yrdipyer ypaaidi
YUpw amoé

v KeQahr
XAOOKOTITIKOU Kail T0
TepiBANua Kivnpa.

Kot wnAou ypaaidiol ot TiTedo edGQoUG

KoBete wnAd ypaaidi amé emévw Tpog Ta KATw,
amopakpuvovtag Ox1 TepioadTepa amd 20 cm ot KABe
diEAeuan, WOTe var epTrodiaeTe TV TOAIGN.
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NPOBAHMA

AITIA

o
=60
o
ANTIMETQMIZH

Puwypég

aTnV KEQaAr
¥AookotrTikoU i
0 guyKpaTTAPAG
KapouAiol
Aaokdpel oTn
Bdon kapouAiou.

= H KkepaAr xAooKOTITIKOU Xl @BapEi.

m To magiuddi mou ac@aAilel v keQain
¥hookoTTTikoU £xel AaOKApEL.

m AVTIKOTOOTAOTE APETWS TNV KEPAAR XAOOKOTITIKOU.
AkolouBnaTe Tig 0dnyieg g evotntag «ANTIKATAZTAZH
KEDAAHZ XAOOKONTIKOY» aTo mapov eyxelpidio.

= Avoigre TV Ke@aAR} XAOOKOTITIKOU Kall XpNOILOTIOINGTE
10 KA€IBi TOTTOBETONG TrEpIKOXAiwV yia va CUTQigeTe TO
TagIuad!.

H peavéda dev
TUAiyeTal owaTd
oV KeaAn
¥AookoTTTIKOU.

Xpnaiporoigital umepPoAikd pakpid
peaIvéda.

v kepaAr} XAookoTITIKOU £XEl
OUOOWPEUTET ypaaid A Bpwpid,

ptrAoképovTag TV Kivnan Tou kapouAiou.

O kivnTpag éxel urepBeppavBei Aoyw
ETTAVEIANUUEVNG XPAOT TOU GUCTAPATOG
TONIgNG peaIvE(ag.

XapnAr gopTIoN GUGTOIXIOG UTTATApIWY

m Koyre T peaivéda pe TéTolov TPOTIO, WOTE Va aivovTal
TepiTou 13 cm o€ kaBe mAeupd.

AgaipéaTe T GUOTOIYia PTTATAPILY, AVOIETE TNV KEPAAR
XAookoTTTIKOU Kail kaBapiaTe Tv dI§odIKa.

AQraTe T0 XAOOKOTITIKO UE HETIVEQD VO AEITOUPYNTEI XWPIG
QOPTIO yIa PEPIKA AETTTA, WOTE VA KPUWOEI O KIVATAPAG,
Kal PETG TOTIOBETATTE €K VEOU T HETIVELQL.

®oprtioTe ™ GUGTOIYiO PTTATAPILV.

H peaivéda ko
Oev pmopei va
mepdoel péoa
amd ™V keQaAn
XAookoTTTIKOU
Katd TV
ToTmoBETNON
ueaIVELQG.

m H peaivé{a kot Exel Eegrioel f} Auyioel
oTnv akpn.

= To kaTw kGAuppa dev Exel PTel 0Tn B€0n
TOU ETA TNV ETTAVATOTIORETNOM.

Kéwre 1 @Bappévn dkpn TG UETIVELAS Kal EITAYAYETE
v {avad.

MpocapTAaTE TN GUCTOIXIO PTTATAPIWY OTO XAOOKOTITIKG,
TETTE TO KOUWTT QOPTWANG HETIVE(AG WOTE Val GEKIVATEI
olvToua n @épTIoN, yia TNV ATTOdECHEUDT TOU KATW
KAAUPpATOG.

EMYHZH

MOAITIKH EFTYHZHZ EGO
Emoke@Beite TV 10T00eAIG0 egopowerplus.com yia 6Aoug Toug 6poug Kai TIg TTPoUTToBETEIG TG TTOATIKAG eyyUnang

EGO.
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TUM TALIMATLARI OKUYUN!

KULLANIM KILAVUZUNU OKUYUN

Orijinal talimatlarin gevirisi

A Artik risk! Kalp pili gibi elektronik cihaz kullanan kigiler bu tiriin{i kullanmadan 6nce hekimlerine danigmalidir.
Elektrikli cihazlarin, kalp pili yakininda galistiriimasi kalp pilinde parazite veya arizaya neden olabilir.

GUVENLIK SEMBOLU

Elektrikli aletlerin kullanimi yabanci nesnelerin gdzlerinize firlatiimasi sonucunu dogurabilir, bu da gdzlerde ciddi hasara
yol acabilir. Elektrikli aleti kullanmaya baglamadan 6nce, daima g6z korumasi veya yan siperleri olan koruyucu gézliik
takin ve gerektiginde tam yiiz siperi kullanin. Gozllik tizerine kullanim igin Wide Vision Koruyucu Maske ya da yan siperleri

olan standart koruyucu gézlikleri tavsiye ederiz.

A Giivenlik Uyarisi

Goz Korumasi Takin - Bu Grlini kullanirken
daima géz korumasi, yan siperleri olan
koruyucu gozlik ya da tam yiiz maskesi takin.

Kulak Korumasi Takin - Bu drlin{ kullanirken
daima kulak korumasi takin.

Koruyucu Baslik Takin - Baginizi korumak igin
onayl bir glivenlik kaski takin.

Yuvarlak kesme bigaklari takmayin.

Kesme genisligi - Misinali ¢im bigme
makinesinin maksimum kesme genisligidir.

Misinali gim bigme makinesi kullanilirken diger
insanlarin ve evcil hayvanlarin en az 15 m
uzakta olduklarindan emin olun.

Garanti edilen ses gicti seviyesidir. Cevre
gurtiltd emisyonu Avrupa Birligi Yonetmeligine
uygundur.

Atik elektrikli drtinler, evsel atiklar ile birlikte
bertaraf edilmemelidir. Yetkili bir geri dénlisim
merkezine teslim edin.

n Yiikstiz Hiz - Yiikstiz dons hizi

=== Dogru Akim
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Yaralanma riskini azaltmak icin kullanici,
kullanma kilavuzunu mutlaka okumalidir.

Koruyucu Ayakkabi Giyin - Bu cihazi kullanirken
kaymayan koruyucu ayakkabi giyin.

Koruyucu Eldiven Takin - Bigadi veya bigak
siperini tutarken ellerinizi eldivenle koruyun.

Bigak itmesine dikkat edin - Cihaz kullanicisini
bigak itmesi (geri tepme) tehlikesine karsi
uyarin.

Misina ¢api - Naylon misinanin ¢apidir.
Firlayan nesneler sekebilir ve yaralanmaya
veya mala ydnelik zarara yol agabilir. Cali
kesicisi kullanilirken diger insanlarin ve evcil
hayvanlarin uzakta olduklarindan emin olun.
Bu Urlini yagmur altinda kullanmayin veya
yagmur yagarken disarida birakmayin.

Bu (riin, yirlrliikteki AB yonetmeliklerine
uygundur.

Voltaj

Dakika Basina

Kilogram
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TEKNIK OZELLIKLER

Voltaj 56\ ==
Disik hiz ayari:
Yiksiiz Hiz 3000-4500 RPM
Yiksek hiz ayari:
4000-5800 RPM
Kesme Mekanizmasi Misinfa Besleme
Bashgi
Kesme Misinasi Turl 24 mm qaylon
sarili misina
Kesme Genisligi 35cm
Onerilen Galisma Sicakligi 0°C-40°C
Onerilen Depolama Sicakligi -20°C-70°C
Optimum Sarj Sicakligi 5°C-40°C
AQdirlik (aki harig) 58kg
- P 88,98 dB(A)
Olgilen ses gticti seviyesi L, K=2 dB(A)
Kullanicinin kulagindaki ses glicii | 68,96 dB(A)
seviyesi L, K=2 dB(A)
Garanti edilen ses guicii seviyesi
L, (2000/14/EC uyarinca Glgiilen) 91 dB(A)
On destek 3,2 mis?
Titresim degerleri | kolu K=1,5 m/s®
a: Arka tutma 2,3 m/s?
kolu K=1,5 m/s?

= Bildirilen toplam titresim degeri standart test ydntemine
uygun olarak dl¢iilmustir ve bir cihazi diger bir cihaz ile
karsilastirmak igin kullanilabilir.

= Bildirilen toplam titregim degeri ayrica 6n maruz kalma
degerlendirmesinde de kullanilabilir.

DIKKAT: Elektrikli aletin gergek kullanimi sirasinda

meydana gelen titresim emisyonu aletin kullanim sekline

bagli olarak bildirilen degerden farkli olabilir; Operatori

korumak icin, kullanici gergek kullanim kosullarinda eldiven

ve kulak korumasi takmalidir.

AGIKLAMA

MiSINALI GiM BIGME MAKINENiZi TANIYIN (Sek. A1)

1. Arka tutma Kolu

2. Yiiksek/Diislk Hiz Anahtari
3. Ayarlanabilir On Destek Kolu
4. Mafsal
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5. Misina Takma Digmesi
6. Siper

7. Kilit Pimi

8. Boy Kilitteme Mandali

9. Tetik Dugmesi

10. Kiliteme Dili

11. Keme Basli§i (Misina Besleme Basli§1)
12. Misina Kesme Bigagi
13. Agma Tirnagi

14. Kesici Misina

15. Akl Gikarma Diigmesi
16. Mandal

17. Elektrik Kontaklari

18. Cikarma Mekanizmasi
19. Alyan Anahtari

AMBALAJ IGERIGI (SEK. A1)
MONTA/J

MILIN AGILMASI

A UYARI: Ellerinizin veya parmaklarinizin sikismamasi
icin mili baglanti yerlerinden tutmayin.

A UYARI: Mil kilitlenmeden makineyi galistirmayn.

Kablonun iginde oldugundan emin olarak katlanmig mili
yavasca agin ve verilen anahtari kullanarak iki vidayla mili
kilitleyin (Sek. B1 ve B2).

SIPERIN TAKILMASI

Makinenizi kesme bashdi yukari bakacak sekilde yerlestirin
(Sek. C1). Siperin montaj delikleri ile milin montaj deliklerini
hizalayin ve iki vida yardimiyla siperi mil tabanina
sabitleyin (Sek. C2).

DIKKAT: Siperin C1 ve C2 sekillerindeki gibi takildigindan
emin olun, siperin ters takimasi gok biiyik tehlike olusturur!

ON DESTEK KOLUNUN TAKILMASI VE AYARLANMASI

1. On destek kolundaki kilitleme pimini gevsetin ve
kilitteme pimini ve kelebek somunu 6n destek
kolundan gikarin (Sek. D).

D-1 |On destek kolu D-3
D-2 |Sikistirma blogu D-4

Kelebek somunu
Kilitleme pimi

2. On destek kolunu, Boy Kilitleme Mandali ile mafsal
arasindan mile takin (Sek. E).

3. Kol yuvasina sikistirma blogunu sokun (Sek. F).

4. Kilitleme pimi mandalini takin ve kelebek somunu
takin. On destek kolunun yukari yonli durdugundan
ve arka tutma kolunun Ustiine dogru baktigindan emin

olun (Sek. J).
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5. Halka tutma kolunu kolayca hareket ettirebilmeniz/
dondurebilmeniz igin kilit pimi mandalini agin, tutma
kolunu kendinizi rahat hissettiginiz yere getirin ve
ardindan kilitteme pimi mandalini kapatin. (Sek. H).

A UYARI: On destek kolu saglam bir sekilde takiimadan
makine kullanilamaz.

ARKA TUTMA KOLUNUN AYARLANMASI

Mil uzunlugu kullanim icin uygun degilse Boy Kilitleme
mandali araciligiyla mil uzunlugunu ayarlayabilirsiniz.

1. Aklyd makineden gikarin.

2. Makine boyunu ayarlamak icin boy kiliteme mandalini
agin, ardindan mili agadi veya yukari kaydirarak
istediginiz boya getirin ve kilitleme mandalina basarak
bulundugu yere sabitleyin (Sek. I).

DIKKAT: Makinenin boyu degistirildikten sonra 6n destek
kolunun yeniden ayarlanmasi gerekebilir.

GALISTIRMA

A UYARI: Her zaman koruyucu gozligiiniizii veya yan siperlikli
g0zl{i§iinizi ve koruyucu kulakii§inizi takin. Aksi halde gézlerinize
nesneler firfayabilir ve bagka ciddi yaralanmalar olugabilir.

Bu Urlinii agagida belirtilen amaglar icin kullanabilirsiniz:

Tirpanlama: Duvar, git, agag ve kenarliklarda bulunan gim
ve otlarin temizlenmesi igin kullanilir.

Kesme: Normal ¢im bigme makinesi ile ulagiimasi zor olan
cimlerin kesilmesi igin kullanilir.

AKUNUN TAKILMASI/GIKARILMASI

Sadece Sek. A2'de listelenen EGO akii ve sarj cihazlarini
kullanin.

ilk kullanimdan 6nce tamamen sarj edin.

Takmak igin

Akintin gikintilari ile montaj yuvalarini hizalayin ve “tik”
sesi duyuncaya kadar akiiyli asagiya bastirin (Sek. J1).
Gikarmak igin

Sek. J2'de gosterildidi gibi akii ¢cikarma diigmesine basin
ve akiyl gekip cikarin.

[J-1 [Akii Gikarma Diigmesi

MiSINALI GiM BIGME MAKINESININ TUTULMASI

Misinali gim bigme makinesini her iki elinizle tutun: Bir eliniz
arka tutma kolunda ve diger eliniz 6n destek kolunda olmalidir.

158

DIKKAT: Kesim basligi operatir egiimeden uygun kesim
mesafesinde yere paralel olacak sekilde tutulmalidir (Sek. K).

MiSINALI GiM BiGME MAKINESINi GALISTIRMA/
DURDURMA

Caligtirmak igin

Kilitteme dilini ileri dogru itin ve ardindan tetik dligmesine basin.
Tetik, kademesiz hiz ayaridir. Tetigi ne kadar gok
cekerseniz, hiz da o kadar ylksek olur (Fig. L).
Durdurmak igin

Tetik diigmesini birakin.

HIZ AYARI iSLEVi (SEK. L)

Misinali ¢im bigme makinesinde iki hiz ayari vardr.
“DUSUK’” pozisyonu diistik hiz, “YUKSEK” pozisyonu ise
ylksek hiz igindir.

Sek. L'daki pargalarin agiklamasi asagidaki gibidir:

Yiksek/distik Hiz
Anahtari

L-1 L-2

Tetik Digmesi

MiSIiNALI GiM BiGME MAKINESININ KULLANIMI

Her kullanimdan dnce kesilecek alani temizleyin. Kesim
pargalarina takilabilecek veya firlatilabilecek tas, kirk cam,
civi, tel veya sicim vb. tiim nesneleri temizleyin. Gocuklari,
ttincti sahislari ve evcil hayvanlari galisma alanindan
uzak tutun. Gocuklari, tigtincii sahislari ve evcil hayvanlari
calisma alanindan en az 15 metre uzak tutun; buna
ragmen (iclincii sahislarin firlayan nesnelerden yaralanma
riski olabilir. Uglincii sahislarin g6z korumas! kullanmalari
onerilir. Caligirken yaniniza yaklagan kimselerin olmasi
durumunda derhal motoru ve kesici pargalari durdurun.

Her kullanimdan dnce hasarli/aginmis parga olup
olmadigini kontrol edin

Misina besleme basligini, siperi ve 6n destek kolunu
kontrol edin ve herhangi bir yeri gatlak, egri, bikiik veya
hasarli olan pargalari degistirin.

Siper kenarindaki misina kesme bigadi zamanla kérelebilir.
Bu bigag diizenli olarak bir ege ile bilemeniz veya yenisiyle
degistirmeniz énerilir.

Her kullanimin ardindan ¢im bigme makinesini
temizleyin.

KESIM MiSINASI UZUNLUGUNUN AYARLANMASI

Kesme basligi operatdriin motoru durdurmaya gerek
kalmadan kesim ipini salmasina olanak saglar. Misina
asinir veya yipranirsa ¢im bigme makinesi caligir
durumdayken kesme basligini hafifce yere vurarak biraz
daha misina salmak mimkindtr (Sek. M).
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DIKKAT: Kesim misinast kisaldikga misinanin salmak igin
daha fazla yere vurmak gerekir.

A UYARI: Misina kesim bigagi donanimini gikarmayin
veya degistirmeyin. Agiri uzun kesim ipi motorun agiri
Isinmasina neden olabilir ve ciddi yaralanmaya yol agabilir.

MiSINANIN DEGISTIRILMESI

DIKKAT: Daima 2,4 mm'yi agmayan bir capa sahip
naylon kesim misinasi kullaniimasi onerilir. Belirtilenin
disinda kesim misinasi kullanimi kesim makinesinin agiri
Isinmasina veya hasar gérmesine neden olabilir.

A UYARI: Asla metal takviyeli misina, tel, ip vb. malzeme
kullanmayin. Bunlar koparak tehlikeli bigimde firlatilabilir.

1. Akuyi gikarin.
2. Gerekirse kalan kesim misinasini gikarin.

3. 4 m'lik misina kesin. Misinay! halka i¢indeki montaj
deligine yerlestirin (Sek. O). Makaranin her iki
tarafinda esit miktarda misina oluncaya kadar misinay!
itin ve diger taraftan gekin.

4. Akiyt misinali gim bigme makinesine takin.

5. Misina sarma motorunu baglatmak igin misina ylkleme
digmesine basili tutun. Misina, araliksiz olarak kesme
basligina sarilacaktir (Sek. R).

6. Kalan misina uzunlugunu dikkatlice izleyin. Her iki
tarafta 13 cm’lik misina gériinene kadar uzunlugu
ayarlamak igin misina ylikleme diigmesine kisaca
basin.

7. Kesme basli§ini asagi bastirarak misinalari ¢ekin ve
kesme misinasinin diizgiin monte edildigini kontrol
etmek igin manuel olarak ilerletin.

Kesim misinasi ¢ikis noktasindan kirlldiginda veya kesme

basligina dokunuldugunda kesim misinasi salinmazsa

asagidaki adimlari izleyin

1. AkUyi makineden ¢ikarin.

2. Kesim bashiginin dstiindeki agma tirnaklarina bastirin
ve alt kapak aksamini gekerek gikarin (Sek. Q).

Makaradan misinay! gikarin.

4. Yay alt kapak diizenegindeki yuvaya yerlestirin (Sek. R).
Bir elle ¢im bigme makinesini tutarken diger elle alt
kapak aksamini kavrayin ve alt kapak aksamindaki
yuvalarla agma tirnaklarini hizalayin. Alt kapak
aksamina yerine oturana kadar bastirin, bu sirada
belirgin bir tiklama sesi duyacaksiniz (Sek. S).

6. “MISINANIN DEGISTIRILMESI’ bdlimiindeki
talimatlari izleyerek misinay! tekrar takin.
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KESME BASLIGININ DEGISTIRILMESI

A UYARI: Baslik yerine takildiktan sonra gevsiyorsa
derhal degistirin. Bir cim bigme makinesini asla gevsek bir
kesim pargasiyla kullanmayin. Hasar yiizeysel catlaklarla
sinirli olsa dahi, catlamis, hasarli veya aginmis bir kesme
bagligini derhal degistirin. Bu tiir pargalar yiiksek hizda
parcalanabilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.

KESME BASLIGINI GIKARMA

1. Akiyd makineden gikarin.

2. Kesme baghginin izerindeki agma tirnaklarina bastirin
ve kesme basliginin alt kapak aksamini cekerek
cikarin.

3. Kesme misinasini kesme basligindan gikarin (Sek. S).

4. Gerekirse yayl makara tertibatindan gikarin. Yeniden
montaj igin saklayin.

5. Eldiven takin. Makara grubunu sabitlemek igin bir
elinizi kullanirken diger elinizle bir darbeli anahtar
kullanarak (Urtine dahil degildir) somunu saat yoniinin
tersine gevsetin (Sek. X).

6. Somunu, makara tutucuyu, Ust kapagi ve Ust taban
kapagini motor milinden sékiin (Sek. T).

DIKKAT: Motor milindeki iki burg kolayca diigecektir,
yeniden monte etmek igin bunlari dikkatlice saklayin.

7. Yeni bir kesme bagliiyla degistirin ve asagidaki
adimlari takip ederek takin.

T-1 (Burg T-6 |Kesim Misinasi
T-2 |Ust kapak T-7 |Alt Kapak

T-3 |Somun T-8 |Ust taban kapag
T-4 |Rondela T-9 [Makara Aksami
T-5 |Yay

YENi KESME BASLIGINI TAKMA

1. Burglari motor miline takin ve st taban kapagini
yerine yerlestirin ($ek. T).

2. Sirayla Ust kapak, makara aksami, rondela ve somunu
takin. Sikmak igin somun (izerinde bir darbeli anahtar
kullanin (Sek. U ve V).

3. Altkapak aksamini takin.
4. Kesim misinasini yeniden takin.

5. Misinali ¢im bigme makinesinin diizglin galisip
calismadigini gérmek igin makineyi baslatin. Diizglin
calismiyorsa yukarida agiklandigi gibi yeniden monte
edin.
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BAKIM

A\ UYARI: Bakim yaparken sadece ayni olan yedek
pargalari kullanin. Aleti diizenli olarak kontrol edin ve
bakimini yapin. Emniyet ve gtivenilirligi saglamak igin
tim tamir isleri uzman bir servis teknisyeni tarafindan
yapiimalidir.

A UYARI: Ciddi kisisel yaralanmalari énlemek igin,
eklenti pargalara bakim veya onarim, temizlik, degisim
yapmadan veya makineden malzeme ¢ikarmadan énce pil
takimini gikarin.

A DiKKAT: Hava deliklerindeki tikanikliklar motor
govdesindeki hava akimini engelleyerek agsiri Isinmaya ve
motor hasarina neden olabilir.

CiHAZIN TEMiZLENMESIi

Cihazi nemli bir bez ve yumusak deterjanla temizleyin.
Asla cihaza su girmesine izin vermeyin; aletin herhangi
bir pargasini siviya daldirmayin.

Plastik gévde veya tutma sapi tizerinde glglu
deterjanlar kullanmayin. Gam ve limon gibi belirli
aromatik yaglar ve kerosen gibi ¢6zlicii maddeler
bu yuzeylere zarar verebilir. Nem nedeniyle elektrik
carpma tehlikesi olusabilir. Yumusak kuru bir bezle
nemli yerleri silin.

Arka gdvdedeki hava deliklerini temizlemek icin kligiik

bir firga veya elektrikli stipiirgenin hava gikisini kullanin.

Motor gévdesindeki hava deliklerinin her zaman temiz
kalmasini saglayin.
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MiSiNA KESME BICAGINI KESKINLESTIRME

A UYARI: Misina kesme bigagdi iizerinde herhangi bir
bakim iglemi gergeklestirirken daima dayanikli eldivenler
takarak ellerinizi koruyun.

1. Misina kesme bigagini siperden gikarin.

2. Bigadi bir mengene ile sabitleyin.

3. Orijinal kesici kenar agisini koruyarak, bigagin kesici
kenarlarini ince dis bileyici veya bileme tasiyla
dikkatlice bileyin.

4. Bigagi sipere takin ve iki vidayla yerine sabitleyin.

CIHAZIN DEPOLANMASI

= Kullanilmadigi zamanlarda, akuiyd misinali ¢im bigme
makinesinden gikarin.

Cihazi saklamadan énce tamamen temizleyin.

Cihazi gocuklarin ulagamayacag kuru, iyi
havalandirilmisg, kilitli veya yliksek bir yerde
muhafaza edin. Glibre, benzin veya diger kimyasal
maddelerin yaninda saklamayin.

Cevre korumasi

Elektrikli cihazlari, kullanilmig akuyi ve
aku sarj cihazini evsel atiklarla birlikte
atmayin! Bu driind yetkili bir geri
dénlislimciye géturiin ve ayr bir sekilde
toplanmasini saglayin. Elektrikli aletler
cevreyle uyumlu bir geri ddnlisiim tesisine
goturtimelidir.
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SORUN GIDERME
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SORUN

SEBEP

¢Ozim

Misinali gim
bigme makinesi
baglatilamiyor.

Ak, misinali gim bigme
makinesine takili degil.

Gim bigme makinesi ile aki
arasinda elektrik baglantisi yok.

Akl bosalmis.

Tetik diigmesine basmadan énce
kilit ileri dogru hareket etmiyor.

Akilyli ¢im bigme makinesine takin.

Akilyl cikarin, temas noktalarini kontrol edin ve
aklyu yeniden takin.

Aklyu sarj edin.

Kilitleme dilini ileri dogru itin ve ardindan tetik
digmesine basin.

Misinali ¢im bigme
makinesi kesim
yaparken duruyor.

Gim bigme makinesine siper
takilmamis, sonug olarak asiri
uzun kesme misinasi ve motorun
asiri Isinmas| s6z konusu.

AQir kesim misinasi kullanilyor.

Motor mili veya kesme bagligi
cimler nedeniyle tutukluk yapiyor.

Motora agiri yiiklenilmis.

Akil veya misinali gim bigme
makinesi gok sicak.

Akil ile aletin badlantisi kesilmis.
Ak bosalmis.

Kesim misinasi takildiktan sonra
dengelenmemis.

Akilyli ikarin ve siperi gim bigme makinesine monte
edin.

Gapi en fazla 2,4 mm olan naylon kesim misinasi
kullanmaniz énerilir.

Gim bigme makinesini durdurun, akiyi ¢ikarin ve
motor mili ve kesme basligindaki gimleri temizleyin.

Kesme basligini gcimlerden kaldirin. Yik kalkar
kalkmaz motor eskisi gibi calisacaktir. Kesim
yaparken, kesme basligini kesilecek cimlerde ileri-
geri hareket ettirin ve tek bir kesimde en fazla 20 cm
uzunlukta kesim yapin.

Akil veya misinali gim bigme makinesini sogutun.

Akilyli yeniden takin.
Aklyu sarj edin.

Misina uzunlugunu simetrik yapmak igin kesme
basligina dokunun.

Kesme bagligi
misinay! ilerletmiyor.

Motor mili veya kesme baglgi
cimler nedeniyle tutukluk yapiyor.

Makarada yeterli misina yok veya
misina delikten kopuyor.

Misina dolagmis.

Misina gok kisa.

Gim bigme makinesini durdurun, akiiyu gikarin ve
motor mili ve kesme basligini temizleyin.

Akiiyi gikarin ve bu kilavuzdaki “MISINANIN
DEGISTIRILMESI” bélimiinii izleyerek kesim
misinasini degistirin.

Akiiyii gikarin ve bu kilavuzdaki “MISINANIN
DEGISTIRILMESI” bdlimiinii izleyerek kesim
misinasini degistirin.

Akilyii ¢ikarin ve bu kilavuzdaki “MISINANIN
DEGISTIRILMESI” bélimiinii izleyerek kesim
misinasini degistirin.

Gimler, kesme
basliginin etrafina
ve motor gdvdesine
dolaniyor.

Uzun gimler zemin seviyesinde
kesiliyor.

Uzun gimleri Ustten alta dogru kesin, dolanmayi 6nlemek
icin her gegiste en fazla 20 cm kesin.
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SORUN

SEBEP

¢Ozim

Kesme basliginda
catlaklar mevcut
veya makara tutucu
makara tabanindan

Kesme basligi aginmis.

Kesme bagligini kilitleyen somun

= Akiyi gikarin ve bu kilavuzdaki ‘KESME
BASLIGINI DEGISTIRILMESI” bslimiinii
izleyerek kesim misinasini degistirin.

Kesme bagligini agin ve somunu sikmak igin bir

misina takilirken
kesme basligindan
gegemiyor.

veya bukilmustr.

Alt kapak yeniden takildiktan
sonra yerine oturmamistir.

gevsemis. gevsek. darbeli anahtar kullanin.
= Kesim misinasi gok uzun. = Misinayi her iki tarafta yaklasik 13 cm kalacak sekilde
kesin.
L u Kesme basli§inda ¢imen artiklari | = Akuyii ¢ikarin, kesme basligini agin ve iyice
Kesim misinasi, veya kir birikmis ve misina temizleyin.
z(fsmf' baghgina makarasinin hareketini engelliyor.
lizgiince
sar|?am|yor. = Misina sarma sisteminin tekrar = Motorun sogumasi igin misinali gim bigme makinasini
tekrar galismasi nedeniyle motor yliksliz olarak birkag dakika galistirin ve ardindan
asiri Isinmis. misinay! yeniden yiikleyin.
= Pil zayif. m Akilyi sarj edin.
. = Kesim misinasinin ucu bélinmis | = Aginmig misina ucunu kesin ve yeniden takin.
Kesim misinas,

Akilyli gim bigme makinasina takin; alt kapag
oturtmak igin misina ylikleme diigmesine basarak
yavagga gu¢ vermeye baslayin.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIKASI

EGO Garanti politikasina iligkin tim hiikiim ve kosullar icin, litfen egopowerplus.com adresindeki web sitemizi ziyaret

edin.
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Originaalkasutusjuhendi tlge G o

LUGEGE KOIKI JUHISEID!

LUGEGE KASUTUSJUHENDIT

A Kaasnev risk! Inimesed, kes kasutavad elektroonilisi seadmeid, nt siidamestimulaatorit, peaksid enne selle toote
kasutamist konsulteerima oma arstiga. Elektriseadmete kasutamine stidamestimulaatori Idheduses vdib pdhjustada
slidamestimulaatori héireid vdi rikkeid.

OHUTUSSUMBOL

Mis tahes elektriliste tooriistade kasutamine voib pdhjustada vddrkehade paiskumist silma, mis voib pdhjustada raskeid
silmakahjustusi. Kandke elektriliste tdériistade kasutamise ajal alati kaitseprille vdi kiilgkaitsetega kaitseprille ja vajadusel
taielikku naokaitset. Soovitame kanda prillide peal laia vaatealaga kaitsemaski vdi tavalisi killgkaitsetega kaitseprille.

A Ohutusteade

Kandke kaitseprille! Kandke selle toote
kasutamise ajal alati kaitseprille vdi
kiilgkaitsetega kaitseprille ja téielikku
ndokaitset.

Vigastuste ohu vahendamiseks peab kasutaja
enne toote kasutamist kasutusjuhendit lugema.

Kandke turvajalandusid! Todriista kasutamisel
kandke libisemiskindlaid turvajalandusid.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid! Seadmega
to6tades kasutage alati kuulmiskaitset.

Kandke kaitsekindaid! Tera voi tera kaitse
késitsemisel kandke kéate kaitsmiseks kindaid.

Kandke tugevat peakatet! Pea kaitsmiseks
kandke nduetekohast tugevast materjalist
peakatet.

Ettevaatust tera tagasilddgiga! Hoiatage
seadme operaatorit tera tagasild6gi ohu eest.

©o0 ®©
ibe® Q@

Arge paigaldage imaraid Idiketerasid. 13| Johvi diamester - nailonist 16ikejohvi [abimaot

Védrkehad véivad rikoSetiga eemale paiskuda
ja selle tagajérjeks voivad olla isikuvigastused
voi vara kahjustumine. Vdsaldikuriga td6tamise
ajal ei tohi laheduses olla loomi ega teisi
inimesi.

35cm

Laikelaius - jéhvtrimmeri maksimaalne
|6ikeulatus

Johvtrimmeriga té6tamise ajal ei tohi véhemalt
15 m raadiuses olla loomi ega teisi inimesi.

Mitte kasutada vihma kaes ega jatta
vélistingimustesse vihmasaju ajal.

&=se

2,

Garanteeritud helivdimsuse tase. Seadme
mira keskkonnas on Euroopa Uhenduse
direktiiviga vastavuses.

(@)
m

Toode vastab rakendatavatele EU direktiividele.

Elektriseadmete jadtmeid ei tohi visata
olmejaétmete hulka. Viige volitatud taaskaitleja V' Pinge
— juurde.
n,  Tahikdigu poriemiskiirus, koormuseta ...Imin Minutis
=== Alalisvool kg  Kilogramm
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SPETSIFIKATSIOONID

Pinge 56\ ===
Madala kiiruse seadistus:
Tiihikaigu Kiirus 3000-4500 P/MIN
9 Suure kiiruse seadistus:
4000-5800 P/MIN
Loikemehhanism Muhuga pea
Cl xp s e 2,4 mm nailonist johv

Loikejohvi tiilip (keerdumusega)
Loikelaius 35¢cm
Soovituslik tookeskkonna 0°C-40°C
temperatuur
Soovituslik hoiustamise 20°C-70°C
temperatuur
Optimazlne 5°C-40°C
laadimistemperatuur
Kaal (ilma akuplokita) 58kg
Méddetud helivéimsuse 88,98 dB(A)
tase L, K=2 dB(A)
Helirdhk seadme operaatori | 68,96 dB(A)
kdrva juures L, K=2 dB(A)
Garanteeritud helivimsuse
tase L, (m6odetud vastavalt | 91 dB(A)
standardile 2000/14/EU)

Eesmine 3,2 m/s?
Vibratsiooni a, ablkaeplde K=1,5 m/s?
modtmine Tagumine | 2,3 m/s?

kaepide K=1,5 m/s?

m Esitatud vibratsioonitaseme nait on méddetud
standardsete testmeetodite kohaselt ja seda véidakse
kasutada erinevate tocriistade vordlemiseks.

= Esitatud vibratsioonitaseme naitu vib kasutada ka
algse kokkupuutehinnangu andmiseks.

MARKUS! Tegelikul kasutamisel tekkiv vibratsioonitase
voib esitatust erineda; turvalisuse eesmargil peaks seadme
kasutaja tegelikes kastutustingimustes kandma kindaid ja
kuulmiskaitsmeid.

KIRJELDUS

TUNNE OMA JOHVTRIMMERIT (joon. A1)

1. Tagumine kéepide

2. Suure/madala kiiruse nupp

3. Reguleeritav eesmine abikdepide
4. Hing

164

5. Johvi laadimise nupp

6. Kaitsepiire

7. Lukustusdetail

8. Kdérguse lukustamise klamber
9. Paéastikldlit

10. Lukustuskeel

11. Trimmeripea (muhuga pea)
12. Johvi 6iketera

13. Vabastussakk

14. Loikejohv

15. Aku vabastamise nupp
16. Riiv

17. Klemmid

18. Valjutusmehhanism

19. Kuuskantvéti

PAKENDI LOEND (JOON. A1)

KOKKUPANEK
VARRE LAHTIVOLTIMINE (AVAMINE)

A\ HOIATUS! Kite ja sdrmede muljumise véltimiseks
arge hoidke vart ihenduskohtadest.

A HolATuS! Arge kaivitage trimmerit enne, kui vars on
lukustatud.

Voltige vars ettevaatlikult lahti ja jélgige, et juhe on varre
sees, seejarel lukustage vars kahe kruvi ja komplektis
oleva mutrivétme abil (joon. B1 ja B2).

KAITSEPIIRDE PAIGALDAMINE

Seadke trimmer nii, et trimmeripea on Glespoole (joon. C1).
Joondage kaitsedetaili paigaldusaugud aluse aukudega

ja kinnitage kaitsedetail nende kahe kruvi abil aluse kiilge
(joon. C2).

MARKUS! Veenduge, et kaitsepiire on kinnitatud vastavalt
joonistel C1 ja C2 antud juhistele. Juhiste eiramine tekitab
véga ohtliku olukorra!

EESMISE ABIKAEPIDEME PAIGALDAMINE JA

REGULEERIMINE

1. Keerake eesmise abikéepideme lukustusdetail lahti
ning eemaldage see lukustusdetail ja tiibmutter
eesmise abikdepideme kiljest (joon. D).

D-1 |Eesmine abikdepide |D-3 |Liblikmutter

D-2 D-4 |Lukustusdetail

Kinnitusplokk

2. Suruge eesmine abikaepide varrele kdrguse
lukustamise klambri ja hinge vahele (joon. E).

3. Sisestage kinnitusplokk kaepideme pesasse (joon. F).
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4. Lukustage lukustusdetaili hoob ja eelpingutage need
liblikmutriga. Veenduge, et eesmine abikéepide on
suunatud dlespoole ja tagumise kaepideme Ulaosa
suunas (joon. J).

5. Tdmmake lukustusdetaili hooba Ulespoole nii, et saate
aaskaepidet kergelt mugavasse asendisse ligutada/
keerata ning seejérel lukustusdetaili hoob. (joon. H).

A HOIATUS! Seda todriista ei tohi kasutada, kui
eesmine kaepide pole kindlalt kinnitatud.

TAGUMISE KAEPIDEME REGULEERIMINE

Kui varre pikkus ei ole todtamiseks sobilik, siis reguleerige
varre pikkust kdrguse lukustamise klambriga.

1. Uhendage akuplokk trimmerist lahti.

2. Trimmeri kbrguse reguleerimiseks avage korguse
lukustamise klamber, libistage vart lles- vdi allapoole
soovitud kdrgusele ning kinnitage see lukustusklambri
abil (joon. I).

MARKUS! Trimmeri kérguse reguleerimise jarel véib olla
vaja reguleerida ka eesmist abik&epidet.

SEADME KASUTAMINE

A HOIATUS! Kasutage alati kaitseprille vGi
kiiliekaitsmetega kaitseprille ja kuulmiskaitsmeid. Vastasel
korral voib teile midagi silma paiskuda ja véite saada ka
muud laadi raskeid vigastusi.

Seda toodet vdite kasutada allpool loetletud eesmarkidel.

Trimmerdamine: seinte, aedade, puude ja piirete dares
kasvava muru eemaldamiseks.

Loikamine: sellise muru I6ikamiseks, millele on tavalise
niiduki abil keeruline ligi padseda.

AKUPLOKI PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE
Kasutage ainult joonisel A2 esitatud EGO akuplokke ja
laadureid.

Laadige enne esimest kasutamist taielikult tais.

Paigaldamine

Joondage aku sooned paigaldusavadega ja suruge
akuplokki alla, kuni kuulete kl6psatust (joonis J1).
Eemaldamine

Vajutage akuvabastusnuppu ja témmake akuplokk valja,
nagu on naidatud joonisel J2.

|J-1 |Akuvabastusnupp
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JOHVTRIMMERI HOIDMINE
Hoidke johvtrimmerit kahe kaega. Uhe kdega hoidke
tagumist kéepidet ja teisega eesmist abikaepidet.

MARKUS! Trimmeri pea on korrektse Igikekauguse korral
maaga paralleelne, iima et seadme kasutaja kummardama
peaks (joon. K).

JOHVTRIMMERI KAIVITAMINE/PEATAMINE

Kaivitamiseks

Liigutage lukustuskeelt ettepoole ja seejarel vajutage
paastiklulitit.

Paastiku abil saab reguleerida kiirust sujuvalt
(mitteastmeliselt). Mida kaugemale péastikut tdmmata,
seda suuremaks kiirus laheb (joon. L).

Peatamine

Vabastage paastikluliti.

KIIRUSE REGULEERIMISE FUNKTSIOON (JOON. L)

Johvtrimmeril on kaks kiirust. Asend ,LOW" tahistab
madalat kiirust ja asend ,HIGH" suuremat Kiirust.

Joonise L osade kirjeldus:

|L-1 [Suureimadala kiiruse nupp [L-2 [Pazstixiili

JOHVTRIMMERI KASUTAMINE

Enne 1606 alustamist puhastage tddpiirkond vodrkehadest.
Eemaldage tdopinnalt kik kivid, klaasikillud, naelad,
juhtmed ja ndorid, mis vdivad seadme 160 tdttu

paiskuda vdi selle kiilge vi sisse kinni jaada. Jalgige,

et tddpiirkonnas poleks lapsi, kdrvalisi isikuid ega loomi.
Lapsed, kdrvalised isikud ja loomad peavad olema
véhemalt 15 meetri kaugusel; ka selle tingimuse téidetuse
korral séilib méningane paiskuvatest esemetest tingitud oht
kdrvalistele isikutele. Soovitage kdrvalistel isikutel kasutada
kaitseprille. Kui keegi teile laheneb, seisake mootor ja
|dikeseade koheselt.

Enne iga kasutuskorda kontrollige seadme
kahjustumist / kulumist.

Kontrollige muhuga pead, kaitsepiiret ja eesmist
abik&epidet ning vahetage vélja moranenud, vaandunud,
paindunud v&i muul moel kahjustatud komponendid.

Johvi I6iketera kaitsepiirde serval v6ib aja jooksul kuluda.
Soovitatav on seda aeg-ajalt viiliga teritada voi nirinemise
korral uue vastu vahetada.

Puhastage trimmerit parast iga kasutuskorda.
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LOIKEJOHVI PIKKUSE REGULEERIMINE

Trimmeripea abil saab kasutaja pikendada jéhvi seadet
seiskamata. Kui j6hv aheb katki voi kulub, puudutage j6hvi
pikendamiseks I6ikepeaga kergelt maad ilma trimmerit
seiskamata (joon. M).

MARKUS! LikejGhvi liihenedes tuleb jshvi vabastamiseks
trimmeri pead mitu korda maad puudutada.

A HOIATUS! Arge eemaldage ega kohandage johvi l6iketera
moodulit. Liiga pikk johv p&hjustab mootori llekuumenemist, mis
omakorda suurendab raskete vigastuste ohtu.

JOHVI VAHETAMINE

MARKUS! Kasutage alati soovitatud nailonist 1Gikejohvi,
mille diameeter pole suurem kui 2,4 mm. Maéaratud
jhvist erineva johvi kasutamine vdib kaasa tuua trimmeri
llekuumenemise v6i kahjustumise.

A HOIATUS! Arge kunagi kasutage metalliga
tugevdatud j6hvi, traati voi kéit vms. Need vivad murduda
ning dhku paiskudes ohtlikuks muutuda.

1. Eemaldage akuplokk.

2. Vajadusel eemaldage tlejaénud jshv.

3. Léigake 4m pikkune IGikejohv. Sisestage johv labi augukese
paigaldusauku (joon. O). Liikake ja tdmmake johvi teiselt
poolt kuni malemal pool pooli on sama palju j6hvi.

4. Paigaldage akuplokk jshvtrimmeri kiilge.

5. Johvi kerimise mootori kéivitamiseks vajutage ja
hoidke all j6hvi laadimise nuppu. J&hv keritakse
katkestamatult trimmeripea sisse (joon. P).

6. Jalgige hoolikalt jérelejaanud jdhvi pikkust. Vajutage
lihidalt johvi laadimise nuppu, et reguleerida jshvi
pikkus nii, et mdlemalt poolelt jaab vélja 13 cm jéhvi.

7. Vajutage trimmeripead alla, samal ajal jshve
tdmmates, et johvi késitsi edasi ligutada ja kontrollida,
kas I6ikejohv on korralikult kokku pandud.

Kui johv laheb katki avadest, kust johv vélja tuleb, voi kui johv
ei tule trimmeri pea vastu koputades valja, siis tehke jargmist.

1. Uhendage akuplokk trimmerist lahti.

2. Vajutage fimmeripea vabastussakkidele ja eemaldage
alumise katte moodul, tdmmates selle otse valja (joon. Q).

3. Eemaldage I6ikejohv poolilt.
4. Paigaldage vedru alumise katte mooduli avasse (joon. R).

5. Hoides Uhe kaega trimmerist ja haarates teise kaega
alumise katte moodulist, joondage alumise katte
mooduli avad vabastussakkidega. Suruge alumise
katte moodulit alla, kuni see kinnitub selgelt kuuldava
kidpsatusega (joon. S).
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6. Johvi uuesti laadimiseks jargige juhiseid jaotises
,JOHVI VAHETAMINE".

TRIMMERIPEA VAHETAMINE

A HOIATUS! Kui I6ikepea tuleb pérast kohale
fikseerimist lahti, vahetage see viivitamatult valja. Arge
kunagi kasutage lahtise 1dikeseadmega trimmerit.
Mdranenud, kahjustunud vdi kulunud Idikepea tuleb
viivitamatult vélja vahetada, isegi kui kahjustuseks on
vaevumargatav mdra. Niisugused lisaseadmed véivad
suurel kiirusel puruneda ja pdhjustada raskeid vigastusi.

EEMALDAGE TRIMMERIPEA
1. Uhendage akuplokk trimmerist lahti.

2. Vajutage trimmeripea vabastussakkidele ja eemaldage
trimmeripea alumise katte moodul, tdmmates selle
otse vdlja.

3. Eemaldage IGikejohv trimmeripeast (joon. S).

4. Vajadusel votke vedru pooli moodulist vélja. Hoidke
see tagasipanemiseks alles.

5. Kandke kindaid. Haarake the kdega pooli moodulist,
et seda stabiliseerida ning hoidke teise kéega [66kvotit
(ei ole komplektis) ning keerake mutter selle abil
vastup&eva lahti (joon. X).

6. Eemaldage mutter, pooli hoidik, Glemine kate ja
tlemise aluse kate mootorivélli kiiljest (joon. T).

MARKUS! Kaks tihendit kukuvad kergesti mootorivalli
kiiljest ara. Pange need hoolsalt kdrvale, et neid saaks
hiliem uuesti paigaldada.

7. Vahetage trimmeripea uue vastu valja ja paigaldage
see jargnevalt.

T-1 [Tihend T-6 | Trimmeri j6hv
T-2_|Ulemine kate T-7_|Alumine kate

T-3 |Mutter T-8 |Ulemise aluse kate

T-4 [Seib T-9 [Kokkupanek Pooli moodul
T-5 [Vedru

PAIGALDAGE UUS TRIMMERIPEA

1. Paigaldage tihendid mootorivélli ja pange tlemise
aluse katte moodul paika (joon. T).

2. Paigaldage ilemine kate, pooli moodul, seib ja mutter
just selles jarjekorras. Pingutage mutrit [66kvétme abil
(joon. Uja V).

3. Paigaldage alumise katte moodul.
4. Pange poolile uus I1ikej6hv.

5. Kaivitage todriist, et naha, kas jdhvtrimmer to6tab
normaalselt. Kui té6tab, siis pange see kokku nii, nagu
on kirjeldatud jargnevalt.
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HOOLDUS

A\ HOIATUS! Remontimisel kasutage vaid
originaalvaruosi. Kontrollige ja hooldage td6riista
regulaarselt. Turvalisuse ja vastupidavuse tagamiseks
peab koiki parandustdid Iabi viima kvalifitseeritud
hooldustehnik.

A HOIATUS! Raskete vigastuste valtimiseks eemaldage
alati aku enne, kui asute seadet hooldama, puhastama,
lisatarvikuid kinnitama vdi kinni jadnud objekte eemaldama.

A\ ETTEVAATUST! Ohutusava ees olevad objektid
takistavad 8hu paasemist mootori korpusesse ning selle
tulemusena vdib mootor (ile kuumeneda voi kahjustusi
saada.

SEADME PUHASTAMINE

» Seadme puhastamiseks kasutage leebetoimelise
puhastusvahendiga immutatud niisket lappi. Arge
kunagi laske vedelikul todriista sisse sattuda ja arge
kunagi pange todriista vedeliku sisse.

Arge kasutage plastmasskomponentide vGi
kéepideme puhastamiseks tugevatoimelisi
puhastusaineid. Seadme osi véivad kahjustada
teatud aromaatsed 6lid (nt manni- voi sidruniéli) ja
teatud ained (nt petrooleum). Niiskus vdib tekitada
elektrilddgi ohu. Eemaldage niiskus pehme kuiva
lapiga.

Tagumise korpuse dhutusavade puhastamiseks
kasutage vaikest harja v&i tolmuimeja vaikese harja
Shuvéljutusava.

Jalgige alati, et mootori korpuse dhutusavad oleksid
puhtad.
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JOHVI LOIKETERA TERITAMINE

A HOIATUS! Kate kaitsmiseks kandke j6hvi I6iketera
hooldamisel alati tugevast materjalist kindaid.

1. Eemaldage johvi [6iketera piirdetarviku kiiljest.
2. Kinnitage tera kruustangide vahele.

3. Viilige tera Idikeservi hoolikalt peenehambalise viili vai
luisuga, séilitades Idikeservade algse I6ikenurga.

4. Paigaldage tera piirdele tagasi ja kinnitage see kahe
kruvi abil.

SEADME HOIUSTAMINE

u Kui te johvtrimmerit ei kasuta, eemaldage selle
akuplokk.

= Enne tddriista hoiustamist puhastage see hoolikalt.

= Hoidke todriista kuivas, hasti ventileeritavas,
lukustatud kohas ja kdrgel, lastele ligipaadsmatus
kohas. Arge hoidke seadet vaetiste, bensiini voi
muude kemikaalide laheduses.

Keskkonnakaitse

Arge visake elektriseadmeid, akulaadurit
ega patareisid/akusid olmepriigi hulka!
Viige toode volitatud taaskaitleja juurde ja
voimaldage selle komponendid
sorteerituna kdrvaldada. Elektritddriistad
viige keskkonnakaitsendudeid jérgivasse
jaatmekaitluskeskusesse.
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TORKEOTSING

Akuplokk v6i johvtrimmer on liiga
kuum.

Akuplokk on todriista kiiljest
eemaldatud.

Akuplokk on ttihi.

Seade on parast I6ikej6hvi
paigaldamist tasakaalust véljas.

PROBLEEM POHJUS LAHENDUS
= Akuplokk pole jhvtrimmeriga = Kinnitage akuplokk jshvtrimmeri kiilge.
Uhendatud.
Jéhvtrimmer ei = Trimmeri ja aku vahel puudub = Eemaldage aku, kontrollige ihendusi ja pange
kaivitu. elektriline ihendus. akuplokk tagasi.
= Akuplokk on tihi. = Laadige akuplokki.
= Enne paastikliliti vajutamist pole | » Liigutage lukustuskeelt ettepoole ja seejarel vajutage
lukustusnuppu ettepoole liikatud. paastiklilitit.
= Kaitsepiire pole trimmeri killge = Eemaldage akuplokk ja kinnitage piire trimmeri kiilge.
kinnitatud, mistdttu on jéhv
liiga pikaks l&inud ja mootor (ile
koormatud.
n Kasutatakse rasket johvi. » Kasutage soovitatud nailonist I6ikejohvi, mille
diameeter pole suurem kui 2,4 mm.
= Rohi on ummistanud mootori volli | = Seisake trimmer, Ghendage aku lahti ja eemaldage
voi trimmeri pea. mootori vélli ja trimmeripea imber kogunenud rohi.
= Mootor on ilekoormatud. = Tostke trimmeri pea rohu seest vélja. Mootor hakkab
Jéhvtrimmer seiskub uuesti to6le kohe, kui takistus on eemaldatud.
niitmise ajal. Niitmise ajal ligutage trimmeri pead niidetava rohu

sisse ja sealt valja ning arge Idigake korraga rohkem
kui 20 cm rohtu.

Jahutage akut v6i johvtrimmerit.

Paigaldage akuplokk tagasi.

Laadige akuplokki.

Johvi pikkuse simmeetriliseks muutmiseks koputage
trimmeripead.

Trimmeri pea ei anna
lisajohvi valja.

Rohi on ummistanud mootori volli
voi trimmeri pea.

Pooli imber pole piisavalt johvi
voi jéhv puruneb augukese
lahedalt.

= Johv on sdlme lainud.

Johv on liiga Itihike.

Seisake trimmer, Gihendage aku lahti ja puhastage

mootori vélli ja trimmeri pead.

= Eemaldage aku ja vahetage johy, jérgides kaesoleva
juhendi jaotises ,JOHVI VAHETAMINE" antud
juhiseid.

= Eemaldage aku ja vahetage johv, jargides kaesoleva
juhendi jaotises ,JOHVI VAHETAMINE’ antud
juhiseid.

= Eemaldage aku ja vahetage johy, jérgides kaesoleva

juhendi jaotises ,JOHVI VAHETAMINE" antud

juhiseid.

Rohi on keerdunud
imber trimmeri pea
ja mootori korpuse.

Kérget rohtu Idigatakse maapinna
lahedalt.

Alustage kérge muru Iikamist Ulevalt ja keerdumise
valtimiseks eemaldage korraga kuni 20 cm.
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PROBLEEM POHJUS LAHENDUS

. . = Trimmeripea on kulunud. = Vahetage trimmeripea kohe vélja, jargides
Trimmeripea on kaesoleva juhendi jaotises ,TRIMMERIPEA
moranenud voi i VAHETAMINE” antud juhiseid.
poolihoidik tuleb pooli . . . L T .
aluse killjest lahti. = Trimmeripead lukustav mutteron | = Avage trimmeripea ja keerake mutter [66kvétme abil

lahti tulnud. kinni.

L6ikejohv on liiga pikk.

Loigake j6hv nii, et umbes 13 cm jdhvi paistab
mdlemalt kiiljelt.

Trimmeripeasse on kogunenud Eemaldage aku, avage trimmeripea ja puhastage
murujaake ja prahti ning see seda pdhjalikult.

Loikejohvi ei saa

katkestamatult blokeerib jshvi pooli likumist.

trimmeripea sisse o . ) s . - . -

kerida. = Johvi kerimise slisteemi korduva | m Laske jdhvtrimmeril mootori jahutamise eesmérgil
kasutamise t6ttu on mootor Ule mdne minuti jooksul tihikaigul tédtada ning seejarel
kuumenenud. proovige johvi uuesti laadida.

Aku hakkab tiihjaks saama

Laadige akut.

e Loikejohv on purunenud voi selle Loigake johvi kulunud ots &ra ja paigaldage jéhv
Loikejohvi ei saa ots on paindunud. uuesti.
johvi pealepanekul ) ) . . . . . . -
trimmeripeast labi Alumine kate ei ole parast tagasi Paigaldage akuplokk trimmerile, vajutage j6hvi

suunata. panemist diges kohas. laadimise nuppu ning kaivitage korraks laadimine - nii

vabastate alumise katte.

GARANTII

EGO GARANTIIPOHIMOTTED
Téielikud EGO garantiitingimused leiate veebilehelt egopowerplus.com.
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MPOYUTAKTE BCI IHCTPYKLi!

MPOYUTAWUTE NOCIBHUK 3 EKCNNYATALI

Mepeknag opuriHanbHoi HCTPYKLi

A 3anuwkoBuiA pu3uk! Jltoan 3 enekTPOHHIMI NPUCTPOSIMM, HANPUKNAZ KapAIOCTUMYNATOPaMM, MOBUHHI
NPOKOHCYNbTYBATUCS 3 CBOIM fikapeM (nikapsmi) nepes BUKOPUCTaHHSM Lisoro BipoBy. Excnnyatatlis enektpoobnagHanHs
B 6eanocepeaHiit 6n3LKOCTI BiA KApAIOCTUMYNATOPA MOXE CMIPUMMHITY NepeLLkoay abo HecrpaBHICTL KapAioCTUMYNsTopa.

CHMBON BE3MEKU

BukopucTaHHs 6yab-skux enekTpoiHCTPYMEHTIB MOXe NPU3BECTU 0 NOTPANAsHHS CTOPOHHIX NPeaMETIB B Oui, L0 MOXe
CMPUYMHUTI CEPIO3HE NOLLKOKEHHs oyent. Mepea novaTkoM ekcnnyatalii eneKTpoiHCTpyMeHTa 3aBxau Hapsraiite
3aKpUTI 3aXMCHI OKyNsipu abo BigkpuTi 3aX1CHI OKynsipu 3 BiYHUMK LyUTaMK Ta, SKLLO NOTPIBHO, NOBHOMPOMINBHY 3aXMCHY
macky. Mu pekoMeHayemMOo 3axucHy Macky LUMPOKOro pO3Mipy Anst BUKOPUCTaHHS NOBEPX OKynspi abo cTaHaapTHi
BIAKPUTi 3aXWUCHi OKyNsipW 3 BiYHUMM LWrTamu.

GICICRON -

B

4

3

170

MonepemxeHHst woao eaneku

HociTb 3acob 3axucTy o4el — NpaLioioum 3 LM
BMPOBOM, 3aBXIN HOCITb 3aKPUTI 3aXMCHi OKyNSipH
YW BiKPMTI 3aXMCHI OKyNsipu 3 BiYHUMM LLUTKaMK
260 NOBHONPOINbHY 3aXMCHY Macky.

HociTb 3acobu 3axucTy opraHiB cnyxy — nig Yac
po6oTH 3 LM BMPOBOM 3aBKOM BUKOPUCTOBYITE
3ac00m 3axXUCTy OpraHiB Cryxy.

HociTb 3aco6by 3ax1CTy ronoBm — HOCITb CXBANEHUNA
3aXVICHUI LLOMOM ANS 3aXMCTY FOTOBM.

He BcTaHoBMI0MTE KPYroBi pisanbHi nesa.

LLinpuHa pisaHHs — MaKc. WMpHHa pisaHHs
niCKOBOro Tpumepa

[NepekoHanTecs, WO iHLWi NIaN Ta OMALLH
TBapWHW 3aNMLIAKTLCS HA BiACTaHi NPUHANMHI
15 M Big NiCKOBOrO TpUMEPA, KOMM BiH
BMKOPUCTOBYETLCA.

[apaHTOBaHNI1 piBEHb 3BYKOBOI MOTYXHOCTI.
P03M0BCIOEHHS LLYMY B HABKOMULLHE
CepenoByLLE 3riAHO 3 AMPEKTUBOID
€Bponeiicbkoro cnisToBapucTea.

Binxoaw enextpuunmux BUpoGiB He cnif BUKWaaTH
pa3oM i3 NOBYTOBUM CMITTSIM. 3BEpHITLCS 0
aBTOPW30BAHOTO NYHKTY NepepoBky.

LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxeHHs — obepToBa
LWBKAKICTb 6€3 HABAHTaKEHHS!

MocTilHui cTpym

e ®Q

S

@ £k

N
m

...Imin

kg

3 MeTOH 3MEHLUEHHS PU3NKY OTPUMAHHS TPaBM
KOPUCTYBaY NOBMHEH NPOYMTATH NOCIOHMK 3
excnnyarauji.

HociTb 3ax1cHe B3yTTsi — BAKOPUCTOBYHOYM Take
obnaaHaHHs, oasraiTe Hecnuabke 3axucHe
B3YTTS.

Hocitb 3axucHi pykaBuLi — nig yac pobotu 3
Ne30M i LMTKOM fesa ofsraiiTe pykasuui ans
3aXUCTY pyK.

Ocrtepiraiitecb ynopy nesa — nonepeabTe
onepartopa npo Hebeaneky ynopy nesa.
[liameTp nicku — AiameTp HeNNOHOBOI pixy4oi
nicku

BinkvHyTi npeamMeT MOXYTb BiAPUKOLLETUTUCH
i npu3BecTy o TpaBM abo NOLKOMKEHb MaiiHa.
lMepekoHalTecs, LLO iHLUi NIAW Ta AOMALUH
TBAPWHU 3aNMLIAKTLCS Ha BigCTaHi Bif
KyLLlopi3a, KON BiH BUKOPUCTOBYETHCA.

He BukopucTOBYWTE Liei NpUCTPIN Y JOLL | He
3anuLanTe 11oro B 4O HaABOPI.

Llei Bupi6 Bignosigae YnHHUM aupekTueam €C.

Hanpyra

Ha xsunuHy

Kinorpam
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKH onuc

Hanpyra 56 B === O3HAMOMITEHHSA 3 NICKOBWM TPUMEPOM (puc. A1)

YCTaHoBKa HU3bKOT 1. 3apws pydka 3 A 5
WBNAKOCTi: 2. Mepemmkay HI13bKOI/BIMCOKOT LLIBMAKOCTEN
LBaKiCTS XOMOGTO X0 3000-4500 OB./XB 3. Perynbosana nepeas AonowmixkHa pyuka
A ad YcTaHoBKa BUCOKOT 4. LliapHip )
WBMAKOCTI: 5. KHorka 3anpaBneHHsi nicku
4000-5800 OB./XB 6. Lwrok
- - - 7. OikcyBanbHa WTaHra
Pixyunit MexaHiam YpnapHa ronoeka 8. Kowip i3 chikcaLiieio 1ot
Tun pixysioi nick 2,4:M|n|M9Tposa . 9. Ba)K.IJ'Ib nepemvika|ia
HennoHoBa BuTa nicka 10. 3anipHuit a3u4ok
Unpuka pisaHks 35 oM 1. I’gnoakava_mmepa (ymapHa ronoska)
- 12. JlickoBui Hix
[ianasoH pekoMeHO0BaHMX 0°C-40°C 13. Oikcatop
poBouux Temnepatyp 14. Pixyya nicka
[Jliana3oH pekoMeHA0BaHNX o o 15. KHonka 3BinbHeHHs batapei
) -20°C-70°C
Temneparyp 36epiraHHs 16. 3acyska
o ANbHa TEMTenaTyDa 17. ENeKTpuYHi KOHTaKTH
"T:M»( ng:ﬂ Temneparyp 5°C-40°C 18. MexaHi3m BUKMaaHHS
sapsmka 19. LWecTurpanHuii knto4
Bara (6e3 akymynsitopa) 5.8 kr

MAKYBANTSHUV CTICOK (PUC. A1)

BuMipsiHuii piBeHb 3BYKOBOI 88,98 nb(A)

noTyxHocTi L, K=2 nb(A) 3BMP AHHA

PiBeHb 3ByKOBOrO TUCKY Ha 68,96 ab(A)

MmicLi Byxa oneparopa L, K=2 nb(A) POSKITAAHHS BAIIA

FapaHTOBaHWI! pieHb 3ByKOBOT A MONEPEAXEHHS. He Tpumaiite an 3a 3'eaHaHHs,

ﬂOTy)KHOCTi LWA (Bi,qI'IOBiﬂHO o |91 HB(A) LI.I,06 HE 3aTUCHYTU PYKK abo nanbul.

craHpapty 2000/14/EC

ATy ) A MONEPEAXEHHS. He Hamaraittecs sanycTutn

Mepeats 3.2 mic? TpuMep, fokv Ban HE 6yne 3abnokosaHo.
RoOMiKHa | o

Oujhia BiBpavi a,; | PYUKa ’ OBepexHO PO3ropHiTh Ban, NepeKoHaBLLKCh, Lo kabenb
3anHs 23 mic? nepebysae BcepeavHi Bana, i 3adbikcyitTe ioro Agoma
pyuka K=1,5 m/c? E;:ET??V: ;az )nonomorono [0[1aHOT0 raitkoBoro Krioua

= BkasaHe 3aranbHe 3HaueHHs BibpaLji BUMipsiHe YCTAHOBNEHHS LWUUTKA

3a CTaHAApPTHUM METOLOM TECTYBaHHS | MOXe o
BMKOPUCTOBYBATVCS! 1St MOPIBHSIHHS OBHOTO PoswmicTitb TpuMep Tak, o6 ronoska Tpumepa byna

IHCTpYMeHTa 3 iHLIUM 3BEpHeHa Bropy (puc. 01)'. BMpIBHﬂMTe KpiNrTbHi 0TBOPM m
LyMTKa 3 0TBOPaMU Ans 36ipki, @ NOTiM 3adbikcyiTe LWUTOK

Ha OCHOBI Bana 3a JONOMOrOH0 BOX rBUHTIB (puc. C2).

3asBneHe cymapHe 3HaueHHs BibpaLjii Moxe Takox
BUKOPUCTOBYBATUCh [41151 NOMEPEAHbOI OLHKW BNAMBY.

NPUMITKA. Ewmicis si6paii nig yac daktuuHoro HP”MITM. MepekoHaiiTech, WO 3aXMCHMi LUMTOK
BUKOPUCTAHHS eNEKTPOIHCTPYMEHTa MOXe BIAPI3HATICS 3akpinenwi BiAnoBiaHo Ao pucykkis C1i C2, i 6Yﬂb'"
Bif) 385BNEHOT BENUMHI, Y SKill BUKOPUCTOBYETHCA AKe 3BOPOTHE KPINMEHHs! MOXe NPU3BECTI [0 BENKOI
iHCTPyMeHT. LLlo6 3ax1cTUTH onepatopa, KopucTysay HeGeanexn!

MNOBWHEH 0aArati pykaBU4KKL Ta 3aXMCHI HaBYLUHWKN B
peanbHUX yMOBaX BUKOPUCTAHHS.
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YCTAHOBJEHHS TA PEFYIOBAHHA NEPEOHLOI

LOMNOMDKHOI PYUKM

1. BinkpyTiTb (hikcyBanbHy LUTaHry B nepeaHii AONOMiKHiiA
pyuLi Ta 3HiIMITb (hikCyBanbHy LUTAHTY i raiiky-6apaHeLb
i3 nepeHLOI JOMOMIXHOT pyyKu (puc. D).

MepeaHs LonoMixHa ["aiika-6apaHeLpb
D-1 pyuka D-3
D-2 [3aTuckHuin 6rok D-4 |CTonopHuii WTndT

2. HacyHbTe nepeqHio AOMOMiXHY PYUKy Ha Ban Mix
KOMipoM i3 chikcalLlieto BUCOTH i LwapHipom (puc. E).

3. BcraBTe 3aTuckHuit 6ok y rHi3ao ans pyuku (puc. F).

4. 3aKpiniTb BaXinb CTONOPHOTO WTMTA | 3nerka
3aKpyTiTh raiikoto-6apaHLiem. MepekoHaiiTecs, LWo
nepeqHs JONOMIKHA pyyKa HanpasfeHa Ha BEPXHIO
YacTMHy 3aaHbOI pyyKM (puc. J).

5. TligHimiTb piBeHb dhikcatopa, o6 B1 Mornu nerko

nepewilLaty / 0bepTaTi pyuKy-neTnio B 3pyyHe Ans Bac
MicLie. noTim 3abrokyiiTe Baxinb chikcatopa. (Puc. H).

A\ NONEPEMKEHHS. IHcrpymenT He MoxrHa
BUKOpUCTOBYBaTY Be3 HagiitHoi dikcaLlii nepeaHbOoi pyykm.

PETYNIOBAHHS 3AAHbLOI PYYKU

FAKLLO [JOBXMHA Bana He NiaxoauTb 4ns poboty, Bu
MOXETe BiaperynioBaTi [JOBXVHY Bana 3a A0NOMOroio
3aTuckava Ans ikcauii BucoTu.

1. BuitmiTb akymynsTopHy Batapeto 3 Tpumepa.

2. Lo BigperynioBaTh BUCOTY TpUMEPA, BifKpUiiTe
chikcaTop BIUCOTH, @ NOTIM NOCYHbTE Ban Bropy abo
BHW3 Ha BaxaHy BICOTY, 3achikCyBaBLUM OO Ha MiCLj,
HaTUCHYBLUYM 3aTuckay (puc. ).

MPUMITKA. Moxe 3HapobuTics NOBTOPHE peryritoBaHHst
nepeAHbOi AOMOMIKHOI PyYKM MiCns 3MiHM BUCOTU TPUMEpa.

EKCINYATALIA

A\ NONEPEMKEHHS. 3asxau Hocits 3akputi a6o
BifIKpUTi 3aXMCHi OKyNsipi 3 GIYHMMM LLUTKaMM Pa3oM i3
3aXMCHUMI HaBYLLHMKamMu. Be3 okynspis Bu puankyeTe
TpaBMaMu 04eit Bif BUKUHYTUX NPEAMETIB Ta LMK
Cepio3HUMI TpaBMamu.

Bu moxeTe BUKOpUCTOBYBATY Liew BUPI6 Ans Linei,
NEPENiYEHNX HIKYE:

Nippi3aHHA: BUKOPUCTOBYETLCS A4S BUAANEHHS TpaBK Ta
Byp’sHiB 6ins cTiH, napkaHis, fepes Ta 6opaiopis.

3pi3aHHA: BUKOPUCTOBYETLCA NS 3pisaHHs Tpasu, Sky
BaXKO AiCTaT 33 JOMOMOTOH 3BUYAIHOT KOCAPKY.
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YCTAHOBIEHHA | BUAANEHHA AKYMYJIATOPA
BukopucTOBYiATE NULLE akyMynsiTopu Ta 3apsigHi npucTpoi
EGO, nepeniyei Ha puc. A2.

MoBHicTio 3apaAiTb nepea nepnMm
BMKOPUCTaHHAM.
YcTaHoOBNeHHs

BupiBHsiiTe BUCTYNM Ha akyMynsiTopi 3 KpinunbHAMKU
0TBOpaMM Ta HaTUCHITb Ha aKyMynsTOpHy BaTapeto, Ok
He noyyeTe «knauaHHs» (puc. J1).

BupaneHHs

HaTUCHITL KHOMKY 3BiNbHEHHS aKyMynsTopa Ta BUTAHITL
akymynsitopHy 6atapeto, sik nokasaHo Ha puc. J2.

|J-1 |KHor|Ka po36nokyBaHHs GaTapei

TPUMAHHA TPUMEPA

Tpumaiite nickoBui Tpumep oboma pykamu. Tpumaiite
npunag OAHIEK PYKOIO 3a 3a[HI0 PYUKY, a iHLLOK PYKOKO 3@
NepenHio AONOMIXHY PYUKY.

MPUMITKA. Monoska Tpumepa mae Gyt napanemnsHoto
3eMni Ha [oCTaTHil BiacTaHi Ans pisaHHs, onepaTtop He
NoBMHEH HarmHatues (puc. K).

3ANYCK/3YMUHKA NICKOBOI0 TPUMEPA

3anyck

[NepeMmicTiTb 3anipHuin 31M40K BNepes, NOTiM HATUCHITb
BaXinb nepemukava.

Lleit Baxinb crnyrye ans nnaBHOMO perynoBaHHs
wewakocri. Lo 6inblue BY nigHiMaeTe Baxinb, To BULLE
LBKAKicTb (puc. L).

3ynunka

BignycTiTb BUMMKay.

®YHKLIA PEFYNIOBAHHA LWWBUAKOCTI (PUC, L)

JlickoBui Tpumep Mae aBi WwamakocTi. MonoxeHHs «LOW»
[INS HU3BKOI LUBKAKOCTI Ta nonoxeHHst «HIGH» ans
BUCOKOI LIBMAKOCTI.

Puc. L - auB. onuc peTanem Hukue:

Baxinb
nepemukava

[Mepemukay HU3bKoi/

L-1 . .
BMCOKOI LUBMAKOCTEM

L-2
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BMKOPUCTAHHA NICKOBOIO TPUMEPA

OuniyiTe LiNsHKY NigpisaHHs nepes KOXHAM
BUKOPUCTaHHAM. Buaanite yci npeaMeTy, Taki sk kKameHi,
BuTe cKro, LBsXM, ApoTH abo nicky, siki MOXyTb ByTH
BigkvHyTi 260 3aTArHyTi B pixyye obnagHanHs. Mpubepitb
i3 poboyoi 0bnacri AiTeit, CTOPOHHIX | AOMALLHIX TBAPUH.
[MpuHanmHi TpUMaliTe BCiX AiTeN, CTOPOHHIX CrocTepiravis
| JOMaLLHiX TBapWH Ha BiACTaHi He MeHwwe 15 m; npoTe
NS CTOPOHHIX CriocTepirayis yce 0fHO Moxe ByTu puamk
Bifl BigkvHyTUX npeameTie. CTOPOHHIM cnocTepirayam cnig
pexoMeHyBaTH HocUTI 3acobm 3axucTy oyeit. Mepen
HaBMVKEHHSIM 3YNUHITL MOTOP i PiXy4miA NPUCTPIA HeralHo.

lMepepn KOXHUM BUKOPUCTaHHAM nepeBipTe
HasiBHICTb NOLKOAXEHb/3HOLWEeHUX aeTanein
[NepesipTe yaapHy ronosky, LMTOK i NEPESHI0 PYyKy, a
TaKOX 3aMiHITb YacTUHW, SiKi TPICHYNW, BUKPUBEHI, 3irHYTi
a60 6ynb-sIKMM YMHOM NOLLKOZKEHI.

Pixy4ui nicKoBIA HiX Ha Kpato LLMTKa MOXe 3aTynuTucs 3
4acoMm. PekoMeHayeTbCS NepioanyHO 3aTodyBaTH ioro 3a
[I0NOMOrOI0 Hanunka abo 3amiHMTK ioro Ha HoBe Ne3o.

Micnsa koxHoro BUKOPUCTAHHA OYUCTbTE TPUMeEp.

PETYNIOBAHHS OBXWUHU PDKYYOI NICKW.

TpumepHa ronoeka Aae onepaTtopy 3vory Bunyckatu
BinbLue pixy4oi nicku, He 3ynuHsioun MoTop. Konm

nicka cTUpaeTbest abo HOLLYETLCS, MOXHA BUMYCTUTU
[70AaTKOBY TliCKy, 3nerka BAApMBLLM TOMNOBKOIO TPUMepa 06
3emnio nig vac pobotu 3 Tpumepom (puc. M).

MPUMITKA. [ins Bunycky nicku HeoBXiaHO BUKOHATH
Kinbka yaapis, o6 pixyya nicka crana KopoTLLOH.

A MONEPEMXEHHSA. He sunansitre ta He aMiHioiTe
pixyye ne3o B 36opi. HagmipHa AoBXVHa Nickv Npuasefe A0
neperpiBy MOTOpa Ta MOXe CTIPUYMHUTY CEPIA03Hi TPaBMK.

3AMIHA NICKK

MPUMITKA. 3aBxam BUKOPUCTOBYIATE PEKOMEHLOBAHY
HEANoHOBY pixyyy Nicky 3 AiaMeTpoM He binbLue 2,4 MM.
BukopucTaHHs iHLWOI Nicku, BiGMIHHOT Bif yka3aHoi, Moxe
CMPUYMHITY NeperpiBaHHs NickoBoro Tpumepa abo ioro
NOLUKOKEHHS.

A MONEPEMXEHHA. Hikonu He BuKopucToByiiTe
apMoBaHy MeTanom ficky, ApiT, MOTY3Ky ToLl0. BoHu
MOXYTb 3MamaTicb i cTaTin HebesneyHmMn cHapsiaamm.

1. Buimitb akymynsTopHy batapeto.

2. Bupanitb 3anuLUKoBY pixydy Nicky, sIKLLO Lie HeobXiaHo.

3. Binpixte 4 m pixyyoi nickn. BcrasTe nicky B
KpinUnbHWiA OTBIP ycepeamHi ByLLka (puc. O).

TICKOBWV TPUMEP 13 XVBNIEHHSAM BIT 56-BOMNbTHOO NIIAHOHHOTO AKYMYTNIATOPA — ST1400E-ST

GO

HaTuCHiTb | BUTAHITL NicKy 3 iHLLIOT CTOPOHM, [OKW He
3'ABUTLCS PiBHA KiNMbKICTb Micku 3 060X BOKIB KOTYLUKA.

4. YcTaHOBITb akyMynsTop Ha MickoBMiA TpUMep.

5. HatucHiTb | yTpumy#iTe KHOMKY 3aBaHTaXeHHs Nicky, o6
3anycTuTin MoTop HamoTyBaHHs. Jlicka 6yae GeanepepsHo
HaMOTYBaTICS! Ha TPUMEPHY roroBKy (puc. P).

6. YBaXHO CTEXTE 3a AOBXMHOK NiCKM, LIO
3anuwaeTbes. HaTUCHiTh i BignyCTiTh KHOMKY
3aBaHTaXeHHs Nickw, LWob BigperynioBaTin AOBXMHY
nicky [o 13 cM i3 koxHoro 6oky.

7. HaTuCcHITb Ha ronoBky TpUMepa, TArHYYX 3a ficky,
o6 npocysaTy ficky BpyyHy, i nepesipTe, un nicky
3aBaHTaXeHO NPaBUbHO.

Konw pixyya nicka BupuBaeThCS 3 NiKiliHOMO 0TBOPY 860

pixyya nicka He BUNYCKAETLCS NiA Yac yaapy TpPUMepHoi

rONOBKY, BUKOHANTE TaKi Aii:

1. Buitmitb akymynstopHy 6aTapeto 3 Tpumepa.

2. HatucHiTb Ha chikcaTopy ronoBku TpUMepa Ta 3HIMITb
HIXKHIO KPULLIKY B 360pi, BUTArHYBLLMK ii (puc. Q).

3. Bupanitb pixyu4y nicky 3 KOTyLUKM.

4. BcTaBTe NpyXuHy B Npopi3 Y BY3Mi HWKHBOI KPULLKM
(puc. R).

5. Tpumatouu ofHielo pyKot TPUMED, iHLLOK PyKoio
Bi3bMITbCS 33 HUXKHIO KPULLIKY B 360pi Ta CyMiCTiTb
OTBOPM B HIXKHIM KpuLLLYi B 360pi 3 chikcaTopamu.
HaTuckaiiTe Ha HUXHIO KpuLLKy B 360pi, 0KV BOHA HE
3achikcyeTbCs Ha MiCLy, | TOAi BY NoyyeTe BUpa3Huii
3BYK KnaLjaHs (puc. S).

6. [oTpumyiiTeck iHCTpyKLi y po3gini « SAMIHA
JIICKWM», w06 3anpaBuTy pixydy nicky.

3AMIHA roNlOBKU TPUMEPA

A MONEPEAXEHHA. Akwo kpinneHHs ronosku
nocnabnioeTbes nicns dikcauii B ii nonoxeHHi, HeraitHo
3aMiHiTb ii. Hikonu He BuKopucTOBY#TE TpUMEP i3
He3aKpinneHnM pixy4num NpucTpoeM. HeraitHo 3aMiHiTb
TPICHYTY, NOLUKOAKEHY ab0 3HOLLEHY Pixy4y rONoBkKY,
HaBiTb SKLLO NOLLKOKEHHS SBNsie COBO0 NuLLe
NoBepXHeBi TPILYMHK. Taki HacaaKu MOXyTb PyHyBaTUCS
Ha BUCOKii LUBUAKOCTI i NPU3BECTW A0 CEPNO3HMX TPaBM.

3HATTA rONIOBKA TPUMEPA

1. Buitmitb akymynstopHy 6aTapeto 3 Tpumepa.

2. HatucHiTb Ha dhikcaTopy Ha ronosLj TpuMepa Ta
3HIMITb HUXHIO KPULLIKY B 360pi, BUTSTHYBLLM .

3. BuimiTb pixxyuy nicky 3 ronoku Tpumepa (puc. S).
4. 3a HeoOXigHOCTI BUIMITb MPYXMHY 3 KOTYLLKN.

36epexiTb ii 4ns noaanbLoro 36upaHHs.
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5. BpsrHiTe pykasuyku. OBHIet0 pyKoto Bi3bMITbCS 3a
KOTYLLKY B 360pi, o6 cTabiniaysaty i, a iHLow
PYKOIO TpUMaiiTe yapHUA raitkoBepT (He BXOAUTb Y
KOMMNeKT), WWob BiAKPYTUTM raiiky npoTH rOANHHIUKOBOT
cTpinkm (puc. X).

6. 3HiIMITb raiiky, TPMMay KOTYLLKM, BEPXHIO KPULLKY,
BEPXHIO KPULLKY OCHOBM 3 Bana motopa (puc. T).

MPUMITKA. [si BTynku nerko 3ickoB3aytTb i3 Bana
[nBuryHa, byab nacka, 36epexiTb ix Ans noBTOpHOI 36ipkut.

7. 3aMiHiTb Ha HOBY ronoBKy TpUMepa Ta BCTaHOBIT i,
BUKOHABLUW NeperniyeHi Hkye aii.

T-1 [Brynka T-6
T-2 |BepxHs kpuwwka  [T-7
T-3 |laiika T-8
T-4 [llai6a T-9
T-5 |MpyxuHa

Jlicka Tpumepa

HuxHS KpuLka

BepxHs kpuLuka ocHOBY
Kotywika B 360pi

YCTAHOBNEHHS HOBOI FONOBKN TPUMEPA

1. YcTaHoBiTb BTYNKW Y Ban ABUryHa i BCTAHOBITL BY30N
BEPXHbOI KPULLKM OCHOBW Ha Micue (puc. T).

2. YCTaHOBITb BEPXHIO KPULLIKY, KOTYLUKM B 360pi, Lwaiiby
i raiiky B 3a3Ha4eHOMy nopsiaKy. 3aTsrHiTb raiky
yaapHum raikoseptom (puc. U i V).

3. YCTaHOBITb HUXHIO KpULLKY B 360pi.
4. 3anpasTe pixyuyy nicky.
5. 3anycTiTb iHCTPYMEHT, Ljo6 nepesipuTy, Yn NickoBuit

TpUMEp npaLitoe HopManbHo. AKLLO Hi, TOBTOPHO
36epiTh 11010, Ik ONMCAHO BULLE.

OBCNYrOBYBAHHA

A MONEPEMXEHHA. Bukopuctosyiite ans
TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHs NULLE iAEHTUYHI
3anyacTuHu. PerynsipHo ornsgante iHCTPYMEHT i
BUKOHYMTE 110ro 06cnyroByBaHHs. [lnsi rapaHTyBaHHs
Beaneku Ta HagiHOCTi BCi peMOHTHI poB0oTM NOBUHEH
NPOBOANTY KBaNichikoBaHMIA TEXHIYHMIA CieLianicT.

A MONEPEMXEHHS. o6 3ano6irtv cepitosHnm
TpaBMaM, BUIMITb akyMynsTOpHy 6aTapeto 3 iHCTpyMeHTa
nepeq 06CnyroByBaHHSM, OUNLLEHHAM, 3aMiHOK
[0AaTKOBMX Hacajok abo BMaaneHHsM Matepiany 3
npucTpoIo.

A 3ACTEPEXEHHS. 3acmiueHHs BEHTURSALiHNX
OTBOPIB NepeLUKoAKae NPOHUKHEHHIO NOBITPS B KOpNyC
MOTOpa | MOXe NPU3BECTM 10 NeperpiBy abo NOLIKOKEHHS
MoTopa.
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OYULLEHHA NPUNARY

m OuncTbTe Npuriag BOSIOroK raHYipko 3 M'KUM
Mutoumm 3acobom. Hikonu He fonyckaitTe noTpannsHHs
PiAvHN BCEPEANHY IHCTPYMEHTa; HIKONK He 3aHyproiTe
OyAb-Ky YaCTUHY IHCTPYMEHTa B pianHy.

He BUKOpUCTOBYWTE CUMbHI MUIOYi 3aC06W Ha
nnactukoBomy kopnyci abo pyyi. BoHn moxyTb
BTV NOLIKOAXEH] AESKMMU apoMaTUYHAMM
Macnamm, Hanpuknag XBOUHUM i IMMOHHUM, @ TaKox
PO3YUHHMKAMM, TakuMK 5k rac. BonoricTb Takox
MOXe CTaHOBUTU Hebeaneky yaapy. ObepexHo
MPOTPITb BONOTY M'SKOK CYXOI0 TKAHMHOIO.

BukopucToByiiTe HeBenuky LLiTKy 260 HeBenuKMiA

nUNoCoC i3 BAYBOM NOBITPS NS OYULLEHHS
BEHTUMALHUX OTBOPIB 3334y Ha KOPMYCi.

3aBxav obepiraitTe BEHTUNALIHI OTBOPY B KOPMYCi
MOTOpa Bif CMITTS.

3ATOYYBAHHA NICKOBOI0 HOXA

A\ NONEPEMKEHHS. 3aswav saxuwaiire pykw,
OfAiraloym MiLiHi pyKaBWYKW Mif Yac BUKOHAHHS Byab-koro
TEXHIYHOro 06CMyroByBaHHs! NICKOBOTO HOXa.

1. BuWAMITL NiCKOBUI HiX i3 KOXYyXa.
2. 3akpiniTb HiX y neLyatax.

3. AkypaTHO 3aTouiTb pixyyi KPOMKM HOXa piGHAM
HanMnkoM abo ToYMMbHUM kameHeM, Abaioum npo Te,
106 36eperTy BUXILHWIA KyT piKy4Oi KDOMKN.

4. YCTaHOBITb HiX Ha 3aXWUCHWI KOXYX Ta 3adikcynTe
/10ro iBOMA rBUHTaMM.

3BEPIFAHHA NPUNALY

= BuTSrHITb akyMynsiTopHy 6atapeto 3 Tpumepa, Konu BiH
He BUKOPUCTOBYETHCS.

= [lepen 36epiraHHAM iHCTPYMEHT HeobXigHO
peTensHO O4UCTUTH

= 36epiralite npucTpiit y cyxomy, nobpe
BEHTUNbOBAHOMY, 3aKpUTOMy abo BUCOKO
pO3TalOBaHOMY HEAOCTYNHOMY Ans AiTel MicLi.
He 36epiraiite npucTpii 6ins MiHepanbHuXx JobpuB,
BeHanHy Ta iHLWNX XiMikaTiB.

3axuct goBkinns

He Bukupaiite enextpuyHe obnagHaHHs,
aKyMynsTop i 3apsigHuiA NpUCTPilt y nobyToBi
Binxoay! BigHeciTs Lieit BUpi6
aBTOpM30BaHOMY nepepobHUKY i HapaliTe
11010 Anst po3ainbHOro 36MpaHHs.
EnekTpoiHCTpyMeHTI HeobXinHO NOBEPHYTU
B MiANPUEMCTBO, LLIO 3aMaETLCA EKOMNOM4YHO
Be3neyHoto nepepobkoo.
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YCYHEHHS HECMIPABHOCTEN

GO

HECMNPABHICTb

NPUYNHA

BWUPILLIEHHA

CTpyHHUA TpUMep He
3aMyCcKaeTbeA.

= AkymynsatopHa 6atapes He
npueaHaxa Ao NickoBoro
TpUMEpa.

Hewmage enekTpu4YHOro KOHTaKTy
MiX TpUMEpOM i GaTapeeto.

AkymynsTopHa 6aTapes
po3psigKeHa.

Baxinb BUMKHEHHst GroKyBaHHs
He pyxaeTbes Bnepea Ao
HaTUCKAHHS NepeMmkaYa.

= [lig'eqHaitTe akymynsTop Ao nickoBoro Tpumepa.

BuitMiTb akymynsTop, nepesipTe KOHTaKTI Ta 3HOBY
BCTaHOBITb akyMynsTop.

3apspitb akymynsTopHy 6atapeto.

u [lepeMmicTiTb 3anipHui A31M40K Breped, NoTiM
HaTUCHITb BaXinb nepemukava.

CTpyHHUiA TpUMep
3YNUHSETLCS N Yac
pi3aHHs.

LLuTok He BCTaHOBNEHO Ha
TPUMeEP, Y pesynbTaTti 4Yoro pixy4a
nicka HaAMIpHO fJoBra i MoTop
nepeBaHTaxeHo.

BukopucToByeTbCS Baxka pixyya
nicka.

Y Bani motopa abo ronosLi
TpUMepa 3acTpsirna Tpasa.

MoTop nepeBaHTaxeHo.

Akymynsitop abo CTpyHHUI
TpUMeEp 3aHaATo rapsivi.

AKyMynSITOp Bif'€4HaHO Bif
iHCTpyMeHTa.

AkymynsiTopHa 6atapes
po3psmKeHa.

HesbanaHcoBaHicTb nicns
YCTaHOBMEHHS PiXYYOi Micku.

= Buiimitb akymynsTopHy 6aTapeto Ta BCTaHOBITb
LUNTOK Ha TPUMEp.

= BuKOpUCTOBYIiTE peKOMEHLOBaHY HENMOHOBY PiXy4y
nicky 3 fiaMmeTpoM He 6Ginblue 2,4 Mm.

3yNWHITb TPUMEP, BUIIMITb aKyMynsiTOp i BUTATHITL
TpaBy 3 Bana MoTopa Ta ronoBk\ TpUMepa.

3abepiTb ronosky Tpumepa 3 Tpasi. Motop
BigHOBUTL PO6OTY, LLIONHO HaBaHTaXeHHs Byae
ycyHyTo. IMia 4ac pisaHHs nepemiainte TpUMEpHy
rONOBKY B TpaBy i 3 Hel, i npubupaiiTe He GinbLue
20 cm JOBXWHM 3@ 0AHE pi3aHHs.

OcTygitb akymynstop abo CTpyHHUA TpUMep.

3HOBY BCTaHOBITb akyMynsiTopHy batapeto.

3apsniTb akymynstopHy 6aTapeto.

lMocTykaiiTe no roniLi KOXyX, 06 [OBXMHA MOTY3KM
Byna CMMETPUYHOIO.

TpumepHa ronoska
He npocyBae Jicky.

Y Bani motopa abo ronosLi
TpUMepa 3acTpsirna Tpasa.

Ha koTyLLi HegocTaTHBLO nicku
abo nicka BUPVBAETHLCS 3 BYyLLIKA.

Jlicka 3annytanacs.

Jlicka 3aHaaTO KOpOTKA.

3yNWHITb TPUMEP, BUIIMITb aKyMynsITOp i 04UCTbTE
Ban MOTOpa Ta roNoBKy TpUMepa.

BuiimiTb akyMynaTop i 3aMiHiTb pixyJy nicky;
LOTpUMyiATECS BKasiBok y po3aini «3AMIHA
JTIICKW» B uboMy NoCiBHAKY.

BuiimiTb akyMynsTop i 3aMiHiTb pixyJy Jicky;
JOTpUMyiTECS BKa3iBok y po3aini «3AMIHA
JIICKW» B bOMy NOCIBHMKY.

BuiMiTb akymynsTop i 3amiHiTb pixydy nicky;
[oTpumyiiTecs Bkasiok y poagini «SAMIHA
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HECMPABHICTb

NMPUYUHA

BWUPILWEHHA

Tpasa HamoTarnacs
Ha rofnoBky TpuMepa
Ta KOpryc MOTOpa.

PisaHHs BUCOKOT TpaBu Ha piBHi
3emni

BupisaiiTe BICOKY TpaBy 3ropu BHU3, BUAANSOYN
He 6inbLue 20 cm 3a KoXeH npoxig, Wwob 3anobirm
HaMOTYBaHHIO.

TpiwmHu Ha
TPUMEPHIit ronoBLj
abo Tpumaui
KOTYLLKW MOCTYNOBO
BiIKpY4YIOTbCS Ha
OCHOBI KOTYLLKM.

= [oroBka TpuMepa 3HoLLEeHa.

= OcnabneHa raitka, sika cikcye
TOMOBKY TPUMEpa.

u 3aMmiHiTb TPUMEPHY rONOBKY HeraiHo; AOTpUMyATECS
BKasiBok y po3gini «<3JAMIHA FONOBKU
TPUMEPA) B Li50My NOCIGHUKY.

BiakpuiiTe ronosky Tpumepa Ta 3a [ONOMOrol
YAAPHOTO KItoYa 3aTArHITb raky.

Pixyuya nicka He
Moxe 6yTi HamoTaHa
Ha ronoBky Tpumepa
HaneXHUM YHOM.

Pixyda nicka 3aHaaTo fjosra.

Tpasa abo 6pyn ckynuunucs B
ronosLj Tpumepa i 3abnokysanu
PyX KOTYLLK i3 JTICKOIO.

= Motop neperpitiit yepes
Baratopa3oBe crpaL|loBaHHs
CUCTEMM MiHilHOT 0BMOTKY.

Huabkuii 3apsn 6atapei

O6pixTe nicky Tak, o6 6yno BUAHO JOBKUHY
6nn3bko 13 cm i3 KoxHOro Boky.

BuitmiTe BaTapeto, BifKpuiiTe Ta 04MCTLTE TPUMEPHY
TONOBKY.

[aitte cTpyHHOMY TpuMepy nonpalitosat Ge3
HaBaHTaXeHHs NPOTArOM AeKinNbKOX XBUMWH, LLob
[ZIBUrYH OXOOB, NMOTIM CrpobyiiTe Nepe3aBaHTaxUTH
LUHYP.

3apsaaitb akymynsrop.

Min yac BcTaBnEHHs
NiCKM MOXHa
nponycTuT ii Yepes
TOMOBKY TPUMEPA.

Ha kiHuji pixyda nicka
poatennioeTses abo
3arMHAETHCS.

u [licns nepeBCTaHOBNEHHS HIKHS
KPULLKa He BiﬂKpMBaeTbCﬂ.

O6pixTe 3HOLIEHWA KiHeLb Nick1 Ta 3HOBY BCTaBTE.

= YCTaHOBITb aKyMynATOp Ha TPUMEP; HATUCHITL
KHOMKY 3aBaHTaXeHHs! ficku, o6 Ha KOpOTKWIA Yac
N0YaTH 3aBAHTAXEHHS Ta 3BIMbHUATIA HIXKHIO KPULLIKY.

TAPAHTIA

NMPABWNA FAPAHTIi EGO
Binginalite Beb-cailT egopowerplus.com Ans 0TpUMaHHs NOBHOMO TEKCTY YMOB rapaHTiiHoi nonituku EGO.
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MpeBog Ha OPUTVHANHUTE UHCTPYKLM

MPOYETETE BCUYKU MHCTPYKLIMM!

NPOYETETE PbKOBOACTBOTO HA OMEPATOPA

GO

A OcrarbyeH puck! Xopa ¢ enekTpoHHN YCTPOUCTBA, KaTo NeiicMelikbp TpsioBa fia Ce KOHCYNTUPAT C NekyBaLLus(Te)
cv nekap(1) npeay ynotpeba Ha To3u npoaykT. PaboTtata ¢ enektpudyecko obopyasaHe B HenocpeacTseHa bnmaoct go
CbpAEYEH NencMenkbp MoXe fa Npeanasika CMYLLIEHWE MW HeU3NPaBHOCT Ha NercMenkbpa.

C/MBON 3A BE3OMACHOCT

Excrinoarauusita Ha BCUYKY eNEKTPUYECKN MHCTPYMEHTU, MOXE Aa J0BEAE A0 U3XBLPIISHE Ha Yy)Kay NPEAMETH KbM BalLMTe
04, KOETO MOXe [1a [l0Befie 10 Cep1O3HO HapaHsBaHe Ha ounTe. Mpeav 3anoqBaHe Ha paboTa C eNeKTPUIECK UHCTPYMEHT,

BUHar HoceTe npeanasHu o4mna CbC CTpaHWYHa 3aLluTa 1 BU3bop 3a LiAnoTo Jiue, KoraTto e HeO6X0ﬂI/IMO. Hue npenopvysame

npeanasHa Macka C LUMPOK BU3bOP 3a yrioTpeba Haj oumra Ui CTaHAaPTHY MPEeArasHi ounna Che CTpaHuYHa allmTa.

CurHan 3a 6esonacHoct

HoceTe 3awuuTa Ha ounTe - BuHaru HoceTe
npeanasHu 0Ynna CbC CTPaHUYHa 3aLuTa 1
npeanaseH ekpaH 3a LANoTo fuLe, korato
paboTuTe C TO31 NPOAYKT.

HoceTe 3awwuTa Ha cnyxa - BuHaru HoceTe
3alMTa 3a cnyxa, koraTto paboTuTe ¢ To3u

npoaykT

HoceTe 3awuta Ha rnasata - Hocete
opobpeHa npegnasHa kacka ¢ TBbpao 6ombe
3a [ja npeanasuTe rnasara.

He MOHTMpaiiTe Kpbrmn pexeLLy HOXOBE.

LLinpuHa Ha psisaHe - MakcumanHaTta pexelia
LUMpWHA Ha KOPAOB TPUMEP

YBepeTe ce, Ye ApYr Xopa 1 AOMaLLHM
no6umuy cnassat noHe 15 M pa3cTosHue ot
TpUMEpa, KoraTo ro u3non3sare.

TapaHTUPaHO HUBO Ha MOLLHOCT Ha 3BYKa.
3BYKOBHTE eMUCHM KbM OKOMHATa cpeda
ca B CbOTBETCTBYE C AMPEKTUBUTE Ha
eBponelickaTa 0BLHOCT.

OTnagbyHUTe eneKTPUYECKV NPOAYKTU He
TpsibBa f1a GbAAT N3XBBLPNAHY 3aEHO C
[OMaKiHCkus oTnagbk. OTHeceTe ro 4o
YMbIHOMOLLEHO MSCTO 38 PELIKNMPaHE.

CkopocT 6e3 HaToBapBaHe - CKopocT Ha
0 pbpTeHe 6e3 ToBap

[MocTosiHEH TOK
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3a HamansiBaHe Ha onacHocTTa ot
HapaHsiBaHe, NoTpebuTensT Tpsibea fa
npoyeTe PLKOBOACTBOTO Ha OnepaTopa.

HoceTe 6e3onachu obysku - HoceTe
Hennbarawm ce obyBky 3a 6e3onacHocT, korato
u3nonasate ToBa 0GOpyaBaHe.

HoceTe 3aluTHM pbkaBuLm - 3almTeTe pbleTte
CH C pbKaBuLK, koraTo GopasuTe C HoXa unu
npegnasuTens Ha Hoxa.

Masete ce oT OTKaT Ha HoXa - Mpeaynpenete
ornepaTopa 3a ONacHOCT OT OTKAT Ha HOXa.
[nameTtsbp Ha kopaaTa - [lnameTsp Ha
HaiinoHoBaTa pexella kopaa

V3xBbpneHuTe 06exTV MoraT Aa pukoLMpaT

W [la 0BEAAT 10 HapaHsIBaHe N LWETY Mo
COBCTBEHOCTTA. YBEpeTe Ce, Ye pymv xopa

11 [OMALLHV NoBUMLM CnaseaT AOCTaTb4YHO
Pa3CTOsHE OT XPaCcTopesa, KOraTo ro M3nonasare.
He v3nonsgaiite B AbXA UKW He r0 OCTaBsiiTe
HaBbH, koraTo Basnu.

To3u NpoayKT e B CbOTBETCTBUE C
npunoxummnTe aupekTuein Ha EC.

HanpexeHue

B muHyTa

Kunorpam
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CMELINOUKALINK

HanpesxeHue 55\ ==
HacTpoiika 3a Hucka
CKOpOCT:
3000-4500 OB/MUH
CkopocT 6e3 HaToBapBaHe .
Hactpoiika 3a
BICOKA CKOPOCT:
4000-5800 OB/MWH
MexaHu3bM 3a psizaHe YpapHa rnasa
2,4 MM HaltnoHoBa
Pexelua kopaa Tvn
ycyKkaHa kopaa
LLinpwHa Ha psizaHe 35¢cm
IMpenopbunTenHa pabotHa 0°C-40°C
TEMNepartypa
MpenopbunTenHa Temnepatypa 20°C-70°C
Ha CbXpaHeHue
OntumanHa Temnepatypa Ha 5°C-40°C
3apexpaaHe
Terno (63 akymynatopHa 6atepus) | 5,8 kr
13mepeHo HMBO Ha cuna Ha 88,98 dB(A)
3Byka L, K=2 dB(A)
HWBO Ha 3ByKOBO HansraHe npu | 68,96 dB(A)
yXoTo Ha onepatopa L, K=2 dB(A)
['apaHTMpaHo HWBO Ha cura Ha
3syka L, (namepeHo cbrnacHo | 91 dB(A)
2000/14/EC)
Mpeara 32 mis?
OueHka Ha | Cromarartenta K=1.5 m/s?
BuGpaLun | PbKOXBaTKa '
& 3apHa pbkoxsaTtka 23 mis?
Ana p K=1,5 m/s?

n [lexnapupaHusT obLy pasvep Ha BUOpaLuW € U3MEpEH B
CHOTBETCTBIE CbC CTAHAAPTHYS METOL 3a TECT U MOXE Aa
Gbfie 13ron3BaH 3a CPaBHEHE MeX(y f1Ba MHCTPYMEHT;

w [lexnapupaHuat o6y pasmiep Ha BuBpaLyY MOXe CbLLO Taka
[ia Gbfie u3non3saH 3a NpeaBapuUTENHa OLieHKa Ha BIMSHUETO.

BENEXKA: BubpaLyoHH1TE emucim no Bpeme Ha
[DelicTBUTENHaTa ynoTpeba Ha eNeKTPUYECKHS MHCTPYMEHT
MOXe ia Ce pasnuyasa oT AekrnapupaHara croiHocT. C uen
[a ce 3aLluTv onepatopa, NoTpebuTensT Tpsibea fa Hocu
pbKaBULY 1 @HTU(OHN B AECTBUTENHN YCIOBUS Ha paboTa.

OMUCARME
3ATIO3HAVTE CE C BALLIVS KOPFOB TPUMEP (®ur. A1)
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3afHa pbkoxBaTtka

[MpeBkntoyBaTen 3a CKOPOCT BUCOKA/HICKA
Perynupyema npegHa cromaratenHa pbkoxsatka
LWapHup

ByToH 3a 3apexpaaHe Ha kopaa
lMpennasuten

3akntouBaHe Ha npbTa

flka 3a 3aknioyBaHe Ha B1COYMHATA

9. TpeBkrioyBaTeneH Cycbk

10. 3akntoyBaLLo esnye

11. TpumepHa rnaea (yaapHa rnaea)

12. PexeLy HOX 3a kopgaTa

13. BbyToH 3a ocBoboXaaBaHe

14. Pexella kopaa

15. ByToH 3a ocBoboXaaBaHe Ha BaTepusta
16. Pese

17. ENeKTpU4ECKN KOHTaKTU

18. MexaHu3bM 3a U3BaxaaHe

19. Knioy wectorpam

OMAKOBBYEH NTUCT (U A1)
MOHTAX
PA3IbBAHE HA BATIA

A\ NPERYNPEXAEHME: He xeawaiire sana s
CbeaVHeHATA, 32 ja He MPULLMNETE PbLETE Ui NPLCTUTE CAl.

A MPEOYNPEXAEHWUE: He ce onutaaiite aa
cTapTupate TpUMepa, JOKaTo BabT € 3aKIHOYEH.

NSO OR N =

PasrbHeTe Bana BHUMaTeNHO, kaTo ocurypute kabena
BbTPe BbB BaNa U ro 3akrioyeTe € [iBa BUHTa C
[0CTaBEHMS raeyeH kniod (dur. B1 v B2).

MOHTAX HA NPEANA3UTENA

[MoauumoHnpanTe TpuMepa Taka, Ye rnasata Ha Tpumepa
na coum Harope (ur. C1). MopgpaBHETE MOHTaXHUTE
OTBOPU Ha NpeanasuTens ¢ OTBOPUTE 3a MOHTaXHIS
MEXaHU3bM W Crief, TOBa 3axXBaHeTe NpeanasuTens B
OCHOBaTa Ha Bana ¢ fjgata BuHTa (dur. C2).

BENEXKA: YBeperte ce, ye npeanasutensT e 3akpeneH
cbrnacko gur. C1 v C2, Bcsiko 3akpenBaHe Ha obpaTtHo
Le NPUYMHU ronsima onacHocT!

MOHTUPAHE W PEFYNIMPAHE HA NPEOHATA
CMOMATATEJIHA PbKOXBATKA

1. Pa3xnabete dukcupalums NpbT B NpeaHaTa
crnomaratenHa pbKoxsaTka 1 CHemeTe chnKeupaLLmst
NpbT W KpUn4aTaTa raika oT npeaHaTa cnomaratenHa
pbkoxsatka (dur. D).

D-1 MNpeaxa crowaratenta D-3 |Kpunyata rarika
pbKOXBaTka
D-2 |3arsrawy 6nok D-4 |®ukcupaly npbT
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2. byTHeTe npegHaTta cnomaratenHa pbkoxsaTka BbpXy
Bana Mexay sikata 3a chvKcupaHe Ha BUCOUMHaTa U
CbEeANHUTENHOTO YCTPOICTBO (dur. E).

3. TMocraBeTe 3aTsirawus 6rok B 0TBOpa Ha
pbkoxeatkata (cur. F).

4. MoHTupaiiTe nocTa 3a 3aKni4YBaHETO Ha NpbTa
1 3aTerHeTe NpeABapUTENHO Kpunyarara raika.
YBepeTe ce, Ye npeaHaTa crnomaraTenHa pbkoxsatka
€ NO3NLMOHMPaHa Harope 1 COuM KbM Bbpxa Ha
3aaHara pbkoxsarka (ur. J).

5. Wsgbpnalite nocTa Ha 3aknio4BaHETO Ha NpbTa
TaKa, Ye 12 MOXETe JIeCHO 13 NPUABIKBATE/BLPTUTE
pbKOXBaTKaTa, TaM KbaeTo Le 6bae yaobHa. Crien Tosa
hvKC1paiiTe JI0CTa Ha 3aKMiYBaHETO Ha npbTa. (Pur. H).

A MPEQYNPEXOEHWUE: VHCTpymMeHTLT He MOXe aa
Gbe uanon3saH 6e3 CUTypHo 3aTerHaTa npeaHa pbkoxeaTka.

PETYNIMPAHE HA 3AOHATA PbKOXBATKA

AKo AbmKiMHaTa Ha Bana He e noaxoasiya 3a pabora,
MOXeTe Aa perynupate AbiikvHaTa Ha Bana ypes ckobata
3a 3aKIIYBaHE Ha BUCOUMHATA.
1. W3Bapete akymynatopHaTa baTepus oT TpuMepa.
2. 3a pa perynupare BUCOYMHATa Ha TPUMEPA,
0TBOpETE ckobaTa 3a 3akrioyBaHe Ha BUCOUMHATa
1 NITb3HETE Bana Harope unu Hagony Ao Xenaxara
BICOUMHA, 3aKPEMeTe ro Ha MSCTO C HaTUCKaHe Ha
3aknioyBaLyara ckoba (wr. ).
BEJNEXKA: NMpeaHata criomaraTenHa pbkoxsaTka MOXe
Ja Ce Hy)X/aae 0T HOBO perynupaHe crnes npoMsHa Ha
BMCOYMHATA Ha TPUMEPA.

EKCMNOATALUA

A NPEAYNPEXAEHWUE: BuHaru HoceTe cTaHaapTH
NPe/nasHu 04Mna Ui NpeanasHin 04Mnna Cbe CTpaHIHa
3aLTa, 3aeHO ChC 3alLMTa 3a cnyxa. AKo He ro
HanpaBuTe MOXe a A0BE/E [I0 M3XBbLPIISHE HA MPeaMeTH
KbM OYMTE BM 1 APYrY Bb3MOXHI CEPUO3HM HApaHSBaHMS.

Moxe Aa uanonasare T031 NPOAYKT 3a LieNUTe OnuCaHm Jony:

MogakacTpsHe: Vanon3sa ce 3a fa ce npemaxHe Tpesata
W NAeBenuTe [0 CTeHM, Orpaay, AbpBeTa v Nexu.

PssaHe: /3nonsga ce 3a psa3aHe Ha Tpesa, KoATOo €
TPYAHO BOCTBNHA M3NON3Balki HOPMAnHa kocauka.

MOHTUPAHE/U3BAXOAHE HA
AKYMYJNTATOPHATA BATEPUA

/3nonaBaiiTe eguHCTBEHO akymynaTtophu 6atepum EGO un
3apsAHKN YCTPOACTBa N30POEHM BbB ur. A2,

3apefeTe HaMLHO Npean NbpBata ynoTpeba.
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MoppasHeTe pebpata Ha akymynaTopHata 6aTepus ¢
MoHTaxHUTe xneboBe u HaTUCHeTe BaTepusTa Hagony,
[okaTo yyete ,paksaHe" (dur. J1).

3a pa 3akpenute

3a pa usBagute

HatucHete ByToHa 3a ocBoBoxaaBaHe Ha BaTepusita u
13AbpnaliTe akymynaTopHaTa 6atepusi HaBbH, KakTo e
nokasaHo Ha ur. J2.

|J-1 |ByT0H 3a ocoboxaaBaHe Ha batepusta

XBALLAHE HA KOP1OBUA TPUMEP

[lpbXTe KOpaoBMs TPUMEp C ABeTe pble: EaHaTa pbka
TpsiGBa Aa Gbae Ha 3aaHaTa PbKoXBaTka, a Apyrata Ha
npefHaTa criomararesniHa pbKoXsaTka.

BEJIEXKA: masata Ha TpuMepa e ycnopeaHa Ha 3emsta
Ha NMpaBUIHO Pa3CcTosHUE 3a psidaHe, 6e3 onepaTopbT Aa
ce npesexaa (cur. K).

CTAPTUPAHE/CMMPAHE HA KOPOBWA TPUMEP
3a pa craptupare

N3byTaiite 3aKnio4BaLLOTO €3u4e Hanpes, cnes Toea
HaTUCHETE MPEBKIIIYBATENHMS CrYChK.

CnycbkbT perynupa GeacTeneHHo ckopoctTa. KonkoTo noseve
13bpriBaTe Cycbka, TONKoBa Mo-BI1COKa € ckopocTTa (dur. L).
3a pa cnpete

OcBobopeTe NpeBKtoYBaTENHUS CMYCHK.

®YHKUKA 3A PEMYIIMPAHE HA CKOPOCTTA (®Ur. L)

Koppoust Tpumep uma age ckopocTtu. Moauums LOW e 3a
HUMCKa CKopoCT, AokaTo noavums ,HIGH" e 3a Bucoka ckopocT.

ur. L onncanne Ha YacTv BX gony:

MpesknioyBaten 3a
CKOPOCT BUCOKa/HMCKa

MpeBskmnioyBaTeneH
CMyCbK

L1 L-2

W3MNON3BAHE HA KOPAOBUSA TPUMEP

[MouncteTe 30HaTa, kosTO TPsibBa Aa Obae nogpsizaHa
npeau Besika ynotpeba. Mounctete BoYku 06EKTH, kaTo
KaMbHI, CYYNeHN CTbKa, TMPOHH, kabenu unu BbxeTa,
KouTO MoraT Aa GbaaT U3XBbPIEHW UK Aa ce onneTar

B MpuCTaBKaTa 3a psisaHe. MauncteTe 3oHata ot gella,
OKOITHI XOpa Wi oMaLLHu Nlobumup. Kato MUHUMYM
JPbXTE BCUYKW [eLla, OKOIHW Xopa W JoMaLLHW ilobumum
MUHUMYM Ha 15 M pa3CTosiHWeE, BbNPEKM TOBA Nak MOXe
[1a CbLLECTBYBA PUCK 33 OKOMHUTE OT U3XBbPIEHN 06eKTH.
OkonHuTe HabntogaTenu Tpsiea Aa 6baaT HacbpyeHu aa
HOCAT 3aluuTa 3a oumnTe. Ako GbaeTe NpuBNMKEH OT YoBEK
cnpeTe He3abaBHO MOTOpa W NPUCTaBKaTa 3a psi3aHe.
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Mpenu Bcsika ynoTpeba npoBepsBaiTe 3a
noBpeAeHN/U3HOCEHU YacTH

MpoBepeTe yaapHaTa rnasa, NpeAnasuTens 1 npegHata
cromararenHa pbKoxsaTka 1 NoIMEHETE BCUYKM YacTu,
KOMTO ca HamykaHu, [edhopMUpaHn, U3KPUBEHN I
MOBPEEHN MO HKAKLB HAUMH.

PexeLLusT Hox 3a koppata Ha pb6a Ha npefnasutena Moxe fa
Ce U3TbINN B TE4EHMe Ha BPEMETO. I'Ipenopbhlaa Ce nepuoanyHo
[ia ro 3ato4are ¢ nina unu aa ro NoaMEHUTE C HOB HOX.

Cnep Bcsika ynoTtpeba nouncreTte Tpumepa.

PETYNUPAHE HA O BJIXUHATA HA PEXELLATA
KOPOA

Imasata Ha Tpumepa no3sonsBa Ha oneparopa fia
0TMyCcHe NoBeye pexelua kopaa 6e3 fa cnupa Motopa.
Korato kopaata cTaHe paskbcaHa vnn U3HoceHa, MoxXe
Aa bbae oTnycHaTa AOMbAHUTENHA KOPAA YPe3 neko
noTynBaHe B 3eMsiTa Ha rnasata Ha Tpumepa (ur. M).

BENEXKA: OceoGoxaaBaHeTo Ha kopfia Lue
MHOTOKPaTHO MoYYKBaHE C HamansBaHeTo Ha kopaaTa.

A MPERYNPEXOEHUE: He npemaxsaiite unu
NPOMEHsTe YCTPOICTBOTO Ha PEXELLYs HOX 3a kopaarTa.
[MpekaneHaTa AbITKMHA Ha KOpaaTa LLe NPUYMHN NperpssaHe
Ha MOTOpa ¥ MOXe Ja A0BE/IE [0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

NOAMAHA HA KOPLATA

BEJNEXKA: /3nonagaiite BuHaru npenopbuntenHata
HalNoHOBA PeXeLLa KopAia C AMaMeTbp He Mo-TonisiM oT
2,4 mm. M3nonasaHe Ha kopfa pasnnyHa oT nocoyeHaTa
MOXe [1a MPUYMHY NPErpsiBaHe Unu roBpesa Ha TpUMepa.

A MPEQYNPEXOEHWUE: He usnonssaiite Hukora
ycuneHa ¢ MeTan Kopaa, Ten Ui Bbxe 1 T.H. Te MoraT aa
C€ CUYNAT 1 4a CTaHaT ONacHM NETALM NPEAMETH.

1. TpemaxHeTe akymynatopHata barepus.

2. lpemaxHeTe ocTaBaLlaTa kopaa 3a psiaHe ako e
Heobxoaumo.

3. OtpexeTe pexeLya kopaa ¢ Ab/xiHa 4 M. Bkapaite
KopAaTa B MOHTaXHMS OTBOP BLTPe B yxoTo (dur O).
M3byTaliTe u gpbnHeTe KopaaTa oOT Apyrata CTpaHa,
[7l0KaTo e[jHaKBO KOMNYECTBO KOpAa Ce NOsiBM OT
[iBeTe CTpaHu Ha Makapara.

4. WHcranupaiite akymynaTopHata 6atepust KbM
KopAoBMS TPUMEP.

5. HatucHete 1 3agpbxTe OyTOHa 3a 3apexaaHe Ha
KopAa, 3a fia cTapTupaTe ABUraTeNs 3a HaBNBaHe Ha
kopaata. Kopaara we 6bae HaBuTa B TpuMepHaTa
rnasa HenpekbcHaTo (Pur. P).
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6. HabnionaBaiiTe BHMMaTENHO OCTaBaLLaTa AbMknHA
Ha kopaaTa. Bbp3o HaTucHeTe ByToHa 3a 3apexaaHe
Ha kopfa, 3a fja perynupate gb/hxuHaTa, okaTo
13 cM KopAa Ce nokaxaT OT Besika CTpaHa.

7. HatucHete TpumepHarTa rrnaBa, [OKaTO U3gbprisare
KopaaTa 3a fia st MPUABIKUTE PBYHO Hanpen v 4a
MPOBEPHTE 33 NPaBUIHO MOHTVPaHE Ha PeXeLLaTa Kopaa.

KoraTo kopaata 3a psidaHe ce OTKbCHE OT 3X0Aa 3a kopaara
UK Kopaara 3a pasaHe He ce 0cBoboXiaBa, KoraTo notyneare
rnaBaTa Ha TpUmepa, CriedBanTe OONHUTE CThIKM:

1. W3BapeTe akymynatopHata 6atepus ot Tpumepa.

2. HatucHeTe nnactuHaTa 3a 0cBOOOXAaBaHe Ha
TpUMeEpHaTa rnaga 1 CHeMeTe JOMHUs kanak, kaTo ro
n3AbpnaTe npaso HaBbH (Pur. Q).

3. WsBageTe kopaata 3a psisaHe OT Makapara.

4. BMbKHeTe npyxuHaTa B Ipopesa BbB Bb3ena Ha
AonHUA kanak (eur. R).

5. CepHara cv pbka ApbXTe TpUMepa, u3nonaeanTe
JpyraTa cy pbka Aa XBaHeTe [0MHUS Kanak v
nofpaBHETEe NPOPE3NTE H OMHMS Kanak C NNacTUHUTE
3a ocBoboxaaBaHe. HaTucHeTe AOMHMS Kanak
[0KaTo ce (hrKCHpa Ha MSICTO, NPK KOETO Lie YyeTe
XapaKTepeH LipakBaly 3ByK (dur. S).

6. Cnepaiite HCTpyKUMUTE B passena ,,MTOAMAHA
HA KOPOATA* B ToBa pbKOBOACTBO, 3a @
npesapeauTe pexeLlaTa kopaa.

NOAMAHA HA TPUMEPHATA MMABA

A NMPEQYNPEXAEHUE: MoameHeTe He3abasHo,
ako rnasata ce pasxnabu cnep kato cTe 51 3akpenunu B
noauums. Hukora He uanonaeainTe Tpumepa ¢ pasxnabexu
npucTaeky 3a psaHe. MogmeHeTe HesabaBHoO HanykaHa,
MoBpeaeHa N U3HOCeHa pexelLa rmasa, Aopy ako
LETUTE Ca OrpaHNYEHM O MOBBPXHOCTHN NYKHATUHM.
Mopo6HYM NpuCTaBKy MoraT fja Ce NPbCHAT MU BUCOKN
CKOPOCTM W i@ MPUYMHSIT CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

ONEMOHTUPAHE HA TPUMEPHATA IMABA
1. W3BapeTe akymynatopHata 6atepus ot Tpumepa.

2. HatucHeTe nnactuHuTe 3a 0cBOOOXAaBaHe Ha
TpUMEpHaTa rnaBa 1 CHeMeTe JOMNHUs kanak, kaTo ro
13gbpnaTe nNpaso HaBbH.

3. OtcrpaHeTe pexelyara kopaa oT TpUMepHara rnasa
(Pur. S).

4. VisBageTe npyxuHaTa OT Bb3eNa Ha Makapara, ako e
Heobxoaumo. 3anaseTe 51 3a NOBTOPHUSI MOHTaX.

5. HoceTe pbkaBuuy. V3nonasaiite eaHata cv pbka, 3a aa
XBaHeTe Bb3ena Ha Makaparta, 3a fia s Crabunuavpare u
13ron3gaiiTe apyrara cv pbka, 3a Aa AbpKUTE YaapHUs
Krto4 (He e BKItoYeH), 3a a pa3xniabuTe raiikaTa B nocoka
obpatHa Ha YacoBHuKoBaTa cTpenka (dur. X).
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6. OrtcTpaHere raitkata, hukcatopa Ha Makapara,
TOpHWSI Kanak, kanaka Ha ropHaTa 0cHOBa OT Bana Ha
asuratens (our. T).

BEJEXKA: [1geTe BTynKkv NecHo najar oT Bana Ha Burarens,
MONS, 3aria3eTe M BHIMATENHO 3 NMOBTOPHMSI MOHTaX.

7. 3ameHeTe ¢ HoBa TpUMEpHa rmasa u a4 MOHTI/IpaﬁTe
CbrMacHoO CnefHuTe CTbIKu.

T-1 |Brynka T-6 |Kopaa 3a Tpumep

T-2 |lopeH kanak T-7 |Done kanak

T-3 |laitka T-8 |Kanak Ha ropHaTa ocHoBa
T-4 |lWaiba T-9 |Bb3en Ha mMakapata
T-5 |MpyxuHa

WHCTANUPAHE HA HOBATA TPUMEPHA FIABA

1. MoHTupaiiTe BTyrk1TE BbB Bana Ha ABuUraTens v Bb3ena
Ha Karnaka Ha ropHata ocHoBa Ha Msicto (dur. T).

2. MoHTupaiTe ropHus kanak, Bb3enia Ha Makapara,
WaiibaTa 1 raikaTta B Tasu NocresoBaTeNHoCT.
V13non3aBaiTe yOapeH ragyeH Kntoy, 3a Aa 3aTerHeTe
rakata (dur. Un V).

3. MoHTupaiiTe Bb3ena Ha A0NHIUS Kanak.
4. Tpe3apeneTe pexeLlata kopaa.

5. CrapTupaiiTe MHCTPYMeHTa, 3a ja BUAnUTe Janm
KopLoBUST TpuMep paboTi HopManHo. AKo He,
crnobeTe ro OTHOBO MO ONUCAHMS NO-TOPE HAUMH.

MOAAPBHXKA

A MPERYNPEXOEHUE: Korato obcnyxearte,
13ron3BanTe camMo MOEHTUYHU PE3EPBHM YacTy.
[poBepsBaliTe U nogabpKanTe UHCTPYMEHTA PESOBHO.
3a fja ocurypute 6e30nacHoCTTa U HaeXaHOCTTa, BCUYKM
nonpasku TpsibBa fa ce U3BbPLLBAT OT KBanUULMpaH
CEPBU3EH TEXHMK.

A NPERYNPEXOEHUE: 3a na npegotepatute
CEpU1O3HO HapaHaBaHe, U3BafeTe akymynaTopHaTta
BaTepust OT MHCTPyMeHTa, npeau obCnyxBaHe,
NoYMCTBaHe, CMAHa Ha NPUCTaBKUTE UMK U3BaxaaHe Ha
maTepuan oT yCTPOCTBOTO.

A BHUMAHME: 3anyLwwBaHus Ha BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPY LLiE NPEAOTBPATAT HABNM3aHE Ha Bb3AyX BbB
Kopryca MoTopa U Ll A0BEAAT [0 MperpsiBaHe unu
noBpefia Ha MoTopa.

NOYUCTBAHE HA YPELA
= [louncTeTe ypefa Mnonasaiiki BNaxHa Kbpra v Mex
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no4mMcTBaLL Npenapart. Hukora He N03BoNsiBaiiTe KakBaTo
11 ia € TeYHOCT Aia HaBne3e BLTPE B MHCTPYMEHTA, HiKora
He NoTansiTe HAKOS YacT OT MHCTPYMeHTa BbB BOJA.

He n3nonasaiite cuneH novucTBaLLy npenapar no
nnactmacata Ha kopnyca unu pbkoxsatkata. Te

morat fja GbjiaT NoBpeaeHy OT ONpefeneHn apoMaTHi
macna kato 6op 1 IUMOH 1 OT pa3TBOPUTENM KaTo
KepocuH. Brarata cbLLo MOXe fja MPUYNHY TOKOB YAap.
N3bbpLueTe Besikakea Bnara CbC Cyxa Meka Kbpra.

V13nonasanTe Marnka YeTka Unu uanyckaHara Bb3ayllHa
CTPYA OT Marika YeTka Ha NpaxocMyKayka 3a fa
MOYNCTUTE, BEHTUNALMOHHITE OTBOPY B 3aJHaTa
CTpaHa Ha kopnyca.

Mo BCsiko BpeMe naseTe BEHTUMALMOHHUTE OTBOPU B
Kopnyca Ha MOTOpa OT OTNagbLM.

3ATOYBAHE HA PEXELLUA HOX 3A KOPOATA

A NPEAYNPEXAEHWUE: BuHaru 3awuTaBaiite pbueTe
Ci, KaTO HOCUTE PbKaBULM 3a TexKa ynoTpeba, korato
U3BbPLUBATE NOAAPLKKA HA PEXELLMS HOX 3a KopaaTa.

1. [leMOHTMpaliTe pexeLyns HOX 3a kopgaTa oT Bb3ena
Ha npesnasuTens.

2. 3aTerHete HoXa B MEHrEME.

3. BHumarenHo 3atouete pexelyute pbbose Ha
HOX@ C hMHa NMa UK TOYUNO KaTo 3anasuTte
MbPBOHAYAMHMS BIbIT HA PEXeLLs Pbo.

4. TlocTaBeTe OTHOBO HOXa BbpXY NpeanasnTens u ro
3aTerHeTe Ha MACTO C f4BaTa BUHTA.

CBbXPAHABAHE HA YPEQA

= |A3BapeTe akymynatopHata 6atepus oT kopaosus
TpUMEp, KOraTo He e B ynoTpeba.

= [louncTeTe U3LSNO MHCTPYMEHTA Npeay Aa ro
CbXpaHuTe.

= CbxpaHeTe ypesia B CyXo MsicTo ¢ Ao6pa BeHTUnawus,
3aKIKOYEH UNK ChXpaHsiBaH Ha BUCOKO M3BBH JOCTBbNA
Ha JeLa. He cbxpaHsiBaitTe ypeaa B 6nn13ocT unm
BbPXY TOP, 6EH3UH UM JpYrA XUMMKaNW.

Ona3BaHe Ha okonHaTa cpeaa

He n3xebpnsiite enektpuyecko
obopyaBaHe, u3nonagaxa batepus unm
3apsiaHO YCTPOMCTBO B AOMAKUHCKUS
otnagbk! OTHeceTe NpofykTa Ao
YMbAHOMOLLEHa upMa 3a peLmkinpaHe
11 FO NpefoCTaBeTe 3a Pa3fenHo
cbbupaHe. Enextpuyeckute MHCTPYMEHTH
TpsibBa Aa 6baaT BpbLUaHM B
CbOPbXEHUS 33 peLKknnpaHe
CbBMECTUMM C OKOMHaTa Cpefa.
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OTCTPAHABAHE HA MPOBMEMM

NPOBNEM

NMPUYUHA

PELLEHUE

KoprosusT Tpumep He
MOXe Aa cTapTupa.

= AkymynatopHata 6atepus He

e npukpenexa KbM KOpAoBuS

TPUMEP.

HsiMa eneKTpu4eckm KoHTaKT

mexay Tpumepa 1 batepusiTa.

= AkymynatopHata batepus e
M3TOLLEHa.

» OcBoBoXaaBALLMAT CYCK HE
€ NPemecTeH Hanpef npeau
HaTiCKaHe Ha NpeBKmioYBaTenHus
CMyCBbK.

3akpeneTe akymynaTopHata 6atepusi KbM KOPAOBUS
TpUMEp.

V13BapeTe GaTepusita, IPOBEPETE KOHTAKTUTE U
nocTaBeTe HaHOBO akymyraTopHaTa 6atepus.
3apepete akymynatopHata batepus.

M36yTaiiTe 3aknio4BaLLoTO €3uye Hanpes 1 cnej Toa
HaTWUCHeTe NPEBKMOYBATENHISA CMYCHK.

KopaosusT Tpumep
Cnupa no Bpeme Ha
psi3aHe.

MpeanasnTensT He € MOHTUPaH

Ha TpUMepa, KoeTo BoAN A0
npekaneHo Abra pexelua kopaa u
nperpsiBaHe Ha MoTopa.
M3non3gaHa e Texka kopaa 3a
psidaHe.

= BanbT Ha MoTOpa M TpUMepHaTa
rnaga ca 06BuTH B TpeBa.

[lBuratensiT e npeToBapeH.

AkymynatopHata 6atepus unu
KOpAOBUAT TPUMEp ca TBbpae
ropeLyy.

AkymynaTopHata 6atepus e
pa3efuHeHa OT MHCTPYMEeHTa.
AkymynaTopHaTa 6atepus e
u3TolLeHa.

[Nlebanancupare cneq
VHCTanMpaHe Ha pexellata kopaa.

M3Bapete akymynatopHata batepus u MOHTUpaliTe
npeanasuTens Ha Tpumepa.

M3nonagaiite npenopbyaHa HannoHoBa pexella
KopAa C AaMeTbp He No-rofsim ot 2,4 M.

CnpeTe Tpumepa, 13BaaeTe batepusita U n3BageTe
TpeBaTa OT Bana Ha MOTOpa W TpUMepHaTa rnasa.

W3Bagete TpumepHata rnaea ot Tpeata. MotopbT
Le ce Bb3CTaHOBY 3a paboTa BeaHara cres

KkaTo ToBapbT 6bae oTcTpaHeH. Korato pexete
13BaXIanTe M BKapBanTe TpUMepHaTa rnasa

B TpeBaTa, kosTo TpsibBa aa 6bae oTpsizaHa u
OTCTpaHsiBamTe He noeeye 0T 20 CM AbMKMHA Ha
€[MHUYHO psi3aHe.

OxnapeTe Gatepusita unn KOPAOBUS TPUMED.

MoHTupaiiTe 0THOBO akymynaTopHata batepus.

3apepete akymynaTopHata Gatepus.

MouykaitTe TPUMEpHaTa rmasa, 3a ja HanpasuTe
[bIIKMHATa Ha KOpAaTa CUMETPUYHA.

[naBarta Ha Tpumepa
He u3abpnBa kopaara.

BanbT Ha MOTOpa 1 TpUMepHaTa
rnaBa ca 06BUTH B TpeBa.

Hsima goctaTbyHo Kopaa Ha
makaparta unu ckbCBaHe Ha
Kopaara oT yXoTo.

= Koppata e onneteHa.

Kopmata e TBbpae Kbca.

Cnpete Tpumepa, n3BageTe baTepusita 1 noumcreTe
Bara Ha MoTopa W TpUMepHaTa rnasa.
OrtcrpaHeTe 6aTepusita 1 nogMeHeTe kopaaTa 3a
psisaHe, cneagaiite pasgen ,MTOOMSAHA HA
KOPOATA" B ToBa pbKOBOACTBO.

OtcTpaHeTe batepusiTa M NofMeHeTe kopaaTta 3a
psisaHe, cneagaiite pasgen ,TOOMAHA HA
KOPLOATA" B T0Ba pbKOBOACTBO.

OrtcTtpaHeTe baTepusita U nogMeHeTe kopaaTa 3a
psisaHe, cneagaiite pasgen ,TOOAMAHA HA
KOPOATA" B T0Ba pbKOBOACTBO.
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NPOBNEM

NMPUYNHA

PELEHKE

Tpesara obrpblua
rnaBata Ha Tpumepa
1 Kopryca Ha
Asuratens.

PsisaHe Ha BUCOKa TpeBa Npu HUBOTO
Ha 3emdrta

Pexete BucOka Tpesa OT rope Ha 4ofy, KaTo He
OTCTpaHABaTe noseve oT 20 cm NpKn BCAKO NpeMnHaBaHe
3a [a npenoTtepaTtuTe yBmBaHe.

[TykHaTWHK no
rnaeara Ha Tpumepa
unu ukcaTopbT

Ha Makapata ce

€ oceoboaun

0T 0CHOBaTa Ha
Makapara.

TnaBaTta Ha TpMMepa e U3HoCeHa.

["aitkaTa, KoSTO puKcHpa rnasata
Ha Tpumepa, e pasxnabeHa.

= [logmeHeTe HesabaBHO rnaBaTa Ha TpuMepa
cnepgaitkv pasgen “NMOAMAHA HA MMABATA
HA TPUMEPA” B ToBa pbKOBOACTBO.

= OTBOpETE TPUMEPHATA rMaBa 1 U3nonaeanTe yoapHus
raeyeH Koy, 3a fja 3aTerHeTe rankara.

Kopgata He moxe
na 6bae HaBuTa B
TpUMepHaTa rnasa
npasuHo.

Kopnata 3a psisaHe e T8bpae
AbAra.

OtnaraHus OT TpeBa unu
3aMbpCABaHNA Ca Ce HaTpynani B
rnasaTa Ha TpUmepa v Grokvpat
ABIKEHVETO Ha MakaparTa.
[lBuraTensT e nperpsin nopaav
noBTapALLO Ce AeNCTBIE HA
cucTeMaTa 3a HaBiBaHe Ha
kopaara.

Cnaba 6atepust

= OTpexeTe KopaaTa, Taka Ye aa e 13 cm gbnra ot
BCsKa CTpaHa.

n /I3BapeTe GaTepus, OTBOPETE W NOYMCTETE LSNOCTHO
[naBata Ha Tpumepa.

= OcTaBeTe KopoBusi TpUmep fa paboTu bes
HaToOBapBaHe 3a HSIKONKO MUHYTW, 3a fja CE OXNaam
ABUraTensT, cnep ToBa Ce onuTaiiTe Aa 3apeanTe
OTHOBO KopAaTa.

3apeperte batepusita.

Koppata He moxe
[a NpemuHe npes
TpUMepHaTa rnasa
NPy BMbKBaHETO HA
kopaara.

Koppaata 3a psisaHe e pasiieneHa
N OrbHaTa B Kpasi.

[onHusT kanak He e 0cBoBoaeH
[0 NO3NLMsITa Cried NOBTOPHO
MHCTanMpaxe.

» OTpexeTe U3HOCEHMs kpal Ha KopZaTa U i BMbKHeTe
OTHOBO.

MpukpeneTe akymynaTopHaTa 6aTepusi KbM TpUMepa,
HaTucHeTe ByToHa 3a 3apexaaHe Ha kopaaTta

3a kpaTko, 3a Aia CTapTupaTe MoaaBaHeTo Ha
3axpaHBaHe 3a 0cBo6oXaaBaHe Ha JONHNS Kanak.

TAPAHLNA

FAPAHLMOHHA MOJUTUKA EGO
Mons, noceTete yebcalita egopowerplus.com 3a MbHUTE CPOKOBE M YCIOBYA MO rapaHLOHHaTa NONNTHKa Ha

EGO.
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PROCITAJTE UPUTE U CELOSTI!

PROCITAJTE PRIRUCNIK ZA RUKOVATELJE

Prijevod izvornih uputa

A Preostale opasnosti! Osobe s elektronickim uredajima poput sréanih elektrostimulatora prije uporabe
ovog proizvoda trebaju se posavjetovati sa svojim lije¢nikom. Rad elektri¢ne opreme u neposrednoj blizini sréanih
elektrostimulatora moZe prouzro€iti smetnju ili kvar sréanog elektrostimulatora.

SIGURNOSNI SIMBOL

Rukovanije elektriénim alatima moze rezultirati odbacivanjem stranih predmeta u o€i $to opet moZe izazvati teSka
oStecenja ogiju. Prije pocetka rukovanja elektri¢nim alatom nosite zatvorene zastitne naocale ili zastitne naocale s bocnim
Stitnicima, a prema potrebi i titnik za cijelo lice. Preporu¢ujemo no$enje sigurnosne maske proizvodaca Wide Vision
preko naocala, ili noSenje standardnih zastitnih naocala s bo¢nim Stitnicima.
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Upozorenje u vezi sigurnosti

Nosite zastitu za o6i - nosite zastitne naocale ili
zastitne naoCale s bo¢nim Stitnicima i Stitnik za
cijelo lice kada rukujete ovim proizvodom.

Nosite zastitu za sluh - nosite zastitu za sluh
kada koristite ovaj proizvod.

Nosite zastitu za glavu - radi zastite glave
nosite odobrenu sigurnosnu kacigu.

Ne postavijajte okrugle rezne nozeve.

Sirina rezanja - maksimalna irina rezanja
SiSaca s reznom niti

Pobrinite se da druge osobe i kuéni ljubimci
ostanu najmanje 15 m udaljeni od $iSaca s
reznom niti kada je u upotrebi.

Zajaméena razina snage zvuka. Emisija
buke u okruzenju u skladu je sa smjernicama
Europske unije.

Otpadni elektricni proizvodi ne smiju se
odlagati s otpadom iz kuéanstva. Odnesite ih u
ovladteni centar za reciklaZu.

Brzina vrtnje u praznom hodu - brza okretanja
bez opterecenja

Istosmjerna struja

QEF P ® ®

N
m

\

Progitajte prirucnik za rukovatelje radi
smanjenja opasnosti od ozljeda.

Nosite sigurnosnu obucu - nosite protukliznu
sigurnosnu obucu kada koristite ovu opremu.

Nosite zaStitne rukavice - zastitite ruke
rukavicama kada rukujete nozem ili Stitnikom
noza.

Pazite se povratnog udara - upozorite
rukovatelja na opasnost od povratnog udara
noza.

Promijer rezne niti - promjer najlonske rezne niti
Odbaceni predmeti mogu odskociti i rezultirati
tielesnim ozliedama il materijalnom $tetom.
Pobrinite se da druge osobe i kucni ljubimci ostanu
podalje od obrezivaca grmlja kada je u uporabi.

Proizvod ne upotrebljavajte na kisi i ne
ostavljajte ga na otvorenom kad pada kisa.

Ovaj proizvod je u skladu s vazecim direktivama
EU.

Napon

U minuti

Kilogram
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TEHNICKI PODACI

Napon 56 V==
Postavka niske brzine:

Brzina bez opterecenja 3000 - 4500 ofmin

P I Postavka visoke brzine:

4000 - 5800 o/min

Rezni mehanizam Rezna glava
Najlonska namotana

Tip rezne niti rezna nit debljine
2,4 mm

Sirina otkosa 35¢m

Preporucena radna temperatura | 0°C-40°C

Prepowruce‘na temperatura 20°C-70°C

skladiStenja

Optimalna temperatura punjenja | 5°C-40°C

TezZina (bez baterijskog modula) | 5,8 kg

lzmjerena razina zvu¢ne 88,98 dB(A)

snage L, K=2 dB(A)

Razina zvuénog tlaka kod uha | 68,96 dB(A)

rukovatelja L, K=2 dB(A)

Zajaméena razina zvucne

snage L, (izmjereno u skladu s | 91 dB(A)

2000/14/EZ)

Prednji pomocni | 3,2 m/s?
Procjena rukohvat K=1,5m/s?
vibracija a, - 2,3 ms?
Straznji rukohvat K=15 m/s?

= Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u
skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se
koristiti za usporedbu jednog alata s drugim.

m Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija mogu se koristiti
i u preliminarnoj procjeni izloZzenosti.

NAPOMENA! Emisija vibracija tijekom aktualnog

koristenja elektri€nog alata mozZe se razlikovati od

deklarirane vrijednosti u kojoj se alat upotrebljavao; Radi
zastite rukovatelja korisnik treba nositi rukavice i Stitnike za
udi u aktualnim uvjetima uporabe.

OPIS

UPOZNAJTE SVOJ SISAC S REZNOM NITI (sl. A1)
1. Straznji rukohvat
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2. Sklopka za visoku/nisku brzinu
3. Podesivi prednji pomoéni rukohvat
4. Zglob

5. Gumb za namotavanje rezne niti
6. Stitnik

7. Stap za blokiranje

8. Obruc za fiksiranje visine

9. Uklopni okida¢

10. Jezicak za fiksiranje

11. Glava SiSaca (rezna glava)

12. NoZ za rezanje rezne niti

13. Jezi¢ak za oslobadanje

14. Rezna nit

15. Gumb za oslobadanje baterije
16. Zapor

17. Elektricni kontakti

18. Mehanizam za izbacivanje

19. Imbus klju¢

POPIS ZA PAKIRANJE (SL. A1)

SASTAVLJANJE

RASKLAPANJE VRATILA

A UPOZORENJE: Vratilo nemojte pridrzavati na
spojevima kako ne bi do$lo do prikljeStenja ruku ili prstiju.

A UPOZORENJE: Nemojte pokretati Sisa dok vratilo
nije uévréeno.

Pazljivo rasklopite vratilo, pazeci da je kabel u vratilu pa ga
pricvrstite s dva vijka koriste¢i isporuceni klju¢ (sl. B1iB2).

POSTAVLJANJE STITNIKA

Postavite $iSac tako da je njegova glava okrenuta prema
gore (sl. C1). Poravnajte otvore za postavijanje Stitnika

s otvorima za postavljanje, a zatim privrstite Stitnik na
postolje drska pomocu dva vijka (sl. C2).

OBAVIJEST: Uvjerite se da je stitnik pricvrscen u skladu
sa slikama C1i C2, svako obrnuto pricvri¢ivanje izazvat ¢e
veliku opasnost!

POSTAVLJANJE | PODESAVANJE PREDNJEG

POMOCNOG RUKOHVATA

1. Otpustite Stap za fiksiranje na prednjem pomocnom
rukohvatu i uklonite Stap za fiksiranje i krilnu maticu iz
prednjeg pomoc¢nog rukohvata (sl. D).

Krilna matica
Stap za fiksiranje

185

D-1 | Predniji pomo¢ni rukohvat (D-3
D-2 |Stezni blok D-4
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2. Gurnite prednji pomoéni rukohvat na drzak izmedu
obruca za fiksiranje visine i zgloba (sl. E).

3. Umetnite stezni blok u utor za dr8ku (sl. F).
4. Montirajte rucicu Stapa za fiksiranje i stegnite je
krilnom maticom. Pazite da je prednji pomocni

rukohvat okrenut gore i prema gornjem dijelu straznje
drske (sl. J).

5. Povucite ru¢icu Stapa za fiksiranje tako da lagano
mozete pomicati/okretati pomoénu rucku do poloZaja
koji vam odgovara. Zatim pri€vrstite ruicu Stapa za
fiksiranje. (SI. H).

A UPOZORENJE: Alat se ne smije upotrebljavati ako
prednji pomoéni rukohvat nije sigurno pricvrscen.

PODESAVANJE STRAZNJEG RUKOHVATA

Ako duljina dr8ka nije prikladna za upotrebu, prilagodite je
pomocu ove stezaljke za fiksiranje visine.

1. lzvadite baterijski modul iz SiSaca.

2. ZapodeSavanie visine SiSaca, otvorite stezaljku za
fiksiranje visine pa gumite drzak gore ili dolje do Zeljene

visine te ga pricvrstite pritiskom stezaljke za fiksiranje (sl. I).

OBAVIJEST: Nakon promjene visine $isaca mozda cete
morati podesiti prednji pomocni rukohvat.

RAD

A UPOZORENJE: Uvijek nosite zatvorene zastitne
naocale ili zastitne naocale s bo¢nim Stitnicima, zajedno
sa zastitom za sluh. Nepostupanje u skladu s tim moze
rezultirati odbacivanjem predmeta u o€i i drugim moguéim
teSkim ozljedama.

Proizvod moZzete koristiti za svrhe navedene u nastavku:

éiéanje: koristi se za uklanjanje trave i korova oko zidova,
ograda, stabala i pregrada.

Rezanje: Koristi se za ko$nju trave koju je tesko dohvatiti
pomocu normalne kosilice.

POSTAVLJANJE | UKLANJANJE BATERIJSKOG
MODULA

Upotrebljavajte samo s baterijskim modulima i punjacima
tvrtke EGO navedenima na sl. A2.
Napunite do kraja prije prve upotrebe.

Postavljanje

Poravnajte izbo¢enja baterije s montaznim utorima i
utiskujte baterijski modul prema dolje dok ne zacujete
karakteristi¢an zvuk (sl. J1).
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Uklanjanje

Pritisnite gumb za oslobadanje baterije i izvucite baterijski
modul kako je prikazano na sl. J2.

|J-1 |Gumb za oslobadanje baterije

DRZANJE SISACA S REZNOM NITI

Cvrsto objema rukama Drzite $i$a¢ s reznom niti: Jednu
ruku drZite na straznjem rukohvatu, a drugu ruku na
prednjem pomoénom rukohvatu.

OBAVIJEST: Glava $i$aca treba biti paralelna s tlom na
odgovarajucoj reznoj udaljenosti, a da se rukovatelj ne
treba saginjati (sl. K).

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE RADA SISACA S
REZHNOM NITI

Pokretanje

Pomaknite jezi€ak za zaklju¢avanje prema naprijed, a
zatim pritisnite uklopni okidac.

Okida¢ kontinuirano podesava brzinu. Sto vise povucete
okidag, to ¢e brzina biti ve¢a (sl. L).

Zaustavljanje rada

Otpustite uklopni okidac.

FUNKCIJA PODESAVANJA BRZINE (SL. L)

Sigaé s reznom niti ima dvije brzine. Polozaj “LOW” sluzi za
nisku brzinu, dok polozaj “HIGH” sluZi za visoku brzinu.

Sl. L opis dijelova pogledaijte u nastavku:

[L-1]Sklopka za visoku/nisku brzinu [L-2 [Uklopni okidaé

UPOTREBA SISACA S REZNOM NITI

Prije svake uporabe o€istite radno podrucje. Uklonite sve
predmete poput kamenja, razbijenog stakla, ¢avala, Zica il

niti koje stroj moZe odbaciti ili koji se mogu zaplesti u rezni
prikljucak. Iz podrucja udaljite djecu, promatrace i ku¢ne
liubimce. Djecu, promatrace i kuéne ljubimce udaljite najmanje
15 m; ¢ak i tada postoji opasnost od odbacenih predmeta za
promatraCe. Promatrace potaknite da nose zastitu za oci. Ako
Vam netko prilazi, odmah zaustavite motor i rezni prikljucak.

Prije svake uporabe provjerite da nema ostecenih/
istroSenih dijelova

Provjerite glavu Siaca trave, Stitnik i prednji pomocni
rukohvat i zamijenite dijelove koji su napukli, deformirani,
svinuti ili oSte¢eni na bilo koji nacin.

NoZ za rezanje rezne niti na rubu Stitnika vremenom moZze
otupjeti. Preporu¢ujemo povremeno ostrenje noza turpijom
ili zamjenu noza novim.
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$isac s reznom niti oGistite nakon svake uporabe.

PODESAVANJE DULJINE REZNE NITI

Glava $iSaca trave rukovatelju omogucuje otpustanje

viSe rezne niti bez zaustavljanja motora. Ako se rezna nit
pohaba ili istro$i, laganim udarcem glave $i$aca trave o tlo
tijekom rukovanja $isacem trave moguce je otpustiti vise
niti (sl. M).

OBAVIJEST: Pri otpustanju niti trebat ¢ete nekoliko puta
lagano udariti glavom $iSaca kada je rezna nit kratka.

A UPOZORENJE: Ne uklanjajte sklop rezne ostrice

i ne obavljajte preinake na njemu. Prekomjerna duljina
niti prouzroCit ¢e pregrijavanje motora $to moZze rezultirati
teSkim tjelesnim ozljedama.

ZAMJENA REZNE NITI

OBAVIJEST: Koristite preporu¢enu najlonsku reznu nit
promjera ne veceg od 2,4 mm. Upotreba nepreporucenih
reznih niti moze prouzrociti pregrijavanje ili oSte¢enje
SiSaca trave.

A\ UPOZORENJE: Nikada nemojte koristiti metalom
ojacane niti, Zice ili uzad i sl. Mogu se odlomiti i postati
opasni projektili.

1. Uklonite baterijski modul.
2. Ako je potrebno, uklonite preostalu reznu nit.

3. OdreZite 4 m rezne niti. Umetnite reznu nit u otvor za
postavljanje u usici (sl. O). Gurajte i vucite reznu nit s
druge strane dok rezna nit ne bude jednake duljine s
obje strane koluta.

4. Postavite komplet baterija na $i8ac trave s reznom niti.

5. Pritisnite gumb za namotavanije rezne niti i drzite ga
pritisnutim kako biste pokrenuli motor za namotavanje
rezne niti. Rezna nit kontinuirano ¢e se namotavati u
glavu isaca (sl. P).

6. PaZljivo pazite na duljinu preostale rezne niti. Kratko
pritisnite gumb za namotavanje rezne niti kako biste
podesili duljinu tako da sa svake strane ostane 13 cm
rezne niti.

7. Gurnite glavu $iSaca trave prema dolje pritom
povlacedi reznu nit kako biste je ruéno pomakli prema
naprijed i provierili je li ispravno postavijena.

Ako se rezna nit otkida od izlaza niti ili ako se rezna nit ne

oslobada lupkanjem glavom $iSaca, ucinite sljedece

1. lzvadite baterijski modul iz Siaca.

2. Pritisnite jezicke za otpustanje na glavi $isaca i
uklonite sklop donjeg poklopca povlaceci ga ravno van
(sl. Q).

GO

4. Umetnite oprugu u utor u sklopu donjeg poklopca (sl. R).

3. Uklonite reznu nit iz koluta.

Jednom rukom drZite $iSac trave, drugom rukom
uzmite sklop donjeg poklopca i poravnajte utore u
sklopu donjeg poklopca s jezi¢cima za otpustanje.
Priti§¢ite sklop donjeg poklopca dok ne ulegne u svoje
leziste, pri Cemu Cete Cuti karakteristican zvuk (sl. S).

6. Za ponovno namotavanije rezne niti slijedite upute u
odjeliku “ZAMJENA REZNE NITI'.

ZAMJENA GLAVE SISACA

A UPOZORENJE: Ako se glava nakon pri¢vrscivanja
otpusti, odmah je zamijenite. Siga¢ trave nikad ne
upotrebljavajte ako je rezni prikljuéak otpusten. Puknutu,
oStecenu li istroSenu reznu glavu odmah zamijenite ¢ak i
ako je ostecenje ograni¢eno na povrsinske pukotine. Takvi
prikljuéci mogu se raspuknuti pri visokoj brzini i prouzrociti
teSke ozljede.

UKLANJANJE GLAVE SISACA

1. lzvadite baterijski modul iz $isaca.

2. Pritisnite jezicke za otpustanje na glavi $isaca i
uklonite sklop donjeg poklopca glave SiSaca povlaceci
ga ravno van.

3. lzvadite reznu nit iz glave $iSaca (sl. S).

4. Ako je potrebno, izvadite oprugu iz sklopa kalema.
Sacuvajte je za ponovno sastavljanje.

5. Nosite rukavice. Jednom rukom prihvatite sklop
kalema kako biste ga stabilizirali, a drugom rukom
drzite udarni klju¢ (nije isporucen) kako biste otpustili
maticu u smjeru suprotnom smijeru kretanja kazaljki na
satu (sl. X).

6. S dr8ka motora uklonite maticu, drza¢ koluta, gornji
poklopac, poklopac gornjeg postolja (sl. T).

OBAVIJEST: Dvije ¢ahure lako mogu pasti s drska

motora, pazljivo ih saduvajte za ponovno sastavljanje.

7. Zamijenite glavu 8iaca trave i postavite je prema
sliede¢im koracima.

T-1 |Cahura T-6 |Rezna nit $isaca

T-2 |Gornji poklopac  |T-7 [Donji poklopac

T-3 [Matica T-8 |Poklopac gornjeg postolja
T-4 |Podloska T-9 [Sklop koluta

T-5 [Opruga

POSTAVLJANJE NOVE GLAVE SISACA

1. Postavite ¢ahure na drzak motora i sklop poklopca
gornjeg postolja na njegovo mjesto (sl. T).
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2. Postavite gornji poklopac, sklop koluta, podlodku
i maticu, tim redoslijedom. Za pritezanje matice
upotrijebite udarni klju¢ (sl. Ui V).

3. Postavite sklop donjeg poklopca.

4. Ponovno namotajte reznu nit.

5. Pokrenite alat kako biste vidjeli hoce li $i$a¢ s reznom
normalno raditi. Ako to nije slucaj, ponovno ga
sastavite prema gornjim uputama.

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE: Pri servisiranju koristite samo
identi¢ne zamjenske dijelove. Redovito obavljajte
preglede i odrzavajte stroj. Radi sigurnosti i
pouzdanosti sve popravke treba obavljati kvalificirani
servisni tehnicar.

A UPOZORENJE: Radi spre¢avanja teskih tielesnih
ozljeda, prije servisiranja, ¢is¢enja, promjene prikljucaka
ili uklanjanja materijala iz uredaja izvadite komplet baterija
iz alata.

A OPREZ! Prepreke u ventilacijskim otvorima
sprjeCavaju da zrak struji u kuciste motora $to uzrokuje
pregrijavanie ili oStecenje motora.

CISCENJE UREDAJA

= Jedinicu ogistite viaznom krpom i blagim deterdZentom.
Nemojte dopustiti da teku¢ina ude u alat; ne uranjajte
nijedan dio alata u tekucinu.

m Za ¢iSéenje plastiénog kucidta ili rukohvata ne koristite
jake deterdzente. Mogu ih o$tetiti neka aromaticna
ulja, kao $to su borovo i limunovo ulje i otapala kao $to
je kerozin. Vlaga moze izazvati opasnost od strujnog
udara. Vlazna mjesta obrisite mekanom suhom krpom.

= Za CiScenje ventilacijskih otvora na straznjem kucistu
koristite malu ¢etku ili mali usisavag.

» QOdrZavajte ventilacijske otvore kucista motora u svakom

trenutku bez negistoca.

188

OSTRENJE OSTRICE ZA REZANJE REZNE NITI

A UPOZORENJE: Kad obavljate radove odrzavanja
o8trice za rezanje rezne niti, uvijek zadtitite ruke noSenjem
debelih rukavica.

1. Uklonite ostricu za rezanje rezne niti s dodatnog
Stitnika.
2. Osigurajte oStricu u Skripcu.

3. Pazljivo obradite rezne bridove ostrice turpijom s finim
zupcima ili kamenom za oStrenje, odrzavajuci pritom
originalni kut reznog brida.

4. Ponovno stavite noz na Stitnik i pricvrstite ga dvama
vijcima.

SKLADISTENJE UREDAJA

= Ako ga ne Koristite, uklonite bateriju iz Sisaca.

Prije skladistenja temeljito oistite alat.

Uredaj skladistite na suhom, dobro prozratenom mjestu
koje je moguce zakljucati ili koje je na visini izvan dohvata
djece. Uredaj nemojte pohranjivati na gnojivima, benzinu
ili drugim kemikalijama ili u njihovoj blizini.

Zastita okolisa

Elektriénu opremu, iskoritenu bateriju i
punjac ne odlazite u otpad iz ku¢anstval
Ovaj proizvod odnesite u ovlasteni centar
za reciklazu i time omogucite odvojeno
sakupljanje. Elektri¢ne alate potrebno je
vratiti u ekolo3ki prihvatljiv pogon za
reciklazu.
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OTKLANJANJE SMETNJI

GO

PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Sigaé s reznom niti
ne pokrece se.

= Baterijski modul nije priévréen na
$iSa¢ s reznom niti.

Nema elekiriénog kontakta izmedu
SiSaca i baterije.

Baterijski modul je ispraznjen.
Gumb za otklju¢avanja nije
pomaknut prema naprijed prije
pritiska uklopnog okidaca

m Pri¢vrstite baterijski modul na $i$a¢ s reznom niti.

= |zvadite bateriju, provjerite kontakte i ponovno stavite
baterijski modul.

= Napunite baterijski modul.

= Pomaknite jeziCak za zaklju¢avanje prema naprijed, a
zatim pritisnite uklopni okidac.

Sigat s reznom niti
zaustavlja se tijekom
rezanja.

Stitnik nije postavijen na $isa¢
trave, Sto rezultira predugackom
reznom niti i preoptere¢enjem
motora.

Koristi se debela rezna nit.

Vratilo motora ili glavu $iSaca trave
blokira trava.

= Motor je preopterecen.

Baterijski modul ili i8a¢ s reznom
niti je prevruc.

Baterijski modul odspojen je od
alata.

Baterijski modul je ispraznjen.
Naru$ena je ravnoteza nakon
postavljanja rezne niti.

= Uklonite baterijski modul i na SiSa¢ postavite Stitnik.

= Koristite preporu¢enu najlonsku reznu nit promjera ne
veceg od 2,4 mm.

= Zaustavite SiSac trave, izvadite bateriju i o€istite travu
s vratila motora i glave Si$aca trave.

Uklonite glavu $iaca s trave. Motor ¢e se oporaviti i
biti spreman za rad ¢im se otkloni opterecenje. Glavu
SiSaca trave prilikom rezanja pomicite u travu i iz trave
i jednim rezom ne uklanjajte vi$e od 20 cm duljine.

= Ohladite bateriju ili $i§a¢ s reznom niti.

= Ponovno umetnite baterijski modul.

= Napunite baterijski modul.
= Kucnite glavu $iSaca kako bi uze bilo simetri¢no diliem

Glava $iSaca ne
izvlagi reznu nit.

Vratilo motora ili glavu $iSaca trave
blokira trava.

Na kolutu nema dovoljno rezne niti
ili je ista pukla na usici.

Rezna nit se zapetljala.

Rezna nit je prekratka.

duzine.

= Zaustavite $i§ac trave, izvadite bateriju i odistite vratilo
motora i glavu $iSaca trave.

= [zvadite bateriju i zamijenite reznu nit prema uputama
u odjeliku “ZAMJENA REZNE NITI" u ovom
priruéniku.

= |zvadite bateriju i zamijenite reznu nit prema uputama
u odjeliku “ZAMJENA REZNE NITI" u ovom
priruéniku.

= [zvadite bateriju i zamijenite reznu nit prema uputama
u odjeliku “ZAMJENA REZNE NITI" u ovom
priruéniku.

Trava se omotava
oko glave $iSaca i
ku¢ista motora.

Rezanje visoke trave na razini tla

Visoku travu reZite odozgo prema dolje i pritom ne rezite
viSe od 20 cm u svakom prolazu kako biste izbjegli
omotavanje.
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PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Opazene su pukotine
na glavi $isaca ili se
drza¢ koluta otpustio
sa svog postolja.

= Glava §iSaca trave istroSena je.

» Otpustena je matica koja
pricvrscuje glavu $iSaca.

Odmah zamijenite glavu $i$aca; slijedite upute u
odjeliku ,ZAMJENA GLAVE SISACA TRAVE’
u ovom priruéniku.

Otvorite glavu $iSaca i stegnite maticu koriste¢i udarni
kljug.

Rezna ne moze se
pravilno namotati na
glavu SiSaca.

= Rezna nit je preduga.

= Na glavi $iSaca nakupili su se
ostaci trave ili prljavstina i blokirali
su pomicanje koluta s reznom niti.

= Motor se pregrijao zbog opetovane
upotrebe sustava za namotavanje
rezne niti.

= Slaba baterija

OdreZite reznu nit tako da oko 13 cm viri na drugoj
strani.

lzvadite bateriju, otvorite glavu SiSaca i detaljno je
ocistite.

Pustite 3i8ac s reznom niti da nekoliko minuta radi
bez opterecenja da se ohladi motor, zatim pokuSajte
ponovno namotati nit.

Napunite bateriju.

Rezna nit ne moze
se provuci kroz glavu
SiSaca prilikom njena
umetanja.

= Rezna nit je pukla ili se savila na
svom kraju.

= Donji poklopac nije otpusten u
svoj polozaj nakon ponovnog
postavijanja.

Odrezite istro$eni kraj niti i ponovno je umetnite.

Postavite baterijski modul na $i8ac; pritisnite gumb za
namotavanije rezne niti da se nakratko pokrene ciklus
napajanja kako bi se otpustio donji poklopac.

JAMSTVO

JAMSTVENA POLITIKA PROIZVOPACA EGO
Za cjelokupne uvjete jamstvene politike proizvodaca EGO posietite internetsku stranicu egopowerplus.com.
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Prevod originalnog uputstva

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA!

PROCITAJTE PRIRUCNIK ZA RUKOVAOCA

GO

A Rezidualni rizik! Osobe sa elektronskim uredajima, poput pejsmejkera, treba da konsultuju svog lekara (svoje
lekare) pre upotrebe ovog proizvoda. Rukovanie elektriénom opremom u neposrednoj blizini sréanog pejsmejkera moglo
bi da izazove smetnje ili otkazivanje pejsmejkera.

SIGURNOSNI SIMBOL

Rukovanje svakim elektriénim alatom moze da dovede do izbacivanja stranih tela ka o¢ima, $to moze da dovede do
ozbilinog ostecenja ociju. Pre zapocinjanja rada sa elektricnim alatom, uvek stavite sigurnosne nao&are sa bo¢nim
Stitnicima ili po potrebi masku za celo lice. Preporucujemo sigurnosnu masku Wide Vision za upotrebu preko naocara ili
standardnih sigurnosnih nao¢ara sa bo¢nim §titnicima.
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Simbol upozorenja

Nosite zatitu za odi. - Kada rukujete ovim
proizvodom, uvek nosite zatvorene zastitne
naocare ili zastitne naocare sa bo¢nim
Stitnicima i Stitnik za celo lice.

Nosite zadtitu za sluh. - Kada rukujete ovim
proizvodom, uvek nosite zastitu za sluh.

Nosite zadtitu za glavu. - Radi zadtite glave,
nosite odobreni zastitni Slem.

Nemojte postavljati okrugle noZeve za secenje.

Sirina sedenja - Maks. $irina se¢enja trimera
sa strunom

Pobrinite se da druge osobe i kuéni ljubimci
ostanu na udaljenosti od najmanje 15 m od
trimera sa strunom tokom upotrebe.

Zagarantovani nivo zvucne snage. Emisija
buke u okruZenju u skladu je sa Direktivom
Evropske unije.

Otpadni elektrini proizvodi ne smeju da se
odlazu sa otpadom iz domaéinstva. Odnesite ih
u ovladceni centar za reciklazu.

Brzina bez opterecenja - Rotaciona brzina bez
opterecenja

Jednosmerna struja
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Radi smanjenja opasnosti od povreda, korisnik
treba da procita korisnicki prirucnik.

Nosite sigurnosnu obucu. - Kada upotrebljavate
ovu opremu, nosite sigurnosnu obucu koja se
ne klize.

Nosite zastitne rukavice. - Kada rukujete nozem
i Stitnikom noza, zastitite ruke rukavicama.

Cuvajte se povratnog udara noza. - Upozorite
rukovaoca na opasnost od povratnog udara
noza.

Precnik strune - Pre¢nik najlonske strune za
secenje

Odbaceni predmeti mogu da odskoce, $to moze
da rezultira telesnim povredama ili materijalnim
Stetama. Pobrinite se da druge osobe i kucni
ljubimci ostanu na udaljenosti od ¢istaca Sikare
tokom upotrebe.

Nemojte da upotrebljavate proizvod na kisi ili
nemojte da ga ostavljate na otvorenom kada
pada ki$a.

Ovaj proizvod je u skladu sa primenjivim
Direktivama EU.

Napon

U minuti

Kilogram
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SPECIFIKACIJE

Napon

56V

Brzina bez opterecenja

Postavljena mala
brzina:

3000 - 4500 o/min
Postavljena velika
brzina:

4000 - 5800 o/min

Mehanizam secenja

Rezna glava

Tip strune za secenje

Najlonska struna

2,4 mm
Sirina kosenja 35¢m
Preporucena radna temperatura | Od 0°C do 40°C

Preporucena temperatura
skladistenja

0d-20°C do 70°C

Optimalna temperatura punjenja | Od 5°C - 40°C
Masa (bez kompleta baterija) 58kg
Izmereni nivo zvuéne snage 88,98 dB(A)
9% L | k=2 dB(A)
Nivo zvuénog pritiska na uhu 68,96 dB(A)
rukovaoca L, K=2 dB(A)
Zagarantovani nivo zvucne
snage L, (izmereno u skladu sa | 91 dB(A)
Direktivom 2000/14/EZ)
Prednja 3,2 m/s?
Procena pomocna drska | K=1,5 m/s?
vibracija a,, oo 2,3 mis?
Zadnja drSka K=15 m/s?

m Deklarisana ukupna vrednost vibracije je izmerena u
skladu sa standardnim metodom testiranja i moze se
koristiti za uporedivanje jednog alata sa drugim;

= Deklarisana ukupna vrednost vibracije moZe se koristiti i
u preliminarnoj proceni izlaganja.

NAPOMENA: Emisija vibracija tokom stvarne upotrebe

elektri€nog alata moZe da se razlikuje od deklarisane

vrednosti u kojoj se alat koristi. Da bi se rukovalac zastitio,

korisnik bi trebalo da nosi rukavice i 8titnike za usi u

stvarnim uslovima koriS¢enja.

OPIS

UPOZNAJTE SVOJ TRIMER SA STRUNOM (slika A1)

Zadnja drska

Prekidac za veliku/malu brzinu
Podesiva prednja pomo¢na drska
Zglob

Dugme za namotavanje strune
Stitnik

Klin za blokadu

Obujmica za podeSavanie visine
9. Okida¢

10. Jezi¢ak za blokadu

11. Glava trimera (rezna glava)

12. NoZ za seCenje strune

13. Jezi¢ak za otpustanje

14. Struna za secenje

15. Dugme za oslobadanje baterije
16. Bravica

17. Elektriéni kontakti

18. Mehanizam za izbacivanje

19. Inbus klju¢

SADRZAJ PAKOVANJA (SL. A1)
SASTAVLJANJE

OTKLAPANJE DRSKE

A UPOZORENJE! Nemojte da drzite drsku na
spojevima da ne priklestite ruke ili prste.

©® N OEWN =

A\ UPOZORENJE! Nemojte pokusavati da pokrenete
trimer dok ne zabravite drsku.

NezZno otklopite drSku vodeci ra¢una da kabl bude u njoj i
zabravite je sa dva zavrtnja pomocu priloZzenog klju¢a
(sl. B1iB2).

POSTAVLJANJE STITNIKA

Pozicionirajte trimer tako da glava trimera bude usmerena
prema gore (sl. C1). Poravnajte montazne otvore na
Stitniku sa otvorima na sklopu i zatim pomocu dva zavrtnja
pricvrstite Stitnik na kuciste drske (sl. C2).

NAPOMENA! Uverite se da je $titnik pricvrééen u skladu
sa sl. C1i C2. Svako obrnuto pri¢vri¢ivanje izazvace
veliku opasnost!

POSTAVLJANJE | PODESAVANJE PREDNJE
POMOCNE DRSKE
1. Otpustite klin za blokadu u prednjoj pomo¢noj drski

i izvadite ga zajedno sa leptir navrtkom iz prednje
pomocne drske (sl. D).
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D-3
D-4

D-1 |Prednja pomoéna drka
D-2 [Stezni blok

Leptir navrtka
Klin za blokadu

2. Gurnite prednju pomo¢nu drsku na glavnu drsku
izmedu obujmice za podeSavanije visine i zgloba (sl. E).

3. Umetnite stezni blok u prorez drske (slika F).

4. Postavite ruicu klina za blokadu i pritegnite leptir
navrtku. Uverite se da je prednja pomoéna drska
okrenuta prema gore i da je usmerena prema gornjem
delu zadnje drske (sl. J).

5. Povucite rucicu klina za blokadu tako da mozete da
lako pomerate/rotirate drsku sa petljom tamo gde vam
je praktiéno, a zatim zabravite ru¢icu klina za blokadu.
(sl. H)

A UPOZORENJE! Alat ne sme da se upotrebljava ako
prednja dr8ka nije dobro priévricena.

PODESAVANJE ZADNJE DRSKE

Ako duzina glavne drske nije pogodna za rad, mozete da je
podesite pomoc¢u obujmice za podeSavanje visine.

1. lzvadite komplet baterija iz trimera.

2. ZapodeSavanje visine trimera otvorite obujmicu za
podesavanije visine, a zatim gurnite glavnu drsku
prema gore ili dole na Zeljenu visinu i uvrstite je
zatvaranjem obujmice za podeSavanie visine (sl. I).

NAPOMENA! Posle promene visine trimera, mozda bude
potrebno obaviti ponovno podeSavanie visine prednje
pomoéne drske.

RUKOVANJE

A UPOZORENJE! Uvek nosite zatvorene zastitne
naocare ili zastitne naocare sa boénim Stitnicima zajedno
sa zastitom za sluh. Nepostupanje u skladu sa tim moze da
rezultira odbacivanjem predmeta u ogi i drugim moguéim
teSkim povredama.

Ovaj proizvod moZete da upotrebljavate za svrhe
navedene u nastavku:

Trimovanje: upotrebljava se za uklanjanje trave i korova
uz zidove, ograde, drvece i mede.

Secenje: upotrebljava se za secenje trave koju je tesko
dosegnuti normalnom kosilicom.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE KOMPLETA BATERIJA

Upotrebljavajte samo komplete baterija i punjace
proizvodaca EGO navedene na sl. A2.
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Komplet baterija potpuno napunite pre prve
upotrebe.

Postavljanje

Poravnajte kontakte baterije sa montaznim prorezima i
pritiskajte komplet baterija prema dole dok ne zacujete
zvuk klikanja (sl. J1).

Skidanje
Pritisnite dugme za oslobadanje baterije i izvucite komplet
baterija kako je prikazano na sl. J2.

|J—1 |Dugme za oslobadanje baterije

DRZANJE TRIMERA SA STRUNOM
DrZite trimer sa strunom sa obe ruke. jednu ruku drzite na
zadnjoj drski, a drugu ruku na prednjoj pomoénoj drski.

NAPOMENA! Glava trimera je u paralelnom polozaju
u odnosu na tlo na propisnoj udaljenosti za secenje bez
naginjanja rukovaoca prema napred (sl. K).

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE TRIMERA SA
STRUNOM

Pokretanje

Pomerite jeziCak za blokadu prema napred, a zatim
pritisnite okidac.

Okidac je kontinuirani regulator brzine. Sto vi$e povlagite
okidag, brzina je veca (sl. L).

Zaustavljanje

Otpustite okidac.

FUNKCIJA PODESAVANJA BRZINE (SL. L)

Trimer sa strunom ima dve brzine. PoloZaj “LOW” je za
malu brzinu, a polozaj “HIGH” za veliku brzinu.

Opis delova na sl. L pogledajte u nastavku:

[L-1 [Prekidat za veliku/malu brzinu [L-2 |Okida¢

UPOTREBA TRIMERA SA STRUNOM

Ocistite podrucje na kojem cete seci pre svake upotrebe.
Uklonite sve predmete poput kamenja, razbijenog stakla,
eksera, Zica ili strune koji bi mogli biti izbaceni ili zakaceni
dodatkom za secenje. Uklonite decu, prolaznike i kuéne
ljubimee iz podrucja gde Cete raditi. U najmanju ruku,
drzite svu decu, prolaznike i ljubimee na udaljenosti od
najmanje 15 m; i dalje moZe postojati rizik po posmatrace
od izbacenih predmeta. Posmatrace bi trebalo podstaci
da nose zastitne naocare. Ako vam neko pride, odmah
zaustavite motor i dodatak za secenje.
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Pre svake upotrebe proverite da li ima oStecenih/
pohabanih delova.

Proverite reznu glavu, $titnik i prednju pomo¢nu drsku i
zamenite delove koji su napuknuti, deformisani, savijeni ili
oSteceni na bilo koji nacin.

Noz za secenje strune na ivici Stitnika moZe vremenom
da se istupi. Preporucujemo povremeno otrenje noza
turpijom ili zamenu noZa.

Nakon svake upotrebe, ocistite trimer.

PODESAVANJE DUZINE STRUNE ZA SECENJE

Glava trimera omogucava rukovaocu da otpusti jo$ strune
za seCenje bez zaustavljanja motora. Ako se struna za
secenje pohaba ili istrosi, laganim lupkanjem glave trimera
o tlo tokom rukovanja trimerom moguce je otpustiti vise
strune (sl. M).

NAPOMENA! Za otpustanje strune bice potrebno
viSestruko lupkanje kako se struna za secenje skracuije.

A UPOZORENJE! Nemojte da uklanjate sklop noza za
secenje strune za secenje ili nemojte da ga modifikujete.
Prevelika duzina strune prouzrokovace pregrevanje
motora, $to moZe da rezultira teSkim telesnim povredama.

ZAMENA STRUNE

NAPOMENA! Uvek upotrebljavajte preporu¢enu najlonsku
strunu za secenje pre¢nika ne veceg od 2,4 mm. Upotreba
strune za secenje koja je drugacija od navedene moze da
prouzrokuje pregrevanje ili oStecenje trimera.

A UPOZORENJE! Nemojte nikada da upotrebljavate
metalom ojacane niti, Zicu ili uze i sl. jer mogu da se
odlome i da postanu opasni projektili.

1. lzvadite komplet baterija.
2. Ako je potrebno, uklonite preostalu strunu za secenje.

3. Odsecite strunu za se¢enje duzine od 4 m. Umetnite
strunu u montazni otvor u usici (sl. O). Provucite
strunu i poviadite je sa druge strane dok ne bude iste
duzine sa obe strane kalema.

4. Postavite komplet baterija na trimer sa strunom.

5. Pritisnite i drzite pritisnuto dugme za namotavanje strune
da pokrenete motor za namotavanje strune. Struna e se
kontinuirano namotavati u glavu trimera (sl. P).

6. Pazljivo vodite racuna o duzini preostale strune. Kratko
pritisnite dugme za namotavanije strune da podesite
duZinu tako da sa svake strane ostane 13 cm strune.

7. Gumnite glavu trimera prema dole pritom povlaceci
strunu da je ruéno pomerite prema napred i da
proverite da li je pravilno postavljena.

Ako se struna za segenje otkine na izlazu za strunu ili ako se ne
otpusti lupkanjem po glavi trimera, pratite korake u nastavku.

1. lzvadite komplet baterija iz trimera.

2. Pritisnite jezicke za otpustanje na glavi trimera i uklonite
sklop donjeg poklopca poviaceci ga ravno van (sl. Q).

3. lzvadite strunu za secenje iz kalema.

4. Umetnite oprugu u prorez u sklopu donjeg poklopca
(sl. R).

5. Jednom rukom drzite trimer, drugom rukom uzmite
sklop donjeg poklopca i poravnajte proreze u sklopu
donjeg poklopca sa jezi¢cima za otpustanje. Pritiskajte
sklop donjeg poklopca dok ne ulegne u svoje leziste,
pri éemu Cete ¢uti jasan zvuk klikanja (sl. S).

6. Za ponovno namotavanije strune za secenje pratite
uputstva u odeljku “ZAMENA STRUNE”.

ZAMENA GLAVE TRIMERA

A UPOZORENJE! Ako se glava nakon pricvricivanja
otpusti, odmah je zamenite. Nemojte nikada upotrebljavati trimer
ako je prikljucak za secenje otpusten. Puknutu, o3tecenu il
istroSenu reznu glavu odmah zamenite ¢ak i ako je ostecenje
ograni¢eno na povrinske pukotine. Takvi prikjucci mogu da se
rasprsnu pri visokoj brzini i da prouzrokuju teske povrede.

UKLANJANJE GLAVE TRIMERA

1. lzvadite komplet baterija iz trimera.

2. Pritisnite jezicke za otpustanje na glavi trimera i
uklonite sklop donjeg poklopca glave trimera poviageci
ga ravno van.

3. lzvadite strunu za secenje iz glave trimera (sl. S).

4. Ako je potrebno, izvadite oprugu iz sklopa kalema.
Sacuvajte je za ponovno sastavljanje.

5. Nosite rukavice. Jednom rukom prihvatite sklop kalema
da ga stabilizujete, a drugom rukom drZite udarni klju¢
(nije u opsegu isporuke) da otpustite navrtku u smeru
suprotnom smeru kretanja kazaljki na satu (sl. X).

6. Sa vratila motora uklonite navrtku, drzac kalema,
gornji poklopac i gornji poklopac kucista (sl. T).

NAPOMENA! Dva umetka lako padaju sa vratila motora,
pa ih pazljivo sauvajte za ponovno sastavljanje.

7. Zamenite glavu trimera i postavite je prema sledec¢im

koracima.
T-1 [Umetak T-6 [Struna trimera
T-2 |Gornji poklopac ~ [T-7 |Doniji poklopac
T-3 |Navrtka T-8 |Gornji poklopac kucista
T-4 |Podloska T-9 [Sklop sklopa kalema
T-5 |Opruga
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POSTAVLJANJE NOVE GLAVE TRIMERA

1. Postavite umetke na vratilo motora i stavite sklop
gornjeg poklopca kucista na njegovo mesto (sl. T).

2. Postavite gornji poklopac, sklop kalema, podlosku
i navrtku ovim redosledom. Za pritezanje navrtke
upotrebite udarni klju¢ (sl. Ui V).

3. Postavite sklop donjeg poklopca.
4. Ponovo namotajte strunu za secenje.

5. Pokrenite alat da vidite da li trimer sa strunom
pravilno radi. Ako to nije slucaj, rastavljanje obavite na
prethodno opisani nacin.

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE: Tokom servisiranja, koristite

samo identicne rezervne delove. Redovno pregledajte
i odrzavajte alat. Da bi se osigurala sigurnost i
pouzdanost, sve popravke treba da radi kvalifikovani
servisni tehnicar.

A UPOZORENJE! Radi sprecavanja teskih telesnih
povreda, pre servisiranja, ¢iséenja, promene priklju¢aka ili
uklanjanja materijala iz jedinice, izvadite komplet baterija
iz alata.

A OPREZ! Prepreke u ventilacionim otvorima

sprecice protok vazduha u kuciste motora i prouzrokovati
pregrevanije ili oSte¢enje motora.

CISCENJE JEDINICE

Jedinicu Cistite vlaznom krpom i blagim deterdzentom.
Nemojte nikada dozvoliti da te¢nost ude u alat i nemojte
nikada da potapate delove alata u te¢nost.

Ne koristite jake deterdZente na plasti¢nom kuéistu
i drki. Mogu ih ostetiti odredena aromaticna ulja,
poput bora i limuna, i rastvaraci poput kerozina.
Vlaga moZe da izazove i opasnost od strujnog
udara. Obrisite svu viagu mekom suvom krpom.

Za ¢iScenje ventilacionih otvora na zadnjem kucistu
upotrebljavajte malu Eetku ili ispustanje vazduha iz male
Cetke usisivaca.

Ventilacione otvore u kucistu motora uvek odrzavajte
ocis¢enim od naslaga.
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OSTRENJE NOZA ZA SECENJE STRUNE

A UPOZORENJE! Kada obavljate radove odrzavanja
na nozevima za secenje strune, uvek zastitite ruke
noSenjem debelih rukavica.

1. Uklonite noZ za secenje strune sa $titnika.
2. Ugvrstite noz u stegu.

3. Patzljivo obradite ivice za se€enje noza turpijom sa
finim zupcima ili kamenom za ostrenje i pritom vodite
racuna da odrzavate originalni ugao ivice za secenje.

4. Vratite noz na njegovo mesto na Stitniku i privrstite ga
pomocu dva zavrtnja.

SKLADISTENJE JEDINICE

m |zvadite komplet baterija iz trimera sa strunom kada ga ne
upotrebljavate.

= Temeljno o€istite alat pre no $to ga uskladistite.

» Skladistite jedinicu na suvom, dobro provetrenom mestu,
zaklju€anu ili na visini, van domaSaja dece. Ne skladistite
jedinicu na ili pored dubriva, benzina ili drugih hemikalija.

Zastita Zivotne sredine

Ne odlazite elektriénu opremu, potroSene
baterije i punjace u kuéni otpad! Odnesite
ovaj proizvod u ovladéeni pogon za
reciklazu ili ga odvojite od ostalog smec¢a
radi zasebnog prikupljanja. Elektricni alati
moraju se odneti u ekoloski prihvatljiv
pogon za reciklazu.
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RESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM

UZROK

RESENJE

Trimer sa strunom
nece da se ukljuci.

= Komplet baterija nije privrs¢en
na trimer sa strunom.

Nema elektri¢nog kontakta
izmedu trimera i baterije.

Komplet baterija je ispraznjen.

Okida¢ za deblokadu nije
pomaknut prema napred pre
pritiska na okidac.

u Priévrstite komplet baterija na trimer sa strunom.

Izvadite bateriju, proverite kontakte i ponovo stavite
komplet baterija.

Napunite komplet baterija.

Pomerite jeziCak za blokadu prema napred i zatim
pritisnite okidac.

Trimer sa strunom
se zaustavlja tokom
secenja.

Stitnik nije postavlien na trimer,
Sto rezultira predugackom
strunom za secenje i
preoptere¢enjem motora.

Upotrebljava se debela struna za
segenje.

Vratilo motora ili glavu trimera
blokira trava.

Motor je preopterecen.

Komplet baterija ili trimer sa
strunom je previse vrué.

Komplet baterija je odvojen od
alata.

Komplet baterija je ispraznjen.

NeuravnoteZenost nakon
postavljanja strune za secenje.

lzvadite komplet baterija i postavite $titnik na trimer.

= Upotrebljavajte preporucenu najlonsku strunu za
seCenje pre¢nika ne ve¢eg od 2,4 mm.

Zaustavite trimer, izvadite bateriju i o¢istite travu sa
vratila motora i glave trimera.

Izvadite glavu trimera iz trave. Motor e se povratiti
nakon uklanjanja opterecenja. Glavu trimera prilikom
secenja pomerajte u fravu i iz trave i u jednom
zamahu nemojte da uklanjate viSe od 20 cm duZine.

Ohladite bateriju ili trimer sa strunom.

Ponovo stavite komplet baterija.

Napunite komplet baterija.

Lupnite po glavi trimera da duzina strune bude
simetriéna.

Glava trimera nece
da izvladi strunu.

Vratilo motora ili glavu trimera
blokira trava.

Na kalemu nema dovoljno strune
ili se struna otkinula na usici.

Struna se zapetljala.

Struna je prekratka.

Zaustavite trimer, izvadite bateriju i o€istite vratilo
motora i glavu trimera.

= [zvadite bateriju i zamenite strunu za secenje; pratite
uputstva u odeljku “ZAMENA STRUNE” u ovom
priruéniku.

lzvadite bateriju i zamenite strunu za secenje; pratite
uputstva u odeliku “ZAMENA STRUNE" u ovom
prirucniku.

lzvadite bateriju i zamenite strunu za se€enje; pratite
uputstva u odeljku “ZAMENA STRUNE" u ovom
priruéniku.

Trava se omotala oko
glave trimera i kucista
motora.

Visoka trava sece se od nivoa tla.

Visoku travu secite odozgo prema dole i pritom nemojte
da seCete viSe od 20 cm u svakom prolazu da izbegnete
omotavanije.
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PROBLEM

UZROK

RESENJE

Pukotine na glavi
trimera ili drza¢
kalema se otpustio sa
kucista kalema.

= Glava trimera je pohabana.

= Navrtka koja zabravljuje glavu

trimera je otpustena.

Odmah zamenite glavu trimera; pratite uputstva u
odeliku “ZAMENA GLAVE TRIMERA” u ovom
priruéniku.

Otvorite glavu trimera i upotrebite udarni klju¢ za
pritezanje navrtke.

Strunu za secenje
nije moguce pravilno
namotati u glavu
trimera.

U glavi trimera nakupile su se
naslage trave ili necistoce i
blokiraju kretanje kalema za
strunu.

Motor se pregreva zbog
ponavljanog rada sistema
namotavanja strune.

Veoma nizak nivo napunjenosti
baterije

Struna za seéenje je predugacka.

Odsecite strunu tako da sa svake strane ostane
13 cm strune.

lzvadite bateriju, otvorite glavu trimera i dobro je
oCistite.

Neka trimer sa strunom nekoliko minuta radi bez
optereenja da se motor ohladi, a zatim pokuSajte
ponovo da namotate strunu.

Napunite bateriju.

Strunu za secenje
nije moguce provuci
kroz glavu trimera
prilikom umetanja
strune.

= Struna za secenje se rascepila ili
savila na kraju.

Doniji poklopac ne otpusta se
u poloZaj nakon ponovnog
postavljanja.

Odsecite istroSeni kraj strune i ponovo ga umetnite.

Priévrstite komplet baterija na trimer; pritisnite dugme
za namotavanje strune da nakratko pokrenete
napajanje radi otpustanja donjeg poklopca.

GARANCIJA

EGO POLITIKA GARANCIJE
Posetite veb-lokaciju egopowerplus.com za potpune uslove i odredbe EGO politike garancije.
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PROCITAJTE UPUTSTVO U CIELOSTI!

PROCITAJTE KORISNICKI PRIRUCNIK

Prijevod originalnog uputstva

A Preostale opasnosti! Osobe s elektronickim uredajima poput sréanih elektrostimulatora prije upotrebe
ovog proizvoda trebaju se posavjetovati sa svojim liekarom. Rad elektriéne opreme u neposrednoj blizini sréanih
elektrostimulatora moze uzrokovati smetnju ili kvar sréanog elektrostimulatora.

SIGURNOSNI SIMBOL

Rukovanije elektriénim alatima moze rezultirati odbacivanjem stranih predmeta u o¢i, $to opet moze izazvati teSka
oStecenja ociju. Prije pocetka rukovanja elektri¢nim alatom, uvijek nosite zatvorene zastitne naocale ili zastitne naocale
s bocnim §titnicima, a prema potrebi i $titnik za cijelo lice. Preporu€ujemo noSenje sigurnosne maske proizvodaca Wide
Vision preko naocala, ili noSenje standardnih zastitnih nao¢ala s bo¢nim &titnicima.

Simbol upozorenja

Nosite zadtitu za o¢i. - Kada upotrebljavate
ovaj proizvod, uvijek nosite zatvorene zastitne
naocale ili zastitne naocale s bo¢nim Stitnicima
i Stitnik za cijelo lice.

Nosite zastitu za sluh. - Kada upotrebljavate
ovaj proizvod, uviiek nosite zastitu za sluh.

Nosite zastitu za glavu. - Radi zastite glave
nosite odobrenu sigurnosnu kacigu.

Nemojte postavjati zaobljene rezne nozeve.

@0 ® P

35cm
2

Sirina rezanja - Maks. $irina rezanja trimera s
reznom niti

®/

Pobrinite se da druge osobe i kuéni ljubimci
ostanu na udaljenosti od najmanje 15 m od
trimera s reznom niti tokom upotrebe.

Zagarantovani nivo zvu¢ne snage. Emisija
buke u okruZenju u skladu je s Direktivom
Evropske unije.

Otpadni elektricni proizvodi ne smiju se
odlagati s otpadom iz domaéinstva. Odnesite ih
u ovlasteni centar za reciklazu.

Brzina vrtnje bez optere¢enja - Brzina vrinje,
bez opterecenja

Istosmjerna struja

208

Radi smanjenja opasnosti od povreda, korisnik
treba procitati korisnicki priru¢nik.

Nosite sigurnosnu obucu. - Kada upotrebljavate
ovu opremu, nosite neklizajucu sigurnosnu
obucu.

Nosite zadtitne rukavice. - Kada rukujete nozem
i Stitnikom noza, zastitite ruke rukavicama.

Cuvaijte se povratnog udara noza. - Upozorite
rukovaoca na opasnost od povratnog udara
noza.

e ® 9

v

,‘4(

Precnik rezne niti - Precnik najlonske rezne niti

Odbaceni predmeti mogu odskociti i rezultirati
tielesnim povredama ili materijalnom $tetom.
Pobrinite se da druge osobe i kuéni ljubimci
ostanu podalje od ¢istaca Sikare tokom
upotrebe.

Proizvod nemojte upotrebljavati na kisi ili
nemojte ga ostavljati na otvorenom kada pada
kisa.

@ LB

Ovaj proizvod je u skladu s primjenjivim

N
m

Direktivama EU.
V. Napon
../min U minuti
kg  Kilogram
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TEHNICKI PODACI OPIS

Napon 56 V== UPOZNAJTE SVOJ TRIMER S REZNOM NITI (sl. A1)

Postavljena niska 1. Straznji rukohvat
brzina: 2. Prekida¢ za odabir visoke/niske brzine
Brzi ) . 3.000 - 4.500 o/min 3. Podesivi prednji pomoéni rukohvat
rzina vrinje bez optere¢enja Postavliena visoka 4. Zglob
brzina: 5. Dugme za namotavanje rezne niti
4.000 - 5.800 o/min 6. Stitnik
) - 7. Blokirni klin
Rezni mehanizam Rezna glava 8. Obujmica za podeSavanje visine
Vrsta rezne ni Najlonska rezna nit 9. Okidflé
2.4 mm 10. Jezi¢ak za blokadu

11. Glava trimera (rezna glava)

Sirina rezanja 35¢m 12. NoZ za rezanje rezne niti
Preporu¢ena radna temperatura | 0°C-40°C 13. Jezitak za otpustanje
- 14. Rezna nit
Preporucena temperatura 20°C-70°C 15. Dugme za oslobadanje baterije
skladiStenja 16. Bravica
' o 17. Elektricni kontakti
Optimalna temperatura punjenja | 5°C-40°C 18. Mehanizam za izbacivanje

19. Inbus klju¢

Masa (bez kompleta baterija) 5,8kg

85,98 dB(A) SADRZAJ PAKOVANJA (SL. A1)

Izmjereni nivo zvucne snage L,

K=2 dB(A)
————— SASTAVLJANJE
Nivo zvuénog pritiska kod uha | 68,96 dB(A) 3
rukovaoca L, K=2 dB(A) OTKLAPANJE DRSKE
Zagarantovani nivo zvucne A\ UPOZORENJE! Drsku nemojte drzati na spojevima
snage L, (izmjereno u skladu s | 91 dB(A) da izbjegnete prikljestenje ruku ili prstiju.
Direktivom 2000/14/EZ)
Prednji pomoéni | 3,2 m/s? A UPOZORENJF! Nemojte pokusavati pokretati trimer
Procjena rukohvat K=1,5 m/s? dok ne zabravite dr8ku.
vibracijaa, | straznji 2.3 mis? Dr3ku otklopite njezno, vodeci raduna da kabel bude u njoj
rukohvat K=1,5 m/s? i zabravite je dvama vijcima pomocu prilozenog klju¢a

(s. B1iB2).

» Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u POSTAVLJANJE STITNIKA

skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se o )
primjenjivati za poredenje jednog alata s drugim. Pozicionirajte trimer tako da glava trimera bude okrenuta

prema gore (sl. C1). Poravnajte montazne provrte na
§titniku s montaznim provrtima i $titnik zatim priévrstite na
kuciste drske dvama vijcima (sl. C2).

= Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija mogu se
primjenijivati i u preliminarnoj procjeni izlozenosti.

NAPOMENA! Emisija vibracija tokom aktuelne upotrebe

elektriénog alata moze se razlikovati od deklarisane NAPOMENA! Uvjerite se da je stitnik pricvrcen u skladu sa sl.

vrijednosti u kojoj se alat upotrebljavao; Korisnik radi C1iC2. Svako obmuto pricvricivanje izazvat ¢e veliku opasnost!

zastite treba nositi rukavice i stitnike za usi u aktuelnim .

uslovima upotrebe. POSTAYLJANJE | PODESAVANJE PREDNJEG
POMOCNOG RUKOHVATA

1. Otpustite blokirni klin u prednjem pomoc¢nom

rukohvatu i izvadite ga zajedno s krilnom maticom iz m

prednjeg pomoénog rukohvata (sl. D).
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D-1 [Predniji pomo¢ni rukohvat |D-3 |Krilna matica

D-2 [Stezni blok D-4 |Blokirni klin

2. Gurnite prednji pomoéni rukohvat na drsku izmedu
obujmice za podeSavanije visine i zgloba (sl. E).

3. U utor rukohvata umetnite stezni blok (sl. F).

4. Postavite rucicu blokirmnog klina i pritegnite krilnu
maticu. Uvjerite se da je prednji pomocni rukohvat
okrenut prema gore i da je usmjeren prema gornjem
dijelu straznjeg rukohvata (sl. J).

5. Povucite rucicu blokirog klina tako da moZete lako

pomijerati/rotirati rukohvat s oméom tamo gdje vam je
prakticno, a zatim zabravite rucicu blokirnog klina. (sl. H)

A UPOZORENJE! Alat se ne smije upotrebljavati ako
predniji rukohvat nije dobro privrscen.

PODESAVANJE STRAZNJEG RUKOHVATA

Ako duzina drske nije prikladna za rad, duzinu drske

mozete podesiti pomocu obujmice za podeSavanije visine.

1. lzvadite komplet baterija iz trimera.

2. ZapodeSavanije visine trimera otvorite obujmicu za
podeSavanije visine, a zatim gurnite drSku prema gore
ili dolje na Zeljenu visinu i ucvrstite je zatvaranjem
obujmice za podeSavanie visine (sl. ).

NAPOMENA! Nakon promjene visine trimera, mozda
bude potrebno ponovo podesiti prednji pomo¢ni rukohvat.

RAD

A UPOZORENJE! Uvijek nosite zatvorene zastitne
naocale ili zastitne naocale s bo¢nim titnicima, zajedno
sa za$titom za sluh. Nepostupanje u skladu s tim moze
rezultirati odbacivanjem predmeta u odi i drugim mogucim
teSkim povredama.

Ovaj proizvod mozete upotrebljavati za svrhe navedene u
nastavku:

éiéanje: upotrebljava se za uklanjanje trave i korova uz
zidove, ograde, drvece i granicne elemente.

Rezanje: upotrebljava se za rezanje trave koju je tesko
dosegnuti normalnom kosilicom.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE KOMPLETA BATERIJA

Upotrebljavajte samo komplete baterija i punjace
proizvodaca EGO navedene na sl. A2.

E Komplet baterija napunite prije prve upotrebe.
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Postavljanje

Poravnaijte kontakte baterije s montaznim utorima i
pritiscite komplet baterija prema dolje dok ne zacujete zvuk
klikanja (sl. J1).

Skidanje
Pritisnite dugme za oslobadanje baterije i izvucite komplet
baterija kako je prikazano na sl. J2.

|J—1 |Dugme za oslobadanije baterije

DRZANJE TRIMERA S REZNOM NITI

Trimer s reznom niti drZite objema rukama: jednu ruku
drzite na straZnjem rukohvatu, a drugu ruku na prednjem
pomoénom rukohvatu.

NAPOMENA! Glava trimera je u paralelnom polozaju
u odnosu na tlo na propisnoj udaljenosti za rezanje bez
naginjanja rukovaoca prema naprijed (sl. K).

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE TRIMERA S
REZNOM NITI

Pokretanje

Pomijerite jezi¢ak za blokadu prema naprijed, a zatim
pritisnite okidac.

Okidag je kontinuirani regulator brzine. Sto vi$e povlacite
okidad, to je brzina visa (sl. L)

Zaustavljanje

Otpustite okidac.

FUNKCIJA PODESAVANJA BRZINE (SL. L)

Trimer s reznom niti ima dvije brzine. Polozaj “LOW” je za
nisku brzinu, a polozaj “HIGH” za visoku brzinu.

Opis dijelova na sl. L pogledajte u nastavku:

L1 Prekida¢ za odabir L2

visoke/niske brzine Okidac

UPOTREBA TRIMERA S REZNOM NITI

Ocistite radno podrucje prije svake upotrebe. Uklonite sve
predmete poput kamenja, razbijenog stakla, eksera, Zica
ili niti koje trimer moze odbaciti ili koji se mogu zaplesti u
rezni prikljuéak. Iz podrucja udaljite djecu, druge prisutne
osobe i kuéne ljubimce. DrZite djecu, druge prisutne osobe
i kuéne ljubimce udaljene najmanje 15 m; za posmatrace
¢ak i tada postoji opasnost od odbacenih predmeta. Druge
prisutne osobe potrebno je zamoliti da nose zastitu za

oci. Ako vam neko prilazi, odmah zaustavite motor i rezni
prikljucak.
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Prije svake upotrebe provjerite ima li oStecenih/
istroSenih dijelova.

Provjerite reznu glavu, titnik i prednji pomoéni rukohvat i
zamijenite dijelove koji su napukli, deformisani, savijeni ili
oSteceni na bilo koji nacin.

Noz za rezanje rezne niti na rubu $titnika vremenom moze
postati tup. Preporu¢ujemo povremeno o$trenje noza
turpijom ili zamjenu noza.

Ocistite trimer nakon svake upotrebe.

PODESAVANJE DUZINE REZNE NITI

Glava trimera rukovaocu omogucuje otpustanje vise rezne
niti bez zaustavljanja motora. Ako se rezna nit pohaba

ili istro8i, laganim dodirivanjem glave trimera o tlo tokom
rukovanja trimerom moguce je otpustiti viSe niti (sl. M).

NAPOMENA! Za otpustanje niti trebat ¢e viSestruko
dodirivanje kako se rezna nit skracuje.

A UPOZORENJE! Nemojte uklanjati sklop noza za
rezanje rezne niti ili ne obavljajte preinake na njemu.
Prevelika duZina rezne niti uzrokovat ¢e pregrijavanje
motora, $to moze rezultirati teSkim tjelesnim povredama.

ZAMJENA REZNE NITI

NAPOMENA! Uvijek upotrebljavajte preporucenu
najlonsku reznu nit pre¢nika ne veéeg od 2,4 mm.
Upotreba rezne niti drukcije od navedene moze uzrokovati
pregrijavanie ili ostecenje trimera.

A UPOZORENJE! Nemojte nikada upotrebljavati
metalom ojacane niti, Zicu ili uze i sl. jer mogu se odlomiti i
postati opasni projektili.

1. lzvadite komplet baterija.

2. Ako je potrebno, uklonite preostalu reznu nit.

3. OdreZite reznu nit duZine 4 m. Umetnite reznu nit u
montazni provrt u usici (sl. O). Provucite reznu nit i
povlacite je s druge strane dok rezna nit ne bude iste
duzine s obje strane kalema.

4. Postavite komplet baterija na trimer s reznom niti.

Pritisnite dugme za namotavanje rezne niti i drzite ga
pritisnutim kako biste pokrenuli motor za namotavanje
rezne niti. Rezna nit kontinuirano ¢e se namotavati u
glavu trimera (sl. P).

6. Pazljivo vodite raduna o duzini preostale rezne niti.
Kratko pritisnite dugme za namotavanje rezne niti
kako biste podesili duzinu tako da sa svake strane
ostane 13 cm rezne niti.

7. Gurnite glavu trimera prema dolje pritom poviaceci

reznu nit kako biste je ruéno pomakli prema naprijed i
provjerili je li ispravno postavijena.

AKUMULATORSKI TRIMER S REZNOM NITI | LITIJ-IONSKOM BATERIJOM 0D 56 V — ST1400E-ST

GO

Ako se rezna nit otkine na izlazu niti ili ako se rezna nit ne
otpusti lupkanjem po glavi trimera, slijedite korake u nastavku:

1. lzvadite komplet baterija iz trimera.

2. Pritisnite jeziCke za otpustanje na glavi trimera i uklonite
sklop donjeg poklopca poviaceci ga ravno van (sl. Q).

3. lzvadite reznu nit iz kalema.
4. Umetnite oprugu u utor u sklopu donjeg poklopca (sl. R).

5. Jednom rukom drZite trimer, drugom rukom uzmite
sklop donjeg poklopca i poravnajte utore u sklopu
donjeg poklopca s jeziccima za otpustanje. PritiS¢ite
sklop donjeg poklopca dok ne ulegne u svoje leziste,
pri ¢emu ¢ete Cuti jasan zvuk klikanja (sl. S).

6. Za ponovno namotavanije rezne niti pratite uputstva u
odjeliku “ZAMJENA REZNE NITI".

ZAMJENA GLAVE TRIMERA

A UPOZORENJE! Ako se glava nakon pricvrscivanja
otpusti, odmah je zamijenite. Trimer nemojte nikada
upotrebljavati ako je rezni prikjucak otpusten. Puknutu,
oStecenu ili istroSenu reznu glavu odmah zamijenite ¢ak i ako
je ostecenje ograniceno na povrsinske pukotine. Takvi prikljucci
mogu se raspuknuti pri visokoj brzini i uzrokovati teSke povrede.

UKLANJANJE GLAVE TRIMERA
1. lzvadite komplet baterija iz trimera.

2. Pritisnite jezicke za otpudtanje na glavi trimera i
uklonite sklop donjeg poklopca glave trimera poviageci
ga ravno van.

3. lzvadite reznu nit iz glave trimera (sl. S).
4. Ako je potrebno, izvadite oprugu iz sklopa kalema.
Sacuvaijte je za ponovno sastavljanje.

5. Nosite rukavice. Jednom rukom prihvatite sklop
kalema kako biste ga stabilizovali, a drugom rukom
drzite udarni klju¢ (nije u sadrzaju isporuke) kako biste
otpustili maticu u smjeru suprotnom smjeru kretanja
kazaljki na satu (sl. X).

6. S vratila motora uklonite maticu, drzac kalema, gornji

poklopac i gornji poklopac kucista (sl. T).
NAPOMENA! Dvije ¢ahure lako padaju s vratila motora,
pa ih pazljivo sauvajte za ponovno sastavljanje.

7. Zamijenite glavu trimera i postavite je prema sljede¢im

koracima.
T-1 |Cahura T-6 |Rezna nit za trimer
T-2 |Gornji poklopac  |T-7 [Doniji poklopac
T-3 [Matica T-8 |Gorniji poklopac kucista
T-4 |Podloska T-9 |Sklop sklopa kalema
T-5 |Opruga
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POSTAVLJANJE NOVE GLAVE TRIMERA

1. Postavite ¢ahure na vratilo motora i stavite sklop
gornjeg poklopca kucista na njegovo mjesto (sl. T).

2. Postavite gornji poklopac, sklop kalema, podlo$ku
i maticu ovim redoslijedom. Za pritezanje matice
upotrijebite udarni klju¢ (sl. UiV).

3. Postavite sklop donjeg poklopca.

4. Ponovo namotajte reznu nit.

5. Pokrenite alat kako biste vidjeli da li trimer s reznom
niti ispravno radi. Ako to nije slucaj, rastavljanje
obavite na gore opisani nagin.

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE! Kada obavljate radove servisiranja,
upotrebljavajte samo identi¢ne zamjenske dijelove.
Redovno obavljajte pregled i odrzavanje alata. Radi
osiguranja sigurnosti i pouzdanosti, sve popravke treba
obavljati kvalifikovani servisni tehniéar.

A UPOZORENJE! Radi sprecavanja teskih tielesnih
povreda, prije servisiranja, ¢is¢enja, promjene priklju¢aka
ili uklanjanja materijala iz jedinice, izvadite komplet baterija
iz alata.

A OPREZ! Zapreke u ventilacijskim otvorima sprijecit ¢e
protok zraka u kuciSte motora i rezultirati pregrijavanjem ili
oStecenjem motora.

CISCENJE JEDINICE

= Jedinicu Cistite viaznom krpom i blagim deterdzentom.
Nemojte nikada dozvoliti da tekucina dospije u alat i
nemojte nikada uranjati dijelove alata u tekucinu.

Za CiS¢enje plasti¢nog kucista ili rukohvata nemojte
upotrebljavati jake deterdZente jer mogu ih oStetiti
neka aromati¢na ulja, kao $to su borovo i limunovo
ulje i rastvori kao $to je kerozin. Vlaga moze izazvati
opasnost od strujnog udara. Vlazna mjesta obriite
mekanom suhom krpom.

Za ¢iSc¢enje zracnih ventilacijskih otvora na straznjem
kuciStu upotrebljavajte malu &etku ili ispustanje zraka iz
male Cetke usisivaca.

Zracne ventilacijske otvore u kucistu motora cijelo
vrijeme odrzavajte oci$¢enim od naslaga.
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OSTRENJE NOZA ZA REZANJE REZNE NITI

A UPOZORENJE! Kada obavljate radove odrzavanja
na nozevima za rezanje rezne niti, uvijek zastitite ruke
noSenjem debelih rukavica.

1. Uklonite noZ za rezanje rezne niti sa titnika.
2. Osigurajte noz u Skripcu.

3. Patljivo obradite rezne bridove noza turpijom s finim
zupcima ili kamenom za ostrenje i pritom vodite
ratuna da odrZavate originalni ugao reznog brida.

4. Ponovo stavite noz na titnik i osigurajte ga s dva
vijka.

SKLADISTENJE JEDINICE

= |zvadite komplet baterija iz trimera s reznom niti kada ga
ne upotrebljavate.

= Alat dobro o€istite prije skladistenja.

= Jedinicu skladistite na suhom, dobro prozraéenom
mjestu koje je moguce zakljucati ili koje je na visini
izvan dohvata djece. Jedinicu nemojte skladistiti
na gnojivima, benzinu ili drugim hemikalijama ili u
njihovoj blizini.

Zastita zivotne sredine

Elektriénu opremu, iskoritenu bateriju i
punja¢ ne odlazite u kuéni otpad! Ovaj
proizvod odnesite u ovlasteni centar za
reciklazu i time omogucite odvojeno
sakupljanje. Elektricne alate potrebno je
vratiti u ekoloski prihvatljiv pogon za
reciklazu.
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OTKLANJANJE PROBLEMA

GO

PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Trimer s reznom nije
moguce pokrenuti.

= Komplet baterija nije pri¢vrS¢en na
trimer s reznom niti.

Nema elekiriénog kontakta izmedu
trimera i baterije.

Komplet baterija je ispraznjen.
Okida¢ za deblokadu nije
pomaknut prema naprijed prije
pritiska na okidac.

» Pricvrstite komplet baterija na trimer s reznom niti.

= |zvadite bateriju, provjerite kontakte i ponovo stavite
komplet baterija.
= Napunite komplet baterija.

= Pomijerite jeziCak za blokadu prema naprijed i zatim
pritisnite okidac.

Trimer s reznom niti
zaustavlja se tokom
rezanja.

Stitnik nije postavijen na trimer, §to
rezultira predugackom reznom niti i
preopterec¢enjem motora.

Upotrebljava se teSka rezna nit.

Vratilo motora ili glavu trimera
blokira trava.

Motor je preopterecen.

Komplet baterija ili trimer s reznom
niti je previse vrug.

Komplet baterija je odspojen od
alata.

Komplet baterija je ispraznjen.
NeuravnoteZenost nakon
postavljanja rezne niti.

= |zvadite komplet baterija i postavite Stitnik na trimer.

= Upotrebljavajte preporuéenu najlonsku reznu nit
pre¢nika ne veceg od 2,4 mm.

= Zaustavite trimer, izvadite bateriju i ofistite travu s
vratila motora i glave trimera.

Ocistite glavu trimera od trave. Motor ¢e se povratiti
po uklanjanju optere¢enja. Glavu trimera prilikom
rezanja pomjerajte u travu i iz trave i jednim rezom ne
uklanjajte vise od 20 cm duZine.

= Ohladite bateriju ili trimer s reznom niti.

= Ponovo stavite komplet baterija.

= Napunite komplet baterija.

= Lupnite po glavi trimera da duzina niti bude simetri¢na.

Glava trimera ne
izvlaci reznu nit.

Vratilo motora ili glavu trimera
blokira trava.

Na kalemu nema dovoljno rezne
niti ili se nit otkinula na usici.

Rezna nit se zapetljala.

Rezna nit je prekratka.

= Zaustavite trimer, izvadite bateriju i olistite vratilo
motora i glavu trimera.

= |zvadite bateriju i zamijenite reznu nit; pratite uputstva
u poglaviju “ZAMJENA REZNE NITI" u ovom
priruéniku.

= [zvadite bateriju i zamijenite reznu nit; pratite uputstva

u poglaviju “ZAMJENA REZNE NITI" u ovom

priruéniku.

lzvadite bateriju i zamijenite reznu nit; pratite uputstva

u poglaviju “ZAMJENA REZNE NITI” u ovom

priruéniku.

Trava se omotava
oko glave trimera i
ku¢ista motora.

Visoka trava reze se od nivoa tla.

Visoku travu reZite odozgo prema dolje i pritom ne reZite
viSe od 20 cm u svakom prolazu kako biste izbjegli
omotavanje.
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PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Pukotine na glavi
trimera ili drza¢
kalema se otpustio s
kucista kalema.

= Glava trimera je istroena.

= Matica koja zabravljuje glavu
trimera je otpustena.

= Odmah zamijenite glavu trimera; pratite uputstva u
poglaviju “ZAMJENA GLAVE TRIMERA" u
ovom priruéniku.

Otvorite glavu trimera i upotrijebite udarni klju¢ za
pritezanje matice.

Reznu nit nije
moguce pravilno
namotati u glavu
trimera.

= Rezna nit je predugacka.

= U glavi trimera nakupile su se
naslage trave ili necistoce i
blokiraju kretanje kalema za nit.

= Motor se pregrijava zbog
ponavljanog rada sistema
namotavanja niti.

= V/rlo nizak nivo napunjenosti
baterije

Odrezite reznu nit tako da sa svake strane ostane
13 cm rezne niti.

lzvadite bateriju, otvorite glavu trimera i dobro je
oCistite.

Neka trimer s reznom niti nekoliko minuta radi bez
opterecenja da se motor ohladi, a zatim pokusajte
ponovno namotati reznu nit.

Napunite bateriju.

Reznu nit nije
moguce provuci kroz
glavu trimera pri
umetanju niti.

= Rezna nit se rascijepila ili savila
na kraju.

= Donji poklopac ne otpusta se
u poloZaj nakon ponovnog
postavljanja.

OdrezZite istro$eni kraj rezne niti i ponovno ga
umetnite.

za namotavanje rezne niti da nakratko pokrenete
napajanje radi otpustanja donjeg poklopca.

GARANCIJA

POLITIKA GARANCIJE PROIZVOPACA EGO
Za sve odredbe i uslove politike garancije proizvodaca EGO posjetite internetsku stranicu eqopowerplus.com.
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